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JEDNA
 
Nikki Heatová zírala na semafor a dumala, proč se červená zdá delší vždycky, když není žádný provoz. Čekala na křižovatce Amsterdamu a Třiaosmdesáté a na semaforu svítila červená už celou věčnost. Detektiv Heatová právě vyjížděla k prvnímu případu toho dne a nejspíš by mohla zapnout maják a odbočit doleva, ale nebylo kam spěchat, zločin už byl spáchán, koroner byl na místě a oběť jí nikam neuteče.
Čekání využila k tomu, aby odklopila kryt kelímku s kávou a zjistila, jestli už se dá pít. Tenký bílý plast praskl a jedna jeho půlka jí zůstala v ruce. Druhá půlka dál zakrývala kelímek. Heatová nahlas zaklela a zahodila odlomenou půlkou na kobereček před sedadlem spolujezdce. Zrovna když už si chtěla trochu usrknout, protože zoufale potřebovala kofeinovou vzpruhu, aby se ta ranní mlha v její hlavě zvedla, ozvalo se zezadu zatroubení. Červená na semaforu právě přeblikla na zelenou. Samozřejmě.
Zkušeně naklonila kelímek v ruce tak, aby si při zatáčení nepobryndala prsty, a odbočila doleva na Třiaosmdesátou. Srovnala auto do přímého směru, a právě když projížděla kolem kavárny Cafe Lalo, vběhl ji do cesty pes. Heatová dupla na brzdu a káva jí vystříkla do klína. Měla ji po celé sukni, ale to ji netrápilo. Větší obavy měla o toho psa.
Vystoupila a šla se podívat před auto. Naštěstí psa nesrazila. Vlastně se ani nevylekal. Vypadal jako malý německý ovčák nebo nějaký kříženec huskyho, stál klidně přímo před autem uprostřed jízdního pruhu a jen se na ni díval. Nikki se na něj usmála, ale pes se ani nehnul. Ten tam tak stál a hleděl na ni. Ten pohled ji zneklidnil. Byl vyzývavý a dotěrný. Oči psa pod jeho jakoby zamračeným tmavým čelem vypadaly zlověstně. Nikki si zvíře zkoumavě prohlížela a zdálo se jí, že je na něm něco zvláštního. Jako kdyby to vlastně vůbec nebyl pes. Na německého ovčáka nebo huskyho byl příliš malý a jeho světle hnědá hrubá srst byla protkaná šedivými skvrnami. Čenich byl příliš úzký a zašpičatělý.
Vypadal spíš jako liška. Ne.
Byl to kojot.
Tentýž netrpělivý řidič za ní opět zatroubil a zvíře odběhlo. Nebyl to však panický úprk, spíše volný klus plný divoké elegance, potenciální rychlosti a ještě něčeho dalšího. Arogance. Nikki sledovala, jak zvíře doklusalo na druhou stranu ulice, otočilo hlavu, drze jí pohlédlo přímo do očí a pak odběhlo směrem k Amsterdamu.
Toto ráno pro Nikki moc dobře nezačalo: politá sukně, obavy, že srazila psa, a pak ten pohled, co naháněl husí kůži. Sedla zpět do auta, rozjela se a kapesníčky z přihrádky u spolujezdce zkoušela jednou rukou vysoušet oblečení. Při tom si nadávala, že si neměla brát tu khaki sukni, ale raději černou.
 

 
První pohled na tělo oběti nebyl pro Nikki nikdy snadný.
Stejně jako to
dělávala v jiných případech, zůstala i nyní chvíli sedět za volantem svého auta, zaparkovaného za lékařskou dodávkou na rohu Šestaosmdesáté a Broadwaye, a pozorovala koronera při práci, jako by se jí před očima odehrával němý film.
Před společným vchodem do obchodu se spodním prádlem a úplně nové pekárny, kde prodávali skvělé plněné košíčky, se na chodníku hrbil soudní lékař. Tento výjev vyvolával v Nikki směs dvou snad nejrozporuplnějších možných pocitů. Neviděla tělo, na kterém lékař pracoval. Popeláři v celém městě stávkovali a ta hora odpadků, která začínala už na silnici, zabírala i pořádný kus chodníku a zakrývala Heatové výhled. Ačkoliv bylo to ráno dost chladno, Heatová cítila, jak ty dva dny staré odpadky hnijí. Alespoň však bránily zvědavcům přijít blíž. Už tak byl nedaleko místa činu tucet ranních ptáčat a stejný počet jich stál za žlutou páskou na rohu ulice poblíž vstupu do metra.
Na budově banky o kousek dál blikal digitální displej s časem a teplotou. Nikki na něj pohlédla. Teprve 6:18. Čím dál více jejích služeb začínalo přesně takto. Propad ekonomiky zasáhl každého a jí osobně přišlo, že ať už za to mohly škrty města v oblasti bezpečnosti nebo nepříjemná ekonomická situace, která zvyšovala kriminalitu, nebo obojí dohromady, vídala teď více mrtvých. Nepotřebovala, aby jí Diane Sawyerová na ABC World News hlásila statistiky zločinnosti. Bylo jí jasné, že počet mrtvých roste - vždyť těla se objevovala stále častěji. Nicméně ať už statistiky říkaly cokoliv, pro Nikki oběti něco znamenaly, každá z nich. Často si říkala, že se z ní nikdy nesmí stát jen chladný stroj na řešení vražd ve velkém. Bylo to dáno její povahou, ale především její vlastní zkušeností.
Před téměř deseti lety ji krutá ztráta rozervala na kusy. Z jizvy, která jí v duši zůstala po vraždě matky, rašily výhonky empatie. Kapitán Montrose, její velitel na okrsku, jí kdysi řekl, že právě to z ní udělalo jeho nejlepšího detektiva. S ohledem na všechno, co a jak se tehdy stalo, by se k tomu raději dopracovala bezbolestně, ale karty rozdával někdo jiný. Takže teď je to tu zase: Začíná krásný říjnový den a ona se musí dotknout vlastní nezhojené rány. Nikki provedla svůj osobní rituál, krátké zamyšlení, které posilovalo její vlastní spojení s případem ve světle skutečnosti, že i ona sama je obětí, a především uctilo památku její matky. Zabralo to necelých pět vteřin, ale přesto jí dodalo pocit, že je připravena.
Vystoupila z auta a dala se do práce.
Detektiv Heatová podlezla žlutou policejní pásku u mezery v hradbě odpadků a zaraženě se zastavila. Z pytle na smetí, mezi platem od vajíček a zašpiněným polštářem, totiž čouhala obálka časopisu First Press a z ní na Heatovou zírala její vlastní tvář. Bože, jak nesnášela tuhle pózu - fotografie byla pořízena ve služebně na okrsku, Nikki na ní měla jednu nohu položenou na židli, ruce založené na prsou, na boku se jí hned vedle policejního odznaku houpal v pouzdře její Sig Sauer. A ten hrozný titulek:
 
Zloduši se potí 
nejen kvůli vlně veder!
 
Alespoň někdo měl dost rozumu a vyhodil to, pomyslela si a pokračovala dál. Připojila se ke dvěma detektivům, Raleymu a Ochoovi, kteří dorazili již před ní. Její parťáci, kterým s láskou říkala „Roachovci“, už byli na místě činu v plné práci. Pozdravili ji. „Brýtro, detektive,“ houkli na ni téměř unisono.
„Dobré ráno, detektivové.“
Raley na ni pohlédl a prohodil: „Nabídl bych vám kafe, ale jak tak koukám, vy už jste si dnes jedno oblíkla.“
„Vtipálku. Měl byste si zřídit svoji vlastní ranní show,“ utřela ho rázně.
„Tak co tady máme?“ Heatová pohledem zkoumala místo činu a Ochoa jí přitom podával informace o oběti. Byl to Hispánec, věk třicet až pětatřicet, oblečený do montérek a ležel na zádech na chodníku v hromadě pytlů s odpadky. Na měkké spodní straně krku měl děsivě potrhanou kůži a kousance. Další rány byly vidět i na břiše, na místech, kde měl rozervané tričko.
Nikki si vzpomněla na kojota, se kterým se ráno setkala, a obrátila se ke koronerovi. „Co je tohle za kousance?“
„Ty nejsou příčinou smrti, řekl bych, že jsou posmrtné,“ dostalo se jí odpovědi. „Vidíte ta zranění na rukou a předloktích?“ Ukázal na tělo oběti. „Ta nebyla způsobena kousnutím zvířete. To jsou zranění, která vznikla při obraně před ostrou zbraní. Řekl bych nůž, možná lámací modelářský nůž. Ale kdyby byl naživu, když se do něj pustil ten pes, kousance by byly i na rukou, což nejsou. A podívejte se taky na tohle.“ Poklekl vedle těla a prstem v rukavici ukázal na otvor v mužově tričku. Nikki si dřepla, aby se podívala.
„Bodná rána,“ řekla Nikki.
„Přesně to budeme vědět až po pitvě, ale vsadím se, že právě tohle je příčina smrti. Ta kousnutí, to byl nejspíš jenom čokl, co se živí odpadky.“ Odmlčel se.
„Jo, a detektive Heatová?“
„Ano?“ Pozorně na něj pohlédla v očekávání, jakou další informaci jí sdělí.
„Ten článek, který o vás vyšel v posledním čísle First Pressu, byl parádní. Máte můj obdiv!“
Niki zaťala zuby, ale přemohla se a vypravila ze sebe slova díků. Vstala a raději rychle odešla za Raleyem a Ochoou. „Víme, kdo by to mohl být?“
Ozval se Ochoa: „Nic. Žádná peněženka, nic, co by určilo jeho totožnost.“
„Super. Jsou nějací svědci?“
Tentokrát odpověděl Raley: „Ještě ne.“
Heatová zaklonila hlavu a pohledem zkoumala výškové budovy lemující obě strany Broadwaye. Ochoa to zjevně očekával, protože řekl: „Už jsme začali ověřovat, jestli někdo z obyvatel těch domů něco neviděl nebo neslyšel.“
Heatová se na něj podívala a poprvé toho rána se usmála. „Výborně. Zkuste se také poptat tady v těch obchodech, jestli někdo něco neviděl. V pekárnách většinou bývá personál už hodně brzo, to by mohlo vyjít. A nezapomeňte ani na bezpečností kamery. Ta v tom klenotnictví naproti mohla něco zachytit. Třeba budeme mít štěstí.“ Pak pohnula hlavou směrem k poblíž stojícímu muži, který měl na vodítkách pět psů. „Kdo to je?“
„To je pán, co našel to tělo. To on v 5:37 volal na tísňovou linku.“ Nikki se na něj zadívala. Bylo mu přibližně dvacet, štíhlá postava, upnuté džínsy a umělecká šála. „Budu hádat. HTMAP.“ Protože pracovala na okrsku na newyorské Upper West Side, společně se svým týmem vymyslela označení pro různé druhy lidí, kteří v této oblasti žili a pracovali. Pod zkratkou HTMAP se skrývala slova herec, tanečník, model a podobně.
„Těsně vedle, detektive.“ Ochoa pohlédl do svého notesu a pokračoval: „Pan T. Michael Dove, student dramatu na Juilliardu narazil na tělo, když bylo požíráno. Tvrdí, že jeho psi se hromadně vrhli do útoku a ten druhý pes utekl.“
„No moment,“ ozvala se Heatová, „jak těsně vedle? Vždyť je to herec!“
„To jo, ale HTMAP v tomhle případě znamená herec, tanečník, model a psovenčitel.“
Nikki si rozepnula sako, a tak, aby přihlížející neviděli, ukázala Ochoovi prostředníček. „Máte jeho výpověď?“ Ochoa opět pozvedl svůj notes a přikývl. „Tak to jsme tu asi hotovi,“ řekla Heatová. Ale pak se jí znovu vybavil ten kojot. Pohlédla k rohu na mladíka se psí smečkou. „Ještě se ho zeptám na toho psa.“
Nikki svého rozhodnutí téměř okamžitě zalitovala. Sotva se přiblížila, student obklopený psy vykřikl: „Ježišikriste, jste to vy! Vy jste Nikki Heatová!“ Přihlížející, stojící dále na chodníku, zpozorněli A posunuli se vpřed, pravděpodobně spíše proto, aby lépe viděli na ten náhlý povyk, než kvůli tomu, že by ji poznali, ale Nikki to nehodlala riskovat. Instinktivně sklopila pohled na chodník a zaujala pózu, kterou vídala v bulvárních plátcích na snímcích celebrit přepadených papparazi na cestě do restaurace.
Přistoupila k mladíkovi se psy a pokusila se ho přimět ztišit hlas tím, že sama promluvila potichu. „Ahoj, jo, jsem detektiv Heatová.“ 
HTMAP nejenže hlas neztišil, ale naopak se celý rozvášnil.
„Ježišikriste, ježišikriste!“ A co by ještě mohlo být pro Heatovou horší? „Můžu se s váma vyfotit, slečno Heatová?“ vřeštěl a podával svůj mobilní telefon Raleymu s Ochoou.
„Tak jdem, Ochoo,“ ucedil Raley, „zjistíme, co je s klukama ze soudního.“
„To je... To jsou Roachovci? Jsou to voni, že jo?“ zvolal svědek. „Úplně jak v tom článku!“ Raley s Ochoou na sebe pohlédli, aniž by se nějak pokusili skrýt úšklebky, a kráčeli dál. „No tak jo,“ netajil zklamání T. Michael Dove, „tohle teda bude muset stačit,“ a natáhl ruku s telefonem od sebe, naklonil se hlavou k Heatové a snímek vyfotil sám.
Jako většina těch, kteří byli vychováni, aby před fotoaparátem říkali „sýr“, i Nikki byla naprogramovaná na usmívání do fotoaparátu. Tentokrát to však nebyl ten případ. Nálada jí pohasínala tak rychle, že si byla jistá, že snímek bude vypadat jako záběr z policejní kartotéky zločinců.
Její fanoušek prozkoumal displej a pravil: „Proč tak skromně? Madam, vy jste se dostala na obálku časopisu, co vychází po celé zemi. Minulý měsíc to byl Robert Downey junior, tenhle měsíc Nikki Heatová. Jste celebrita.“
„Možná bychom si o tom mohli promluvit později, pane Dove. Zajímá mě to, co jste možná viděl v souvislosti s vraždou.“
„Není možná,“ byl blahem bez sebe Dove, „jsem očitý svědek nejlepšího detektiva na vraždy v New Yorku.“
Nikki se na chvíli zamyslela, jestli by ji porota obžalovala, kdyby do něj vpálila pár nábojů a rovnou tady ho poslala k zemi. Místo toho však řekla: „Úplně tak to není. A teď bych se vás ráda zeptala.
„Co? Že nejste nejlepší detektiv? Podle toho článku teda jo.“
Ten článek.
Ten pitomý článek.
Ten pitomý Jameson Rook, co ho napsal.
Nezdálo se jí to hned od začátku. Letos v červnu dostal Rook za úkol přiblížit čtenářům časopisu, pro který psal, nějaký newyorský policejní tým s vysokým podílem vyřešených případů. Oddělení spolupracovalo, protože vedení se líbila taková prezentace policejního úspěchu, a to tím spíše, že mělo dojít k představení jednotlivých policejních složek. Když byla vybrána její jednotka, detektivu Heatové se ten povyk a ztráta soukromí nějak zvlášť nezamlouvaly, ale účastnila se ho, neboť jí o to požádal kapitán Montrose.
Když Rook začal se svým týdenním výzkumem, měl prostřídat všechny týmy v jednotce. Na konci prvního dne však své zaměření změnil a tvrdil, že bude moci vykreslit lepší příběh, pokud použije hlavní osoby v týmu, jejichž očima příběh podá. Nikki tento plán snadno prohlédla - šlo o mizerně skrývanou zástěrku pro to, že chce jezdit s ní. A samozřejmě to pokračovalo tak, že ji zval na skleničku, pak na večeři, na snídani, nabízel jí, že ji dostane do zákulisí při koncertu Steely Dana v klubu Beacon, lákal ji na koktejl s Timem Burtonem v Muzeu moderního umění při příležitosti vernisáže výstavy jeho skic.
Rook byl sice jeden z těch, co se ohání jmény a známostmi, ale on ty styky skutečně měl. Díky svým kontaktům na primátora se mu podařilo dosáhnout toho, že s nimi jezdil na výjezdy dál, o celé týdny déle, než byl původní záměr. A po čase, sobě navzdory, začala Nikki cítit, že ji Rook zajímá. A nebylo to proto, že si tykal se všemi, Mickem a Bonem počínaje a Sarkozym konče, ani proto, že byl roztomilý a vypadal dobře. Prostě hezký zadek, nic víc - né, že by to nebyla skvělá vlastnost. Mohlo za to... prostě to všechno.
To všechno, co se jmenovalo Rook.
Ať už byl důvodem frontální útok šarmantního Jamesona Rooka nebo její zaujetí jím, skončili spolu v posteli. A ne jednou. Často. Opakovaně... Sex s Rookem byl vždy skvělý, ale ne vždy představoval její nejlepší rozhodnutí. To cítila, když se na vývoj věcí dívala zpátky. Když však byli spolu, myšlení a soudy před tím ohňostrojem vzájemné přitažlivosti utekly někam pryč. Jak řekl tu noc, kdy běželi strašlivým lijákem do jeho bytu a tam se milovali v kuchyni: „Vášni a Heatové neutečeš.“ Spisovatel, myslela si. A přesto má pravdu.
Věci se pro Heatovou začaly hroutit s tím, jak pokračovaly práce na tom pitomém článku. Rook jí ještě ani neukázal jeho první verzi, ale na okrsku už stepoval fotograf, který přišel nafotit snímky. Prvním náznakem věcí příštích bylo, že fotografa zajímala jen ona. Trvala na týmových fotkách, obzvláště Raleyho a Ochoy, jejích oddaných parťáků; ovšem to nejlepší, co z fotografa vymámila, bylo pár skupinových snímků s jejím týmem postávajícím za ní.
Na celém tom fotografování bylo pro Heatovou nejhorší pózování. Když jí kapitán Montrose řekl, že má spolupracovat, Nikki si představila pár momentek, ale fotograf, nějaké eso s přístupem buldozeru, ji začal nastavovat do póz. „Tahle bude pro obálku,“ řekl jí, „na tu se momentky nehodí.“ A tak se tedy podvolila. Podvolovala se do té doby, než se ji fotograf pokusil přesvědčit, aby při pózování za mřížemi cely předběžného zadržení nasadila trochu drsnější výraz, a přitom řekl: „Ale no tak, ukažte mi tu touhu pomstít vaši matku, o které jsem četl.“ Tu noc po Rookovi požadovala, aby jí článek ukázal. Když ho dočetla, řekla mu, ať ji ze článku vypustí. Nešlo jen o to, že z ní udělal hvězdu jednotky nebo že ve článku opomínal úsilí jejího týmu a z ostatních udělal nepodstatné pěšáky. Ani o skutečnost, že článek byl napsán tak, aby ji jednoznačně zviditelnil - Popelka byla jejím oblíbeným filmem, ale chtěla si ji raději užívat jako pohádku, než aby v takovém příběhu musela žít. Její největší výhrada směřovala k tomu, že článek byl prostě příliš osobní. Obzvláště ta část o vraždě její matky.
Rook se zdál být zaslepen svým vlastním výtvorem. Na cokoliv, co zmínila, měl nějakou odpověď. Řekl jí, že každý, komu dělal medailon do novin, před zveřejněním vyšiloval. Ona mu na to opáčila, že by jim možná měl začít naslouchat. A hádka pokračovala. Prý že ji nemůže ze článku vyškrtnout, protože ona je ten článek. „A i kdybych chtěl, už se s tím nedá nic dělat. Je to už vysázené.“
To byla poslední noc, kdy ho viděla. Tři měsíce zpět.
Říkala si, že pokud ho už nikdy neuvidí, bude to jen dobře. Ale on jen tak potichu nezmizel. Nejspíš si myslel, že si svým šarmem vydobude cestu zpět. Proč by jí jinak neustále volal, navzdory celé řadě odmítnutí a následné kamenné zdi žádných odpovědí? Ale nakonec to musel pochopit, protože se přestal snažit ji kontaktovat. Tedy alespoň do doby před dvěma týdny, kdy se na Stáncích objevilo poslední číslo časopisu First Press a Rook jí poslal připomínku v podobě jednoho podepsaného vydání, lahve Silver Patron a koše limetek.
Nikki časopis okamžitě podrobila recyklačnímu procesu a láhev věnovala na oslavu pro detektiva Uletta, který využil možnosti předčasného důchodu a chystal se odvézt svoji loď do Fort Leonard Wood v Missouri a tam začít ve velkém topit červy. A zatímco se všichni nalévali panáky tequilly, Nikki zvolila pivo.
Ke všemu to byla poslední noc její anonymity. Doufala sice, že podle toho, co kdysi řekl Warhol, bude její sláva trvat patnáct minut a šmytec, ale kamkoliv se posledních čtrnáct dní hnula, tam to vypadalo úplně stejně. Občas zírání, tu a tam poznámky, vždycky otrava. Nejenže byl Nikki nepříjemný fakt, že ji lidé poznávají, ale každý udivený nádech, každá poznámka, každá fotka mobilním telefonem se stala další připomínkou Jamesona Rooka a romance, která nevyšla a kterou už chtěla mít za sebou.
Obrovský knírač neodolal pokušení a začal lízat zbytky mléka a cukru z lemu Nikkiny sukně. Podrbala ho na hlavě a pokusila se T. Michaela Dovea přivést zpět do normálu. „Vy tu s těmi psy chodíte každé ráno?“
„Tak, tak, šestkrát týdně.“
„A viděl jste tady někdy toho mrtvého?“
Dramaticky se odmlčel. Doufala, že se studiem dramatu na Juilliardu teprve začíná, protože jeho hraní bylo dobré tak možná pro šantán.
„Ne,“ odpověděl.
„Vypověděl jste, že když jste přišel, na oběť útočil pes. Mohl byste ho popsat?“
„Bylo to divné, detektive. Vypadal jak malý ovčák, ale tak nějak divoce, víte?“
„Jako kojot?“ zeptala se ho Nikki.
„Jo, to asi jo. Ale to přece... Tady jsme snad v New York City, aspoň mi to teda tak přijde.“
Přesně to si před tím myslela i Nikki. „Díky za vaši spolupráci, pane Dove.“
„Si děláte srandu? O tomhle dneska večer napíšu na svůj blog!“
Heatová od něj poodstoupila, aby vzala telefon. Byla to centrála, že dostali anonymní oznámení vraždy a vloupání. Už během hovoru se Nikki vydala směrem k Raleymu a Ochoovi, kteří z jejího pohybu a gestikulace vyrozuměli, o co jde, a ještě než domluvila, začali se připravovat na další výjezd.
Nikki ještě pohledem zkontrolovala místo činu. Uniformovaní policisté už začali prohledávat okolí, místní obchody ještě pár hodin neotevřou a lidé z CSU1 začali se svým vlastním rituálem. V tu chvíli už zde pro detektivy nebylo nic na práci.
„Máme tu další, pánové.“ Z notesu vytrhla stránku s adresou nového místa činu a podala ji Raleymu. „Jeďte za mnou. Osmasedmdesátá, mezi Columbusem a Amsterdamem.“
Nikki se připravila na setkání s dalším mrtvým tělem.
 

 
První, čeho si detektiv Heatová všimla, když zabočila z Amsterdamu na Osmasedmdesátou,
bylo ticho. Bylo těsně po sedmé a první sluneční paprsky už svítily na věžičky Muzea historie přírody a jejich zlatavé světlo proměnilo ulici v poklidnou scénu, která přímo vyzývala, aby byla zvěčněna na fotografii. Ale ten klid jí zároveň přišel nějaký divný.
Kde jsou uniformy? Co záchranka, žlutá páska a hlouček čumilů? Jako vyšetřovatel byla zvyklá, že na místo činu přijíždí, až když už je plné lidí.
I Raley a Ochoa na to ticho reagovali. Bylo jí to jasné z toho, jakým způsobem si rozepnuli a uvolnili saka, když vylézali z auta a po cestě k oběti prohlíželi okolí.
„Tohle je ta adresa?“ řekl Ochoa, ale jako otázka to nevyznělo.
Raley se otočil a pohledem si změřil jakéhosi bezdomovce, prohrabujícího se na konci ulice směrem ke Columbusu hromadou odpadků, kterou ještě nikdo neodvezl. Jinak byla Západní Sedmaosmdesátá bez života. „Tak to vypadá, že jsme na tuhle párty dorazili jako první,“ řekl Raley.
„Což se ti moc často nestává, vzhledem k tomu, že tebe nikdo nikam nezve, co?“ ozvalo se popíchnutí od jeho parťáka. Pomalu se blížili k honosnému domu.
Raley však neodpověděl. Přešli na chodník a to ukončilo veškerý hovor, jako kdyby byla překročena nějaká neviditelná hranice. Jeden po druhém prošli mezerou, kterou někdo nechal v řadě pytlů s odpadky před vedlejším domem, a když se detektiv Heatová zastavila u vstupu do domu, postavili se každý na jednu stranu vedle ní. „Mělo by to být áčko, takže to je tady,“ řekla tlumeným hlasem a ukázala na byt se zahrádkou poněkud pod úrovní ulice. Z chodníku k němu vedlo pět žulových schodů, jež končily na malém dvorku vydlážděném cihlami a obehnaném kovovým zábradlím, které krášlily dřevěné truhlíky s květinami. Za oknem se zdobnými železnými mřížemi byly zatažené těžké závěsy. Na fasádě domu byla bohatá štuková výzdoba. Pod klenutím, jež tvořily příkré schody vedoucí do vyššího patra, byly vidět dokořán otevřené dveře.
Nikki dala rukou znamení a vydala se k nim jako první. Její detektivové za ní postupovali tak, aby mohli svou velitelku snadno krýt. Raley hlídal záda a Ochoa fungoval jako další pár očí navíc pro Heatovou, která položila ruku na svůj Sig Sauer a postavila se na jednu stranu dveří. Když si Nikki byla jista, že jsou připraveni a na svých místech, zavolala do bytu: „Newyorská policie, jestli je někdo uvnitř, ozvěte se!“
Čekali a poslouchali. Nic.
Díky tomu, že spolu všichni tři pracovali a cvičili tak dlouho, byla pro ně tato část naprosto rutinní záležitostí. Raley a Ochoa očima upřeně sledovali Heatovou, pokývnutím hlavou napočítali do tří, vytáhli zbraně a následovali Heatovou do bytu.
Nikki se rychle prosmýkla malým zádveřím a vklouzla do chodby. Ochoa byl hned za ní. Důležitý byl rychlý pohyb, díky kterému mohli bezpečně prohlédnout každou místnost. Přitom se však navzájem kryli, ale dávali pozor, aby jeden druhému nevstoupil do zorného pole. Raley byl kousek za nimi a kryl jim záda.
První dveře na pravé straně vedly do jídelny. Heatová do ní vstoupila v tandemu s Ochoou a bleskově prohlédla svoji část místnosti, její partner kontroloval druhou stranu. V jídelně panoval nevýslovný nepořádek. Šuplíky a starožitné zásuvky byly otevřené, na zemi poházené příbory a střepy čínského porcelánu, který někdo vytahal ze skříněk a rozbil o podlahu z tvrdého dřeva.
Naproti jídelně byl obývací pokoj, ten byl ve stejném stavu. Převrácené židle ležely na poházených drahých knihách. Rozbité vázy a keramiku pokrývala vrstva peří z roztrhaných polštářů. Z rámů olejomaleb, které někdo roztrhal nebo rozřezal, visely cáry plátna. Na perském koberci před krbem byly hromádky popela; vypadalo to, jako by se odtud vyhrabalo nějaké zvíře. V přední části bytu, kterou prošli, nebylo rozsvíceno. V místnosti vzadu, která z místa, kde Heatová stála, vypadala jako pracovna, však světlo svítilo. Nikki ukázala rukou Raleymu, aby zůstal stát a kryl jim záda, a pak se s Ochoou postavili každý na jednu stranu dveří. Na její pokyn vběhli do pracovny.
Mrtvá žena vypadala na nějakých padesát let. Seděla na kancelářské židli u stolu s hlavou zvrácenou nazad, takže vypadala, jako kdyby zmrzla v momentě, kdy chtěla mocně kýchnout. Heatová zakroužila ukazováčkem levé ruky ve vzduchu, aby dala svým kolegům najevo, že se stále mají mít na pozoru, a začala procházet mezi nepořádkem na podlaze. Došla až ke stolu, aby zjistila, zda oběť ještě dýchá a zda jí nahmatá puls. Když dala ruku z těla pryč, pohlédla k Raleymu s Ochoou a zavrtěla hlavou.
Z místnosti přes chodbu se ozval zvuk.
Všichni se otočili v tu chvíli, kdy ho zaslechli. Zvuk, jako by někdo
šlápl na rozbité sklo. Dveře do místnosti, ze které zvuk přicházel, byly zavřené, ale škvírou mezi nimi a naleštěnou podlahou prosvítalo světlo. Heatová rychle uvažovala: pokud to byla kuchyň, pak do ní povedou i dveře, které zahlédla vzadu v jídelně. Gesty naznačila Raleymu, ať přejde do jídelny a počká na její pokyn. Ukázala na hodinky a přejela prstem půl ciferníku, aby vyjádřila, že má počkat půl minuty. Raley pohlédl na své hodinky, přikývl a odběhl ke dveřím v jídelně.
Detektiv Ochoa se mezitím postavil k jedné straně dveří v chodbě. Heatová si stoupla na druhou stranu a zvedla ruku s hodinkami. Na její třetí pokývnutí vrazili do místnosti s křikem: „Newyorská policie, ani hnout!“
Muž sedící u kuchyňského stolu spatřil, jak na něj z různých směrů míří tři zbraně, zaječel a ruce mu vystřelily vysoko do vzduchu. Když Nikki došlo, že toho muže zná, sklonila zbraň a dala si záležet, aby znechucení v jejím hlase bylo dobře slyšet: „Co to, sakra, má být?“
Muž dal pomalu jednu ruku dolů a z uší si vytáhl pecky Sennheiser. Ztěžka polkl a zeptal se: „Co?“
„Povídám, co tu, do háje, děláte?“
„Čekám na vás,“ odvětil Jameson Rook. Z jejich tváří vyčetl něco, co se mu ani trochu nelíbilo, a tak dodal: „No, snad si nemyslíte, že jsem měl sedět tam v tom pokoji, kde je ona! Nebo snad ano?“
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Zatímco detektivové schovávali zbraně do pouzder, Rook si zhluboka oddechl. „Ty jo, teď jste mě připravili o deset let života.“ Raley mu na to odpověděl: „Buďte rád, že vůbec žijete. Proč jste nám neodpověděl?“
Ochoa si přisadil: „Volali jsme, jestli je někdo uvnitř.“ Rook jen zvedl svůj iPhone. „Remasterovaní Beatles. Potřeboval jsem nemyslet na to t-ě-l-o.“ Protáhl obličej a ukázal do vedlejší místnosti. „Ale zjistil jsem, že písnička A Day in the Life2 není zrovna nejlepší rozptýlení. No a vy jste na mě vylítli na jejím konci, přesně při tom závěrečném úderu do piána. Fakticky.“ Obrátil se na Nikki a významně se usmál.
„To je načasování, co?“
Heatová se snažila nevěnovat pozornost podtónu v jeho hlase, přišel jí až příliš jasný. Nebo na to možná byla citlivější. Pohlédla na Roachovce, jak budou reagovat, ale vypadalo to, že si ničeho nevšimli. Napadlo ji, jestli pro ni není všechno ještě příliš živé, nebo jestli za to může šok z toho, že na Rooka narazila právě tady. Nikki už samozřejmě potkala své bývalé; ostatně kdo ne? Ale většinou se to odehrálo ve Starbucks nebo šlo o náhodný pohled přes uličku v kině - ale ne na místě, kde se stala vražda. Jednou věcí si však byla jistá. Šlo o nevítané vyrušení v její práci, tedy něco, co je zapotřebí rychle odstranit z cesty. „Roachovci,“ řekla, najednou celá hrr něco dělat. „Vy dva prohlédněte zbytek.“
Nikdo tam není, díval jsem se.“ Rook zvedl své dlaně. „Ale ničeho jsem se nedotkl, přísahám.“
„I tak to běžte zkontrolovat,“ reagovala na to Nikki a Roachovci se vydali obhlédnout zbývající místnosti.
Když byli sami, Rook pravil: „Rád tě zase vidím, Nikki.“ A opět ten jeho zpropadený úsměv. „Jo, a díky, žes mě nezastřelila.“
„Co tady děláš, Rooku?“ Snažila se zbavit jakéhokoliv náznaku rozechvění v hlase, které měla spojené s jeho jménem. Ten chlap potřeboval lekci.
„Jak už jsem říkal - čekal jsem tady na vás. To já jsem ohlásil nález mrtvoly.“
 „O to mi nejde. Zkusím se tě tedy zeptat jinak. Možná pro začátek: Co děláš tady, na místě činu?“
„Znám oběť.“
„Kdo to je?“ I přes spoustu let v této práci měla Nikki stále problém přejít na minulý čas, když hovořila o oběti. Alespoň tedy v tu chvíli, kdy našli tělo.
„Cassidy Towneová.“
Heatová si nedokázala pomoci. Natočila se do pracovny, ale z místa, kde stála, na mrtvou neviděla. Zahlédla jen změť kancelářských potřeb rozházených po místnosti, jako by se tamtudy prohnalo tornádo.
„Ta redaktorka společenské rubriky?“
Souhlasně pokýval hlavou. „Ona osobně.“
Heatová si okamžitě uvědomila, že vražda mocné ikony časopisu New York Ledger vystupňuje zájem médií o tento případ. Její legendární sloupek „Co si vrabci cvrlikají“ byl pro většinu Newyorčanů to první, co si v novinách přečetli. Jakmile se oba detektivové vrátili zpět s tím, že byt je čistý, řekla jim: „Ochoo, radši se spoj s koronerem. Zdvořile ho upozorni, že tady na něj čeká důležitý případ. Raley, ty zavolej kapitánovi Montroseovi, aby věděl, že děláme na případu vraždy Cassidy Towneové z Ledgeru, tak aby nebyl nepříjemně překvapený. Zkus se ho také zeptat, jestli může trochu popohnat lidi z CSU a dostat sem pár uniforem navíc. Pokud možno ihned.“
Heatové už v tu chvíli bylo jasné, že ta tichá, zlatavá ulice, na které před chvilkou stála, se za pár minut přemění v pouliční veletrh médií.
Jakmile Roachovci opět odešli z kuchyně, Rook se postavil a udělal krok směrem k Nikki. „Chybělas mi. Vážně.“ Jestliže jeho krok blíže k Heatové byl myšlen jako neverbální otázka, Nikki měla vlastní neverbální odpověď. Otočila se k němu zády, vytáhla zápisník a pero a zadívala se na novou stránku. Ale sama dobře věděla, že toto chladné poselství, které svým postojem chtěla vyjádřit, bylo stejně jako jemu určeno i jí samotné. „V kolik hodin jsi ji objevil?“
„Zhruba v šest třicet. Poslouchej, Nikki...“
„Jak v zhruba v šest třicet? Máš přesnější představu, v kolik to bylo?“
„Přišel jsem sem přesně v šest třicet. Dostalas nějaký můj e-mail?“
„Přišel jsi sem, jako do místnosti, a objevils ji, nebo jsi přišel sem, jako ven před byt?“
„Ven před byt.“
„A jak ses dostal dovnitř?“
„Dveře byly otevřené. Přesně, jak jste je našli vy.“
„Takže jsi šel rovnou dovnitř?“
„Ne, zaklepal jsem. Pak jsem volal. Viděl jsem ten nepořádek v chodbě a šel dovnitř, abych se podíval, jestli je v pořádku. Říkal jsem si, že ji možná vykradli.“
„Napadlo tě, že by uvnitř mohl být ještě někdo jiný?“
„Bylo tady ticho, tak jsem šel dovnitř.“
„To bylo nezodpovědné.“
„Občas mě to popadne, jak si možná vzpomínáš.“
Nikki vypadala, jako by se plně soustředila na psaní poznámek, ale ve skutečnosti si přehrávala tu noc v létě na chodbě Guilfordu, kdy Noah Paxton použil Rooka jako lidský štít, ale ten mu dal ránu, díky které měla Nikki čisté pole pro střelbu. A udělal to přes to, že měl v zádech zapíchnutou hlaveň pistole. Vzhlédla a pokračovala: „Kde byla, když jsi ji našel?“
„Tam, kde je teď.“
„Nijak jsi s ní nehýbal?“
„Ne.“
„Jak jsi věděl, že je mrtvá?“
„Já...“ Zaváhal a pak pokračoval. „Prostě jsem to věděl.“
„Jak jsi věděl, že je mrtvá!“
„Za... Zatleskal jsem.“
Nikki si neovládla. Bezděčně se rozesmála, ale vzápětí se na sebe za to rozzlobila. Problém s takovým druhem smíchu je, že už ho nemůžete vzít zpět. Jenom se můžete snažit potlačit další.
„Tys... Tys zatleskal?“
„Jo. Nahlas, víš... jako abych se přesvědčil. Hej, no tak, nesměj se, mohla třeba spát, být opilá, co já vím!“ Počkal, až se dá Heatová dohromady. A pak se i on pousmál. „Nebyl to žádný potlesk. Prostě...“
„Prostě tlesknutí.“ Sledovala, jak se mu při smíchu v koutcích očí vytvořily drobné vrásky, a cítila, že začíná roztávat takovým způsobem,
jaký se jí vůbec nelíbil, takže změnila téma hovoru. „Odkud jsi oběť znal?“ řekla do svého poznámkového bloku.
„Posledních pár týdnů jsem s ní pracoval.“
„Ty teď děláš do drbů a pomluv ve společenské rubrice?“
„Ježiši, to ne. Přesvědčil jsem First Press, že bych pro ně mohl udělat článek o Cassidy Towneové. Nešlo ani tak o ty drby, ale o profil důležité ženy v tisku, v odvětví, které historicky ovládají muži, o náš vztah k tajemstvím na bázi láska-nenávist, rozumíš. No buď jak buď, Cassidy jsem stál za zadkem posledních pár týdnů.“
„Stál za zadkem. To myslíš jako...“ Dopustila, aby byla situace ještě horší. Tohle začalo být pro Nikki velmi nepříjemné.
„Ano, jako to, když jsem stál za zadkem tobě. Přesně. Akorát bez toho sexu.“
Odmlčel se, aby zjistil, jak na to bude reagovat, ale Nikki se snažila, aby na sobě nedala nic znát. „Vydavatelé měli takovou odezvu na můj článek o tobě, že chtěli, abych se hned pustil do něčeho podobného, možná z toho půjde udělat série občasných článků o úspěšných ženských.“ Znovu na ni zkoumavě pohlédl, nic neviděl, a tak dodal: „Byl to hezký článek, Nik, nemyslíš?“
Heatová dvakrát klepla koncem pera do bloku. „A kvůli tomu jsi tedy dnes přišel? Abys jí stál za zadkem a sledoval ji?“
„Jo, každý den začínala brzo ráno, nebo možná prostě jenom pokračovala v práci z předešlé noci. Nikdy jsem nebyl schopen to poznat. Byla rána, kdy jsem přišel a ona seděla u stolu, na sobě tytéž šaty jako den před tím, jako kdyby pracovala celou noc. Chtěla si protáhnout nohy, takže jsme se vydali do H&H pro pár slaných baget, pokračovali vedle do Zabar’s, kde jsme si koupili lososa a sýr, a pak se vrátili sem.“
„Takže v posledních pár týdnech jsi s Cassidy Towneovou trávil poměrně dost času.“
„Jo.“
„Pak to znamená, že bys mohl mít nějaké informace o tom, koho vídala, co dělala a tak dále. Pro případ, že bych tě požádala o spolupráci...“
„Žádat mě nemusíš a ano, mám jich spousty.“
„Nenapadá tě někdo, kdo by ji mohl chtít zabít?“
Rook se zazubil. „Pojďme se prohrabat tímhle bordelem a zkusit najít telefonní seznam New Yorku. Můžeme začít písmenem A.“
„Nedělej chytrého.“
„Žralok musí plavat.“ Zakřenil se a pak pokračoval. „Ale no tak, vždyť to byla novinářka, která házela špínu na každého, samozřejmě že měla spoustu nepřátel. Měla to v popisu práce.“
Nikki zaslechla kroky a hlasy lidí, kteří přicházeli ke vchodu, a odložila své poznámky. „Požádám vás o výpověď později, teď už na vás nemám další otázky.“
„Dobře.“
„Kromě jedné. Nezabil jste ji, že?“ Rook se zasmál, pak ale uviděl její výraz a přestal. „No?“ Založil si ruce na prsou. „Chci právníka.“ Heatová se otočila a odcházela z místnosti. Rook za ní volal: „Dělám si srandu. Chápejte to jako ,ne‘.“
 

 
Rook neodešel. Řekl Heatová, že chce zůstat pro případ, že by mohl s něčím pomoci.
Uvnitř ní vše vřelo; na jednu stranu zoufale chtěla, aby zmizel, neboť pro ni představoval emocionální překážku, na druhou stranu mohl být jeho názor a pohled na věc při procházení trosek bytu Cassidy Towneové užitečný.
Rook už byl během posledního léta, kdy jezdil s Heatovou a jejím týmem, na mnoha místech činu, mohla si tedy být jistá, že ví, jak se v takových případech chovat. Že přinejmenším ví, že se nesmí holou rukou dotýkat důkazů a říkat: „Co to je?“ A navíc byl očitým svědkem toho nej exkluzivnějšího prvku svého článku, vyšetřování smrti toho, o kom měl článek být. A ačkoliv z něj měla smíšené pocity, neměla v úmyslu Jamesonu Rookovi tuto výsadu odepřít.
Když odešli do pracovny Cassidy Towneové, vrátil jí tuto nevyslovenou laskavost - postavil se poblíž francouzských dveří vedoucích na zahrádku na dvorku a držel se stranou. Detektiv Heatová vždy začínala tím, že si podrobně prohlédla tělo. Mrtví nemluvili, ale pokud se člověk díval pořádně, občas mu něco řekli.
Když si Nikki udělala o Cassidy Towneové obrázek, pochopila, o jaké moci Rook mluvil. Vkusný kostým v námořnické modři s proužky a ultramarínová halenka s naškrobeným bílým límečkem by se skvěle hodily jak na obchodní jednání, tak i na raut při příležitosti divadelní premiéry. Oblečení bylo navíc ušito přesně na míru a zdůrazňovalo její postavu, na níž byly vidět hodiny pravidelného cvičení. Heatová doufala, že až jí samotné jednou bude padesát a něco, bude vypadat také tak. Na uších a kolem krku Towneové zaznamenala šperky od Davida Yurmana, které nasvědčovaly tomu, že nejspíš nešlo o loupežnou vraždu. Towneová neměla snubní prsten, takže pokud ho nikdo neukradl, Heatová mohla vyloučit i manžela. Nejspíš. Obličej Towneové vypadal po smrti poněkud povisle, byl však dobře tvarovaný a i po smrti hezký; většina lidí by ho označila jako pohledný, což sice nebývá obvykle ten nejlepší kompliment, jaký může žena zaslechnout, ale na rozdíl od toho, co pravil George Orwell3, Towneová věnovala určitě hezkých pár let tomu, aby si takový obličej zasloužila. Aniž by vyhodnocovala detaily, ale spíše nechala hovořit instinkty, Nikki zvažovala svůj dojem z Cassidy Towneové - a to, co jí vycházelo, byl obrázek člověka, který byl připraven bojovat. Tvrdé tělo, jež dávalo tušit, že jeho odolnost vychází z větší hloubky než jen ze svalového obalu. Byl to však i obrázek ženy, která v danou chvíli byla tím, čím ve svém životě nejspíš nikdy před tím nebyla - obětí.
Krátce nato dorazili lidé z CSU a začala klasická procedura snímání otisků, fotografování těla a nepořádku v bytě. Detektiv Heatová a její tým pracovali v tandemu, než na detaily se však zaměřovali spíše na celkový obraz. Přecházeli sem a tam, na rukou latexové rukavice, a hodnotili kancelář způsobem, jakým golfisté přeměřují green před dlouhým patem do jamky.
„Tak, pánové, máme tu první lichou ponožku.“ Heatová k místu činu - a to i při nepořádku, který tam obvykle panoval - přistupovala tak, že se snažila zúžit úhel pohledu. Vše zredukovala na snahu proniknout do podstaty a logiky života, který se v daném prostoru odehrával, a snažila se za pomoci empatie hledat nesrovnalosti, drobnosti, jež do schématu nezapadaly. Liché ponožky. Raley a Ochoa k ní přešli z druhé strany místnosti. Rook stojící stále u dveří na dvorek se posunul kousek stranou a zpovzdálí je tiše pozoroval. „Tak cos našla?“ zeptal se Ochoa.
„Pracovna. Spousta věcí, že? Důležitá novinářka. Všude jsou pera, tužky, poznámkové bločky a kancelářské potřeby. Krabice papírových kapesníčků. Podívejte se tady na to vedle ní.“ Obezřetně obešla tělo, které stále ještě sedělo zvrácené v židli. „Psací stroj, bože můj. Časopisy a noviny a v nich vystříhané texty, že? A to všechno znamená hodně čeho?“
„Správně,“ pokračovala Nikki v soustředění na to, kam svým proslovem mířila, a snažila se dostat Rooka z hlavy. „Odpadky znamenají odpadkový koš. A co je divného na odpadkovém koši?“
Raley pokrčil rameny. „Je támhle, převržený, ale je tady.“
„Je prázdný,“ řekl Ochoa.
„Přesně tak. A když uvážíte, jaký je tady nepořádek, napadlo by vás, že se třeba vysypal.“ Dřepla si ke koši a detektivové ji následovali.
„Kolem koše nejsou žádné výstřižky, kousky papírů, papírové kapesníčky ani zmačkaný papír. Nic.“
„Možná ho vynesla,“ napadlo Ochou.
„Možná ano. Ale mrkněte sem.“ Hlavou ukázala k almaře, ve které měla Towneová schované zásoby kancelářských potřeb. I ta byla vydrancovaná. A mezi nepořádkem rozházeným po podlaze byla: „Krabice s igelitovými sáčky do odpadkového koše Simplehuman, velikost přesně pro tenhle koš.“
„A v tomhle koši žádný sáček není,“ řekl Raley. „Ani na podlaze. Lichá ponožka.“
„To rozhodně je,“ opáčila Heatová. „Při cestě sem jsem si venku všimla dřevěného přístřešku s popelnicemi.“
„Jdu na to,“ zahlásil Raley. Společně s Ochoou se vydali směrem do vstupní haly. Jak vycházeli, do dveří vstoupila Lauren Parryová ze soudního lékařství. Setkání v tom těsném prostoru mezi převrženým nábytkem skončilo tak, že ve snaze vyhnout se jeden druhému se Parryová s Ochoou dali do nedobrovolného tanečku úkroků. Nikki na ně zběžně pohlédla a všimla si, jak se Ochoa u východu zdržel, aby si Lauren zezadu prohlédl. Nikki si řekla, že nesmí zapomenout svoji kamarádku později varovat před chlapy, co se otáčejí za ženskými.
Detektiv Ochoa se nedávno rozešel se svou ženou. Rozchod před jednotkou skrýval zhruba měsíc, ale takové tajemství není možné v tak úzkém pracovním kolektivu udržet donekonečna. Prozradilo ho jeho oblečení. Začal totiž do práce chodit v košilích se zrádnými záhyby a sklady, které říkaly, že je možné je „Po rozbalení ihned obléci“. Pak si jednou po práci zašli na pivo a Nikki s Ochoou jako největší loudové zůstali u stolu poslední. Nikki využila příležitosti a zeptala se ho, jak se mu daří. Na tváři se mu rozhostil pochmurný výraz a řekl: „No, víš, je to proces.“ Byla by se spokojila i s tímto, ovšem jakmile Ochoa dopil svoje pivo Dos Equis, ušklíbl se a pokračoval: „Víš, je to jak v těch reklamách na ledničky. Myslím to, co se stalo s mým manželstvím. Onehdá večer jsem ve svém novém bytě jednu takovou reklamu viděl a říkali v ní: ,Tak tiché, že zapomenete, že je máte doma.’ A mě napadlo, jo, to jsme byli my taky. Co už.. .“ A pak začal být rozpačitý, že se tak otevřel. Nechal pod prázdnou sklenicí peníze a šel domů. Už se o tom více nezmínil a totéž udělala i Nikki.
„Promiň, že jsem to nestihla dřív, Nikki,“ řekla Lauren Parryová, když vyskládávala své plastové krabičky na důkazní materiál na podlahu. „Od čtyř od rána jsem dělala na dvou pit-“ Lékařce došla slova, když spatřila Rooka, jak se ramenem opírá o spojovací dveře vedoucí do kuchyně. Ten vytáhl ruku z kapsy a zamával jí. Kývla na něj a usmála se, pak se otočila k Nikki a dokončila větu. „Pitvách.“ Díky tomu, že teď byla k Rookovi otočená zády, mohla nasadit výraz, který se Nikki ptal „co ten tu dělá?“. Nikki ztišila hlas a zamumlala: „Později.“ A pak už nahlas pokračovala: „Rook ji našel.“
„Aha...“
Zatímco se nejlepší kamarádka Heatové připravovala na svoji práci, Nikki jí pověděla detaily nálezu těla, které zjistila od spisovatele při jeho výslechu v kuchyni. „Jo, a kdybys měla chviličku, tamhle jsem si všimla krvavé šmouhy.“ Lékařka se podívala směrem, kterým ukazovalo Nikkino gesto, ke dveřím, kterými před chvílí prošla. Na viktoriánské tapetě vedle sloupku zárubně byl tmavý flek. „Vypadá to, jako by se pokusila dostat ven, než se zhroutila do židle.“
„Možná. Vezmu vzorek. Kluci z forenzního by možná mohli kousek odříznout, abychom to mohli prozkoumat v laboratoři; to bude lepší.“
Pak se vrátil Ochoa a hlásil, že obě popelnice v boudě na dvorku jsou prázdné. „Popeláři ale přece stávkují,“ podivila se Nikki. „Najdi
správce. Zjisti, jestli je vyváželi. Nebo jestli náhodou neměla soukromou službu, o čemž ale pochybuji. I tak to ale zkontroluj, a pokud to odvezli, najdi ten popelářský vůz ještě před tím, než to všechno skončí na Rhode Islandu, nebo kam to vlastně dneska vozí.“
Ochoa se u dveří otočil: „Jo, a připrav se na smršť. Venku už jsou davy novinářů a reportérů. Raley a uniformovaní se je snaží posunout někam dál. Už se to rozneslo. Bim bam, čarodějnice je mrtvá.“
Lauren Parrová se zvedla od mrtvého těla Cassidy Towneové a něco
si poznamenala do tabulky. „Podle teploty těla se dá usuzovat, že smrt nastala někdy mezi půlnocí a třetí hodinou ranní. Víc budu vědět, až provedu potřebné testy a podívám se na tělo pořádně.“
„Díky,“ řekla Nikki. „A příčina smrti?“
„No, jako vždycky je to předběžné, ale v tomto případě bych řekla, že zcela zřejmé.“ Jemně posunula kancelářské křeslo tak, že tělo kleslo dopředu. Na zádech byla vidět rána.
„Té vaší pisatelce drbů někdo vrazil kudlu do zad.“
„A nehledejte v tom žádný symbolismus,“ ozval se Rook. 
 

 
Když Cecily, asistentka Cassidy Towneové, přišla v osm ráno do práce, propukla v pláč.
Pánové z forenzního dali Nikki Heatové svolení, tak vzala z obývacího pokoje dvě židle, na jednu usadila asistentku a sama si sedla vedle ní. Když se Cecily ihned opřela lokty o kolena a skryla tvář do dlaní, Nikki jí položila dlaň na záda. Policisté z CSU uzavřeli kuchyni, takže Rook vylovil ze své tašky láhev vody a podal ji mladé ženě.
„Doufám, že vám nevadí, že není tak studená, jak byste si přála,“ řekl, ale rychle vrhl omluvný pohled na Heatovou. Pokud však Cecily připadala jeho slova nevhodná vzhledem ke stavu její šéfové ve vedlejší místnosti, nedala to najevo.
Když se asistentka napila, Nikki začala: „Cecily, vím, že to pro vás musí být hrozné.“
„Ani si nedovedete představit jak moc.“ Její rty se začaly chvět, ale nakonec se udržela. „Uvědomujete si, že si budu muset najít novou práci?“
Nikki zvolna pozvedla svůj zrak k Rookovi stojícímu naproti ní. Už ho znala dost dobře na to, aby jí bylo jasné, že by si nejraději vzal svoji láhev vody zpět. „Jak dlouho jste pro paní Towneovou pracovala?“
„Čtyři roky. Nastoupila jsem hned poté, co jsem dodělala Mizzou.“
„Univerzita v Missouri má dohodu o programu studentské praxe s časopisem Ledger,“ vysvětlil Rook. „Cecily z tohoto programu přešla rovnou ke Cassidy.“
„To musela být skvělá příležitost,“ řekla Nikki.
„Asi jo. Budu tohle všechno, no jako... budu to muset tady uklízet?“
„Řekla bych, že naše ohledávací jednotka tady bude mít práci na většinu dne. Myslím, že váš zaměstnavatel vám dá chvíli volno, než to tu doděláme.“ Zdálo se, že to ji na chvíli uchlácholilo, ale Nikki
pokračovala. „Potřebuji se vás na něco zeptat, Cecily. Asi to v tuto chvíli nebude snadné, ale je to důležité.“
„Tak jo...“
„Nenapadá vás někdo, kdo by mohl chtít Cassidy Towneovou zabít?“
„Si děláte srandu, že?!“ Cecily vzhlédla k Rookovi. „Dělá si srandu, že jo?
„Ne, detektiv Heatová si nedělá srandu. Věřte mi.“
Nikki se na své židli naklonila k Cecily, aby získala její pozornost zpět.
„Podívejte, vím, že byla tak trochu magnetem na nenávist. Ale nestalo se v posledních pár dnech něco neobvyklého? Nevyhrožoval jí třeba někdo?“
„Ach, každý den. A to doslova. Většinou se to k ní ale ani nedostalo. Když pro ni v Ledgeru třídím poštu, tyhle dopisy prostě hážu do jednoho velkého pytle. Některé z nich ani neměly moc smysl, lidi si asi představovali, že se tím zviditelní.“
„Když vás zavezeme, myslíte, že byste nám je mohla ukázat?“
„No, jasně. Pravděpodobně budete muset přimět šéfredaktora, aby podepsal povolení, ale já s tím problém nemám.“
„Díky, postarám se o to.“
„Taky dostávala telefonáty,“ řekl Rook. „Její klapka v Ledgeru byla propojená přímo sem.“
„Jo, to je pravda.“ Cecily se rozhlédla po nepořádku okolo. „Jestli najdete záznamník, tak na něm je dost svinstva. Projížděla si ho.“ Nikki si poznamenala, že musí najít záznamník a projít si nahrávky na něm, jestli nenajdou nějaká vodítka.
„Chybí tady ještě něco,“ řekl Rook. „Kartotéky tady nejsou. V rohu u dveří měla velké kartotéky.“
Kartotéka Nikki Heatovou ještě nenapadla. Tedy zatím. Jedna nula pro Rooka.
„Měly by tam být dvě,“ přitakala asistentka. Naklonila se na židli, aby nahlédla do pracovny, ale pak si to rozmyslela. 
 

 
Heatová si o chybějících kartotékách udělala poznámku. „Další věci, které by nám mohly pomoci, jsou její schůzky. Předpokládám, že máte přístup k jejímu kalendáři v počítači.“
Cecily a Rook se na sebe pobaveně podívali.
„Něco mi uniká?“
Rook odpověděl: „Cassidy Towneová byla luditka4. Všechno bylo na papíře. Počítač nepoužívala. Nedůvěřovala počítačům. Říkávala, že se jí líbí jejich praktičnost, ale že je příliš snadné ukrást z nich data. Podvržené e-maily, hackeři a tak dál.“
„Ale mám její plánovací kalendář.“ Asistentka otevřela svůj batůžek a podala Nikki spirálový zápisník. „Mám i staré. Cassidy mi je dávala kvůli dokumentaci obchodních večeří a kvůli přípravě daní.“
Nikki vzhlédla od poslední stránky. „Jsou tady dva druhy písma.“
„Přesně tak,“ pravila asistentka. „To, co jde přečíst, je moje.“
„No tohle,“ podivila se Nikki, když listovala diářem. „Vůbec nejsem schopna to po ní rozluštit.“
„To nikdo,“ řekla Cecily. „Část radostí, které skýtala práce pro Cassidy Towneovou.“
„Byla přísná?“
„Byla příšerná. Čtyři roky žurnalistiky, kdy člověk doufá, že se stane novou Ann Curryovou, a kde nakonec skončí? Stará se o tu nevděčnou potvoru.“
Nikki měla v úmyslu tu otázku položit později, ale když už byla situace taková, rozhodla se využít perfektního načasování: „Cecily, položím vám rutinní otázku, kterou dávám každému. Mohla byste mi říci, kde jste byla v noci, řekněme mezi jedenáctou večer a třetí ráno?“
„U sebe, BlackBerry vypnutý, abychom se s přítelem mohli trochu prospat, aniž by mi volala Její Výsost.“ 
 

 
Během krátké jízdy zpět na okrsek nechala Heatová hlasovou zprávu Donovi, svému trenérovi bojových umění, aby počítal s tím, že bude chtít nahradit zrušenou ranní hodinu jiu-jitsu. Bývalý Navy SEAL byl v tu dobu nejspíš ve sprše - bezpochyby si našel jiného sparingpartnera. Don byl člověk, který si s ničím nelámal hlavu, nic neřešil. A to i v sexu, když už na něj došlo. Ani jeden z nich neměl problém najít si nového „sparingpartnera“ i v této oblasti; schopnost žít bez závazků a omezení byla předpokladem pro realizaci takového života. Pokud realizace bylo to, o co člověku šlo.
Během období, kdy chodila s Rookem, si Heatová dala pauzu ve spaní s Donem. Nebylo to rozhodnutí, které by učinila vědomě, prostě to tak vyšlo. Zdálo se, že Donovi to nijak nevadilo; a když se spolu na konci léta, když Rook zmizel z jejího života, zase začali čas od času věnovat nočním tréninkům, ani se na nic neptal.
A teď byly věci zpátky: Jamesona Rooka viděla ve zpětném zrcátku. Její bývalý milenec jel v autě za tím jejím, které právě zastavilo na červenou. Seděl vedle Raleyho, oba mlčky hleděli přes přední sklo jako dlouholetí manželé, kteří už si nemají co říci. Rook chtěl jet zpět na Dvacátou s Nikki, ale když Ochoa vyjádřil své přání jet s tělem Cassidy Towneové ke koronerovi, Heatová řekla Raleymu, že bude spisovateli dělat řidiče. Nikdo z toho neměl takové potěšení jako Nikki.
Její myšlenky zabloudily k Ochoovi. A Lauren. Tím svým proklamovaným smyslem pro služební povinnost a zodpovědnost, s jakým oznamoval, že chce jet s tělem důležité a známé oběti do márnice, nikoho neoblafl. Možná by se do toho neměla montovat a nechat Lauren, ať z toho vybruslí sama. Navíc když za ní Ochoa s tímto návrhem přišel, Nikki si všimla skrývaného úsměvu na tváři poslouchající Lauren. A tak, když zatočila na Dvaaosmdesátou a zaparkovala před okrskem, řekla si, že jsou oba dospělí a že není ničí matka. Ať si užijí veškeré štěstí, které jim tahle práce dovolí. Pokud je nějaký chlap ochotný jet s mrtvolou do márnice jen kvůli tomu, aby s někým byl, je to rozhodně větší snaha, než jaká se dá připsat většině jiných. 
 

 
Na Druhé Avenue vjela dodávka koronera do obrovského výmolu na silnici. Lauren Parryová a detektiv Ochoa sedící vzadu u pytle s tělem Cassidy Towneové na svých sedačkách nadskočili a zase tvrdě dosedli.
„Omlouvám se,“ ozval se zepředu hlas řidiče. „Za to může loňská zima. A rozpočet města.“
„Jste v pořádku?“ zeptal se Ochoa lékařky.
„Jasně, jsem na to zvyklá, věřte mi,“ odpověděla. „Jste si jistý, že vám tohle nevadí?“
„Tohle? Ale kdepak. To je v pohodě.“
„Mluvil jste o tom, že hrajete kopanou.“
„Vás to nenudí?“
„Ale prosím vás...“ odvětila Lauren a po drobném zaváhání dodala: „Někdy bych se na vás přišla podívat.“
Ochoa se rozzářil. „Fakt? No jasně, jste ke mně zdvořilá, protože jsem živej člověk, kterej s váma mluví.“
„Taky pravda...“ Oba se zasmáli. Jeho oči se od ní na sekundu či dvě odvrátily, ale když k ní znovu vzhlédl, usmívala se na něj. Sebral tedy odvahu: „Poslouchejte, Lauren, v sobotu stojím v brance, takže pokud byste—“ Najednou zakvílely pneumatiky, bylo slyšet zvuk rozbíjeného skla a mačkání plechů. Dodávka narazila tak tvrdě, že se okamžitě zastavila, její zadní kola se vznesla do vzduchu a pak tvrdě dopadla zpět.
S Ochoou i Lauren to pořádně hodilo a její hlava narazila do boku vnitřku dodávky.
„Co to sakra...?“ zaklela.
„Jste v pořádku?“ Ochoa si rozepnul pás, aby se na ni podíval, ale než se k ní stačil otočit, zadní dveře se rozlétly a v nich stáli tři muži v lyžařských kuklách a mířili na ně zbraněmi. Dva drželi v rukou Glocky, třetí měl nebezpečně vyhlížející poloautomatickou armádní pušku.
„Ruce!“ zařval ten, co držel pušku AR-15. Ochoa zaváhal a muž vystřelil do zadní pneumatiky Lauren zaječela. Ochoa i přes veškerý výcvik na střelnici nadskočil, jaká to byla rána.
„Ruce, ale hned!“ Ochoovy ruce vylétly vzhůru. Lauren už ruce ve vzduchu měla.
Oba maskovaní muži s pistolemi strčili své Glocky za opasek, skočili do dodávky a začali z nosítek, na nichž leželo tělo Cassidy Towneové, sundávat poutací popruhy. Netrvalo jim to dlouho. Muž s poloautomatem se přesunul tak, aby mohl mířit na Ochou. Druzí dva zatím vyjeli s nosítky z dodávky a odvezli je někam na stranu auta, kam Ochoa neviděl. Doprava se na Druhé Avenue začala štosovat. Lidé mířící na jih Manhattanu nebo směrem do Brooklynu ucpali pruh, v němž dodávka stála. Řidiči ve zbylých pruzích se pomalu šinuli kolem. Ochoa se snažil zapamatovat si veškeré detaily na později, pokud tedy nějaké později bude. Moc toho nebylo. Zahlédl, jak řidič jednoho projíždějícího auta mluví do mobilního telefonu, a doufal, že volá na tísňovou linku. Pak se vrátili zbylí dva maskovaní muži a s třísknutím zabouchli dveře od dodávky.
„Vylezte ven a jste mrtví,“ zavolal na ně ten s AR-15 zvenku.
„Zůstaňte tady,“ řekla Lauren, ale Ochooa už držel svou zbraň v ruce.
„Nehýbejte se,“ nakázal Lauren a rozkopl dveře dodávky. Vyskočil na druhou stranu, než kam odvezli nosítka, a odkutálel se za zadní kolo. Pod dodávkou viděl rozbité sklo, kapalinu řinoucí se z motoru a kola auta, do kterého narazili. Všude byla cítit spálená guma. Ochoa přikrčený ve střelecké pozici oběhl dodávku koronera, ale velké SUV - černé, bez poznávací značky - právě vyrazilo pryč. Jeho řidič ostrým manévrem strhl automobil tak, aby zajel za popelářské auto, do kterého dodávka narazila, a tak znemožnil Ochoovi střelbu. Během těch pár sekund, než detektiv doběhl před auto a pokusil se něco udělat, SUV zabočilo na Osmatřicátou a zamířilo někam k ulici Franklina Delano Roosevelta, East River nebo bůhvíkam. Za Ochoou se ozval nějaký řidič: „Hej, kámo, moh’ bys to šoupnout někam pryč?“ Detektiv se otočil. Uprostřed jízdního pruhu ležela nosítka, na kterých mělo být tělo Cassidy Towneové. To tam ale nebylo, nosítka byla prázdná.
Poté, co zaskočila s kazetami ze záznamníku Cassidy Towneové a jejími diáři na forenzní oddělení, vrátila se detektiv Heatová na služebnu. Jen co vstoupila dovnitř, zamířil k ní Raley: „Mám novinky o tom našem Kojotím muži.“
„Musí to být?“ Heatové vadilo, když se obětem dávaly přezdívky. Chápala, že je to praktické, neboť taková přezdívka ve vytížené jednotce usnadňovala komunikaci - něco jako pojmenovat soubor ve Wordu tak, aby tomu všichni porozuměli. Na dávání přezdívek obětem však bylo i něco z černého humoru, který se jí nelíbil. I tomu však Heatová rozuměla - obranný mechanismus v této chmurné práci spočíval v odosobnění a jistém zlehčování, ve změně temného na světlé. Ale Nikki sama byla produktem vlastní zkušenosti. Vzpomněla si na vraždu matky a ani nechtěla pomyslet na to, jak jí ti policisté, kteří měli případ na starost, říkali. Nejlepší způsob, jak toto respektovat, byl nedělat to sama... A nedopustit, aby k tomu docházelo v její jednotce, o což se vždy snažila, byť se střídavými úspěchy.
„Omlouvám se, omlouvám se,“ řekl Raley. „Ještě jednou. Mám nějaké informace o oběti hispánského původu z dnešního rána. Toho pána, který podle tvých domněnek mohl být napaden kojotem?“
„To je lepší.“
„Děkuji. Blok od těla našli dopraváci nesprávně zaparkovaný náklaďák. Registrovaný na...“ Raley nahlédl do svých poznámek, „nějakého Estebana Padillu z Východní Sté a Patnácté.“
„Španělský Harlem. Jsi si jistý, že to je jeho náklaďák?“
Raley pokýval hlavou. „Tvář mrtvého se shoduje s tváří na rodinné fotce přilepené na palubní desce auta.“ Přesně ten druh detailu, kdy Nikkin žaludek jako by sjel výtahem někam hodně dolů. „Budeme na tom dělat dál.“
„Dobře. A pokud se objeví něco nového, chci o tom vědět.“ Pokývla na něj a vyrazila ke svému stolu.
„Takže ty si opravdu myslíš, že to byl kojot, co?“
„Mně to jako kojot přišlo,“ odpověděla Nikki. „Čas od času se dostanou do města. Ale tenhle konkrétní případ si budu muset ověřit na soudním. Jestli to byl kojot, přišel až po činu. Nenapadá mě jediný kojot, který by někomu ukradl peněženku.“
„A co Wile E. Coyote?5 „ prohlásil Rook zpoza starého stolu, za kterým vždycky sedával a dělal vtipálka. „Samozřejmě by si předtím sehnal trochu dynamitu a odpálil by si čumák a hromadu chlupů. A pak by tam stál a mrkal.“ Předvedl. „Jako děcko jsem se díval na hodně kreslených seriálů. Byla to součást mého dospívání bez dohledu.“ Raley si to obloukem zamířil ke svému stolu a Heatová přistoupila k Rookovi. „Myslela jsem, že sepíšete protokol a půjdete pryč.“
„Však jsem ho taky sepsal,“ odpověděl. „A pak jsem si v tom kávovaru, co jsem vám dal, pokusil udělat kafe, a nic.“
„No, od té doby, co jste odešel, jsme si moc espreso nedělali.“
„To je vidět.“ Rook se zvedl a přitáhl si kávovar k sobě. „Ježiš, tyhle věci jsou vždycky těžší, než vypadají. Vidíte? Není to v zásuvce, v nádržce je málo vody... Hned to napravím.“
„To není potřeba.“
„OK, tak jo, ale pokud byste se rozhodli to používat, nestačí do toho jen nalít vodu. Je to citlivé zařízení, Nikki. Všechno musí být správně nastavené.“
„Fajn.“
„Chcete s tím pomoct? Existuje špatný a dobrý způsob, jak to udělat.“
„Já vím, jak to...“ Zmlkla a ukončila konverzaci na toto téma.
„Poslouchejte, nechme být to...“
„Horké potěšení?“
„... kafe a pojďme se podívat na vaši výpověď. Dohodnuto?
„Dohodnuto.“ Podal jí jeden list papíru, posadil se na okraj stolu a čekal. Nikki vzhlédla od stránky.
„To je všechno?“
„Snažil jsem se být stručný.“
„Je toho jeden odstavec.“
„Jste zaneprázdněná žena, Nikki Heatová.“
„Dobrá, tak podívejte.“ Na chvíli se odmlčela, aby zformulovala své myšlenky, a pak pokračovala. „Měla jsem zcela určitý dojem, že vaše dny - týdny - ve společnosti zavražděné novinářky přinesou více informací než tohle.“ Chytila rožek papíru dvěma prsty a zamávala jím. Byl to tenký průklepový papír. Závan z klimatizace se do něj opřel a pohyboval jím. Hezký detail.
„Já toho vím víc, ale...“
„Ale?“
„Jsem vázán etikou novináře nezradit své zdroje.“
„Rooku, váš zdroj je mrtvý.“
„A to mě z té etiky vyvazuje,“ souhlasil.
„Pak teda sem s tím.“
„Jsou nicméně i jiní, se kterými jsem mluvil, kteří by možná nechtěli, abych je zradil. Eventuálně věci, které jsem viděl, nebo důvěrné informace, ke kterým jsem měl přístup. A ty bych nerad uváděl do výpovědi a vytrhával je na něčí úkor z kontextu.“
„Možná se nad tím potřebujete trochu zamyslet, mít trochu víc času.“
„Hej, no jo, mohla byste mě strčit do Zoo cely.“ Zachechtal se. „To byla jedna z nejlepších věcí, kterou jsem viděl, když jsem s vámi posledně jezdil. Když jsem viděl, jak touhle prázdnou výhrůžkou lámali vyplašené zlodějíčky. Nádherné. A efektivní!“
Došlo jí, že to s ním nemá cenu, a tak řekla: „Máte pravdu. Já jsem zaneprázdněná žena.“ Udělala půlkrok stranou, ale Rook ji zastavil.
„Počkejte, měl bych pro vás řešení tohoto malého dilematu.“ Odmlčel se na dost dlouhou dobu, aby jí dal čas poněkud neomaleně se podívat na hodinky. „Co byste řekla tomu, kdybych vám pověděl, že bychom na tomhle případu mohli dělat spolu?“
„To ani nechtějte slyšet, Rooku.“
„Vyslechněte mě. Chci se na svůj článek o Cassidy Towneové podívat kriticky. A pokud bychom byli tým, mohl bych se s vámi podělit o vodítka a informace, které o oběti vím. Já chci přístup, vy chcete zdroje - to je přece situace, která je pro obě strany výhodná. Ne, je to ještě lepší. Je to vy a já. Jako za starých dobrých časů.“
Aniž by to Nikki chtěla a mohla ovlivnit, cítila, jak v ní hrklo. Ale pak si pomyslela, že možná sice nedokáže kontrolovat své pocity, ale může kontrolovat sebe samu. „Vy jste tak průhledný Jediné, o co vám jde, je předhodit mi vaše zdroje a znalosti jen kvůli tomu, abyste se mnou zase mohl být. Hezký pokus,“ řekla a odešla ke svému stolu.
Rook šel za ní. „Tak trochu jsem doufal, že se vám tenhle nápad bude líbit. Ze dvou důvodů. Zaprvé: ano, kromě potěšení z vaší společnosti by nám to dalo šanci vyčistit vzduch ohledně toho, co se mezi námi stalo.“
„To je jen jeden důvod. Ten druhý je jaký?“
„Kapitán Montrose už to schválil.“
„Ne...“
„Skvělej chlap! A chytrej! A pár lístků na New York Knicks taky nezaškodí.“ Rook podal Nikki ruku. „Tak to vypadá, že jsme zase tým, vy a já, parťáku.“
Nikki zůstala hledět na jeho nataženou ruku, ale v tom začal zvonit telefon, a tak se otočila, aby ho zvedla. „Hej, Ochoo.“ Pak ale její tvář úplně ztratila barvu a výkřik „Cože?“ způsobil, že se všechny hlavy na služebně zvedly. „Jsi v pořádku?“ Poslouchala, pokyvovala hlavou a pak řekla: „Tak jo. Sepiš protokol a potom jeď rychle rovnou sem.“ Když položila telefon, celá služebna se seběhla kolem jejího stolu. „To byl Ochoa. Někdo ukradl tělo Cassidy Towneové.“
Následovalo užaslé a zaražené ticho, které prolomil až Rook. „Vypadá to, že je z nás tým v ten pravý čas.“
Heatová jeho nadšení nesdílela.
 



TŘI
Není snadné ohromit newyorské oddělení vražd plné ostřílených detektivů, ale tato událost to dokázala. Drzý útok na dodávku koronera a krádež těla oběti cestou na pitvu za denního světla a přímo pod nosem ozbrojeného policisty - to se neděje každý den. Zavánělo to více Mogadišem než New Yorkem. Když zamlklý úžas a nevíru na služebně vystřídaly nejprve tiše mumlaná sprostá slova a následně vzrušený hovor, Raley to vše shrnul: „Nechápu, proč by někdo chtěl ukrást její tělo.
„Tak do práce a pojďme se o tom pobavit.“ Detektiv Heatová měla v úmyslu vyzvat svou jednotku, aby jí všichni její členové věnovali pozornost, ale kromě Ochoy, který se autem vracel od výpovědi na Sedmnáctém okrsku, kde se únos stal, byli už všichni shromážděni kolem ní.
Detektiv Rhymer, policista z vloupaček, který na služebnu přišel poté, co se zpráva o krádeži těla rozšířila i do jeho oddílu, se zeptal: „Myslíte, že ti, co tělo Cassidy Towneové ukradli, byli i ti, kteří ji zabili?“
„To člověka napadne jako první, samozřejmě,“ odpověděla Nikki, „ale Towneová zemřela na bodné zranění. Tihle chlápci měli AR-15 a spoustu dalších zbraní. Pokud ji zabili oni, nebylo by pravděpodobnější, že by ji prostě zastřelili?“
Raley k tomu dodal: „Jo, a i kdyby měli strach, že výstřel někdo uslyší, a chtěli tělo, takoví tři chlapi by si ho prostě odnesli to ráno, kdy ji zabili.“
„Neřekla bych, že zrovna tihle by se nějak o cokoliv strachovali,“ reagovala na něj Heatová.
Osazenstvo služebny začalo souhlasně pokyvovat a nakonec se v místnosti rozhostilo ticho, jak všichni dumali nad možným motivem. Detektiv Hinesburgová, která měla úžasnou schopnost iritovat Nikki svými zvyky, se zakousla do jablka. Pár hlav se na ni otočilo, ale Hinesburgová žvýkala a srkala dál, zcela nevědomá pohledů, které se na ni upíraly. „Možná...“ Odmlčela se a požvýkala ještě další sousto. Jakmile ho konečně polkla, pokračovala: „Možná byl na těle nějaký důkaz.“
Heatová pokývala hlavou. „Tak jo. To by mohlo být ono.“ Přešla k bílé tabuli a napsala na ni „Skrytí důkazu?“, načež se opět obrátila k policistům.
„Nejsem si jistá jaký důkaz, ale je to začátek.“
„Něco v jejích kapsách? Peníze, drogy, šperky?“ přemítal Raley nahlas.
„Nějaké zahanbující fotografie?“ dodala Hinesburgová a znovu se zakousla do jablka.
„To všechno je možné,“ řekla Heatová. I tyto domněnky zapsala na tabuli, a když byla hotová, otočila se opět ke své jednotce.
„Rooku, vy jste s ní v poslední době trávil hodně času. Vídal jste ji, zjistil jste, jaká je - nenapadá vás nějaký důvod, proč by chtěl někdo ukrást její tělo?“
„No, možná, vzhledem k počtu lidí, které ve svých sloupcích pomluvila. Nevím... Aby se ujistil, že je opravdu mrtvá?“
Všichni se tomu bezděčně zasmáli. Heatová předstoupila před tabuli a pokračovala. „To vlastně není úplně mimo. Cassidy Towneová byla schopna odhalit spoustu špíny, a tak ji hodně lidí nenávidělo a bálo se jí. Ta ženská měla tu moc, že mohla někomu zničit život, nebo ho naopak vynést až do nebes, a obojí dělala podle své libovůle.“
„A pro své potěšení,“ dodal Rook. „Cassidy se líbilo, co z lidí mohla udělat, o tom není pochyb. Stejně tak se jí líbilo, že je mohla nechat pykat za to, co třeba udělali oni jí.“
„Ale to je spíš důvod, proč ji zabít, ne ukrást její tělo. Tedy pokud na těle není něco, co by prozradilo pachatele.“ Nikki opět sundala vršek fixu. „Jako kdyby to byl zločin z vášně, vrah a Towneová se spolu porvali a ona měla za nehty kůži pachatele. Mohlo tedy jít o najaté lidi, kteří měli za úkol se zbavit důkazů.“
Raley přitakal: „Nebo jako ty otisky od prstýnku, které jsme našli ve spojitosti s tím Rusákem, co zabil Matthewa Starra, toho realitního magnáta.“
Heatová na tabuli napsala tato slova: „Kůže?“ a „Otisky?“
„Pokud je to právě tenhle případ, pak se pořád bavíme o seznamu nepřátel. A pokud je pravda to, co říká Rook, pak ten seznam je příliš dlouhý. Poslala jsem pár uniformovaných do města do Ledgeru na Midtownu, aby přinesli nenávistné dopisy, které dostávala. Dva ten pytel museli zvedat...“
Hinesburgová zamumlala: „Kolik uniforem je potřeba k...“
„Ale, podívejme se!“ ozvala se jedna z uniforem stojících vzadu. Detektiv Ochoa se právě vrátil ze své drsné zkoušky. „Cítím se kvůli tomu mizerně, lidi,“ řekl a posadil se na své obvyklé místo v půlkruhu před bílou tabulí. „Nejdřív jí šlohnou odpadky, teď šlohnou i ji. A to všechno za mého dozoru.“
„Asi máš pravdu,“ řekl Raley. „Budeme hlasovat. Kolik z vás si myslí, že Ochoa měl koupit jeden průraznej ve snaze zachránit mrtvolu?“ Ochoův parťák sám hned zvedl na příklad všem ruku nad hlavu a hned měli ruku nad hlavou úplně všichni.
„Díky, kamarádi,“ odtušil Ochoa. „To je tak dojemné!“ Heatová se na něj obrátila: „Nemáš pro nás nějaké zprávy?“
„Ani ne. Naštěstí nám skvěle asistuje Jedna-sedmička. Ten popelářský vůz použitý k zablokování dodávky koronera byl podle nich kradený, ale na tom prý ještě dělají. Zároveň také vyslýchají svědky a řidiče dodávky. Ten už se probral z bezvědomí. Kromě toho také zjišťují, které partičky rády používají lyžařské kukly a AR patnáctky.“
„Takže my uděláme následující,“ oznámila detektiv Heatová lidem ve služebně. „Budeme postupovat na dvou frontách - budeme dál dělat na vraždě Cassidy Towneové, ale taky si pořádně posvítíme na to vyfouknutí těla. Mám takový pocit, že když najdeme tělo, najdeme i vraha.“ Schůzka tímto končila, ale Heatová se ještě obrátila na své dva detektivy: „Roachovci?“
„No?“ ozvali se oba téměř unisono.
„Zkuste zaklepat na pár dveří na Osmasedmdesáté. Začněte ve vyšších patrech domu, kde bydlela, a odtud pokračujte dál. Jakýkoliv zvuk, detail, vztah...“
„Hledáme další lichou ponožku,“ řekl Raley.
„Přesně tak. A po cestě prosím tě řekni Ochoovi o našem Hispánci.“
„Kojoti muž?“ zeptal se Ochoa.
„Vzhledem k tomu, žes dneska přežil, tak ti to výjimečně povolím. Ano, Kojoti muž. Já s Rookem začnu pracovat na seznamu možných pachatelů a pokusím se z něj udělat něco zvládnutelného.“
„Ty a Rook?“ podivil se Ochoa. „To jako...“
„Jsem zpě-ééét,“ zahalasil Rook a podle starého zvyku protáhl konec slova.
Už se chystali vyrazit, když dorazil balíček z Columbus Café. Rook všem řekl, ať si vezmou sendvič, že je to dárek u příležitosti jeho návratu. Raley si vzal tuňákovy v bílém chlebu a otočil se, že odejde, ale Rook si ho zavolal zpět a v ruce držel velký kelímek. „To jsem koupil speciálně pro vás, Raley.“
Raley si od něj kelímek vzal. „Jé, no, tak děkuju.“
„A protože vím, že ho máte rád pěkně sladký, tady v pytlíku máte pár malých medů navíc. Jenom pro vás, sladký čajíčku.“
Kdykoliv Raley uslyšel přezdívku, kterou nenáviděl a kterou mu vymyslel jeho bývalý parťák právě kvůli tomu, že měl k smrti rád čaj s medem, vždycky se dost naštval. Ale když ji nyní slyšel od Rooka, a to tím spíš poté, co ji prozradil ve svém článku pro First Press, vytočil se doběla. A to doslova, protože pleť kolem jeho sevřených rtů místy zbělela. Rychle se ale ovládl a jenom položil kelímek s čajem na stůl. „Nějak nemám žízeň,“ bylo to jediné, co řekl, než zmatenému Rookovi ukázal záda a odešel.
 

 
Detektiv Heatová nastoupila do svého neoznačeného auta, Rook se připásal vedle ní.
Zeptala se ho, kam jedou, ale on na ni jen mrkl, položil si prst na ústa a ukázal jí, ať to vezme po West Side Highway na jih. Z toho, že ho zase má vedle sebe, nebyla Nikki zrovna nadšená, ale koneckonců strávil s Cassidy Towneovou dost času, a tak by nějaké jeho vědomosti a informace mohly být k užitku. A kromě toho ještě neměli jediné vodítko, a tak jedinou cenu, kterou za skutečnost, že Rooka potřebuje, musela zaplatit, bylo trávit s ním čas.
„A co obráceně?“ řekl, když projížděli kolem řeky Hudson.
„Co jako?“
„Myslím tím, co to tak otočit? Naruby. Pořád se bavíme o tom samém, že spolu jezdíme, ale tentokrát to nebude tak, že novinář jezdí s policajty, ale policajtka jezdí s novinářem.“
Nikki se odmlčela a pak na něj pohlédla. „Všiml sis, že ten, kdo řídí, jsem já?“
„Tím líp!“ Stáhl okénko a začal dýchat čistý podzimní vzduch. Pozoroval řeku Hudson a Nikki po očku sledovala, jak si s jeho vlasy
pohrává vítr. Vzpomněla si přitom, jaké to bylo, mít je v rukou. Tu první noc, kdy spolu spali, měla chuť jej za ně popadnout a přitáhnout si ho k sobě; ta vzpomínka byla tak silná, že dokonce vnímala chuť limetek z margarity, kterou si tu noc improvizovaně u ní doma namíchali. Rook se otočil a přistihl ji, jak na něj zírá, a Nikki cítila, jak se začíná červenat. Otočila se od něj, aby si toho nevšiml, ale bylo jí jasné, že je to zbytečné. Zatracený chlap. Zatracený Jameson Rook.
„Co je s Raleyem?“
„Co tím myslíš?“ Bože, jak byla ráda, že změnil téma, že nesměřuje k nim dvěma.
„Nenaštval jsem ho nějak? Mám takový divný pocit z obou tvých parťáků, ale Raley na mě před chvílí vrhl opravdu zlý pohled.“
Bylo jí jasné, že to bylo kvůli ní, stejně tak jako jí bylo jasné, co bylo s Raleyim a Ochoou. Od té doby, co Rookův článek o jeho letní spolupráci s jejím týmem vyšel v říjnovém čísle časopisu First Press, Nikki bojovala s negativní pozorností, kterou k ní článek přitáhl. Spousta jejích kolegů měla pocit, že byli vynecháni, a buďto žárlili, nebo se cítili ublížení. Dopad článku pro ni nebyl příjemný a setkávala se s ním každý den. Dokonce i Raley a Ochoa, její nejsilnější spojenci v celém týmu, skrývali své vlastní ublížené pocity z toho, že v článku, který naneštěstí pro Heatovou vyzněl jako jí věnovaný milostný dopis, hrají úlohu naprostých pěšáků. Ale Nikki neměla zájem rozebírat jejich rozhořčení kvůli Rookově článku o nic víc, než měla chuť otevřít vlastní problémy, které navíc byly podstatně osobnější. Jediné, co proto řekla, bylo: „To se musíš zeptat Raleyho.“
Nechal to být a začal se věnovat psaní SMS. Pak se ozval: „Je to zařízeno. Sjeď z dálnice na Čtrnáctou a na Desáté Avenue to vezmi na jih.“
„Díky za upozornění.“ Právě projížděli kolem začátku sjezdu. Heatová rychle mrkla přes rameno a pak trhnutím volantu zatočila do připojovacího pruhu, aby výjezd nepřejeli.
„Rádo se stalo,“ řekl Rook.
Když vjížděla na Desátou Avenue, zeptala se Rooka: „Jsi si jistý, že ten zdroj, za kterým jedeme, bude ochoten se mnou mluvit?“
„Bez obav.“ Zvedl svůj iPhone. „To byla ta SMS. Všechno je připraveno.“
„A bude to potřebovat nějaké speciální zaklepání? Heslo? Tajný pozdrav rukama?“
„Víš, detektive Heatová, zesměšňuješ mě a to bolí.“
„Rádo se stalo,“ odpověděla.
O dvě minuty později vystoupili na parkovišti automyčky Apple Shine 24/7. Rook obešel vůz a připojil se k Heatové. Ta si posunula brýle na nose dolů a přes jejich obroučku pohlédla na Rooka. „To si děláš srandu.“
„Hele, trochu rezavější vlasy a mohla bys být ten chlápek z Kriminálky Miami.“
„Jestli tady mrhám časem, Rooku, přísahám...“
„Hej, Jamie,“ ozval se za ní hlas. Otočila se a uviděla na druhém konci parkoviště Rookova mafiánského kamaráda, Tomassa „Tlustýho Tommyho“ Nicolosiho. Otevíral skleněné dveře vstupu do myčky a mával na ně, aby šli za ním.
Rook se samolibě pousmál a vyrazil pozdravit se s Tommym. Heatová se vydala za ním a nenápadně se rozhlédla, jestli na protější straně parkoviště neuvidí nějaké Tommyho pochybné kamarádíčky.
Uvnitř myčky dal Tlustej Tommy Rookovi medvědí objetí a dvakrát ho poplácal po zádech, načež se s úsměvem otočil k Heatové.
„Rád vás zase vidím, detektive.“ Podal jí ruku a Nikki jí potřásla. Přitom si však říkala, kolikrát tou prackou dal už někomu ránu nebo něco ještě horšího.
Uniformovaný řidič v nezbytném černém obleku s červenou vázankou vyšel z toalet a posadil se za ně, aby si přečetl The Post. Svaly v tváři Tlustýho Tommyho se napnuly.
„Dneska je ale krásně, co?“ řekl Rook. „Neposadíme se raději k jednomu z těch stolečků tam venku?“
Mafián se zadíval na rušný roh, kde se křížila Desátá s Gensevoortem. „Radši ne. Půjdeme do kanceláře.“
Šli za ním kolem pultu do místnosti označené nápisem „Nepovolaným vstup zakázán“.
„Ty jsi shodil, že jo?“ zeptal se Rook, když Tlustej Tommy zavíral dveře. Násilník si svoji přezdívku vysloužil někdy na začátku 60. let. Legenda praví, že během jedné z potyček dostal tři střely do břicha, ale přežil díky svému panděru. Když Rook Tommyho potkal, byl to pořád ještě pořádný kus chlapa, schopný naklonit svůj Cadillac El Dorado na stranu, když do něj nasedl. Dnes už se však bál více cholesterolu než kulek.
Heatová si všimla, že na sobě má podobnou teplákovku, jako když jí byl tehdy v létě představen na staveništi jedné ze Starrových budov, ale tentokrát na něm trochu plandala.
„Díky, že sis všiml. Ještě pár kilo musí dolů. To koukáš, co? Tlustej Tommy shodil svoje zimní pneumatiky!“
Rook ho zatahal za přebytečnou látku na teplákovce. „Jestli shodíš ještě víc, budu na tebe muset pověsit zvoneček, abych tě vůbec našel.“
Tommy se zasmál. „Toho chlapa prostě člověk musí mít rád. Copak vy ho nemáte ráda?“
Nikki se zazubila a váhavě zahýbala hlavou ze strany na stranu. „Posaďte se, posaďte se.“ Nikki s Rookem se posadili na gauč, Tlustej Tommy se uvelebil na křesle za stolem. „Mimochodem, ten článek, co o vás Jamie napsal, byl fakt hezkej. Fááákt hezkej. Líbil se vám taky?“
„Byl... bezpochyby nezapomenutelný.“ Obrátila se k Rookovi a vrhla na něj pohled, kterým mu říkala, že už je na čase. Rook to pochopil.
„Opravdu si ceníme, žes byl tak laskav a udělal si na tohle setkání čas.“ Jakoby podle protokolu počkal, až to Tlustej Tommy mávnutím ruky označí za samozřejmost, a pak pokračoval: „S Nikki pracuju na té dnešní ranní vraždě a řekl jsem jí, že máš nějaké informace, které by se mohly hodit.“
„Tys jí to neřekl?“
„Dal jsem ti své slovo.“
„Hodnej kluk.“ Tlustej Tommy si sundal obrovitánské brýle ze svých basetích očí a zahleděl se na Nikki. „Víte, v jakým byznysu se pohybuju. Já mám ruce čistý, ale znám lidi, co znají lidi, který nejsou zrovna nejrovnější občani.“ Heatová věděla, že lže. Tento srdečný prcek byl pořádný lump, ale zároveň byl mistr v tom, že se dokázal vyhnout čemukoliv, co zavánělo soudním stíháním. „Já jen, abyste věděli. No každopádně mi nedávno někdo volal a ptal se, co by obnášelo sejmout Cassidy Towneovou.“
Heatová se na gauči vzpřímila. „Vražda na zakázku? Někdo vám volal, abyste sejmul Cassidy Towneovou?“
„Ne tak rychle. Neřekl jsem, že někdo chtěl, abych ji sejmul. Někdo se mě zeptal, co by to obnášelo. Víte, tyhle věci maj svůj řád. Teda aspoň se to tak říká.“ Heatová se už nadechovala, ale Tlustej Tommy ji zastavil gestem ruky a pokračoval.
„A - a nic z toho nebylo.“
„To je všechno?“
„Přesně tak, tím to skončilo.“
„Ne, to nemyslím. Ptám se, jestli to je všechno, co máte.“
„Jamie říkal, že potřebujete pomoct, tak vám pomáhám. Co tím jako myslíte, jestli to je všechno?“
„Tím myslím to,“ řekla Nikki, „že chci jméno.“ Tlustej Tommy položil lokty na stůl a pohlédl na Rooka a pak zpátky na Heatovou. Ta se obrátila na Rooka.
„Řekl vám to jméno?“
„Ne,“ odpověděl Rook.
„On ho nezná.“
„Já ho ale chci,“ neustoupila detektiv Heatová a vydržela pohled muže před sebou.
Následovalo dlouhé ticho. Přes zeď slyšeli, jak výkonné fukary suší auto po mytí. Když ztichly, Tlustej Tommy potichu, ale naprosto jasně promluvil. „Chci, abyste věděla, že vám to říkám jen proto, že jste s ním. Rozumíme si?“
Heatová přikývla.
„Chester Ludlow.“ Tlustej Tommy si nasadil brýle. Nikki cítila, jak jí poskočilo srdce. Už si to skoro zapsala, ale pak ji napadlo, že jméno bývalého kongresmana by si mohla zapamatovat.
„Tak dobrý?“ zeptal se Tlustej Tommy, když se zvedal ze židle.
„Dobrý,“ odpověděl Rook a rovněž se postavil.
„Skoro dobrý,“ ozvala se Heatová, která zůstala sedět. „Chci od vás ještě něco.“
„Je ostrá, tahle ženská, to teda je.“
Teď bylo na Rookovi, aby nejistě a váhavě zahýbal hlavou ze strany na stranu.
Nikki se postavila. „Dneska ráno tři chlapi a jeden řidič zablokovali dodávku koronera a ukradli z ní tělo Cassidy Towneové.“
Tlustej Tommy se plácl do stehna. „No to jsou mi věci, někdo vybral policejní funebráky? To je sakra město!“
„Já je chci. V té dodávce byli dva mí přátelé. A její řidič je v nemocnici. A to ani nemluvím o tom, že došlo ke krádeži těla.“
Tlustej Tommy rozpřáhl ruce v gestu, které říkalo, že on o ničem neví. „Už jsem jednou říkal, že já v těchhle věcech nejedu.“
„Já vím. Ale jak jste říkal, znáte lidi, co znají lidi.“ Přistoupila k němu a při každém slově do jeho hrudníku zapíchla prst. „Znáte pár lidí.“ Pak se usmála. „Moc bych si toho vážila. A určitě by tahle informace
všechno zpříjemnila, až se uvidíme příště, Tommy. Jo, a gratuluju, že jste shodil.“
Pak se obrátila k Rookovi. „Tak co, je ta ženská dost ostrá?“
Když vyšli ven z kanceláře, potřásli si ještě jednou rukama. Rook pak řekl: „Mimochodem, Tommy, netušil jsem, že to tady vlastníš.“
„Nevlastním,“ odpověděl. „Jenom si tady nechávám umýt auto.“
 

 
Hned jak se vrátili do auta, Heatová zavolala na okrsek, aby jí zjistili adresu Chestera Ludlowa.
Když telefon položila, zeptala se: „Jaký problém mohl mít Chester Ludlow s Cassidy Towneovou?“
„Ona může za to, že už není kongresman.“
„Myslela jsem si, že vzhledem k tomu skandálu odstoupil sám.“
„To ano, ale hádej, kdo ten příběh, který mu následně zlomil vaz, vytáhl na světlo boží?“ Heatová vyjela z parkoviště a Rook se na ni obrátil: „Zajímalo by mě, jak se ti teď líbí moje zdroje.“
„Tlustej Tommy? Chtěla bych vědět, proč jsi neuvědomil policii.“
„Haló, já bych řekl, že jsem ji uvědomil.“
„Až po její smrti.“
„Slyšela jsi, co Tommy říkal. Stejně by se to nestalo.“
„Až na to, že se to stalo.“
Chester Ludlow nebyl ani ve svém domě na Park Avenue, ani v podkrovních kancelářích nad Carnegie Hall. Byl tam, kde tu dobu trávíval většinu času - užíval si samotu v klubu Milmar Club na Páté Avenue naproti Central Park Zoo.
Když Heatová a Rook vkročili na mramorovou podlahu recepce, ocitli se na místě, kde se po více než sto let scházeli newyorští boháči a společenská smetánka. Právě zde Mark Twain připíjel U. S. Grantovi na počest při příležitosti uvítacího galavečera poté, co se generál a bývalý prezident usadil na Východní Šestašedesáté ulici. Na maškarních bálech v Milmaru tančívali všichni Morganové, Astorové a Rockefellerové. Říká se, že právě zde se odehrálo slavné porušení pravidel o rasové segregaci, když Theodore Roosevelt pozval Bookera T. Washingtona na koktejl. Co Milmar postrádal na nádheře, to nahradil významem a tradicí. Bylo to poklidné a opulentní místo, kde měli jeho členové jistotu soukromí a silného pití. Milmar dnes představoval idealizovanou pevnost poválečného New Yorku, města Johna Cheevera, kde muži nosili klobouky a New York se „plnil řekou světla.“6
A jak při vstupu zjistil Rook, také nosili kravaty. Musel si jednu vybrat při kontrole oblečení, než mohl být s Nikki Heatovou vpuštěn do salónu.
Číšník je zavedl do rohu vzdáleného od baru, kde visel obrovský portrét Grace Ludlowové. Hlava politického klanu z něj shlížela pohledem, který soudil vše, na co dopadl. Pod portrétem seděla kdysi velká naděje, dnes však nezvedený syn Chester a ve světle okna si četl Financial Times. Pozdravili se a Rook zaujal místo v ušáku vedle Ludlowa. Nikki se usadila naproti na kanape z doby Ludvíka XV. Napadlo ji přitom, že tohle rozhodně není nějaká kancelář v myčce aut.
Chester Ludlow úhledně poskládal narůžovělé stránky svých novin a ze stříbrného podnosu na nízkém stolku zvedl vizitku. „Detektiv Nikki Heatová. To v sobě skrývá vzrušení.“
Co na to má člověk říci? Díky? Namísto toho ho Heatová neformálně představila: „A to je můj společník, Jameson Rook.“
„Aha, ten spisovatel. To by vysvětlovalo tu vázanku.“
Rook dlaní přejel po své vypůjčené kravatě. „Má to ale člověk smůlu. Zrovna ten jediný den, kdy se neoblékne tak, aby mohl jít do klubu.“
„Nejlegračnější na tomto místě je, že vás dovnitř pustí bez kalhot, ale kravatu mít musíte.“
Vzhledem k tomu, že Ludlow skončil politickou kariéru kvůli odkrytí jeho sexuálních skandálů, Nikki tato poznámka i následný hurónský smích lehce překvapily. Rozhlédla se, jestli to nepobouřilo jiné členy, ale nikdo z těch několika přítomných posedávajících v prostorné místnosti s klenutým stropem si nejspíš ničeho ani nevšiml.
„Pane Ludlowe,“ začala, „chtěla bych vám položit pár otázek, jež souvisejí s vyšetřováním, které vedeme. Dal byste přednost nějakému místu, kde budeme mít větší soukromí?“
„Více soukromí než v Milmaru nenajdete nikde. A navíc bych řekl, že po tom roce propírání mé osoby na veřejnosti už ani nemám žádná tajemství.“
To se ještě uvidí, pomyslela si Nikki. „To mě přivádí k tomu, o čem jsem s vámi chtěla hovořit. Předpokládám, že jste už slyšel, že Cassidy Towneová byla zavražděna.“
„Ano. Řekněte mi prosím, že ji to bolelo.“
Rook si odkašlal. „Jistě si uvědomujete, že mluvíte s policistkou.“
„Samozřejmě,“ odpověděl a pak zvedl Nikkiinu vizitku, aby si ji ještě jednou prohlédl. „Detektiv z oddělení vražd.“ Pak vizitku vrátil zpět na tác.
„Vypadám, že bych měl obavy?“
„Máte důvod je mít?“ zeptala se ho Nikki.
Politik se odmlčel, spíše však kvůli efektu, a pak řekl: „Ne.“ Pohodlněji se usadil a usmál se. Nechá ji dělat její práci.
„Vy jste měl co do činění s Cassidy Towneovou, že ano?“
„Řekl bych, že přesnější by bylo říci, že ona měla co do činění se mnou. Já nejsem ten, kdo každý den píše sloupek o skandálech a shání špínu. Já nejsem ten, kdo zveřejnil detaily mého sexuálního života. Já nejsem ten parazit, co tyje z neštěstí a smůly ostatních, a vůbec se nestará o to, kolik škody tím může napáchat.“
Rook mu skočil do řeči. „Ale prosím vás. Víte, kolikrát se lidi nechají při něčem načapat a pak viní média, že to zveřejnila?“ Nikki se snažila zachytit jeho pohled, aby mu dala najevo, že toho má nechat, ale Ludlow se ho dotkl a on si to nechtěl dát líbit. „Novinář by mohl říci, že ona jenom sháněla. Ovšem vy jste dělal tu... špínu.“
„A co ta doba, kdy nebylo co shánět a přehrabovat, pane Rooku? Den za dnem, kdy nebyly žádné zprávy, nic nového o mém skandálu, jen tištěné spekulace a narážky sehnané od ,nejmenovaných zdrojů’ a ,osob obeznámených s vývojem kauzy’ a tak dál? A když ani to nebylo dost, proč znovu nezačít omílat, co se stalo, aby moje trápení bylo i nadále veřejnosti na očích?“
Nikki teď byla ráda, že se Rook ozval.
Ludlow začínal být vytočený. Možná se někde prořekne. „Ano, tak jsem měl sexuální aféry, no a co?“
„Chytili vás při návštěvách sado-maso salónů v Dungeon Alley.“ Ludlow to přezíravě přešel. „Rozhlédněte se, pane. Jsme v roce 2010, nebo 1910?“
Nikki se rozhlédla. V této místnosti to mohly být oba letopočty. „Pokud se do toho můžu vložit,“ ozvala se, protože se rozhodla neustávat v tlaku na Ludlowa, „vy jste byl kongresman, který byl zvolen na základě prosazování rodinných hodnot, a nakonec se ukázalo, že jste prováděl všechno možné, počínaje hraním si na zvířátka a nějakým tím mučeníčkem konče. Vaše přezdívka na Capitol Hillu byla Menšinový bičík. Jsem si jistá tím, že se vám určitě nelíbilo, že to byla právě Cassidy Towneová, kdo to na vás práskla.“
„Bezcitně,“ zasyčel. „U ní to ani nemělo politický motiv! Jak by taky mohlo? Podívejte se na toho klauna, kterého tam strčili po mé rezignaci. Měl jsem na starosti legislativu. On obědy a nástěnku. Ne, ta děvka to celé udělala jen kvůli článku. Všechno kvůli prodejnosti novin a postupu v té její odporné kariéře.“
„To jste asi rád, že je mrtvá, ne?“ zeptala se ho Nikki.
„Detektive, nenapil jsem se šedesát čtyři dní, ale dneska večer bych si mohl otevřít láhev šampaňského.“ Sáhl po sklenici ledové vody na stolku a dlouze se napil, takže na dně skleničky zbyly jen kostky ledu. Pak si dolil, zjevně se uklidnil a získal opět půdu pod nohama. „Ale jsem si jist, že máte zkušenost s tím, že fakt, že mám silný motiv, v žádném případě nedokazuje, že bych byl na její vraždě zainteresován.“
„Zjevně jste ji nenáviděl.“ Rook se ho snažil znovu nastartovat, ale Chester Ludlow se už plně ovládal.
„Minulý čas. To všechno je už za mnou. Byl jsem na odvykací kúře ze závislosti na sexu. Byl jsem na odvykací kúře ze závislosti na alkoholu. Mám za sebou lekce zvládání zlosti. A víte vy co? Nejenže si dnes večer to šampaňské nedám, ale ani jsem si nepotřeboval ukojit svůj hněv vůči té ženě tím, že bych podle něj jednal.“
„To jste ani nemusel.“ Heatová zaútočila. „Proč by taky, když jste svůj hněv mohl ventilovat přes jiné lidi. Třeba nechat Cassidy Towneovou zabít.“
Ludlow byl zkušený. Zareagoval, ale nijak zvlášť. Vypadalo to, jako by mu někdo řekl, že jeho plátěný blejzr už vyšel z módy. „Nic takového jsem neudělal.“
Rook se ozval: „Máme trochu jiné informace.“
„Aha, chápu. Nedošlo mi, že i vy patříte mezi ty, co mají nejmenované zdroje, pane Rooku.“
„Chráním je. Mám tak jistotu, že dostanu spolehlivé informace.“
Ludlow se zadíval na Rooka. „Tlustej Tommy, že?“
Rook na něj jen vrhl prázdný pohled, ale neměl v úmyslu prozradit svůj zdroj a tím spíše nechtěl jmenovat Tlustýho Tommyho. Nikki Heatová zkusila znovu zaútočit: „Takže připouštíte, že jste kontaktoval Tomassa Nicolosiho a žádal ho, aby Towneovou sejmul?“
„Tak jo,“ řekl Ludlow. „No připouštím, že jsem se ho zeptal. Byla to recidiva v mé terapii. Začal jsem fantazírovat a pohrávat s představou, co by to obnášelo. To je všechno. Zákony už sice nepíšu, ale vím, že vyptáváním jsem žádný zákon neporušil.“
„A to mi chcete namluvit, že jen kvůli tomu, že to Tlustej Tommy nezařídil, jste to nenadhodil u někoho jiného?“
Chester Ludlow se usmál. „Došlo mi, že existuje lepší způsob, jak se pomstít. Najal jsem si soukromé očko ze špičkové bezpečnostní agentury, aby se pro mě trochu prohrabal ve věcech okolo Cassidy Towneové. Oko za oko, víte?“ Anebo pokrytectví, chtěla říci Heatová, ale rozmyslela si to, aby ho nepřerušovala. „Omrkněte si jistou Holly Flandersovou.“ To příjmení jí vyhláskoval, ale Nikki si ho nezapsala, nechtěla si od něj nechat nic diktovat.
„A proč bych to měla dělat?“
„Já za vás vaši práci dělat nebudu. Ale ve světle tohoto případu vám slečna Flandersová rozhodně přijde zajímavá. A detektive? Buďte opatrná. Před deseti dny si koupila revolver. Bez licence, samozřejmě.“
Dále jim Ludlow sdělil, že má alibi v podobě celé noci strávené se svou ženou, a Heatová a Rook ho opustili. Když procházeli vestibulem, stará křehká žena sedící na dvoumístném křesle k nim vzhlédla od svého daiquiri.
„Gratuluji vám k tomu nádhernému profilu ve First Pressu, mladá dámo.“
Ačkoliv se Grace Ludlowová usmívala, vypadala ještě hrozivěji než na obraze v sále. Když si Rook v šatně rozvazoval vypůjčenou kravatu, obrátil se na Heatovou: „Ludlowovic rodina má tolik prostředků a konexí, že za tím vším úplně klidně může být.“ Kravata se mu zašmodrchala v rukou a Nikki k němu přistoupila, aby mu pomohla uzel rozvázat.
„Ale pak nechápu jedno,“ uvažovala při tom. „Řekněme, že to byl skutečně on. Proč teda ale kradl tělo?“ Nikki byla Rookovi tak blízko, že mu zápěstími několikrát zavadila o hrudník a cítila vůni jeho jemné a čisté kolínské. Vzhlédla od uzlu ve svých rukou a jejich pohledy se potkaly. Chvíli na sebe hleděli, až Nikki od Rooka odstoupila. „Vypadá to, že budeš potřebovat nůžky.“
Na schodech do Milmaru Heatová zavolala na stanici, aby zjistila, zda se neví něco nového o zmizelé oběti. Nic.
Když už tedy Nikki telefonovala, alespoň požádala o informace o Holly Flandersové. Kromě toho si vyzvedla hlasovou zprávu od Roachovců. Pak se vydala k autu. „Trochu se projedeme. Kluci pro nás něco zjistili.“
Po cestě přes park se jí Rook zeptal: „Podívej, jedna věc mě mimořádně zajímá. Jak je možné, že víš o hrách na zvířátka?“
„Vzrušuje tě to, Rooku?“
„Svým způsobem ano, na jednu stranu mě to dělá šťastným, na druhou stranu se toho bojím. Takže i ne. Ale spíše ano.“ Zamračil se. „Chápeš, co myslím?“
„Věř mi, chápu to. O štěstí a strachu vím všechno.“ Potutelně se zasmála, ale očima stále sledovala taxík před sebou. „Stejně tak jako vím o náhubcích a bičících.“ Ani se nemusela podívat, aby jí bylo jasné, že na ní zírá v nejistotě, jestli to myslela vážně. Dopravní policie musela pohnout zábranami, aby vůbec mohli projet na Západní Osmasedmdesátou.
Počet novinářských dodávek se zdvojnásobil. Každá stanice si hlídala chodník, aby získala to pravé místo na živé záběry pro zprávy o čtvrté, od kterých je nicméně stále ještě dělilo několik hodin. Heatové se udělalo trochu nevolno od žaludku, když si uvědomila, že hlavní zpráva nebude o vraždě, ale o krádeži těla.
S Raleyem a Ochoou se potkali v dílně domovníka nacházející se v suterénu domu, ve kterém bydlela Cassidy Towneová.
Raley a Ochooa jej Nikki představili. Pak se ve dveřích objevil Rook a domovník se usmál. „Héj, pan Rook.“
„Nazdar, JJ. Je mi líto, co se stalo.“
„No jo no, bude tam pořádnýho smejčení,“ podotkl domovník. „A taky... Však víte.“
„Paní Towneová, že jo. Hrozné.“
Nikki se obrátila na své detektivy: „Máte pro mě něco?“
„Tak v první řadě,“ řekl Raley, „neměla žádné soukromníky na odvážení odpadků.“
„To je jak hodně špatnej vtip,“ přidal se k němu JJ. „Majitel toho baráku by za todle určitě nevyhazoval prachy. Dyk já ani nemám na nový barvy, abych moh vymalovat. Nebo abych si koupil novej kyblík na kolečkách. Šak koukněte tady na kolečko toho starýho. Žalostný, co?“
„Takže pořád ještě děláte na odpadcích,“ vstoupila do jeho stěžování Nikki ve snaze dát věcem nějaký řád. „Říkal jsi v první řadě. Co je ve druhé řadě?“
Teď navázal Ochoa: „Tady JJ říká, že nedávno musel vyměnit zámky na dveřích do bytu Cassidy Towneové.“
To Nikki zaujalo. Rychle mrkla po Rookovi.
„Tak tak. Před pár dny,“ potvrdil Rook. Domovník ho opravil. „No, to bylo už podruhy. Měnil jsem je dvakrát.“
„Vy jste je měnil dvakrát?“ zeptala se ho Heatová. „A proč, JJ?“
„Jsem zámečník, tak jsem to pro ni udělal sám, jako bokovku. Jako bez účtu. Je to výhodný pro obě strany, rozumíte mi, že jo? Jí to ušetří nějaký drobný, mně z toho taky něco kápne, však co? Škodnej není nikdo.“
„To určitě není,“ přitakala Nikki. JJ vypadal jako milý chlapík, ale trošku mluvka. Nikki se za ta léta naučila, že pro takové typy lidí je zapotřebí být konkrétní, postupovat po jednotlivých krocích.
„Mohl byste mi říci něco víc o té první výměně zámku? Kdy to bylo?“
„Akorát před dvouma týdnama. Den před tím, než k ní začal chodit ten tady.“ JJ ukázal na Rooka.
„Z jakého důvodu? Ztratila klíče nebo tak něco?“
„Lidi furt něco ztrácej, ne? Včera jsem v rádiu slyšel nějaký povídání o mobilech. Víte, kde lidi o svý mobily přicházej nejčastějš?“
„Na záchodech?“ zkusil to Rook.
„Vážení posluchači, už nám nevolejte, prosím.“ JJ natáhl ruku a potřásl Rookovi pravicí.
„JJ?“ řekla Heatová a otevřela svůj zápisník, aby mu tak dala najevo, že jde o důležitou věc.
„Proč po vás Cassidy chtěla přede dvěma týdny vyměnit zámky?“
„Protože měla pocit, že k ní do bytu někdo chodí. Nebyla si jistá, ale říkala, že to je u ní doma nějaký divný. Věci se objevovaly tam, kam je nepoložila, a tak. Byla z toho vyděšená. Říkal jsem si, že je možná paranoidní, ale šak co, pro mě to byly peníze na přilepšenou, tak jsem jí ty zámky vyměnil, co by ne.“
Nikki si zapamatovala, že musí požádat Roachovce, aby si přesné datum ověřili - i kdyby jen kvůli časové posloupnosti sledu událostí. „A ta druhá výměna? Pořád měla pocit, že k ní někdo chodí?“
Domovník se rozesmál. „To ani pocit mít nemusela. Přišel k ní nějakej chlap a rozkop jí dveře. Přímo jí před obličejem.“
Heatová se hned otočila na Rooka, který řekl: „Věděl jsem, že si nechávala spravovat dveře, protože JJ na nich dělal, když jsem k ní přišel, abych ji vyzvednul na večeři. Zeptal jsem se jí, co se stalo, a ona mi řekla, že si omylem zabouchla dveře a musela je vyrazit. Přišlo mi to divné, ale pokud nic jiného, Cassidy Towneová byla plná překvapení.“
„No páni, to mi povídejte,“ ozval se JJ, který si opět třásl rukou s Rookem.
Heatová se obrátila na Roachovce: „Máme o tom nějaké hlášení?“
„Nemáme,“ odvětil Ochoa.
„Ověříme to ještě jednou,“ dodal Raley.
„Kdy to bylo, JJ?“
Otočil se ke svému ponku, podíval se do kalendáře s prsatou slečnou a ukázal na den vyznačený oranžovým fixem. Heatová si to datum zapsala a pak se zeptala: „Vzpomínáte si, kdy se to stalo?“
„Jasně že jo. Byla jedna odpoledne. Akorát jsem si chtěl zapálit, když jsem to uslyšel. Snažím se to omezovat, ono to není úplně nejzdravější, a tak jsem si udělal rozpis.“
„Říkáte, že jste to slyšel? Jakože jste viděl, jak se to stalo?“
„Viděl jsem to, až už bylo po všem. Byl jsem nahoře na chodníku - tady se kouřit nesmí - a slyšel jsem křik a pak prásk. Nějakej chlap vykop dveře.“
„A viděl jste, kdo to udělal? Dokázal byste ho popsat?“
„No jasně. Víte, kdo je Toby Mills, že jo? Ten baseballista.“
„Chcete říci, že ten člověk vypadal jako Toby Mills?“
„Ne,“ odvětil JJ. „Říkám, že to byl Toby Mills.“
 

 
Yankees se museli při dalším zápase baseballové ligy obejít bez služeb svého prvního nadhazovače Tobyho Millse, který byl na marodce s nataženou podkolenní šlachou, zraněním, které si přivodil v prvním zápase při heroickém sprintu kvůli autu na první metě. Millsovi se podařilo vyautovat dobíhajícího pálkaře - byl to poslední aut ve hře, ale také se dostal na seznam zraněných na neurčitou dobu a zbytek zápasů v Division Series si užíval pouze jako divák. Při cestě přes Central Park k domu nadhazovače na Upper East Side se Heatová ozvala: „Tak, Jamesone Rooku, novináři předního časopisu, teď bych se tě na něco chtěla zeptat.“
„Mám takový pocit, že to nebude o hraní si na zvířátka, že?“
„Snažím se přijít na to, jak je možné, že ačkoliv jsi kvůli svému článku trávil s Cassidy Towneovou tolik času, nevíš o tom, že jí Tobby Mills vykopl dveře.“
„To je jednoduché. Protože když se to stalo, ještě jsem s ní nebyl, a taky proto, že mi to neřekla.“ Rook se na sedadle posunul směrem k Heatové. „Nic víc v tom není. Zalhala mi o tom - řekla mi, že to udělala sama. A já ti něco povím, Nik. Kdybys znala Cassidy, bylo by ti jasné, že to opravdu mohla udělat. Chci tím říci, že ona nebyla jenom silná... byla přírodní živel. Věci jako zamčené dveře ji nemohly zastavit. Tuhle malou metaforu jsem si dokonce zapsal do svých poznámek pro ten článek.“
Heatová zabubnovala prsty na volant. „To beru. Ona lhala nejen tobě, ale ona o té události ani nepodala hlášení na policii.“
„Lichá ponožka.“
„Tak tohle nebudeš používat, jasné?“
„Lichá ponožka?“
„To je náš výraz. Už ho od tebe nechci nikdy slyšet, leda že by sis třídil svoje prádlo.“ Na Páté Avenue přeblikla zelená a Nikki vyjela z parku kolem řady ambasád a konzulátů. „Co měla s Tobym Millsem za problém anebo naopak?“
„Z poslední doby toho moc nevím. Kdysi psala o tom, jak se na začátku své kariéry u Yankees choval jako utržený ze řetězu, ale to už je dávno. Minulý týden napsala nějaký článek, že se přestěhoval do nového podnájmu na East Side, ale to je stěží něco, z čeho by se dal udělat skandál. A co by vedlo k napadení.“
„To by ses divil, pisálku, to by ses divil,“ řekla s nadřazeným úsměvem.
Když pak stáli u mluvítka u vchodových dveří do domu Tobyho Millse, Nikkiin úsměv už byl dávno pryč. „Jak už je to dlouho?“ zeptala se Rooka.
„Pět minut,“ odpověděl. „Možná šest.“
„Připadá mi to déle. Kdo si, sakra, myslí, že jsou? Bylo jednodušší se dostat do Milmaru, a to jsi ani neměl kravatu.“ Napodobila hlas z malého reproduktoru: „Pořád si to ověřujeme.“
„Víš, oni tě nejspíš slyší.“
„To je dobře.“
Rook pokývnul hlavou vzhůru. „Nejspíš tě i vidí.“
„No tak to tím líp.“ Postavila se před bezpečnostní kameru a pozvedla svůj odznak.
„Toto je oficiální policejní záležitost, chci vidět nějakého člověka.“
„Sedm minut.“
„Přestaň.“
Rook potichu zamumlal: „Lichá ponožka.“
„Nepomáháš!“
V mluvítku se ozvalo zapraskání a pak také mužský hlas. „Omlouvám se, strážníku, ale veškeré dotazy prosím směřujte na společnost Ripton a partneři, právní zástupce pana Millse. Chtěli byste, abych vám nadiktoval jejich číslo?“
Nikki stiskla tlačítko pro mluvení. „Především nejsem strážník, ale detektiv. Nikki Heatová, detektiv z oddělení vražd newyorské policie. Potřebuji mluvit přímo s Toby Millsem ve věci vyšetřování. Buďto se o to postaráte ihned, nebo sem můžu přijít později se soudním příkazem.“ Pustila tlačítko a spokojená sama se sebou mrkla na Rooka.
Plechový hlas se ozval ještě jednou. „Pokud u sebe máte pero, mohu vám říci to číslo.“
„Tak jo. To stačí,“ řekla Nikki. „Tohle je pro mě vyřízeno, jdeme sehnat ten soudní příkaz.“ Otočila se ode dveří a rázně odcházela. Rook šel za ní. Téměř už došli na Madison, kde měli naproti Carlyle zaparkované auto, když Rook zaslechl, jak někdo volá jeho jméno.
„Jamesone Rooku?“
Oba se otočili a uviděli Tobyho Millse, kandidáta na cenu Cy Younga, jak stojí na chodníku před domem a mává na ně, aby se vrátili. Rook se se škodolibou radostí otočil na Nikki. „Mohu vám nějak pomoci, detektive?“
 



ČTYŘI
„Já jsem Toby,“ řekl, když přišli ke vchodovým dveřím. Než se Nikki stačila představit, Toby se zeptal: „Mohli bychom jít dovnitř, pokud by vám to nevadilo? Nechci, aby se mi tady srocovaly davy lidí, víte?“
Podržel jim dveře a následoval je do vestibulu. Baseballová hvězda na sobě měla bílé tričko s límečkem, džínsy a byla bosky. Toby malinko kulhal, ale Nikki nedokázala říci, zda to bylo kvůli tomu, že neměl boty, nebo kvůli té natažené šlaše. „Omlouvám se za ty zmatky venku. Dával jsem si šlofíka a oni mě nechtěli budit.“ Obrátil se na Rooka a řekl: „A pak jsem uviděl vás a řekl jsem si, ty jo, přece nemůžu nechat Jamesona Rooka, aby odtud odcházel naštvaný. A vy jste policistka?“
„Dobrý den, Nikki Heatová.“ Potřásla si s ním rukou a snažila se nechovat jako typický fanoušek. „Těší mě, opravdu.“ Hraní na drsňáky právě skončilo.
„No, díky moc. Pojďte dál. Udělejte si pohodlí a řekněte mi, co jsem provedl, že mi na dveře buší novináři a policie.“
Nalevo bylo točité schodiště, Mills je však vedl k výtahu naproti vstupu. Ve vestibulu byl ještě nějaký muž v bílé košili s dlouhými rukávy a kaštanově hnědé vázance bez vzoru, jenž vypadal jako agent tajné služby. Seděl za stolem a hleděl na monitor, na kterém bylo vidět záběry ze čtyř bezpečnostních kamer. „Tenhle pán to asi všechno sleduje, že?“
Pracovna byla plná sportovních trofejí a vkusně zařízená. Na zdi byly vedle sebe baseballové pálky a klasické sportovní fotografie: Ted Williams odpalující míček na stadionu Fenway, Sandy Koufax v roce 1963, Lou Gering stojící vedle Babe Rutha. Poněkud nezvykle nešlo o svatyni zasvěcenou Tobymu. Jediné snímky, na kterých byl on, byly ty, kde byl vyfocen celý tým, a žádná z vystavených trofejí nebyla jeho, ačkoliv by jimi tu místnůstku mohl naplnit celou. Heatová si to celé vykládala tak, že sem se uchyloval, aby unikl tomu povyku kolem jeho osoby, ne aby ho přiživoval.
Toby se postavil za bar se dřezem vyrobený ze světlého dřeva se zeleným vykládáním a zeptal se jestli jim může něco nabídnout. „Akorát všechno, co tady mám, je od firmy Colonel Fizz, ale popravdě řečeno to není jen kvůli tomu, že mě sponzorují, ale proto, že mi to fakt chutná.“
Heatová v jeho přízvuku zaslechla Oklahomu a napadlo ji, jaké to asi bylo maturovat ve městě Broken Arrow a během méně než deseti let se dopracovat k tomu všemu okolo. „Předpokládám, že jste v práci, jinak bych vám nabídl něco lepšího.“
„Jako co? To existuje General Fizz?“ zeptal se Rook.
„Vidíte? To je ono. Spisovatel.“ Toby otevřel pár plechovek a jejich obsah vylil do skleniček vystlaných ledem. „Nakopnu vás kolou. Ta nikoho nezabila, tedy zatím ne.“
„Překvapuje mne, že mě znáte,“ pravil Rook. „To jste četl tolik mých věcí?“
„Upřímně řečeno jsem četl ten článek o vašem výletu s Bonem do Afriky a pak taky o Micku Jaggerovi a jeho výletu lodí kolem Portofina. Páni, budu si taky muset jednu takovou pořídit. Ale ty politické věci, Čečensko, Darfúr a tak, bez toho se klidně obejdu. Bez urážky. Ale znám vás hlavně proto, že máme hodně společných známých.“
Nikki si nebyla jistá, jestli je Toby Mills dokonalý hostitel od přírody, nebo zda hraje o čas, ale během toho, co si ti dva povídali, se podívala ven z okna. O pár ulic dál rozpoznala Guggenheimovo muzeum. Navzdory tomu, že pohledu na něj bránily řady domů, prozradil ho typický tvar jeho střechy. Na konci ulice bylo vidět špičky stromů v Central Parku, které už na sebe začínaly brát podzimní šat. Za dva týdny barvy přilákají všechny amatérské fotografy, co jich jen na východním pobřeží je.
Nikki zaslechla, jak Toby mluví s nějakým mužem, ale když se otočila, nikdo další v místnosti nebyl. „Hej, Tobe, přijel jsem sem, jak nejrychleji to šlo, kámo.“ A pak vešel - zdravě vypadající muž v perfektně padnoucím obleku bez vázanky. Rychle kráčel k Rookovi. „Dobrý den, Jess Ripton.“
„Jameson Rook.“
„Já vím. Měli jste se obrátit prvně na mě. Bez předchozí domluvy tiskovky neděláme.“
„Toto není tisková konference,“ ozvala se Nikki.
Ripton se otočil a až v tu chvíli si jí všiml. „Jste policajtka?“
„Detektiv.“ Podala mu vizitku. „Vy jste agent?“
Toby Mills za barem se jen zasmál. Vlastně to bylo spíš takové: „Ho, ho, ho.“
„Nejsem agent, jsem strategický manažer.“ Usmál se, ovšem ani to nepřispělo k tomu, že by vypadal přívětivěji nebo působil méně nafoukaně. „Agent pracuje pro mě. Agent se do ničeho neplete a jen sbírá šeky a všichni jsme šťastní. Já se starám o styk s veřejností, zakázky, média, propagaci prostě o všechno v tom koloběhu.“
„Tohle všechno asi na vizitku nevměstnáte, že?“ poznamenal Rook a vysloužil si tak další chechot od Tobyho.
Ripton se posadil do křesla v rohu. „Tak mi řekněte, o co tady jde.“
Nikki se neposadila. Bylo to ze stejného důvodu, jako si nenechala nadiktovat to jméno od Chestera Ludlowa - nechtěla se podřídit šílenému tempu Jesse Riptona. Chtěla dosáhnout toho, že to bude její setkání. Ale teď přinejmenším pochopila to zdržování ze strany Millse. Táta je tady.
„Vy jste Tobyho právník?“
„Titul z práv mám, ale nejsem. Zavolám právníka, pokud si budu myslet, že ho budeme potřebovat. Budeme ho potřebovat?“
„To není na mně,“ řekla s jistým odstupem v hlase. A pak si ale řekla „ale co...“ a odešla od Riptona sedícího v křesle a posadila se na barovou stoličku naproti Millsovi. „Toby, ráda bych se vás zeptala na ten incident u bytu Cassidy Towneové z minulého týdne.“
Mluvčí Tobyho Millse vyskočil z křesla. „Ne, ne, ne. Na nic takového odpovídat nebude.“
„Pane Riptona jsem detektiv newyorské policie a jsem tu v oficiální záležitosti. Pokud byste byl raději, aby se tento hovor odehrával na Dvacátém okrsku, není pro mě nejmenší problém to zařídit. Taky se můžu postarat o to, aby ty dodávky s novináři na Osmasedmdesáté přejely o čtyři bloky na sever, aby měly příležitost natočit pár záběrů, jak váš klient přijíždí k výslechu. Na kterém místě by tahle věc byla v tom vašem koloběhu?“
„Jessi?“ Toby prolomil ticho, které se rozhostilo. „Řekl bych, že bychom prostě měli vyčistit vzduch, ať už je to celé za námi.“
Nikki na Jesse nečekala. Toby byl ochoten mluvit, takže po té příležitosti skočila.
„Očitý svědek tvrdí, že před pár dny jste vykopl dveře toho bytu. Je to pravda?“
„Ano, slečno, to je pravda.“
„A smím se vás zeptat, proč jste to udělal?“
„To je jednoduché. Byl jsem nasraný, jak se mnou ta svině vyjebala.“
Jess Ripton se musel asi velmi rychle předklonit a zvednout si bradu, která mu klesla až na zem, protože byl ihned zpátky ve hře a šel na to trochu diplomatičtěji. „Detektive, nevadilo by vám, kdybych vám to řekl já sám? Toby je tady, aby mě opravil, kdybych něco vynechal, a navíc se ho můžete zeptat, na co chcete. Myslím, že by to tak bylo lepší pro všechny, abychom to - jak říká Toby - už měli za sebou. Zdá se, že Yankees se příští týden dostanou do American League Championship Series, a já chci, aby se soustředil jenom na to, jak dát do pořádku ten sval, aby byl připraven na první zápas.
„Mám ráda baseball,“ řekla Heatová. „Ale ještě raději mám přímé odpovědi.“
„Samozřejmě.“ Pokýval hlavou a pak pokračoval, jako by Heatová nikdy nepromluvila.
„Nevím, jestli jste si toho všimli, ale o Tobym Millsovi se v bulváru nedočtete. Má ženu, malé dítě, další je na cestě. Jeho značka je zaměřená na rodinné hodnoty a Toby má nejen spoustu špičkové propagace, ale také prosperující charitativní fond.“
Nikki se odvrátila od muže v saku na jeho klienta. „Toby, chtěla bych vědět, proč jste vykopl dveře od bytu oběti v případu, na kterém teď pracuji.“
To přimělo Riptona se opět postavit. Vzal do rukou barovou stoličku mezi Heatovou a Rookem a přetáhl ji tak, že když se posadil, odděloval oba hosty od svého klienta. „Je to ve své podstatě strašně jednoduché. Opravdu,“ řekl manažer.
„Toby a Lisa se přede dvěma týdny přestěhovali do tohoto domu. Chtěli být uprostřed města, za které hraje, a ne ve Westchester County. A co udělá Cassidy Towneová? Všechno to napíše, zveřejní i adresu a číslo domu! Takže ta informace vyjde v novinách New York Ledger, článek na celou půlku stránky. Fotka Tobyho. Fotka jeho domu. A jeho adresa, aby ji znal každý hňup na světě.
Máte dva pokusy uhodnout, co se stalo. Tobyho pořád pronásleduje jeden člověk. Minulý týden, pár nocí poté, co se přestěhovali do svého nového domu snů, šla Lisa se synkem na procházku do Central Parku.
Ten rybníček pro plachetnice je jak daleko? Blok? No tak si představte, že vcházejí do parku, najednou se tam objeví ten chlápek, začne na ni hulákat ty svoje blbosti a vyděsí je oba k smrti. Její ochranka zasáhla, ale ten člověk utekl.“
„Znáte jeho jméno?“
„Morris Granville,“ řekli Toby a Jess současně.
„Existuje o tom policejní záznam?“ zeptala se Heatová.
„Ano, můžete si to ověřit. Každopádně Toby byl zrovna na stadionu, když mu Lisa volala a brečela do telefonu. Vytočil se tak, jak ještě nikdy.“
„To vám teda povím, byl jsem jako šílený.“
„Musím vám říkat, co je to za lidi, tihle... pronásledovači? Musím vám připomínat, co se stalo Johnu Lennonovi jen pár set metrů odtud? Takže zapomeňte na baseball a ten hvězdný tyjátr kolem, Toby Mills je jen člověk. Takže udělal to, co by udělal každý dobrý manžel a otec, když je jeho rodina v ohrožení. Vletěl na Cassidy Towneovou, aby ji pořádně seřval. A co udělá ona? Práskne mu dveřma před nosem.“
„Tak jsem je vykopl.“
„A tím to skončilo. Konec hry.“
„Konec hry,“ zopakoval Toby.
Manažer se usmál, natáhl se k baru a poplácal svého klienta po ruce. „Ale teď už jsme podstatně klidnější.“
Jess Ripton doprovodil Heatovou a Rooka až na chodník a pak se zastavil, aby si s nimi ještě popovídal. „To tělo jste už našli?“
„Ještě ne,“ odvětila Nikki.
„Něco vám povím. Za svoji kariéru jsem musel zvládnout už pěknou řádku nočních můr, co se styku s veřejností týče. Těm na One Police Plaza dneska nezávidím. Ačkoliv s mým platem bych se přes to dostal, kdyby se někdo ptal.“ Zasmál se svému vlastnímu vtipu a potřásl si s Heatovou rukou.
„Poslouchejte, omlouvám se, že jsem po vás na začátku tak vyjel,“ řekl jí. „To můj ochranářský instinkt. Díky němu jsem získal svoji přezdívku.“ Kokot? pomyslela si Nikki.
„Firewall,“ řekl pyšně. „Ale teď, když už je vše v pořádku a vyjasněno, byl bych rád, kdyby to tak i zůstalo. Takže pokud budete něco potřebovat, zavolejte mi.“
„Řeknu vám, co bych potřebovala,“ řekla Nikki.
„Co by to bylo?“
„Jakákoliv komunikace mezi Tobym a tím mužem, co ho neustále pronásleduje. Dopisy, e-maily, cokoliv.“
Ripton pokýval hlavou. „Naši sekuriťáci to všechno mají ve složce. Do večera budete mít na stole kopie toho všeho.“
„Máte hodně bezpečnostních kamer. Máte i jeho záběr?“
„Několik, bohužel. Přidám vám je tam.“
Už se vydal zpět k domu, ale Rook ho zastavil: „Nad něčím jsem přemýšlel, Jessi. Docela úzce jsem s Cassidy spolupracoval, když jsem o ní dělal profilový článek, ale nikdy mi neřekla o tom, že jí Toby vykopl dveře.“
„Kam tím míříte?“
„Stalo se to téhož odpoledne, co si ,při hře’,“ odvětil Rook a ve vzduchu udělal uvozovky, „natáhl tu šlachu pod kolenem, že?“
„Budete mi to muset zopakovat, Jamesone, protože já vám nerozumím.“ Ale Riptonův nevinný pohled nebyl přesvědčivý.
„Jak si to tak počítám, vychází mi z toho, že se možná zranil před zápasem. Anebo k tomu ten kop do dveří napomohl. Kdyby se to provalilo, mělo by to dopad na jeho smlouvu, a to ani nezmiňuji, co by to mohlo udělat s jeho propagandou založenou na rodinných hodnotách. Nebo se pletu?“
„O tom nic nevím. Pokud se rozhodla k vám nebýt upřímná, byla to její volba.“ Odmlčel se a pak znovu nasadil ten svůj nucený úsměv. „Vím nicméně jedno: omluvili jsme se jí a škodu jsme jí nahradili,“ řekl Firewall. „I za způsobené nepříjemnosti. Víte, jak je to v té písničce. Dostala nějaké drobné a pár drbů, o kterých jsem věděl. Tímhle způsobem jsme se s ní vyrovnali, laskavostí. Věřte mi, Cassidy Towneová nebyla s výsledkem nespokojená.“
Nikki se usmála. „Budu vám muset věřit.“
 

 
Nikki Heatová zaslechla syčení a od svého stolu se otočila za zvukem. Rook.
Na druhé
straně služebny, horké mléko. Znovu se začetla do papírů před sebou, a když skončila, na stole vedle ní přistála káva latté bez pěny.
„Nastavil jsem vám to,“ řekl Rook. „Úplně sám.“
„To je umění a dovednost, kterou bezesporu jednou využijete.“ Pak zavolala: „Hinesburgová, jsi tady?“
„Jo,“ ozvalo se z chodby. Nikki štvalo, že detektiv Hinesburgová tráví tolik času mimo svůj stůl poflakováním, a rozhodla se, že si s ní o tom soukromě pohovoří. Když toulavá Hinesburgová vešla dovnitř, Heatová se na ni obrátila: „Hledám ten záznam o Holly Flandersové, o který jsem tě požádala.“
„Už nehledej. Právě dorazil.“ Hinesburgová jí podala konopnou obálku7 užívanou policií při transportu písemností z oddělení na oddělení a nafoukla bublinu ze žvýkačky, která hned praskla. „Jo, a taky jsem projela hovory na záznamníku Cassidy Towneové. Žádná vodítka, ačkoliv jsem se naučila pár nových sprostých slov.“
Jakmile Nikki sejmula červenou stužku z obálky, řekla „Uděláme obchod,“ a podala detektivu Hinesburgové list papíru, který právě četla. „To je protokol z minulého týdne o útoku pána, který rád sleduje lidi.“ Pak pohlédla stranou na Rooka: „Tobyho verze sedí, je to tak, jak nám to řekl.“
„Na tomhle děláš?“ zeptala se Hinesburgová mezi prásknutími žvýkačkou.
Heatová přitakala. „Spadá to pod okrsek Central Park, ale oběť žije v Jedna-devítce. Uděláme z toho sousedskou sešlost a přidáme se. Nelez jim do zelí, ale ať ti nic neunikne. Zajímají mě hlavně jakékoliv drobnosti o tom našem sledovacím pánovi.“
„Morris Granville?“ zeptala se Hinesburgová poté, co si list prolétla.
„Vzal roha. Kdyby se objevil, dej mi vědět. Mělo by mi přijít pár jeho obrázků. Přehraju je na tebe.“
Detektiv Hinesburgová si list papíru odnesla ke svému stolu a začala si v něm číst. Heatová z obálky vytáhla další složku a rychle si ji prošla. „Jo!“
Rook srkající své dvojité presso na to zareagoval: „Máš tam výherní čísla pro příští tah loterie?“
„Něco ještě lepšího. Stopu Holly Flandersové.“
„F-L-A-N-D-E-R-S-O-V-Á, jako ta ,Flandersova, co o ní mluvil Chester Ludlow?“
„Jo jo...,“ odpověděla a otočila stránku ve složce. „Něco tu je, list nebo tak, ale není toho moc. Je jí dvaadvacet, pár přečinů, sem tam nějaký přestupek. Drogy brané pro zábavu, krádeže v obchodech, nějaká drobná pouliční šmelina a teď se vyšvihla na šlapku.“
„A to říkají, že ty nejlepší jsou zabrané. Vypadá, že to s ní žádná sláva nebude. Mám svou teorii.“
„Ježišikriste, úplně bych zapomněla. Teorie.“
„Mladá žena, ohavná šlapka. To je tohle.“ Z dlaně udělal misku a zvedl ji do výšky. „Stárnoucí politik zničený aférou se sado-maso salóny tady.“ Zvedl druhou ruku s dlaní jako miska. „Řekl bych, že ona je ta, kdo ho srazil na kolena, a on se jí chce pomstít.“
„Vaše teorie je zajímavá, až tedy na to, že to má jednu chybu.“
„A tou je?“
„Neposlouchala jsem.“ Postavila se a vložila si složku do kabelky. „Tak jdeme, omrkneme si tu Holly F-L-A-N-D-E-R-S-O-V-O-U.“
„A co to latté?“
„Jejda, vidíte!“ Heatová se vrátila ke svému stolu, vzala z něj kelímek s kávou a cestou ven jej dala Hinesburgové Ale cesta na parkoviště obsahovala i zacházku. Když šla kolem kanceláře kapitána Montrose, jako obvykle nakoukla oknem dovnitř. Kapitán byl v pohotovosti, většinou seděl u počítače anebo prováděl překvapivé přepadové akce u svých detektivů v terénu. Tentokrát zrovna pokládal telefon a ukazováčkem detektivu Heatové pokynul, aby šla dovnitř. Bylo jí jasné, kvůli čemu.
 

 
Rook s vyptáváním, jak to šlo, počkal, než vjeli na Columbus Avenue. „S kapitánem je to vždycky v pohodě,“ odpověděla Nikki. „Ví, že dělám, co je v mých silách, abych našla tělo Cassidy Towneové. A abych ten případ vyřešila. A abych zachránila planetu pro lepší budoucnost. Jedna z věcí, které se mi na něm líbí, je, že na mě netlačí.“
„Ale?“
„Ale.“ Zničehonic ji zalil pocit vděčnosti, že má Rooka vedle sebe. Nebyla zvyklá, že by se mohla někomu vypovídat. Jen ucho, které naslouchá, nic víc. Soběstačnost, které si tolik cenila, sice fungovala, ale nikdy se na ni neusmála, natož aby se zajímala, jak jí je. Pohlédla na Rooka, který seděl na sedadle spolujezdce a sledoval ji, a pocítila neočekávanou srdečnost. Co to bylo?
„Ale co??“
„Je pod tlakem. Má teď starosti se svým posudkem kvůli povýšení na zástupce inspektora a tohle není právě nejlepší načasování. Když jsem tam byla, zrovna mu volali z města a z médií. Lidé chtějí odpovědi a on se mě jen chtěl optat na to, jak to momentálně probíhá.“
Rook se zasmál. „Netlačil na tebe, nic takového.“
„No, ono je to vždycky tak nějak mezi řádky, nicméně vždycky zřejmé. Tentokrát to bylo přímo hmatatelné.“
„Víš, Nikki, když jsem na tebe čekal, přemýšlel jsem nad tím, jak moc by si tohle Cassidy Towneová užívala. Ne to, že je mrtvá - to by stálo za starou belu - ale co se od té doby stalo.“
„Ty víš, že mě teď děsíš, že?“
„Moment, jenom ti to říkám,“ odpověděl. „Jednou věcí jsem si ohledně ní jistý, po tom, co jsem ji trochu poznal: zbožňovala, když měla vliv, když mohla šokovat. No, je to pro mě objev, vědět, jaký typ člověka píše články, jako psala ona. Nejprve jsem si myslel, že v tom jde o ty oplzlosti a tak. Špehování, šmírování a podobné věci. Pro Cassidy však byly její články, a vlastně i celý život o moci. Kdo jiný opustí rodiče a manžela, kteří s tebou zametají a urážejí tě, a začne dělat do oboru, který není o nic laskavější?“
„Takže tím chceš říci, že její články byla její pomsta světu?“
„Nejsem si jistý, že je to tak jednoduché. Řekl bych, že to byl spíš nástroj. Prostě pro ni jiný způsob, jak mít moc.“
„A není to totéž?“
„Je to podobné, o tom není sporu, ale kam mířím - a na co jsem se zaměřoval v chystaném profilu - je ona jako osoba. Pro mě osobně to byl příběh o někom, kdo zvládl žít život, v němž mu kdekdo nakopal zadek, a tak byl odhodlaný získat moc nad událostmi, kontrolovat je. Proto posílala perfektně udělané steaky zpátky do kuchyně, aby jí je udělali znovu. Protože mohla. Nebo šukala s herci, protože ji potřebovali víc, než potřebovala ona je. Nebo přiměla lidi jako já přijít za svítání a pak se loudavě vydat pro pečivo. Víš, co si myslím? Myslím, že Cassidy zbožňovala, že se jí podařilo dostat do hlavy Tobyho Millse natolik, že k ní přišel a vykopl jí dveře. Potvrdilo to její moc, její důležitost. Cassidy Towneové dělalo dobře, když se věci děly podle ní. Nebo když byla v jejich středu.“
„Víc ve středu dění než teď by nikdy být nemohla.“
„To přesně se snažím říct, Nikki.“ Když objížděli Columbus Circle, stáhl okénko a jako malý kluk hleděl na mraky vypadající jako chomáčky bavlny, jež se zrcadlily na věžích u Time Warner Center. Když vyjeli z kruhového objezdu na Broadway, pokračoval. „Když to všechno uvážím, raději by byla naživu, tím jsem si vcelku jistý, ale pokud už to tady máš zabalit a jsi Cassidy Towneová, neexistuje nic lepšího, než když tě jedna půlka města hledá a ta druhá o tobě mluví, ne?“
„Dává to smysl.“ A pak dodala: „Ale i tak mě trochu děsíš.“
„Máš strach? ... Nebo to je takový ten šťastný strach?“
Chvilku nad tou otázkou rozmýšlela, ale pak řekla: „Zůstanu jen u toho strachu.“
 

 
Rekonstrukce Times Square, která proběhla v 90. letech, zázračně přeměnila tuto kdysi nebezpečnou a ošklivou oblast v místo,
kam se vydávaly celé rodiny. Kina a divadla na Broadwayi dostala nové fasády, objevily se tu nové senzační muzikály a dobré restaurace, vyrostly tu obrovské supermarkety a lidé se sem vrátili, což symbolizovalo - a možná i pohánělo - návrat města, kterému se říká Big Apple. Ovšem ošklivost tak úplně nevymizela. Většinou byla vytlačena o pár bloků dál do míst, kam právě Heatová s Rookem směřovali. Poslední známá adresa, na které se Holly Flandersová zdržovala poté, co ji zabásli za prostituci, byl hotel na Desáté a Jedenačtyřicáté. Většinu Deváté Avenue projeli mlčky, ale když Heatová zatočila na Desátou a začaly se objevovat šlapky, Rook si začal prozpěvovat: „A moje šlapka, ta se jmenuje, ta se jmenuje H-O-L-L-Y...“
„To stačí. Poslouchej mě,“ řekla Heatová. „Snesu tvoje teorie. Dokážu tolerovat ten tvůj nafouknutý pocit důležitosti v tomto případu. Ale pokud hodláš zpívat, musím tě upozornit, že jsem ozbrojena.“
„Hele, pořád do mě šiješ kvůli mé důležitosti v tomhle případu, ale teď ti položím malou otázečku, detektive Heatová. Díky komu ses potkala s Tobym Millsem, když tě nechtěli pustit dovnitř? Kdo ti umožnil popovídat si s Tlustým Tommym? A teď můžeme vesele přejít k otázce na ženu, o jejíž existenci jsme neměli ani tušení, dokud nás Tlustej Tommy nedovedl k Chesteru Ludlowovi, který nás zase dovedl sem?“
Heatová chvíli přemýšlela a pak řekla: „Měla jsem mlčet a prostě tě nechat zpívat.“
Pro většinu prostitutek šlapajících ulici je tajné policejní auto čímkoliv jiným než tajným. Crown Victoria v barvě šampaňského by klidně mohl mít na dveřích a kapotě zářivý nápis „MRAVNOSTNÍ
POLICIE“ a vyšlo by to nastejno. Jediné, co by bilo do očí ještě víc, by byl majáček a siréna.
Heatová si toho byla vědoma, a proto zaparkovala za rohem, aby k hotýlku U slušňáka, kde Flandersová přebývala, mohli dojít, aniž by při tom vzbudili příliš pozornosti. To, že zaparkovali za obrovskou hromadou neodvezených odpadků, tomu mohlo jen napomoci.
recepci seděl na kost vyhublý muž s nehezkým kusem prázdna na hlavě, jako by mu odtud někdo vyrval chomáč vlasů, a četl si odpolední vydání New York Ledger. Na jednom místě bylo přehnuté a odtamtud na ně hleděla tvář Cassidy Towneové. Titulek byl vyveden obrovskými písmeny, jaká se zpravidla používají pro Den vítězství nad fašisty v Evropě nebo procházky po Měsíci. Stálo na něm:
 
Odpočívej v pokoji - zabita v akci
Krádež těla zavražděné drbny
 
Dnes pro Nikki Heatovou nebylo prostě úniku.
Bledý chlap s krvavým šrámem ve vlasech ani nezvedl oči od stránek časopisu a jen se zeptal, zda pokoj chtějí na hodinu nebo na den. „Když si ho vemete na den, dostanete k tomu led a dětskej olejíček.“
Rook se naklonil k Heatové a zašeptal: „Asi už vím, proč tomu tady říkají U slušňáka.“
Nikki do něj šťouchla loktem a řekla: „My spíš hledáme jednoho z vašich hostů, nějakou Holly Flandersovou.“ Sledovala, jak oči chlapíka vystřelily od časopisu ke stropu nad ním a pak zpátky na Heatovou.
„Flandersová,“ pravil. „Zkusím si vzpomenout.“ A pak sarkasticky: „Možná byste mi mohla pomoct.“
„Jasně.“ Nikki si poodhrnula sako a blýskla po něm kovem na svém opasku. „Stačí to takhle?“
Pokoj, jehož číslo jim řekl, byl na konci zašlé chodby v prvním patře, kde byl cítit dezinfekční prostředek a zvratky. Existovala jistá šance, že upíří vrátný zavolá na pokoj a řekne Flandersové, aby mazala pryč, a proto Heatová požádala Rooka, aby zůstal v hale a sledoval ho. Ten úkol se mu nelíbil, ale souhlasil. Než Nikki odešla, připomněla mu, co se stalo naposledy, když ji neposlechl a nezůstal dole.
„Ale jo. Trochu si na to vzpomínám. Něco takového jako já jako rukojmí s hlavní zapíchnutou do zad, že?“
Za každými dveřmi, kolem kterých prošla, vyřvávala televize. Jako
by se lidé randálem z televize snažili zakrýt hluk života a dařilo se jim to jen tak, že ho přehlušili. Za dveřmi jedné místnosti plakala a kvílela nějaká žena, „To je všechno, co mi zbylo, to je všechno, co mi zbylo.“ Heatové to přišlo jako vězení. Zastavila se před pokojem číslo 217 a postavila se vedle dveří. Nevěděla, jak moc vážně má brát Ludlowovo varování o tom, že si Flandersová koupila revolver, ale přesto si zkontrolovala, že se k revolveru pod sakem snadno dostane. To je dobré vždycky, když má člověk v plánu dostat se večer v pořádku domů. Zaklepala a pak naslouchala. I v této místnosti běžela televize, ačkoliv ne tak hlasitě. Podle riffu baskytary po smíchu poznala, že běží Seinfeld. Ještě jednou zaklepala a zase naslouchala. Kramer dostal zákaz prodávat zeleninu.
„Držte tam hubu,“ ozval se hlas nějakého muže z pokoje přes chodbu.
Heatová zaklepala silněji a ohlásila se. „Holly Flandersová, tady newyorská policie, otevřete dveře.“ Sotva to dořekla, rozlétly se dveře a z nich kolem ní vylétl obtloustlý chlapík s culíky se zapletenými stužkami a pelášil chodbou pryč. Byl nahý a šaty si nesl v náručí.
Dveře měly automatické zavírání, a než se zavřely, Nikki se přikrčila, levou rukou dveře otevřela a pravou ruku položila na pažbu své zbraně. „Holly Flandersová, ukažte se!“ Uslyšela chechot z televize a pak zvuk, jak okenní křídlo narazilo na rám okna. Přikrčená, se Sig Sauerem v ruce, vběhla do místnosti přesně včas, aby viděla, jak v okně mizí ženská noha. Doběhla k parapetu, ramenem se opřela o okenní rám a rychle vykoukla ven. Zespoda se ozvalo vyjeknutí. Dole uviděla mladou ženu ve věku něco málo přes dvacet, oblečenou do džínsů, jak leží v hromadě odpadků. Byla nahoře bez. Heatová zastrčila zbraň zpět do pouzdra a vyběhla do chodby, která byla najednou plná lidí, většinou žen, které vycházely ze svých pokojů, aby se podívaly, co se to děje. Nikki zakřičela: „Newyorská policie, zpátky, zpátky, ustupte,“ což mělo za následek, že z pokojů začali vylézat další zvědavci. Většina z nich se pohybovala mátožně pomalu, byli zfetovaní nebo omámení. Probojovala si mezi nimi cestu ven, brala schody po dvou a prosklenými dveřmi vyběhla ven. Obrovská prohlubeň v černém pytli na odpadky označovala místo, kam Holly dopadla.
Heatová se postavila na chodník a pohlédla doprava. Nic. Pak doleva - a nevěřila vlastním očím. Rook držel za loket Holly Flandersovou a vedl ji zpátky. Měla na sobě jeho sportovní bundu, ale pod ní byla stále do půli těla nahá. Když dorazili, Rook řekl: „Myslíš, že bychom ji takhle dostali do Milmaru?“
 

 
O hodinu později, oblečená do čisté bílé blůzky, kterou měla Nikki v šuplíku stolu na služebně pro případy, kdy se po noční šichtě, zátazích nebo nehodách s kávou potřebovala převléci, čekala Holly Flandersová ve výslechové místnosti. Heatová s Rookem vešli dovnitř a sedli si vedle sebe naproti ní. Nemluvila. Jen hleděla nad jejich hlavy na kus akustického panelu nad pozorovacím zrcadlem.
„V trestním rejstříku toho moc nemáte, tedy aspoň ne jako dospělá,“ začala Nikki poté, co otevřela její složku. „Ovšem musím vás varovat, že dneska jste se posunula o úroveň výš.“
„Proč, protože jsem utíkala?“ Konečně se na ně podívala. Její oči byly podlité krví, napuchlé a lemovaly je příliš výrazné stíny. Nikki si však při podrobnějším pohledu na ni pomyslela, že někde tam uvnitř - za předpokladu trochu lepšího života a ztráty toho tvrdého ostnu - mohl být někdo krásný. Možná dokonce velmi krásný.
„Měla jsem strach. Jak jsem měla vědět, kdo jste a co chcete udělat?“
„Ohlásila jsem se jako policie, dvakrát. Poprvé jste měla spoustu práce se svým zákazníkem.“
„Toho jsem viděl, jak pádí vestibulem,“ řekl Rook. „Můžu něco říct? Žádný chlap nad padesát by neměl nosit culíky.“ Zachytil Nikkiin pohled, který mu říkal, ať sklapne, a tak jen dodal: „To je všechno.“
„To je úplně vedlejší, Holly. Vaší hlavní starostí není to, že jste utíkala, nebo to, že šlapete. Ve vašem pokoji jsme našli devítku Rugera, bez licence a nabitého.“
„Potřebuju to pro svoji ochranu.“
„Taky jsme tam našli notebook. Kradený, mimochodem.“
„Našla jsem ho.“
„No ale ani to, stejně jako ostatní obvinění, vás nemusí znepokojovat. Znepokojovat by vás měl obsah toho počítače. Prohlédli jsme si jeho harddisk a našli množství dopisů. Výhrůžných a vyděračských dopisů adresovaných Cassidy Towneové.“
V tuto chvíli šlo o to, aby se jí dostala pod kůži. Maska tvrďačky se začala rozpadat s tím, jak detektiv Heatová pomalu, tiše a záměrně s každou větou utahovala šroub. „Znáte ty dopisy, Holly?“ Holly neodpověděla. Začala si loupat kousky laku na nehtech a neustále si odkašlávala.
„Chci se vás zeptat ještě na jednu věc. Něco ve vaší místnosti nebylo. Něco, co jsme našli někde jinde.“
Destrukce manikúry ustala a na Hollyině tváři se usadil zmatený výraz, jako kdyby ty ostatní věci byly něčím, co neočekávala, a musela se s tím nějak vypořádat. To, o čem teď ta policistka mluvila, jí přišlo záhadné. „Jako co?“
Nikki ze složky vytáhla fotokopii. „Tohle je otisk vašeho prstu, který byl sejmut, když vás sbalili kvůli prostituci.“ Posunula ho po stole k Holly, aby si ho mohla prohlédnout. Pak detektiv Heatová ze složky vytáhla další fotokopii. „A tohle jsou další otisky. Opět vaše. Ty naši technici sejmuli dnes ráno z několika klik v bytě Cassidy Towneové.“
Mladá žena neodpověděla. Její spodní ret se začal třást a ona posunula papír s otisky na bok. Nato si opět našla svoje místečko nad zrcadlem a začala na něj zírat.
„Tyto otisky jsme sejmuli proto, že Cassidy Towneová byla minulou noc zavražděna. U sebe doma. V tom bytě. V tom bytě, kde jsme našli vaše otisky.“ Nikki sledovala, jak Holly zbledla a ztuhly jí rysy. Pak pokračovala.
„Co dělala prostitutka v bytu Cassidy Towneové? Byla jste tam kvůli sexu?“
„Ne.“
Rook se jí zeptal: „Byla jste její zdroj? Dávala jste jí tipy?“
Flandersová nesouhlasně zavrtěla hlavou.
„Chci, abyste mi odpověděla, Holly.“ Heatová se na ni podívala pohledem, který říkal, že to celé bude trvat tak dlouho, dokud odpověď nedostane. „Jaký byl váš vztah ke Cassidy Towneové?“
Holly Flandersová zavřela oči a pomalu mrkla. A když je otevřela, pohlédla přímo na Heatovou a řekla: „Byla to moje matka.“
 



PĚT
Nikki se zadívala do tváře Holly Flandersové, jestli v ní neuvidí něco, co by jí mohlo napovědět. Takto fungovala neustále, stále ve střehu, zda něco neobjeví. Něco, co by jí naznačilo, že nebylo vyřčeno vše. Náznak, že se jedná o lež. A pokud by nešlo o lež, pak bylo potřeba soustředit se na to, jak Holly vnímá věci, o kterých mluví, jaké to v ní vyvolává pocity. Detektiv Heatová pracovala v oboru, kde jí neustále někdo vykládal nějaké lži. V devíti případech z deseti šlo jen o to, jak moc dotyčný lže. Hledání náznaku lži a schopnost ho přečíst, pomáhaly Heatové určit míru neupřímnosti.
Žila ve skutečném světě.
O tom, zda Holly Flandersová sedící u stolu ve výslechové místnosti lže či nikoliv, hovořil její obličej. Nikki viděla mrak různých emocí, ale to, co Holly vykládala, vypadalo jako pravda. Nebo nějaká její verze. Když Holly přerušila oční kontakt, aby odloupla ještě další kousek laku z nehtu, Heatová se otočila vedle sebe a zvedla na Rooka obočí. Přečíst tento signál by spisovatel neměl mít problém. Říkal totiž: Tak co teď, pane přísavko?
„Nevěděl jsem, že Cassidy Towneová měla dítě.“ Mluvil jemným, měkkým tónem, bral ohledy na děvče před sebou. Nebo možná proto, že byl překvapen a cítil se nejistě.
„Však se taky postarala, aby to nikdo nevěděl,“ vyrazila ze sebe Holly. „Nechala se zbouchnout a pak se mě prakticky zřekla.“
„Zkusme teď trochu zpomalit, Holly,“ řekla Heatová. „Budete mě tím muset pěkně provést, protože tohle všechno je pro mě nové a pořádně velké.“
„Co na tom nechápete? Jste snad blbá nebo co? Jste policajt, tak si to domákněte sama. Byla jsem její ,milované dítě’.“ Jak z ní vyletěly roky zloby, na to sousloví dala zvláštní pohrdlivý výraz. „Byla jsem ten její levoboček, její malé špinavé tajemství a nemohla se dočkat, až mě zamete pod koberec. Nechala mě šoupnout do děcáku prakticky ještě dřív, než mi upadla moje podělaná pupeční šňůra. No teď už nemusí předstírat, že neexistuju. Nebo mi odpírat jakoukoliv podporu, protože se za mě stydí, jako kdybych jí neustále připomínala, jak to ona jednou posrala. Samozřejmě, že jste to nevěděla. Nechtěla, aby to kdokoliv věděl. Jak by pak mohla být královna všech klepů a skandálů, jak by mohla ty skandály odhalovat, když sama jeden měla?“
Dívka vypadala, jako by se chtěla rozplakat, ale místo toho se zapřela do opěradla židle a rychle dýchala, jako kdyby právě doběhla sprint. Nebo se právě probudila z opakující se noční můry.
„Holly, vím, že je to těžké, ale budu vám muset položit pár otázek.“
Pro Heatovou byla Holly Flandersová pořád podezřelá z vraždy, ale tentokrát už postupovala s tichou empatií. Pokud byla Cassidy Towneová skutečně její matka, pak Nikki měla zkušenost s tím, jak se Holly cítí - přece jen byla dcerou oběti násilné vraždy. Samozřejmě za předpokladu, že Towneovou nezabila sama Holly.
„Jako kdybych měla na výběr.“
„Jmenujete se Flandersová, ne Towneová. To je po vašem otci?“
„To bylo příjmení jedné z mých pěstounských rodin. Flandersová jako jméno je v pohodě. Aspoň to není Madoffová. Co by si pak o mně lidi pomysleli?“
Detektiv Heatová však přivedla Holly zpět k tomu, co od ní chtěla. „Znáte svého otce?“ Holly jen zavrtěla hlavou. Nikki tedy pokračovala.
„A vaše matka ho znala?“
„Nejspíš toho našukala dost.“ Holly ukázala na sebe. „Typická věc pro naši rodinu, co? Jestli ho znala, nikdy to neřekla.“
„A vy jste neměla ani tušení, kdo by to mohl být?“ Nikki tlačila na pilu, protože otcovství by mohlo dodat motiv. Holly jen pokrčila rameny, ale to gesto mohlo být jen úskok.
Došlo to i Rookovi. „Víte, já svého otce taky neznám.“
Nikki na toto odhalení nereagovala, jen se na Rooka podívala.
I Holly k němu mírně naklonila hlavu a projevila první náznak zájmu.
„To je boží pravda. Sám moc dobře vím, jak si člověk postaví život kolem tohoto chybějícího kousku. Ovlivňuje úplně všechno. A já nedovedu si představit, Holly, že by normální člověk, obzvlášť pokud má takovou kuráž jako vy, nezkoušel alespoň něco zjistit.“
Nikki cítila, jak hovor vstupuje do nové fáze. Holly Flandersová mluvila přímo s Rookem.
„Trochu jsem počítala,“ odpověděla. „To jo.“
„To jste počítala devět měsíců zpátky?“ řekl a malinko se zasmál.
„Přesně tak. A tak to nejvíc, co jsem zjistila, že to byl květen 1987. Moje m— Ona tehdy ještě neměla ten svůj sloupek, ale byla ve Washingtonu DC, celej měsíc se tam pro Ledger snažila vyšťárat nějaké sračky na jakéhosi politika, kterého zabásli kvůli tomu, že na své jachtě brousil nějaké štětky a ne svou ženu.“
„Gary Hart,“ řekl Rook.
„To je jedno. No a podle mě to bylo tak, že během tohohle výletu ji někdo zbouchl. A o devět měsíců později... Ta-dá!“ Řekla to s takovou ironií, která doslova rvala srdce.
Heatová si do svého zápisníku napsala „DC, květen, 1987?“
„Pojďme se bavit o tom, co je teď.“
Pero zasunula do spirál, jimiž byly svázány listy diáře.
„Jak často jste se s matkou stýkaly?“
„Už jsem vám říkala, že to bylo tak, jako bych neexistovala.“
„Ale snažila jste se o nějaký kontakt.“
„Jo, snažila. Od té doby, co jsem byla malá holka. Snažila jsem se, když jsem se vykašlala na střední, osamostatnila se a uvědomila jsem si, že jsem to podělala. Furt to samé. Tak jo, říkala jsem si, jdi do hajzlu a chcípni.“
„Proč jste se s ní tedy pokoušela zkontaktovat teď?“ Holly neodpověděla. „Máme ty výhružné dopisy ve vašem počítači. Proč jste s ní znovu zkusila navázat kontakt?“
Holly zaváhala. Ale pak řekla: „Jsem v tom. A potřebuju peníze. Moje dopisy se vrátily, tak jsem šla za ní. Víte, co mi řekla?“ Její rty se chvěly, ale Holly zůstala silná. „Řekla mi, že mám jít na potrat. Tak, jak měla jít ona.“
„Proto jste si koupila ten revolver?“ Pokud Holly hrála na city, Nikki chtěla zůstat věcná. Dát jí vědět, že tady není žádná porota. Sympatie nepřebijí fakta.
„Chtěla jsem ji zabít. Jednou v noci jsem si otevřela zámek od dveří do jejího bytu a šla dovnitř.“
„Se zbraní,“ dodala Heatová.
Holly souhlasně pokývala hlavou. „Spala. Stála jsem tam nad ní a mířila na ni. Málem jsem to zmáčkla.“ Mávla nad tím rukou. „Pak jsem šla pryč.“ A poté se Holly poprvé usmála. „Jsem ráda, že jsem počkala.“
Jakmile uniformovaný policista odvedl Holly do cely předběžného zadržení, Rook se obrátil na Heatovou. „Mám to.“
„To není možné.“
„No fakt. Mám řešení.“ Stěží se ovládal. „Nebo alespoň teorii.“
Heatová sebrala své složky a poznámky a odešla z místnosti. Rook na ni mluvil celou cestu zpět až na služebnu. A čím rychleji šla, tím rychleji mluvil. „Viděl jsem, jak sis udělala poznámku, když Holly nadhodila ten výlet za Gary Hartem. V tomhle jsme spolu zajedno, že?
„Nežádej mne, abych schvalovala tvoje nedopečené a nedovařené teorie, Rooku. Mě teorie nezajímají, vzpomínáš si? Mě zajímají důkazy.“
„Á, ale k čemu teorie vedou?“
„K problémům.“ Rychle zatočila na služebnu. Rook šel za ní.
„Ne,“ řekl. „Teorie jsou malá semínka, která vzklíčí a stanou se z nich obrovské stromy, které— Sakra, to jsem spisovatel, když nejsem schopen ukončit vlastní metaforu. Ale co chci říci, je, že teorie jsou způsob, jak se dostat k důkazům. Na mapě s pokladem jsou ten bod A.“
„Sláva teoriím!“ řekla Nikki bez zájmu a posadila se za svůj stůl. Rook si k ní přivezl židli a usadil se vedle ní.
„Sledujte. Kde je Cassidy Towneová, když otěhotněla?“
„Ještě jsme nezjistili—“
Přerušil ji. „Ve Washingtonu, DC. A co tam dělá?“
„Pracuje.“
„Dělá na politikovi, u kterého došlo k odhalení skandálu. A kdo nás jako první upozornil na Holly Flandersovou?“ Oběma rukama se plácl do stehen. „Politik, který je namočený do toho skandálu. Náš člověk je Chester Ludlow!“
„Rooku, ačkoliv ten výraz ,Vyřešil jsem záhadu Sfingy’ ve vaší tváři jo úžasný, já se podržím této teorie.“ Prstem poklepala na svůj zápisník.
„Tak proč jste si dělala tu poznámku?“
„Abych si ji ověřila,“ odpověděla. „Pokud se ukáže, že otec Holly Flandersové je důležitý, chci mít možnost vědět, kdo byl v té době ve Washingtonu DC a s kým měla Cassidy Towneová vztah.“
„Vsadím se, že tam byl Chester Ludlow. Možná neměl ještě úřad, ale s tím, z jaké politické dynastie pochází, bych se vsadil, že měl nějaké teplé místečko ze známosti.“
„To možná ano, Rooku. Je to velké město. Ale kdyby byl Hollyin otec, nedávalo by to smysl: proč by nás přivedl k Holly, aby se pak sám stal možným podezřelým?“
Rook se odmlčel. „OK, tak jo. Byla to jenom teorie. Jsem rád, že jsme mohli, víš...“
„Ji vyvrátit?“
„Aspoň je o jednu míň,“ řekl.
„Moc nám pomáháte, Rooku. Bez vás to tady nebylo ono.“
Zazvonil telefon. Ochoa. „Tak co, jak to jde, Oachi?“
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Jsem s Raleyem u baráku vedle Cassidy Towneové, mám tu jednoho jejího souseda.
Volal
na okrsek a stěžoval si, že její odpadky jsou v jeho popelnicích.“
V pozadí Nikki slyšela pisklavý hlas postaršího muže, z jehož tónu bylo patrné, že si stěžuje.
„To je ten pán, kterého slyším v pozadí?“
„Přesně tak. Sdílí své starosti s mým parťákem.“
„A jak zjistil, že to jsou její odpadky?“
„Sleduje to,“ odpověděl Ochoa.
„Chronický stěžovatel?“
„Jeden z nich.“
Když detektiv Ochoa domluvil s Heatovou, připojil se k Raleymu, který využil návratu svého kolegy a otočil se ke starci zády.
„Omluvte mne, pane,“
„Ještě jsem neskončil,“ vypískl občan.
„Budu hned zpátky.“ Když byl od muže dostatečně daleko, aby ho neslyšel, naklonil se k Ochoovi: „Člověče, vždycky když slyším tyhle magory v rádiu, říkám si, kde asi tak bydlí. Tak co, odtáhneme ten bordel, nebo čekáme?“
„Prý máme počkat, dokud se nepřivalí ze soudního. Pan Galway ty pytle nejspíš znehodnotil, ale oni mu seberou otisky kvůli eliminaci a pak udělají to, co musí. Možná tady nebo někde na dvorku něco najdou, ale já osobně o tom pochybuju.“
„No za zkoušku nic nedáme,“ souhlasil Raley.
„Slyšel jsem správně, že mi budou brát otisky prstů?“ Galway se k nim během jejich hovoru přiblížil na doslech. Jeho tváře byly rudé od toho, jak se nedávno oholil, a v jeho světle modrých očích se zrcadlily desítky let rozzlobené podezíravosti. „Nic jsem přece neudělal, jenom si...“
„Nikdo netvrdí, že ano, pane,“ řekl Raley.
„Váš tón se mi nelíbí, mladíku. To si tahle země tak zvykla vytírat si pozadí ústavou, že si teď policajti můžou dovolit chodit ode dveří ke dveřím a snímat občanům otisky prstů, aniž by k tomu měli důvod? Co to tady děláte, to vytváříte nějakou databanku?“
Raley už toho měl plné zuby, a tak gestem naznačil Ochoovi, že je řada na něm. Ochoa se na chvíli zamyslel a pak mávl na pana Galwaye, aby šel k nim ještě blíž. Když k němu stařec přišel, Ochoa pronesl tichým hlasem: „Pane Galwayi, vaše oznámení jako správného angažovaného občana poskytlo newyorské policii velmi důležité informace ve věci vyšetřování vraždy a my jsme vám za to zavázáni.“
„No, děkuju, já— Ty její odpadky nejsou to jediné. Stěžoval jsem si už xkrát.“
Ochoa si odfoukl a rozhodl se uplatnit stejný přístup i nadále. „Ano, pane, a tentokrát to vypadá, že se vaše bdělost vyplatila. Důkaz, který nás přivede na stopu vraha paní Towneové, je možná právě tady na tom dvorku.“
„Ona ani nikdy nerecyklovala. Však jsem volal na 311, až jsem málem zmodral.“
Naklonil hlavu k Ochoovi a ten si tak mohl spočítat žilky pod jeho průsvitnou pokožkou. „Ženská, co se zaobírá prasárničkama, musí být člověk, co pohrdá zákonem.“
„Nu, pane Galwayi, teď nám ještě můžete pomoci tak, že našim technikům na těch pytlích pomůžete rozlišit vaše otisky od ostatních, aby už nic nebránilo dopadení vraha. Chcete nám snad pomáhat, ne?“
Stařec se poškrábal za uchem. „A nepůjde to do nějaké databanky zločinců?“
„Máte moje slovo.“
„Tak v tom případě mi to nijak neuškodí,“ řekl Galway a vystoupal po schodech před domem, aby se o novinky podělil se svou ženou.
„Víš, co jsi?“ zeptal se ho Raley. „Zaříkávač magorů.“
 

 
Detektiv Heatová svým úhledným tiskacím písmem rozšířila údaje na bílé tabuli o datum a čas, kdy se Holly Flandersová vloupala do bytu Cassidy Towneové.
Zaklapla vršek fixu a v tom uslyšela, jak jí na stole vibruje mobilní telefon.
Psal jí Don, její trenér bojových umění. „Zítra ráno, A/N?“ Položila palec na klávesu s písmenkem A, ale zaváhala. A pak si říkala, co to zaváhání mělo znamenat. Zvedla oči a podívala se na Rooka na druhé straně služebny. Seděl k ní otočený zády a s někým telefonoval. Nikki bříškem prstu obkroužila klávesu A pak ji zmáčkla. A proč by ne? pomyslela si.
Jakmile se Roachovci vrátili na služebnu, Heatová si svolala svoji jednotku před tabuli kvůli pozdní poradě. Ochoa vzhlédl od složky, kterou právě přinášel. „Tohle právě dorazilo z Jedna-sedmičky. Je to ohledně krádeže těla.“ Místnost ztichla. Každý se soustředil na Ochou, všichni si uvědomovali důležitost indicie, která by mohla vést k nalezení toho těla. „Našli to SUV, ve kterém ujeli. Opuštěné. Bylo kradené, stejně jako ten popelářský vůz. Prý bylo včera v noci ukradeno z parkoviště před obchoďákem na East Meadow na Long Islandu. Zrovna z toho snímají otisky a zjišťují, jaké informace by z něj ještě mohli zjistit.“ Pak si ještě sám pro sebe přečetl pár řádků, ale nakonec složku prostě zavřel a podal ji Heatové.
Ta ji prolétla očima a řekla: „Něco jsi vynechal. Stojí tady, že se jim ho podařilo najít především kvůli tomu, že sis všiml té nálepky vzadu na tom autě. Jen tak dál, Oachi!“
„Tak to vypadá, že jsi nebyl až tak moc rozptylovaný,“ řekla Hinesburgová.
„Co by mě jako mělo rozptylovat?“
Pokrčila rameny. „Děla se tam spousta věcí. Nehoda, byli tam lidi v tom autě, doprava, spousta věcí... mohla tě rozptýlit hromada věcí.“ Bylo zřejmé, že klepy o tom, že Ochoa už nežije se svou ženou a požádal o jízdu s Lauren Parryovou, se rozšířily. A Hinesburgová byla ta, kdo to provalil.
Heatové se vůbec nelíbilo, kam to celé směřuje. Že by někdo měl být na základě drbů z něčeho obviňován, proto to honem utnula. „Myslím, že to je prozatím vše.“ Ale pro Ochou to ještě neskončilo. „Hej, jestli tím chceš říct, že jsem se nevěnoval své práci a něco mě od ní odvádělo, tak to prostě řekni.“
Hinesburgová se pousmála. „To jsem řekla?“
Nikki zasáhla výrazněji. „Tak už dost. Chci si promluvit o těch odpadcích Cassidy Towneové,“ řekla.
Raley už se chystal něco říci, ale Rook ho předešel. „Hele, to by byl podstatně lepší název pro ten její sloupek. Teď už je ale pozdě.“ Pak ucítil jejich ledové pohledy. „Nebo možná příliš brzy.“ Rook pozpátku zajel na židli ke svému stolu.
„No každopádně,“ řekl Raley a tím ukončil předchozí diskuzi, „CSU je právě teď na místě činu. Nevypadá to ovšem, že by tam toho moc našli. Co se odpadků samotných týče, je to divné. Jenom odpadky z domácnosti. Zbytky jídel, lógr z kafí, krabice od cereálií a tak dál.“
„Ani jeden materiál z kanceláře,“ pokračoval jeho parťák. „Speciálně jsme se zaměřili na cokoliv jako poznámky, papírky, výstřižky— nada.“
„Možná všechno dělala na počítači,“ řekla detektiv Hinesburgová. Heatová zavrtěla hlavou. „Rook říkal, že počítač nepoužívala. A kromě toho každý, kdo používá počítač, občas něco vytiskne. Tím spíš spisovatel. Nebo se pletu?“
Vzhledem k tomu, že se obracela na něj, Rook se na židli došoupal zpět do kroužku. „Vždycky si v průběhu práce pár kopií vytisknu, pro pocit bezpečí a pro případ, že by mi umřel notebook. A také jako důkaz. Ale jak říkala tady detektiv Heatová, Cassidy Towneová počítač nepoužívala. Byla to součást té její kontroly. Trpěla hroznou paranoiou, že by se jí do počítače někdo vloupal, ukradl a stáhl si její data. A proto všechno psala na tom obřím psacím stroji IBM Selectric a pak to dávala asistence, aby udělala kopii pro Ledger.“
„Ale pořád tu je ještě záhada s chybějícími papíry v kanceláři. Jejími papírovými kopiemi.“ Odzátkovala fix a tuto položku na tabuli zakroužkovala.
Raley pravil: „Já to teda vidím tak, že někdo chtěl to, na čem pracovala.“
„Myslím, že máš pravdu, Raley, a já to rozvedu ještě o kousek dál. Nezavírám žádné dveře,“ Heatová fixem ukázala na seznam osob na tabuli, se kterými se už bavili, „ale čím dál tím víc začínám mít pocit, že tohle není o nějaké odplatě za něco, co Towneová napsala, ale spíš o tom, že někdo chtěl utnout to, o čem zrovna psala. Co vy, Rooku, nenapadá vás něco? Vy jste vzhledem k vaší historii s Cassidy Towneovou ten, kdo by o tom mohl vědět nejvíc.“
„Přesně tak. Vím, že bokem dělala na něčem velkém. Proto mi říkala, že pracuje i přes noc, když jsem si ráno po příchodu všiml, že na sobě měla stejné oblečení jako večer.“
„Řekla vám, o co jde?“ zeptala se Nikki.
„Nepodařilo se mi to z ní dostat. Myslel jsem si, že to možná bude nějaký článek do časopisu a že mě vidí jako konkurenta. Opět ta její posedlost kontrolou. Cassidy mi jednou řekla - dokonce jsem si to zapsal, abych to pak použil ve svém článku - ,Pokud máš něco aktuálního a žhavého’,“ Rook zavřel oči, aby si vybavil její přesná slova, „ ,drž jazyk za zuby, měj oči otevřené a svoje tajemství dobře schované.’ Ve své podstatě tím říkala, že pokud jde o něco velkého, člověk se o tom nemá zmiňovat, jinak by za to mohl dostat pár pěstí. Nebo mít na krku žalobu.“
„Nebo by ho někdo mohl zabít,“ doplnila Nikki. Pak na časové ose na tabuli ukázala na dvě data. „JJ, domovník v domě Cassidy Towneové a místní lidový historik, nám řekl, že jí dvakrát měnil zámek. Poprvé to bylo proto, že měla pocit, že u ní někdo byl. Z výslechu její odvržené dcery jsme zjistili, že to byla právě její dcera, kdo tam tehdy byl. Z toho důvodu tam také byly její otisky. Pro noc, kdy se vražda stala, má alibi - byla s kunčoftem. Ještě to ověřujeme. Hodně štěstí s potvrzením alibi od zákazníka prostitutky. A co se té druhé výměny zámku týče, bavili jsme se s Tobym Millsem, který přiznává, že jí vykopl dveře v reakci na to, že Towneová de facto mohla za to, že ho sledoval jakýsi chlap. Sharon?“
„Na stole máš kopie zprávy o tom incidentu a navíc i fotku toho chlápka.“ Hinesburgová zvedla políčko ze záběru natočeného bezpečnostní kamerou. „Jmenuje se Morris Ira Granville a je na svobodě. Zkopírovala jsem nej důležitější zprávy a souhrn informací.“
Heatová hodila fix na hliníkovou odkládací lištu podél spodního okraje tabule a zkřížila si ruce na prsou. „Nemusím vám říkat, že Montrose je kvůli tomu ztracenému tělu dost pod tlakem. Roachovci, kapitán mi dovolil stáhnout pár lidí z vloupaček a využít je k pročesání těch bytů a podniků v okolí, kde byl zavražděn“ - na chvíli se odmlčela, než na druhé tabuli našla jméno oběti - „Esteban Padilla. Takhle budete moci dělat jen na Towneové a na krádeži jejího těla.“
„Něco mě napadlo,“ ozval se Rook. „Ten psací stroj, který používala Cassidy Towneová. Tyhle mašinky Selectric v sobě mají pásku, která se s každým písmenkem posouvá a navíjí na cívku. Kdybychom měli nějaké starší pásky, mohli bychom z nich možná zjistit, na čem dělala.“
„Roachovci?“ řekla Nikki.
„Áno?“ ozval se Ochoa.
„Zpátky do bytu,“ odhadoval Raley.
Pár minut poté, co se všichni účastníci schůzky rozešli, Rook se přikradl k Heatové a v ruce držel mobilní telefon. „Právě mi volal můj další zdroj.“
„Kdo?“
„Zdroj.“ Strčil si iPhone zpátky do kapsy a založil si ruce na prsou.
„Neřekneš mi, kdo to je, že?“
„Byla by chuť na projížďku?“
„Bude stát za to?“
„Máte nějaká lepší vodítka? Nebo byste raději trčela tady, abyste se mohla s kapitánem Montrosem mrknout na zprávy o páté.“ Nikki to chvíli zvažovala. Položila štos složek na stůl a chňapla po klíčích od auta.
Rook jí řekl, ať zastaví na chodníku na Čtyřiačtyřicáté před Sardi’s.
„To je lepší než trčet u myčky aut, ne?“
„Rooku, přísahám, že jestli tohle má být nějaký pokoutný způsob, jak mě vytáhnout na drink, nebude to fungovat,“ řekla mu.
„A vidíš, stejně jsi tady.“
Když přeřadila řadicí páku zpátky na jedničku, Rook ji zastavil: „Počkej, dělám si srandu. O to mi nejde.“ Když zase zařadila zpátečku, dodal: „Ale kdyby sis to rozmyslela, víš, že já jsem vždycky připravený.“
Uvnitř Nikki spatřila Rookovu matku, která na ni mávala z druhého konce místnosti. Také na ni zamávala a pak se k ní otočila zády, aby před ní skryla vztek, který se jí zračil ve tváři. Pohlédla rozzlobeně na Rooka. „Tvoje matka? To je ten tvůj zdroj?“
„No tak moment, volala mi s tím, že má nějaké informace ohledně té vraždy. Ty bys to nechala plavat?“
„Ano.“
„To nemyslíš vážně.“ Zkoumavě na ni pohlédl. „Tak jo, myslíš. A proto jsem ti to nechtěl říci. Ale co jsem jí měl říct? Že od ní nechceš slyšet nic, ať by pro tebe měla cokoliv? A co kdyby to bylo užitečné?“
„Mohl jsi to zvládnout ty sám.“
„Chtěla mluvit s policií. To bys mohla být ty. Ale no ták, už toho nech, jsme tady, je večer, nemáš co ztratit.“
Nikki nasadila úsměv, otočila se a vydala se ke stolu. Přitom však potichu zavrčela k Rookovi: „Za tohle zaplatíš.“
A když přišli k Margaret Rookové, usmála se ještě více. Rookova matka jako královna seděla na rohové čalouněné lavici mezi karikaturami José Ferrera a Dannyho Thomase. Nikki Heatové připadlo, že Margaret Rooková sedí na místech jako stvořených pro krále a královny A pokud už tak nevypadala sama o sobě, vždy toho dosáhla tím, že si na taková místa dokázala sednout. Dokonce i tehdy, když se s ní setkala poprvé a v Rookově podkrovním bytě hráli poker, připomínala atmosféra kolem Margaret Rookové spíše Monte Carlo než Atlantic City.
Objali se, pozdravili a pak se posadili. „Tady sedáváte vždycky?“ zeptala se Nikki. „Hezké místo, tiché.“
„No, ještě nepřijeli ti, co jdou do divadla. Věřte mi, holčičko, jakmile autobusy z New Jersey a White Plains vysypou svůj náklad, bude tu rachot. Ale ano, mám ráda tenhle stůl.“
„Má tady svůj oblíbený výhled,“ řekl Rook. Otočil se na židli a Heatová se zadívala tam, kam směřoval jeho pohled. Na protější zdi byla podobizna jeho matky. Velká Dráma z Broadwaye, jak ji Rook nazýval, se na ní usmívala z portrétu někdy ze 70. let.
Paní Rooková svými studenými prsty obemknula Nikkino zápěstí a řekla: „Mám takový pocit, že tam mohl viset i váš portrét. Kdybyste jen po střední zůstala u divadla.“ Nikki otřáslo, že Rookova matka o tom ví, ale pak jí to došlo. To ten článek. Ten podělaný článek. „Dala bych si dalšího Jamesona,“ řekla herečka.
„Obávám se, že si budeš muset vystačit se mnou,“ řekl Rook, pravděpodobně ne poprvé ve svém životě. Nikki číšníka požádala o dietní kolu a Rook si objednal presso.
„Správně, detektive Heatová, jste ve službě.“
„Ano, Jameso— Jamie mi říkal, že jste mi chtěla říci něco o Cassidy Towneové.“
„Ano, chcete to slyšet teď, nebo počkáme, až donesou pití?“
„Teď,“ řekli Heatová i Rook zároveň.
„Nu dobrá tedy, ale pokud mě někdo přeruší, moje vina to není. Jamie, vzpomínáš si na Elizabeth Essexovou?“
„Ne.“
„No vidíte to? Jamieho vždycky irituje, když mu vykládám příběhy o lidech, které nezná.“
„Spíš mi vždycky vadí, když je vykládáš dvakrát nebo třikrát a já pořád nevím, o koho jde. Tohle bude teprve poprvé, takže jen do toho, máti, jen směle do toho.“
Nikki si rýpla jemněji - dala jí, co chtěla. A totiž to, že jí naslouchal někdo úředně. „Máte nějakou důležitou informaci, která se týká případu Cassidy Towneové? Znala jste ji?“
„Jen letmo, což bylo přesně tak, jak mi to vyhovovalo. Všichni ve své podstatě obchodujeme s laskavostmi, ale ona to vysoké umění ponížila na obyčejnou komerční šmelinu. Když Cassidy do Ledgeru nastoupila, zvala mě na drinky a nabízela mi, že se za moje lístky do čestné lóže o mně zmíní ve svém sloupku. Ježiši, to víte, že jsem si dala pozor, abych si svoje pití zaplatila. S herci to bylo jiné. Spoustě chlapů slíbila, že o nich napíše, když se s ní vyspí. Co jsem slyšela, tak z toho ne vždy vyšla nejlépe.“
„A tyto informace o ní jsou... aktuální?“ zeptala se Nikki s nadějí.
„Ano. Podívejte, Elizabeth Essexová - to jméno si zapište, bude se vám hodit - je skvělou patronkou umění. Jsme spolu ve výboru, který se snaží o to, aby se program shakespearových monologů příští rok konal u fontány před Lincolnovým centrem. Dnes odpoledne jsme byly na obědě v Baru Boulud s Esmeraldou Montesovou z Central Park Conservancy, abychom to stihly ještě před tím, než bude na sezení venku příliš chladno.
„Kde to je, ta kavárna?“ zeptal se Rook. „Trochu kofeinu by mi neuškodilo.“
„Ale no tak, miláčku, netlač na mě. Za chvilku bych se k tomu dostala. Je důležité zmínit, kde se vše odehrává, víš? Takže si dáváme třetí skleničku velmi dobrého Domaine Mardon Quincy, probíráme tu vraždu a ukradené tělo, což nejspíš dělá teď úplně každý, a Elizabeth, která alkohol moc nesnáší, v takové ovíněné melancholické náladě zmíní poměrně šokující věc, o které bych se vám chtěla zmínit.“
Nikki se zeptala: „A to je?“
„Že se pokusila zabít Cassidy Towneovou.“ Číšník přinesl pití
Margaret si užívala výrazů v jejich tvářích. Následně pozvedla svou sklenku na přípitek. „A opona.“
 

 
Elizabeth Essexová nemohla odtrhnout oči od odznaku Nikki Heatové.
„Vy byste se mnou chtěli mluvit? A o čem?“
„Raději bych to neprobírala tady v hale, paní Essexová, a myslím, že ani vy ne.“
Žena řekla: „Dobrá tedy,“ a otevřela dveře dokořán. Jakmile Heatová s Rookem vstoupili na importovanou benátskou mozaikovou podlahu ve vestibulu, Nikki spustila.
„Chtěla bych vám položit pár otázek o Cassidy Towneové.“
Lidé podezřelí v případu vraždy, stejně tak jako ti, kteří jsou vyslýchaní, reagují na policii různě. Někteří působí nejistě, jiní začnou být agresivní, emotivní, ztvrdne jim výraz ve tváři nebo začnou být hysteričtí. Elizabeth Essexová omdlela. Nikki ji pozorovala, zda nezahlédne něco v jejím výrazu, ale z té ženy se náhle stala loutka, které někdo uřezal vodicí lanka.
Elizabeth Essexová přišla k sobě ve chvíli, kdy Heatová volala záchranku. Prý má telefon položit, že bude v pořádku. Neudeřila se do hlavy, do tváří se jí vracela barva, a tak jí Nikki vyhověla. Společně s Rookem ji podepřeli a doprovodili do obývacího pokoje, kde se posadili na pohovku ve tvaru L postavenou tak, aby bylo vidět na panorama East River a Queensu.
Elizabeth Essexová, jíž táhlo na šedesátku, na sobě měla to, co se na Upper East Side nosilo, tedy svetr ozdobený perlami a čelenku z želvoviny. Byla atraktivní, aniž by se o to přehnaně snažila, a vyzařovalo z ní neokázalé bohatství. Trvala na tom, že je v pořádku a nabádala detektiva Heatovou, aby pokračovala. Její manžel se měl brzy vrátit domů a na večer už měli nějaké plány.
„Tak dobře,“ řekla detektiv Heatová, „jedna z nás by měla začít mluvit.“
„Čekala jsem to,“ řekla Essexová s tichou rezignací.
Nikki už zase sledovala reakce, na jaké byla zvyklá. Z Elizabeth Essexové vyzařovala směs viny a úlevy.
„Předpokládám, že jste si vědoma toho, že Cassidy Towneová byla dnes ráno nalezena zavražděná,“ řekla Heatová.
Essexová pokývala hlavou. „Je to ve všech novinách. A prý někdo ukradl její tělo. Jak je to možné?“
„Mám informace, že jste se pokusila zabít Cassidy Towneovou.“
Elizabeth Essexová byla jedno velké překvapení. Aniž by zaváhala byť jen na okamžik, prostě jen řekla: „Ano, pokusila.“
Heatová pohlédla na Rooka, kterému bylo jasné, že v tuto chvíli se má držet stranou. Sledoval tryskáč, který oblétával Citi Field kvůli kratšímu příletu na La Guardiu.
„Kdy to bylo, paní Essexová?“
„V červnu. Kdy přesně nevím, ale zhruba týden před tou velkou vlnou veder. Vzpomínáte si na ni?“
Nikki neuhnula před jejím pohledem, ale cítila, jak se Rook vedle ní zavrtěl. „A proč jste ji chtěla zabít?“
Odpověď přišla okamžitě i teď: „Šoustala mi s manželem, detektive.“ Ostýchavá plachost už byla ta tam a Elizabeth Essexová mluvila zcela otevřeně: „Cassidy a já jsme byli v Zahradním klubu Knickerbocker. Kdysi jsem musela svého manžela večer ven doslova tahat, ale to jaro najednou vypadal, jako že má daleko větší chuť někam chodit. Každý věděl, že Cassidy strávila celý svůj život s nohama od sebe, ale jak jsem měla tušit, že to bude i s mým manželem?“ Odmlčela se a nasucho polkla. Pak - jako by očekávala Nikkiinu otázku - řekla: „To je v pohodě, já vám to řeknu.“
„Pokračujte,“ řekla Nikki.
„Můj právník najal očko, které je sledovalo, a samozřejmě se párkrát sešli. Většinou v lepších hotelích. A jednou... jednou, na naší exkurzi v botanické zahradě, kde jsme měli průvodce, zmizeli a mezi záhony se pářili jako nějaká zvířata.“
„Žádný z nich netušil, že o tom vím, a já jsem z toho svého manžela nevinila. To ona. Ona byla ta děvka. Takže když přišel náš letní banket, udělala jsem to.“
„Co jste udělala, paní Essexová?“
„Otrávila jsem tu kurvu.“ Teď už měl její obličej původní barvu a Essexová vypadala potěšeně. „Zjistila jsem si pár věcí. Ta nová droga, co po ní dnes děcka šílí. Metadron.“ Heatová ji znala velmi dobře. Prodávala se pod názvem M-Cat a Mňau-mňau.
„Víte, proč je tak oblíbená? Dostupnost. Obsahuje ji hnojivo.“ Zasmála se. „Hnojivo!“
„Může se na ni umřít,“ ozval se Rook.
„Cassidy Towneová ale ne. Na banketu jsem odešla do kuchyně a nasypala jsem to do jejího jídla. Přišlo mi to poetické. Umřít na otravu hnojivem na večírku našeho zahradního klubu. Buďto jsem jí toho dala příliš málo, nebo prostě měla tuhý kořínek, ale nezabilo ji to. Ona si myslela, že chytila nějakou střevní virózu nebo tak něco. Něco vám ale povím. Jsem vlastně ráda, že jsem ji nezabila. Bylo daleko zábavnější sledovat, jak ta svině trpí.“ A pak se zasmála.
Heatová se uvelebila v sedačce a pak řekla: „Paní Essexová, mohla byste nám říci, kde jste byla dnes mezi půlnocí a čtvrtou ranní?“
„Ano, samozřejmě. V letadle z Los Angeles.“ A aby dala svým slovům váhu, dodala: „S manželem.“
„Pak asi máte,“ řekla Nikki, „s manželem dobrý vztah.“
„S manželem máme skvělý vztah. Rozvedla jsem se a znovu se vdala.“
O pár minut později po cestě výtahem dolů Heatová prolomila mlčení a řekla Rookovi: „Už se těším na to, až se setkám s dalšími tvými zdroji. Bratranci cirkusáky, zábavnými strýčky nebo něco na ten způsob.“
„Neboj, tohle je pro mě jenom zahřívací kolo.“
„Ale prdlajs,“ odpověděla a vyšla do vestibulu.
 

 
Následujícího rána v půl šesté se trenér bojového umění pokusil nasadit Nikki kravatu a skončil zády na žíněnce. Když se zvedal, Nikki ho oběhla a získala lepší pozici. Pokud to Dona zabolelo, nedal to na sobě znát. Pohnul se doleva, ovšem Heatová jeho úmysl přečetla a odrazila jeho útok zprava. Prolétl kolem ní a sotva se jí dotkl. Tentokrát však bývalý příslušník jednotek SEAL nespadl na podlahu; namísto toho se z pádu dostal překulením přes rameno, bleskurychle se otočil a zezadu jí nasadil překvapivé nůžky na koleno. Oba spadli na žíněnku. Don se na ni vrhl a přimáčkl ji k zemi, dokud nezačala ťukat do žíněnky, že je konec.
Zápasili spolu dál a dál. Pokusil se ji ještě jednou nepříjemně překvapit z boku, ale Nikki nikdo nemusel nic ukazovat dvakrát. Když zaútočil zezadu na její koleno, vykopla nohu do vzduchu. S tím, jak zmizela noha, o kterou by se zastavil, jeho pohybová energie ho vyvedla z rovnováhy. Spadl a Nikki ho položila na lopatky. Tentokrát bylo na Donovi, aby klepáním do žíněnky ukončil souboj.
Heatová chtěla trénink zakončit sérií odzbrojení, což byla pravidelná součást jejího tréninku od té doby, co na ni tu noc v obýváku u ní doma mířil ten Rusák její vlastní pistolí. Odzbrojení se dalo provést podle příručky, ale Nikki věřila ve cvičení a jejím cílem bylo nedopustit, aby se ten večer opakoval. Don s ní trénoval odzbrojení útočníka s pistolí a dlouhou zbraní a vše zakončil nožem, což je svým způsobem náročnější než obrana proti střelným zbraním. Ty v momentě, kdy člověk stojí před ústím hlavně, umožňují odklonění a krytí tělem, což je s nožem přesně naopak. O patnáct minut a dvakrát tolik provedených akcí později se oba uklonili a odešli do sprch.
Když vcházela do šatny, Don na ni zavolal. Otočila se a vrátila se k němu. Sešli se uprostřed žíněnek a Don se jí zeptal, jestli má chuť mít dnes večer společnost. Z důvodů, které nedokázala objasnit, anebo přinejmenším nechtěla uznat, pomyslela na Rooka a téměř Dona odmítla. Nakonec to všechno zaplašila a jen řekla: „Jasně, proč ne?“
Jameson Rook vycházel z posilovny Equinox ve čtvrti Tribeca a zjistil, že má dvě zprávy od Nikki Heatové. To ráno bylo opravdu chladné. Podzim se už ukazoval ve vší parádě, takže když vyšel na Murray Street a přiložil si k uchu svůj mobilní telefon, aby Heatové zavolal, ve skle vchodových dveří spatřil, jak mu z vlhkých vlasů stoupá pára.
„No konečně,“ řekla Heatová. „Už jsem si myslela, že jsi s tím přísavkováním změnil názor.“
„To ani náhodou. Jsem prostě jeden z těch mála lidí, kteří se v posilovně řídí příkazem vypnout mobil. Co se děje? Heatová, jestli jsi našla to tělo a nevzala jsi mě s sebou, budu strašně naštvaný.“
„Jsem o krok blíže.“
„To kecáš.“
„Ne. Volal Tlustej Tommy. Prozradil ty chlápky, co včera přepadli dodávku koronera. Za dvacet minut buď před svým domem, vyzvednu tě. A pokud se budeš chovat slušně, můžeš jít se mnou do akce.“
 

 
„Dva z nich jsou vevnitř,“ řekla Nikki Heatová do vysílačky.
„Už jenom potřebujeme, aby se ukázal i chlápek číslo tři a můžem jít na to.“
„Jsem připravena,“ hlásila detektiv Hinesburgová.
Heatová, Rook, Raley a Ochoa seděli ve svém trojském koni, tedy v nákladním prostoru dodávky přepravující prádlo, zaparkované na naproti prodejně s mobilními telefony na Východní Devatenácté. Tlustej Tommy řekl Nikki, že ta prodejna funguje jako krytí skutečného podnikání té trojice, což byly rychlokrádeže zaparkovaných dodávek během toho, co řidič nakládal. Takto získané zboží pak prodávali překupníkům a automobilů, které je nezajímaly, se prostě zbavovali.
„Tak se mi zdá, že ta moje věc s Tlustým Tommym se vyplatila,“ pravil Rook.
„Vychloubačnost je špatná vlastnost, Rooku,“ řekla Heatová. Roachovci za Rookem se zachechtali
„Ale díky tomu jsme tady, že?“ Rook se bezúspěšně snažil, aby to nevyznělo vychloubačně.
„Proč vám to naprášil, detektive?“ zeptal se Raley, celý šťastný, že si takto může z Rooka utahovat. Ochou to také náramně bavilo.
„To vám neřeknu,“ odpověděla Heatová.
„Ale no tak, kápni božskou,“ zabručel potichu Ochoa.
Heatová se odmlčela. „Tlustej Tommy tvrdil, že kvůli tomu, že jsem včera ráno měla odvahu mu trochu zahrozit. Také říkal, že prý si na to nemám zvykat.“
„Tys mu vyhrožovala?“ zeptal se Raley.
Heatová se usmála a pokrčila rameny. „Spíš jsem s ním navázala vztah.“
„Vzadu na vaší straně,“ zahlásila ve vysílačce Hinesburgová, která byla ve vestibulu prádelny o dva domy níže. Sotva to dořekla, kolem s burácením projela motorka.
„Koukni na něj, Ochoo,“ řekla Nikki a posunula se stranou. Ochoa skrze pozorovací průhled uviděl mohutného muže v kožené vestě na motorce s vysokými zahnutými řídítky.
„To by mohl být ten s AR-15. Byl sice celý zahalený, ale rozhodně měl mohutnou postavu.“ Přesunul se na jeden z plátěných pytlů s prádlem, aby se mohla i Heatová podívat na motorkáře, který zaparkoval na chodníku před prodejnou a zašel dovnitř.
„Tak jo,“ řekla detektiv Heatová do mluvítka. „Vlítneme na ně, než je napadne, že by se mohli projet. Vyrazíme na můj povel za šedesát sekund.“ Pohlédla na hodinky a řekla „čas“, aby se ostatní mohli seřídit podle ní. „Ochoo, ty jdeš poslední,“ obrátila se na svého kolegu, „nechci, aby tě poznali, až budeme uprostřed ulice.“
„Rozumím,“ odpověděl.
„A Rooku?“
„Já vím, já vím, prosím, zůstaň v klidu sedět v pohodlí, dokud ti kapitán nedá znamení.“ Posunul se, aby mohli projít, a posadil se na pytel, na kterém prve seděl Ochoa. „Jůůů, ten je hezky zahřátej.“
„Tři, dva, jedna, jdeme,“ řekla Nikki a jako první vyběhla ze zadních dveří dodávky. Následoval ji Raley. Ochoa zůstal stát v otevřených dveřích, jak mu nakázala Heatová. Na protější straně ulice Rook viděl detektiva Hinesburgovou, jak přichází k prodejně.
Chvíli byl klid a tak se Ochoa obrátil na Rooka a pravil: „Tak si říkám, jestli bych neměl—“
A pak se ozvaly výstřely. Nejprve silný výstřel ze zbraně velkého kalibru, AR-15, po němž následovalo množství slabších výstřelů. Rook se přesunul k pozorovacímu okénku, ale Ochoa ho stáhl. „Dolů! Chcete se nechat zabít?“ Stáhl Rooka dolů doprostřed pytlů s prádlem a pak s vytaženou pistolí vyběhl z otevřených zadních dveří a namířil si to k prodejně tak, aby ho dodávka kryla.
Ozvala se další série výstřelů, opakovaná palba z útočné pušky. Rook vyhlédl okénkem na straně spolujezdce právě včas, aby viděl, jak se u obchodu se zlevněnými kuřáckými potřebami Ochoa vrhl k zemi, aby se kryl. Další výstřely a pak se ozval zvuk startovaného motocyklu.
Motorkář přidal plyn a motorka se mu postavila na zadní kolo. Sjel z chodníku a namířil si to na Devatenáctou.
Heatová a Hinesburgová vyběhly z prodejny, zamířily, ale střelbu jim znemožnil projíždějící taxík. Motorkář se na ně ohlédl přes rameno, a když se otáčel zpět dopředu, výsměšně se usmíval. To byl výraz, který si Rook zapamatuje navždy. Muž na motorce ho měl ve tváři těsně před tím, než Rook chňapl jeden pytel s prádlem, mrštil jím po něm a srazil ho z mašiny rovnou na chodník.
O půl hodiny později už byl motorkář s otřesem mozku ve vězeňském oddělení nemocnice Bellevue Hospital. Byl to opravdový lump, nejen chlápek, co Ochoovi mával před nosem AR-15, ale pravděpodobně také vůdce celé té bandy. Bylo však zřejmé, že si na něj jen tak nepřijdou. Jeho dva komplicové byli s Heatovou ve výslechové místnosti Dvacátého okrsku. Z jejich vzezření Heatová soudila, že ani s nimi nebude snadné pořízení. Posadila se naproti nim a dlouze si procházela jejich spisy. Jeden i druhý několikrát seděli za všechno možné, počínaje drobnými krádežemi přes násilné loupeže a prodejem drog konče.
Detektivu Heatové bylo jasné, že to nakonec skončí tak, že ty dva budou muset rozdělit. Nejprve však bude muset najít slabé místo u jednoho z nich; to bude ten, kterého pak oddělí od ostatních. Na to měla svoji strategii, která vyžadovala, aby ti dva byli spolu, než určí, který to bude. Zavřela jejich trestní rejstřík a klidně začala. „Tak jo, to bychom měli. Kdo vás na to včerejší divadýlko najal?“
Oba muži měli prázdné oči, které nic neviděly a nic neprozrazovaly. Oči vězňů.
„Boyde, začneme s vámi.“ Ten větší z nich, ten, co měl prošedivělý plnovous, na ni sklouzl očima, ale neřekl ani slovo. Hrál znuděného a odhlédl od ní. Obrátila se na druhého, zrzka s tetováním pavoučí sítě na krku. „A co vy, Shawne?“
„Nic nemáte,“ řekl. „Ani nevím, proč tady jsem.“
„Neurážejte mě, jo?“ řekla Heatová. „Před necelými čtyřiadvaceti hodinami jste vy dva a ten váš kamarád motorkář ukradli vozidlo patřící městu, šlohli mrtvolu, mávali jste zbraněmi před nosem policejního detektiva a soudní lékařky, kvůli vám skončil řidič dodávky koronera v nemocnici, a proto tady sedíte s želízky na rukou a směřujete na dlouhou dobu do Ossiningu. Je to kvůli tomu, že já nevím, co dělám, nebo spíš proto, že vy nevíte, co děláte?“
V pozorovací místnosti se Rook obrátil na Ochou. „Drsné.“
„Tihle chlápci to potřebují víc než drsné, jestli chcete znát můj názor,“ konstatoval Ochoa.
Nikki se opřela lokty o stůl a naklonila se k těm dvěma před sebou. Už si vybrala, už určila, který z nich to podělá. A toho pak musíte oddělit a zlomit. Natočila se ke sklu za sebou a pokývla. Otevřely se dveře a do místnosti vstoupil Ochoa. Přešel k Heatové a postavil se za ni. Nikki zatím sledovala výrazy těch dvou před sebou. Boyd, muž se šedivými vousy, dělal, že si Ochoy vůbec nevšiml a dál hleděl do nikam. Shawn po Ochoovi střelil očima a pak se hned zadíval jinam. „Tak co, detektive?“ zeptala se Heatová.
„Podívám se jim na krky. Levou stranu. Oba.“
Heatová oběma zatčeným přikázala otočit hlavu doprava a Ochoa se naklonil přes stůl, aby se podíval na jednoho a pak na druhého. „Jo,“ řekl, když skončil. „Tak to jo, to mi stačí.“ A pak odešel.
„Co to mělo znamenat?“ zeptal se Shawn, který měl na krku tetování pavoučí sítě.
Jediné, co mu na to Nikki řekla, bylo: „Hned jsem zpátky,“ a odešla. Chtěla, aby to bylo hned, takže se vrátila za méně než minutu. A se dvěma uniformovanými policisty. „Ten tady,“ řekla a ukázala na Shawna. „Vezměte ho do výslechovky 2 a tam ho zavřete, dokud nedorazí právník.“
„Hej, co to jako má bejt?“ hulákal Shawn, když ho odváděli pryč. „Nic na mě nemáte. Nic.“
Uniformovaní policisté ho podrželi u dveří a Nikki se usmála. „Výslechovka 2,“ řekla jen a policisté odešli. Nikki nechala, ať chvíli mluví ticho. Nakonec se zeptala: „Ten váš kámoš je vždycky takhle nervózní?“
Boyd zůstal stoicky klidný, jako by se ho to netýkalo.
„Je vidět, že není tak klidný jako vy, Boyde. Ale řeknu vám, nad čím byste se měl zamyslet. Ten váš kámoš s kérkou na krku. Je odepsaný. A dobře to ví. A víte, co je váš velký problém? Chceme jedno. Chceme jméno toho, kdo si vás najal. A máme takovou náladu, že jsme, řekněme ochotni se dohodnout. A vy víte a já to vím taky, že Shawn na ni přistoupí. Ta dohoda totiž bude výhodná. A on je... no, Shawn je prostě Shawn, že?“
Boyd tam jen tak seděl jako dýchající socha.
„A co to znamená pro vás, Boyde?“ Otevřela jeho složku. „S takovým rejstříkem se můžete těšit na pořádný ranec let v Ossiningu. Ovšem vy víte, co se dá udělat. Čas běží. A kromě toho vás váš kámoš Shawn bude moci navštívit. Protože on bude venku.“
Nikki vyčkávala. Sama musela být ledově klidná, protože si začínala myslet, že pryč poslala toho nesprávného. Měla strach, že je příliš chytrý na to, aby spolkl tu Ochoovu lest s identifikací tetování. Měla také strach, že Boyd je možná psychopat, a tím pádem v tom všem byla odepsaná ona sama. Nikki už přemýšlela nad tím, že změní strategii a navrhne mu dohodu. Ale to by znamenalo, že zaváhala. Srdce cítila až v krku. Byla tak blízko a strašně nerada by si tu příležitost nechala uniknout. Zkusila to tedy jinak. Začala hrát drsnou hru a rozhodla se, že s ní musí zajít co nejdále.
Aniž by cokoliv jiného řekla, povstala a zavřela jeho složku. Poté poklepáním o stůl srovnala stránky v ní. Otočila se a odměřenými kroky se vydala ke dveřím, přičemž doufala, že něco zaslechne. Položila ruku na kliku, počkala tak dlouho, jak to jen bylo v dané situaci únosné, a nakonec dveře otevřela.
Sakra, nic.
Když za sebou zavírala dveře, zachvátil ji nepříjemný pocit, že z ní vyprchává její síla. V pozorovací místnosti hlasitě vydechla. Rook, Raley a Ochoa na ni zklamaně hleděli. Ale pak to uslyšela. „Hej!“ Všichni čtyři se obrátili k oknu. Uvnitř stál Boyd, shrbený, jak mu pouta neumožňovala zcela se napřímit.
„Hej,“ zvolal znovu. „Jakou dohodu?“
 



ŠEST
Detektiv Heatová stála na chodníku, připravovala svoji jednotku na druhý zátah toho dne a doufala, že její vítězné tažení se ještě protáhne a za pár minut získá ukradené tělo Cassidy Towneové. Rookovi se zdálo velmi nepravděpodobné, že by podezřelý mohl mít nějaký kloudný motiv. Cassidy Towneová ho do nové restaurace Richmonda Vergennese přitáhla před týdnem, když ji otevírali. Tvrdil, že mu to přišlo, jako kdyby tam Towneová byla na oplátku, jako kdyby dostala večeři od hvězdného šéfkuchaře zdarma výměnou za to, že se o něm zmínila ve svém sloupku. Rook prý také slyšel ty dva hádat se v kanceláři. O pár minut později z ní Towneová vyšla a řekla Rookovi, že se uvidí až následujícího dne. „Tehdy mi to nepřišlo divné, nevěnoval jsem tomu pozornost,“ řekl Rook Nikki, „protože ona se hádala s každým, a tak mi to nepřišlo jako něco velkého.“
Ovšem teď byla pár metrů od vstupních dveří téže restaurace na Upper East Side sešikovaná menší armáda newyorské policie. V překladu to znamenalo jediné: Vypadalo to jako něco velkého.
Heatová pozvedla svoji vysílačku. „Roachovci, jste na svých místech?“
„Připraveni,“ ozval se Raleyho hlas v rádiu.
Jak bylo jejím zvykem, Nikki provedla poslední kontrolu. Na obou koncích chodníku na Lexington Avenue hlídkovala menší jednotka policistů v uniformě a zastavovala chodce. Za sebou měla detektiva Hinesburgovou, která si upravovala odznak zavěšený na ozdobné šňůrce na krku a pokývla jí. Rook podle dohody udělal dva kroky nazad a postavil se za dva v civilních šatech oblečené detektivy z vloupaček, kteří je doprovázeli.
Jednotka se vydala za detektivem Heatovou a rychlými kroky proudila vstupními dveřmi do prázdné restaurace. Nikki si celou akci naplánovala tak, aby proběhla těsně po obědě, kdy už v restauraci nebudou hosté, kteří by jim situaci mohli ztížit. Rook jí také nakreslil náčrtek restaurace, kterou měl z minulého týdne ještě stále v živé paměti, a Nikki tak našla Richmonda Vergennese přesně tam, kde jí Rook řekl, že v danou dobu bude - u velkého stolu poblíž otevřené kuchyně vedl při společném obědě poradu se svým personálem.
Jeden ze sběračů nádobí, ilegální přistěhovalec, je uviděl jako první a rychle se uklidil na pánské toalety. Jeho úprk přiměl všechen personál otočit hlavu od svých jídel. Heatová si to namířila k čelu stolu, po cestě vytáhla svůj odznak a řekla: „Newyorská policie. Zůstaňte všichni na svých místech. Richmonde Vergennesi, mám soudní příkaz na...“
Kuchařská celebrita vystřelila od stolu tak rychle, že se jeho židle zvrátila nazad na dřevěnou podlahu. Nikki mezi personálem periferně zaregistrovala pár zalapání po dechu a cinkot upuštěných příborů. To už se ale rozběhla za Vergennesem do kuchyně.
Šéfkuchař se pokusil policisty zpomalit: když zatáčel mezerou v přepážce vedoucí do kuchyně, shodil za sebe hromadu oválných talířů. Nikki tudy ovšem neběžela. Servírovací stůl z nerezové oceli vysoký do pasu byl navržen tak, aby stolovníci viděli hvězdného šéfkuchaře a jeho personál při práci. Heatová k němu přiběhla, opřela se o něj dlaní a přehoupla se přes něj jedním ladným pohybem. Do kuchyně vběhla jen tři kroky za Vergennesem.
Ten uslyšel Nikki dopadnout na podlahu a na gumové odvodňovací desky, kterými byla podlaha pokryta, svrhl vaničku s drceným ledem. Heatová podklouzla, ale neupadla. I to mu však dalo pár kroků náskok. Ačkoliv se Vergennes o víkendech věnoval triatlonu, nepohyboval se rychle. Nikdo se nepohybuje rychle v gumových sandálech Croc. Nicméně rychlost v tuto chvíli nebyla jeho problémem - Raley a Ochoa právě vešli dovnitř zadním vchodem pro zásobování a zablokovali mu cestu ven.
Šéfkuchař se zastavil a zoufale se natáhl po sadě nožů Wíisthof uložených ve stojanu. Do ruky chňapl kuchařský nůž s dvaceticentimetrovým ostřím a jeho pronásledovatelé vytáhli své zbraně. Když kuchař ze všech stran uslyšel „položte ten nůž“, odhodil ho, jako by jeho rukojeť byla rozpálená. Jakmile nůž opustil Vergennesovu dlaň, Heatová se na něj zezadu vrhla a podkopla ho stejným chvatem, který si nacvičovala ráno s Donem. Pak se zvedla z podlahy, a zatímco Ochoa nasazoval kuchaři pouta, řekla zatýkanému jeho práva. Posadili ho na židli uprostřed přípravny jídel a Nikki se k němu sklonila: „Jsem detektiv Heatová, pane Vergennesi. Nebudeme si to ztěžovat a vy nám prostě všechno řeknete, ano? Tak kde je to tělo?“
Po jeho chlapsky pohledné tváři, kterou za ty roky, kdy se objevovala v televizi, viděly miliony lidí, stékala stružka krve z malého škrábance na obočí, způsobeného pádem na zem. Vergennes za Nikki viděl všechen svůj personál, jak stojí u přepážky a hledí na něj. „Nemám nejmenší ponětí, o čem to mluvíte,“ řekl. Nikki Heatová se obrátila na svoji jednotku. „Jděte na to.“
O hodinu později, poté co prohledali celou restauraci a nic nenašli, odvezli Heatová, Rook a Roachovci Richmonda Vergennese s želízky na rukou do jeho podkrovního bytu v SoHo hned za Prince Street. Pod dohledem policie vůbec nevypadal jako Zagatem opakovaně vychvalovaný šéfkuchař a vítěz soutěže kuchařů Iron Chef. Naškrobená bílá blůza byla zašpiněná a byly na ní otisky gumových odvodňovacích desek z jeho restaurace na Upper East Side. Na koleni černobílých kostkovaných kuchařských kalhot měl skvrnu zaschlé krve, což byl další pozůstatek toho, jak ho Heatová poslala k zemi. Flek od krve doplňovalo nyní už ošetřené zranění na obočí.
„Nechtěl byste nám ušetřit problémy, Richmonde?“ zeptala se ho Heatová. Jako by ji ani neslyšel. Sklopil zrak a pozoroval svoje modré sandály Croc. „Jak je libo.“ Obrátila se tedy na své detektivy. „Dejte se do toho, chlapi.“ Ti odešli a začali otevírat skříně, komory a další místa, která byla dostatečně velká na to, aby se do nich dala schovat mrtvola. Heatová Vergennese varovala: „A až to tady skončíme, pojedeme prohledat i vaši druhou restauraci na Washington Square. O kolik přijdete, když vám to tam dneska večer zavřeme?“ Vergennes neřekl ani slovo, neprozradil vůbec nic.
Jakmile prohledali všechny skříně, kredence, komory a také obrovský konferenční stolek v obývacím pokoji, posadili ho na židli v na míru vyrobené kuchyni, jež byla tak velká a tak vhodně členitá, že ji jeden televizní kanál využil k natáčení seriálu Vařte jako Vergennes.
„Ztrácíte čas.“ Šéfkuchař se snažil znít uraženě, ale moc se mu to nedařilo. Ze špičky nosu mu visela kapka potu, a když zatřásl hlavou, aby se jí zbavil, jeho tmavé dlouhé vlasy s pěšinkou uprostřed zavířily ve vzduchu. „Není tady nic, co by vás mohlo zajímat.“
„Tím si nejsem úplné jistý,“ ozval se Rook. „Nevadilo by mi, kdyby se tu našel recept na ty kukuřičné tyčinky s jalapeňo papričkami.“
Zrovna ochutnával vzorek z litinových formiček ve tvaru kukuřičného klasu postavených na lince.
„Rooku!“ zavrčela Heatová.
„Co? Mají křupavou kůrčičku, vevnitř jsou hezky šťavnaté a ta ostrá chuť papriček... Hmmm, jak se krásně snoubí s máslem. No ty jo...“
Ochoa se vrátil ze špižírny. „Nic,“ hlásil Heatové. „To samé v kanceláři a ostatních pokojích,“ přidal se Raley, který právě přišel dveřmi naproti. „Co to dělá?“
Nikki se otočila a uviděla, jak se Rook šklebí. „Dělá problémy a je otravný. Víte, Rooku, právě proto nechceme, abyste s námi jezdil.“
„Omlouvám se. Mám tady problém s trochu ostřejším kouskem. Víte, co bych si ale dal? Trochu sladkého čajíčku.“
Raley na Rooka vrhl pohled, který by mohl zabíjet, a připojil se ke svému parťákovi, jenž se snažil otevřít zamčené dveře na druhém konci kuchyně. „A tady je co?“ zeptal se Ochoa.
„To je moje vinotéka,“ řekl šéfkuchař. „Mám tam pár vzácných vín v hodnotě několika tisíc. Je tam kontrolovaná teplota.“
To Heatovou převelice zaujalo. „Kde je klíč?“
„Klíč není. Otevírá se to kódem.“
„Dobrá tedy,“ řekla. „Požádám vás hezky. Jednou. Jaký je ten kód?“ Když neodpověděl, dodala: „Mám soudní příkaz.“
Vypadal pobaveně. „A proč jím ty dveře tedy neotevřete?“
„Ochoo, zavolej na demoliční, že tady potřebujeme někoho na násilné otevření s výbušnou matricí. A evakuujte celou budovu.“
„Moment, moment, moment. S výbušnou matricí? Mám tam vevnitř Château Haut-Brion, ročník 1945.“ Nikki si přiložila dlaň k uchu. Vergennes si povzdechl a řekl: „41319.“
Ochoa zadal kód na klávesnici a uvnitř zámku zabzučel servomotorek. Pak Ochoa cvakl vypínačem a vstoupil do velké spižírny. Po chvíli vyšel ven a zavrtěl hlavou směrem k Heatové.
„Proč mě vlastně otravujete?“ zeptal se jich šéfkuchař. Chuť hrát si na hrdinu se mu vrátila.
Nikki se nad něj postavila tak blízko, aby si při pohledu na ni musel namáhat krk. „Už jsem vám to říkala. Chci, abyste nám vydal tělo Cassidy Towneové.“
„Cassidy Towneové? Vždyť já jsem tu děvku ani neznal.“
„Ale ano, znal. Slyšel jsem vás, jak se spolu hádáte,“ řekl Rook. „Panečku,“ odfoukl si, „musel jste dostat slušnou sodu.“
Vergennes začal předstírat, že si rozvzpomíná na nějakou dávnou událost. „Aha, vy myslíte tohle. No pohádali jsme se, a co? Sakra, to si myslíte, že jsem ji zabil kvůli tomu, že byla naštvaná, že jí při otevření své restaurace neuspořádám party pro dvanáct lidí?“
„Máme svědka, jenž tvrdí, že jste ho najal, aby se svými kumpány ukradl její tělo.“ Vergennes se začal posmívat. „Tak to by stačilo. Tohle začíná být úplně na hlavu. Chci svého právníka.“
„Jak si přejete. Můžete mu zavolat, až vás odvezeme na okrsek,“ řekla Heatová.
Raley a Ochoa, každý na jedné straně kuchyně, systematicky otevírali a zavírali dvířka skříní, jež byly plné buďto kuchařek, nádobí z dovozu nebo kuchyňských přístrojů.
„No fakt, úplně mi hoří huba.“ Rook přešel k velké ledničce Sub-Zero. „No páni, to je teda pořádná lednička. Úžasné.“
„No, nějak se to zaseklo nebo co.“ Když se mu nedařilo ledničku otevřít, zatáhl za rukojeť silou. A pak spadl pozpátku na podlahu, jak se ztuhlé tělo Cassidy Towneové opřené zevnitř o dveře vyvalilo z ledničky a skončilo na španělských kachličkách u Rookových nohou. Když uniformovaný policista hlídající dveře uslyšel Rookovo zaječení, vběhl dovnitř.
 

 
Tváří v tvář realitě výslechové místnosti se z Richmonda Vergennese stal úplně jiný člověk. Jeho drzost byla ta tam. Nikki sledovala jeho ruce, plné mozolů a jizev za roky strávené vařením. Třásly se. Vergennesův právník, sedící na židličce vedle svého mandanta, mu dal pokývnutím svolení, že může začít. „Ze všeho nejdřív musím říci, že jsem ji nezabil. Přísahám.“
„Pane Vergennesi, zkuste si vybavit, kolikrát jste ve své kariéře slyšel číšníka, který vám přinesl jídlo zpět do kuchyně s tím, že zákazníkovi se zdá studené. Tak to je možná polovina toho, kolikrát jsem tady seděla já a slyšela lidi s pouty na rukou - lidi ve stejné situaci jako vy - říkat ,já jsem to neudělal, přísahám’.“
Právník jí vpadl do řeči. „Detektive, snažíme se spolupracovat. Myslím, že není důvod nám to celé ztěžovat.“ Vergennesův právník se jmenoval Wynn Zanderhoof a byl partnerem jedné z velkých firem na Park Avenue, jež se specializují na právo v zábavním průmyslu. On je zastupoval v kriminálních případech a Heatová se s ním za ta léta setkala už mnohokrát.
„Jasně, pane. To je hezké slyšet, obzvláště poté, co váš klient nám tak moc usnadnil život. Vzpíral se zatčení, vytáhl na policistu zbraň, bránil vyšetřování. A to všechno po vraždě Cassidy Towneové. A navíc konspirace v podobě únosu těla. A ta hromada obvinění s tím spojená. Řekla bych, že ztěžování je dnešní motto pro pana Vergennese.“
„Určitě,“ řekl právník. „A právě proto doufáme, že se dobereme nějaké dohody, díky níž zmírníme zbytečné napětí, které tohle všechno obklopuje.“
„Vy se chcete nějak dohodnout?“ zeptala se Heatová. „Váš klient má na krku obvinění z vraždy a my máme svědectví jednoho z té bandy, kterou si najal, aby pro něj ukradla to pitomé tělo. Co byste nám asi tak jako mohli v rámci dohody nabídnout, dezert grátis?“
„Já ji nezabil. Byl jsem tu noc doma se svou ženou. Dosvědčí to.“
„To si ověříme.“ Když to Heatová řekla, po jeho tváři přelétl stín. Jeho snědá cajunská tvář ztratila svou domýšlivost. Jako kdyby měl špatné alibi nebo něco jiného. Ale co? Rozhodla se, že do toho začne šťourat a zjistí, kam to vyústí. „Když tvrdíte, že jste byl s vaší ženou, můžete nám říci, kdy to bylo?“
„Celou noc. Dívali jsme se na televizi, šli spát, pak se vzbudili. Prostě normálka.“
Nikki teatrálně otevřela svůj zápisník a připravila si pero.
„V kolik přesně jste šli se ženou spát?“
„Nevím. Dívali jsme se na Nightline a pak šli na kutě.“
„Takže,“ řekla Nikki a začala si zapisovat, „říkáte, že bylo dvanáct hodin? Půlnoc?“
„Jo, možná pár minut po. Tyhle pořady, co dávají pozdě v noci, vždycky začínají se zhruba pětiminutovým zpožděním.“
„A v kolik jste přišel domů?“
„Hmmmm, zhruba ve čtvrt na dvanáct, řekl bych.“
Na tom se Heatové něco nezdálo, a tak si na to chtěla posvítit. „Poslouchejte, pořád slýchám něco o podnikání v pohostinství, něco O tom vím. Není čtvrt na dvanáct trochu brzo, tím spíš pro restauraci, která právě otevřela?“
Viděla, že na něco narazila. Vergennes byl nervózní, bylo vidět, že si jazykem jezdí v ústech, jako by jím hledal vlas, který mu ulpěl mezi zuby. „Nebylo moc lidí, tak jsem to, no, zabalil, šel domů dřív.“
„Aha, rozumím. A v kolik jste to zabalil?“
Zrakem začal cestovat po stropě. „Přesně si nevzpomínám.“
„To nevadí,“ řekla Heatová. „Stejně si to zjistíme u vašeho personálu. Ti nám řeknou, kdy jste odcházel.“
„V devět,“ vyhrkl.
Nikki si to zapsala. „To vám běžně trvá dvě a čtvrt hodiny, než se v tuhle hodinu dostanete z rohu Šedesáté třetí a Lexingtonu domů do SoHo?“ Když vzhlédla od svého zápisníku, Vergennes byl úplně rozhozený. Jeho právník se k němu naklonil, aby mu podal kus papíru s naškrábanými instrukcemi, ale Vergennes ho posunul pryč.
„Tak jo, nešel jsem rovnou domů.“ Právník to zkusil ještě jednou. Položil mu ruku na rameno, ale šéfkuchař mu ji dal pryč a řekl: „Řeknu vám přesně, kde jsem byl. Byl jsem... byl jsem u Cassidy Towneové.“
V tu chvíli si Heatová přála, aby Lauren Parryová mohla mít tělo Cassidy Towneové na pitevním stole hned to ráno po vraždě, aby mohla určit přesnější čas smrti. Bylo dost dobře možné, že novinářka zemřela ještě před dvanáctou.
Nikki poslechla svůj instinkt a využila Vergennesovy chvilkové zranitelnosti k další otázce: „Chcete tím říci, že jste šel k Cassidy Towneové domů a tam ji zapíchl?“
„Ne. Tím říkám, že jsem šel k Cassidy Towneové a...“ Jeho odvaha se úplně vytratila, sklonil hlavu, ztišil hlas a zamumlal něco, čemu nerozuměla.
„Promiňte, neslyšela jsem vás. Šel jste ke Cassidy Towneové a co?“
Když Richmond Vergennes zvedl hlavu, jeho tvář byla nažloutle bílá a oči nedokázaly skrýt zoufalost a pocit hanby. „Šel jsem tam... a... vyspal se s ní.“
Nikki ho sledovala, jak se předklonil a položil si tvář do dlaní. Když zase zvedl hlavu, do tváře se mu vrátilo něco barvy. Nikki se snažila dívat na toho známého mistra šéfkuchaře, který dobyl Manhattan, a dát si ho dohromady s Cassidy Towneovou, onou neoficiální autoritou ve veřejných skandálech. Něco jí na tom páru nehrálo, ačkoliv po těch létech strávených prací u policie byla Nikki schopna uvěřit prakticky čemukoliv. „Takže vy jste měl s Cassidy Towneovou milostný poměr?“
Nikki se snažila nemalovat si ten obrázek dříve, než dostane odpověď. Ovšem v tom, co viděla, byl ženatý muž, jenž se snaží poměr ukončit, hádka eskalovala a tak dále. Opět však pamatovala na to, co ji učili, a namísto vymýšlení možných variant naslouchala, co Vergennes řekne.
„Neměli jsme milostný poměr,“ řekl prázdným a slabým hlasem.
Nikki se musela snažit, aby ho vůbec slyšela, ačkoliv v místnosti bylo ticho.
„Takže to byla vaše první... schůzka?“
Šéfkuchař vypadal, že ho něco pobavilo, nějaká vlastní myšlenka. Odpověděl: „Bohužel ne. Nebyla to naše první ,schůzka.“
„Budete mi muset vysvětlit, proč tomu neříkáte milostný poměr.“
Mrtvolné ticho, které následovalo, prolomil právník. „Richi, musím ti poradit, abys ne...“
„Ne, vyklopím to teď a tady, aby jim bylo jasné, že jsem ji nezabil.“
Opřel se o opěradlo a pak spustil: „S Cassidy Towneovou jsem spal z jednoho jediného důvodu. Musel jsem. Tu novou restauraci jsem si koupil těsně před tím, než šla ekonomika prudce dolů. Neměl jsem vůbec žádné prostředky na reklamu, lidi najednou nechodili jíst do restaurací, a pokud už ano, do nových se jim moc nechtělo. Byl jsem zoufalý. Takže Cassidy... mi navrhla dohodu.“ Opět se odmlčel a zamumlal ta žalostná, přesná slova: „Sex za to, že o mně napíše.“
Heatové se vybavil hovor s Rookovou matkou v restauraci Sardi s Cassidy se zjevně neomezovala pouze na herce.
„Chápejte, svoji ženu miluji.“ Nikki jen poslouchala. Říci mu, že i to už od různých mužů sedících na té židli slyšela tisíckrát, nemělo nejmenší smysl. „Nebylo to něco, s čím bych přišel já sám. Byl jsem zranitelný a ona toho využila. Nejprve jsem ji odmítl a ona jen udělala to, že odmítnout ji bylo ještě těžší. Řekla, že jestli miluji svoji ženu, vy... budu s ní spát, abychom nepřišli o naši investici. Bylo to hloupé. Ale já to udělal. Nenáviděl jsem se za to - a víte, co je nejšílenější? Přišlo mi, že se jí ani nelíbím. Jak kdyby si chtěla dokázat, že mě donutí to udělat, pokud bude chtít.“
Odmlčel se a jeho tvář opět ztratila barvu. Tentokrát však měla barvu ústřice.
„Copak to nechápete? Proto jsem si musel najmout ty chlápky, aby ukradli její tělo. Včera ráno jsem se vzbudil, žena měla zapnutou televizi a říká: ,No tohle, někdo zabil tu krávu, co píše ty drby.’ Napadlo mě: Ježišikriste... noc před tím jsem s ní šoustal, teď je tuhá, no a čí
DNA v ní najdou? Moji. Aby žena věděla, že jsem ji lupal? Zachvátila mě panika, snažil jsem se přemýšlet, co by se s tím dalo dělat...“
„Jeden z dodavatelů, se kterými spolupracuji, má pár kontaktů na nějaké chlápky, co si člověk může najmout, tak jsem mu zavolal a řekl jsem mu, že mě musí dostat z bryndy. Stálo mě to ranec peněz, ale aspoň jsem to podělané tělo dostal.“
„Moment, vy jste to udělal, protože jste měl strach, že vaše žena zjistí, že jste s ní měl poměr?“ zeptala se Nikki.
„Lidi věděli, že se s Cassidy tahám. Třeba tady ten váš kamarád pisálek, například. Byla to jenom otázka času, kdy se to provalí, myslel jsem si. A Monique má všechny peníze. Podepsal jsem předmanželskou smlouvu. V téhle ekonomice přicházím o majlant, ta nová restaurace moc nejede, a kdyby mě Towneová potopila, skončím tak, že budu lít šťávu na žebírka v Applebee’s.“
„A proč jste si nechal tělo dovézt sem, kde žije i vaše žena?“
„Žena včera odjela do Filadelfie dělat reklamu pro Festival jídla a vína. Nic lepšího mě v tu chvíli nenapadlo, doufal jsem, že později na něco přijdu.“ Po této smršti posmutněl, jak to lidé, kteří odlehčili své vině, zpravidla dělávají. „Ti chlápci sem přišli a chtěli ze mě dostat ještě dalších padesát litrů za to, že se jí zbaví. Ale to já nemám, tak mi ji nechali doma a prý že mám přemýšlet rychle.“
Nikki otočila na novou stránku ve svém zápisníku. „A kdy že jste viděl Cassidy Towneovou naposledy naživu?“
„Mohlo být tak kolem kolem půl jedenácté. V tu dobu jsem od ní odešel.“
Raley s Ochoou se sháněli po páskách ze stroje Cassidy Towneové, takže když Heatová ukončila výslech Richmonda Vergennese a ten byl následně odveden sepsat protokol, nakázala detektivu Hinesburgové ověřit jeho alibi. Šéfkuchař tvrdil, že za taxík domů platil kreditní kartou někdy kolem půl jedenácté, takže u taxislužby a v taxíku by o tom měl být záznam.
„Výbušná matrice?“ zeptal se Rook sedící u svého starého stolu na protější straně služebny. Heatová přivítala to pousmání, které se jí díky němu vkradlo do tváře, obzvláště poté, co bylo zřejmé, že Vergennesovo alibi je pevné. Měla tělo, ale pravděpodobně neměla vraha. „Co, ty jsi ještě nikdy neslyšel o výbušné matrici?“
„Ne,“ odpověděl, „ale po chvíli mi došlo, že to je jen další heatismus. Jako Zoo cela, že? Takový vymyšlený termín, který tě napadne a který předhodíš těm nevědomým chudákům, aby si mysleli, že pokud ti nepůjdou na ruku, budou mít hrozný problém.“
„Ale fungovalo to, ne?“ Telefon na jejím stole zazvonil a ona ho zvedla.
Rook se zasmál. „Heatismy vždycky fungují.“
Nikki domluvila, položila telefon a zeptala se Rooka, jestli má chuť se projet. Lauren Parryová měla hotovou pitvu Cassidy Towneové.
Když po cestě k autu sešli do vestibulu okrsku, právník Richmonda Vergennese zrovna podepisoval svůj odchod. „Detektive Heatová?“ Wynn Zanderhoof s kufříkem Zero Haliburton, jeden z těch hliníkových kufříků, ve kterých v detektivkách z 80. let snad každý slizký zabiják a drogový dealer ve skvěle padnoucím obleku nosí svazky peněz, jí rychle zkřížil cestu. „Můžu na slovíčko, prosím?“
Zastavili se u skleněných dveří, ale když právník dál jen tak postával, Nikki pochopila, o co mu jde a požádala Rooka, ať na ni počká v autě. Když byli sami, právník řekl: „Vy víte, že obvinění z vraždy se u státního zástupce vysmějí.“
Heatová si nemyslela, že Richmond Vergennes Cassidy Towneovou zabil, ale v tu chvíli to nemohla ještě úplně vyloučit, a proto nehodlala slevit z tlaku, který vyvíjela. „I kdyby měl pevné alibi, neznamená to, že si na vraždu někoho nenajal - tak jak si najal lidi na to, aby ukradli její tělo.“
„To je pravda. A ta vaše pečlivost je pěkná, detektive.“ Zanderhoof na ni vrhl takový úsměv, že Nikki měla chuť zkontrolovat, že ještě pořád má své hodinky a peněženku. „Jsem si ovšem také jistý, že vaše pečlivost vás někdy přiměje se zeptat na jedno: kdyby si můj klient najal někoho na její vraždu, proč by mu také neřekl, ať se zbaví jejího těla už po vraždě, aby nemusel riskovat tu pozornost způsobenou včerejším incidentem na Druhé Avenue?“
Slovo „incident“ řekl záměrně takovým způsobem, aby ho zlehčil; zjevně bojoval o to, aby byla obvinění proti jeho klientovi zmírněna. Nic proti, to byla jeho práce. Její práce je najít vraha. A přestože neměla ráda, když ji někdo k něčemu přesvědčoval, musela jeho námitku uznat. Ve své podstatě na totéž přišla už o pár minut dříve, když zírala na časovou osu nakreslenou na bílé tabuli ve služebně. „Uvidíme, kam nás vyšetřování zavede, pane Zanderhoofe,“ řekla a neustoupila ani o píď. Nebyl důvod, alespoň tedy do doby, než šéfkuchař definitivně vypadne ze seznamu možných vrahů. „Stále ovšem platí, že váš klient je v tom až po krk, když si začal románek s obětí vraždy.“
Právník se zasmál. „Románek? To nebyl žádný románek.“
„A co to tedy bylo?“
„Obchodní dohoda, nic jiného.“ Pohlédl skleněnými dveřmi na Rooka, opírajícího se o blatník auta Heatové, a když si byl jist, že to Nikki zaregistrovala, jeho oči se zúžily do úsměvu, který se jí pranic nelíbil. Pak řekl: „Cassidy Towneová vyměňovala zmínku ve svých sloupcích za sex. Rozhodně nebyla první ani poslední, kdo to tak udělal, že ano, Nikki Heatová?“
 

 
„Jsi hrozné potichu.“ Rook se na sedadle natočil směrem k Nikki, jak to jen přes bezpečnostní pásy a střední panel palubní desky mezi jejich nohama šlo. Cesta z Upper West Side na Bellevue poblíž centra, kde se nacházela budova soudního lékařství, nebyla nikdy jednoduchá a vzhledem k tomu, že cestovali ve špičce, trvala celou věčnost. Rookovi se nejspíš zdála ještě delší než věčnost, protože Heatová vypadala, že je se svými myšlenkami úplně někde jinde. Ne, více než to, to, co z ní vyzařovalo, byl chlad.
„Občas mám ráda ticho, OK?“
„Jasně, není problém.“ Než prolomil mlčení, nechal uplynout přesně tři sekundy. „Jestli dumáš nad tím, že Vergennes není ten vrah, podívej se na to z té lepší stránky. Máme zpátky její tělo. Montrose nic neříkal?“
„Ale jo, kapitán je spokojený Aspoň že na titulních stránkách bulvárních plátků zítra nevyjdou obrázky kouzelníků a mizejících těl.“
„Asi bychom za to Tlustýmu Tommymu mohli poděkovat, ne?“ Pohlédl jí do tváře a snažil se v ní vyčíst nějakou reakci, ale Heatová se soustředila na provoz před sebou a vypadala, že ji mimořádně zajímá něco za okénkem po její levé straně. „A nesnažím se tím připsat si to ve svůj prospěch, protože Tommy je můj zdroj. Jenom to říkám.“
Nikki neznatelně přikývla a dál se věnovala pozorování zrcátka po své levici, jako by byla úplně někde jinde. Někde, kde to nebylo tak příjemné, pokud byl člověk Jameson Rook.
Zkusil to tedy jinak: „Poslouchej, moc se mi líbilo, cos jim řekla tam ve výslechovce. Víš, jak ses jich zeptala, co ti můžou nabídnout jiného kromě dezertu grátis?“ Rook se zachechtal. „Pravá Heatová. To skončí v dalším článku, to je jisté. To a výbušná matrice.“
Nikki konečně zareagovala, ale ne tak, jak očekával. „Ne,“ řekla ostře, „ne.“ Pak mrkla do bočního zrcátka, trhla volantem na stranu a se škubnutím, které mělo za následek, že se všechno na zadním sedadle sesunulo na podlahu auta, zastavila. Že všechno popadalo, to jí bylo jedno.
„Co mám tedy sakra udělat, aby ses se mnou začala bavit?“ Nikki zapíchla prst do vzduchu a tímto píchnutím zdůrazňovala svá slova: „Nechci, nechci být ve tvém článku. Nechci být jmenována, citována, zobrazována a ani nechci, abys jakkoliv zmiňoval moji osobu, a to jak v tom článku, na kterém děláš, tak v jakémkoliv dalším. Dále: Vzhledem k tomu, že se zdá, že s tvými takzvanými tajnými novinářskými zdroji jsme se dostali do slepé uličky, mám za to, že tohle je naše poslední jízda. Zavolej si kapitánovi, klidně si zavolej i starostovi, jestli chceš, ale já toho mám tak akorát. No máš. Rozumíš tomu?“
Chvíli ji pozoroval a ztichl. Než mohl cokoliv říci, Heatová vyjela zpátky na silnici a třísknutím do tlačítka rychlovolby vytočila Lauren Parryovou. „Ahoj, jsme dva bloky od vás... Dobře, tak za chvilku.“
Když však stála na červené, Nikki vše přehodnotila. Nikoli však své pocity ohledně toho článku a milionu způsobů, jakými jí otravoval život. Měla strach, že Rookovi ublížila až příliš. Dokázala si rozumově zdůvodnit, že to byl následek toho, jak ji vytočila ta trapná poznámka od toho mizery Wynna Zanderhoofa, přesto se však k Rookovi mohla chovat trochu citlivěji a dát mu vědět, co chtěla říci. Před očima jí naskočil obrázek Rooka, jak na těch nesčetných jízdách, které spolu absolvovali, sedí přesně na témže sedadle a rozesmívá ji tím svým jedinečným způsobem - a pak další pohled na něj, jak ležel vedle ní při té bouřce, kdy se nemohli nabažit jeden druhého, a tak strávili celou noc tím, že se o to pokoušeli. Heatová zápasila s ohromným pocitem lítosti, že s ním to už ztratila.
Nikki neměla problém být tvrdá. Nedokázala ovšem snést to, když byla zlá. Ve výtahu z druhého patra podzemního parkoviště byli sami a právě tam se pokusila zmírnit to, co mu řekla. „To nebylo nic proti tobě, Rooku - to jen abys věděl. Za všechno může ta publicita, že je všude moje jméno a obličej. Tak trochu toho už mám dost.“
„To jsem slyšel více než zřetelně v autě.“
Než dokázala zareagovat, dveře se otevřely, výtah se naplnil lidmi v laboratorních pláštích a vhodný moment byl tentam.
 

 
„Ahoj, už jsem na vás nachystaná,“ řekla Lauren Parryová, když vstoupili do pitevny.
I pod rouškou bylo vidět, že se usmívá - jako obvykle. „Udělali jsme pár přesunů, abychom to zvládli co nej rychleji. Věděli jsme, že to je pro vás priorita a tak.“
Heatová a Rook si nasadili rukavice a přistoupili k pitevnímu stolu z nerezové oceli, na němž ležely ostatky Cassidy Towneové. „Jsi skvělá, Lauren,“ řekla Nikki. „Je mi jasné, že každý detektiv to chce nejlépe včera, takže fakt díky moc.“
„Není zač. Mám na tom trochu i osobní zájem, vždyť víš.“
„No jo, pravda,“ odpověděla Heatová. „Jsi dobrá.“
„Jo, musím být dobrá, hodně dobrá, a každý ví, že jsem. Jak jinak by se holka ze St. Louis dostala k tomuhle všemu?“ Řekla to bez špetky ironie. Lauren Parryová žila svou prací a to přinášelo výsledky. „Nikki, v e-mailu jsi psala, že chceš co nejpřesnější určení času úmrtí, že?“
„Jo, máme možného podezřelého. Právě jsme si ověřili to, že opravdu jel taxíkem, takže má alibi od tři čtvrtě na jedenáct.“
„Bez šance,“ řekla lékařka. Zvedla nějaká lejstra. „No, musíš pochopit, že tohle nebylo nic snadného, protože tělo toho má za sebou vcelku dost. Pohyb, manipulace...“ Pohlédla na Rooka a dodala: „Mrazák. To všechno dost ztížilo určení času smrti, ale nakonec se to zvládlo. Bylo to někdy kolem třetí ráno, takže těch tři čtvrtě na jedenáct nepřichází v úvahu. To jde o toho šéfkuchaře, co nás nechal přepadnout?“ Když její kamarádka přikývla, Lauren řekla: „No to je sice blbé, ale i tak ho můžeš vyškrtnout.“ Nikki se otočila na Rooka a pokrčila rameny, aby ho zapojila do dění na pitevně, ale Rook jí nevěnoval pozornost. Nikki ho pár stísněných sekund v té chladné místnosti pozorovala, pocítila lítost, že prve tak vybuchla, a nakonec ji zpět přivedl až hlas Lauren: „Haló?“
„Jo, promiň. Takže ve tři ráno, jasně.“
„Nebo později, mohlo tam být potom tak dvouhodinové okno. Musím ti ještě říct takové ty obvyklé věci, jako že ještě děláme toxikologický rozbor a bla bla bla.“ Odmlčela se a obrátila se na Rooka. „Není tohle právě ta chvíle, kdy většinou prohodíte, že pokud erekce přetrvává déle než čtyři hodiny, zavolejte doktora?“
„Jo,“ odpověděl nevýrazným hlasem.
Na to, že Lauren Parryová byla soudní lékařkou, byla skvělá ve čtení v lidech. Odvrátila se od Rooka a vrhla na Nikki pohled, jímž se ptala, co se stalo. Ta však Lauren nic nenaznačila, a tak lékařka pokračovala.
„Bez ohledu na to, co přijde z toxikologie, příčinu smrti pořád vidím v tom bodném zranění.“ Lauren pokynula a Heatová za ní obešla stůl, aby se dostala ke druhému boku Cassidy Towneové. „Zemřelou před smrtí mučili.“
Rook se probral ze svého stavu a připojil se k oběma ženám u pitevního stolu. „Vidíte tady to předloktí?“ Lauren stáhla z těla prostěradlo a ukázala na ruku oběti. „Diskolorace způsobená kontuzí a rovnoměrná ztráta ochlupení na dvou shodných místech na kůži předloktí a zápěstí.“
„Izolačka,“ vyjádřil Rook své mínění.
„Přesně tak. Na místě činu jsem si toho nevšimla, protože na sobě měla vršek s dlouhým rukávem. Jakmile s ní byl vrah hotov, nejenže jí ruce a nohy uvolnil, ale odstranil i izolačku. Důkladná práce, dávali pozor na detaily. Co se té pásky samotné týče, zbytky lepidla jsou teď v laboratoři. Volně prodejná úplně všude, takže hodně štěstí s hledáním shodné, ale člověk nikdy neví.“ Lékařka perem ukázala na svá lejstra, kde byl náčrtek těla a v něm vyznačené body. „Páska byla na obou předloktích a kotnících. Už jsem volala na soudní. A samozřejmě i na židli byly zbytky lepidla z pásky.“
Nikki si to poznamenala. „A co to samotné mučení?“
„Vidíš tu zaschlou krev v ušním kanálku? Před smrtí ji někdo opakovaně píchal nějakými ostrými předměty.“
Heatová potlačila třes nad tou představou. „Jaké ostré předměty?“
„Různé, něco jako jehly. Možná zubní párátka. Nic většího než tohle. Malé rány, ale příšerně bolestivé. Přes otoskop jsem pro tebe pořídila pár digitálních fotek. Pošlu je e-mailem na okrsek. Ale někdo si rozhodně přál, aby tahle ženská před smrtí trpěla.“
„Nebo o něčem mluvila,“ řekla Nikki. „Dva různé motivy, v závislosti na tom, která z těch dvou možností bude ta správná.“
Rychle si spojila význam tohoto mučení s chybějícími papíry v kanceláři a došla k závěru, že někdo spíše chtěl, aby Cassidy Towneová promluvila. A tím více tak měla pocit, že šlo o to, na čem Towneová pracovala.
„A další zajímavé věci.“ Lauren podala Nikki zprávu z laboratoře.
„Ta krev, cos viděla na tapetě, ten flek - nebyla to krev oběti.“
Nikki zvedla překvapeně obočí. „Takže možná útočníka zranila, než ji přemohl?“
„Možná. Na rukou má pár zranění způsobených tím, jak se bránila. Což mě přivádí k poslední věci, kterou pro tebe mám. Její ruce byly špinavé. A tím nemyslím, že byly ušpiněné, ale fakt špinavé. V záhybech kůže na dlaních měla zbytky prachu. A podívej se na její nehty.“ Lauren jemně zvedla ruku Cassidy Towneové. „Bylo to schované pod lakem na nehty, ale tohle jsem jí našla za nehty.“ Pod každým nehtem byl půlměsíček špíny.
„Vím, odkud to je,“ řekl Rook. „To má ze zahradničení. Prý to pro ni byl únik od práce.“
„To je teda únik pro ženskou, co píše drby,“ prohlásila Lauren. „I po práci se hrabat ve špíně.“
 

 
Když kráčeli k výtahu, Rook šel několik kroků před Heatovou. „Počkej,“ řekla Nikki,
ale Rook už mezitím zmáčkl tlačítko přivolávání. Když k němu došla a položila mu ruku na paži, dveře výtahu se otevřely. Heatová pravila lidem uvnitř: „My pojedeme dalším.“ Jakmile se dveře výtahu zase zavřely, otočila Rooka k sobě a dodala: „Omlouvám se.“
„Omluva přijata,“ odpověděl Rook. A oba se trochu zasmáli. Sakra, pomyslela si Nikki, jak to dělá, že mě vždycky takhle odzbrojí? Odtáhla ho pryč od výtahů k jihozápadním oknům, jimiž dovnitř pronikalo oslepující světlo říjnového zapadajícího slunce. „Byla jsem na tebe trochu hrubá. Opravdu se za to omlouvám.“
„Dám si na to trochu ledu, to bude dobré,“ řekl na to.
„Jak už jsem říkala, není to nic proti tobě. To ten článek, což jsi ty jenom částečně.“
„Nikki, zmizela jsi úplně beze stopy. To jsem bral osobně. V tomhle ohledu jsem trochu zvláštní. Kdyby nebylo náhody, že jsem zrovna dělal profil ženské, která se stala obětí vraždy, nejspíš bychom neměli to štěstí a teď se nehádali.“ Nikki se zasmála a Rook dodal: „Přesně tak, zabil jsem Cassidy Towneovou jen proto, abych se dostal k Nikki Heatová. Hej, a mám titulek!“
Nikki se opět usmála, ale zároveň v tom byla i stopa naštvání, že Rook umí být tak roztomilý a že to na ni působí. „No každopádně - přijímáš moji omluvu?“
„Jen pokud dneska večer přijmeš pozvání na skleničku. Budeme dospělí a trochu pročistíme vzduch, abych se nemusel cítit divně, až tě uvidím na ulici.“
„Nebo na místě, kde se stala vražda,“ dodala Nikki.
„Nebo,“ odvětil.
Nikkiina schůzka s Donem byla naplánovaná až na později, a tak souhlasila. Rook odjel taxíkem do svého podkroví, aby tam ještě něco napsal, Nikki sjela výtahem do garáže a vrátila se na okrsek s tím, že už půjde domů.
Když se v garáži otevřely dveře výtahu, Heatová narazila na Raleyho a Ochoou, kteří se chystali vstoupit dovnitř. „Tak jsme tu pitvu nestihli, co?“ zeptal se Ochoa. Nikki za nimi vystoupila z výtahu a dveře se za ní zavřely. Zvedla obálku. „Zprávu mám tady.“
„Aha,“ utrousil Ochoa. „Tak jo, teda.“ Heatová by byla mizerný detektiv, kdyby neviděla jeho zklamání. Bezpochyby to pro něj byla záminka pro to, aby viděl Lauren Parryovou.
„No ale každopádně pro tebe něco mám Nikki,“ řekl Raley a pozvedl tuhou obálku z konopného papíru, vyboulenou tak, že bylo zřejmé, že uvnitř je něco hranatého.
„No nepovídej!“ vydechla Heatová radostí, že se vyšetřování případu zase někam pohne. „Pásky z psacího stroje?“
„Několik pásek z psacího stroje,“ upozornil ji Raley. „Ten její vlezlý soused jich hromadu zrecykloval ještě před tím, než začali popeláři stávkovat. Tyhle se zatoulaly k němu do odpadků. Čtyři.“
„Ve stroji nebylo nic,“ dodal Ochoa. „Tyhle každopádně hodíme na okrsek, aby se na ně mohli podívat na soudním.“
Nikki pohlédla na hodinky a pak na Ochou. Přišlo jí líto, že jeho plán vidět Lauren Parryovou nevyšel jen kvůli několika minutám špatného načasování. „Víš, co bude lepší?“ zeptala se ho. „Když už jste tady, nechtělo by se vám zajet nahoru a zeptat se, jak jsou na tom s pitvou Padilly? Nechci, aby se jeho případ přehlížel. Jsou tam sice zavalení, ale pokud hezky poprosíte, vsadím se, že vám Lauren Parryová vyjde vstříc.“
„No mohli bychom to zkusit,“ řekl Ochoa.
Raley klouby svých prstů poklepal na obálku z konopného papíru. „Stejně ale přijdeme o den; tohle musí na soudní.“
„Já jedu do města,“ řekla Nikki. „Hodím jim to tam.“
Nikdo nic nenamítal, takže Nikki podepsala formulář o převzetí důkazního materiálu a obálku od nich přebrala. „Tak uvidíme, co všeteční sousedi vyštrachali,“ řekla.
 

 
Doprava do centra byla naprosto zoufalá.
Na rádiu 1010 WINS hlásili velkou bouračku na Franklin Delano Roosevelt Drive pod UN Plaza a ulice byly ucpané všude směrem na sever ostrova. Nikki to vzala přes město v naději, že West Side Highway bude alespoň trochu průjezdná. Pak si ale vše spočítala a napadlo ji, že by měla zavolat Rookovi a vše odložit na později. Přesto však měla pocit, že to by jen oživilo třenice, které se snažila utlumit. Čas na jiný plán.
Byla jen pár minut od jeho bytu. Mohla se u něj zastavit, vyzvednout ho a mohl by s ní jet na okrsek. Mohli by si zajít na skleničku někde v okolí. Počasí bylo stále ještě takové, že se dalo sednout ven na zahrádku v Isabella’s. „Ahoj, to jsem já. Změna plánu,“ hlásila do jeho hlasové schránky. „Nic se neodvolává, ale až si to poslechneš, zavolej mi.“ Nikki zavěsila a usmála se nad představou, jak Rook sedí nad psaním a poslouchá k tomu remasterované Beatles.
Zaparkovala v téže nakládací zóně, kde už jednou stála - tu noc, kdy na město uhodila ta šílená bouřka, kdy se líbala s Rookem a padaly na ně provazy deště, a pak promočení na kost utíkali na schody před jeho domem. Za čelní sklo na palubní desku strčila označení policejního auta, obálku s páskami zamkla do kufru a o minutu později stála u schodů. Tam se na chvíli zastavila, jak pocítila rozrušení nad vzpomínkou na tu noc, jak se nemohli nabažit jeden druhého.
Kolem ní prošel nějaký muž s hnědým labradorem na vodítku a vystoupal po schodech. Šla za ním, a když muž vytahoval klíče, psa pohladila. „Buster,“ řekl muž. „Tak se jmenuje ten pes, ne já.“
„Ahoj, Bustere.“ Labrador na svého pána obrátil oči v prosbě o svolení, opřel se nohama o Nikki a nabídl jí bradu, aby ho mohla podrbat. Nikki mu s radostí vyhověla. Pokud se psi umí smát, pak se tento labrador rozhodně smál. Buster se na ni šťastně díval a Nikki se vybavilo její setkání s kojotem na Západní Třiaosmdesáté. Zamrazilo ji z toho pomyšlení.
Když muž otevřel vchodové dveře, pes vběhl za svým pánem dovnitř. Už už sahala po Rookově zvonku, když se na ni muž obrátil: „Vypadáte důvěryhodně, pojďte dovnitř.“
A Nikki šla za ním.
Rookův byt byl v podkroví. Muž se psem vyjeli do třetího patra a vystoupili. Nikki nerada překvapovala muže v jejich bytech nebo hotelových pokojích, a to kvůli svému mizernému zážitku z jedněch jarních prázdnin, který měl za následek bolestný let z Puerto Vallarta domů. Tedy bolestný pro něj, nikoliv pro ni.
Sáhla po telefonu, aby Rookovi ještě jednou zavolala, ale výtah už byl úplně nahoře. Mobil schovala, otevřela kovové zasunovací dveře a vstoupila do chodby.
Potichu se přikradla ke dveřím a naslouchala. Nebylo nic slyšet.
Stiskla tlačítko a zvonek uvnitř se rozdrnčel. Zaslechla kroky, ale pak si uvědomila, že nepřicházejí zevnitř, ale odněkud za ní. V chodbě někdo čekal. Než se mohla otočit, hlavou třískla do Rookových dveří a omdlela.
Když Nikki přišla k sobě, obklopovala ji stejná temnota, ze které se právě probrala. Byla slepá? V bezvědomí?
Pak na krku ucítila nějakou látku. Na hlavě měla něco jako pytel nebo kapuci. Nemohla pohnout rukama ani nohama. Měla je izolačkou přilepeny k židli, na které seděla. Pokusila se promluvit, ale izolačku měla i na ústech.
Snažila se uklidnit, ale srdce jí bilo až v krku. Nad linií vlasů, kam se uhodila, když narazila do dveří, jí bolela hlava.
Uklidni se, Nikki, řekla si. Zhluboka dýchej. Vyhodnoť situaci. Začni tak, že budeš poslouchat. Ale když to udělala, jediné, co slyšela, bylo její srdce, jak bije ještě hlasitěji.
Pak zaslechla zvuk, jako by někdo vykládal na kovový tác zubařské nástroje.
 



SEDM
Nikki Heatová nehodlala podlehnout panice a začala se řídit tím, co ji naučili při výcviku. Strach ji z této situace nedostane, ale boj ano. Potřebovala využít každou příležitost a být agresivní. Proto odmítla pocity beznaděje a soustředila se na akci. Potichu si opakovala: Vyhodnotit. Improvizovat. Přizpůsobit se. Překonat.
Kdosi si poblíž ní připravoval něco kovového. Možná dva metry od ní. Byl to pouze jeden člověk, kdo ji tu vězní? Zaposlouchala se a vypadalo to tak. A ať už to byl kdokoliv, vypadalo to, že něco provádí s nějakými nástroji. Znělo to jako nějaké drobné kovové předměty.
Nechtěla k sobě poutat jeho pozornost, takže aniž by dělala příliš zjevné pohyby, Heatová napnula svaly a pomalu se zkusila protáhnout tak, aby zjistila, jestli pouta nepůjdou přetrhnout. Tušila sice, že se jí to nepodaří, ale přesto to zkoušela a doufala, že snad půjde izolačku nějak natáhnout nebo že v ní najde nějaké slabé místo. Všechno, co chtěla, byla jakákoli vůle, někde, kdekoliv - na zápěstí, na kotnících - třeba jen půlcentimetrová vůle, která by jí poskytla možnost začít pracovat na svém uvolnění.
Bezúspěšně. K židli byla připoutaná velmi pevně - za horní část předloktí, zápěstí a za oba kotníky. Když si uvědomila, kde všude je izolačka použita, vybavila se jí Lauren Parryová, jak ukazuje jednotlivá místa na nákresu postavy na pitevním protokolu Cassidy Towneové. Ta místa byla stejná.
Zhodnocení její situace ukázalo, že situace není dvakrát růžová.
Pak náhle kovové zvuky ustaly.
Ozvalo se zavrzání boty na podlaze a Nikki uslyšela dutý zvuk, jak podpatek narazil na podlahu. Někdo se k ní blížil. Kroky mohly patřit ženě s botami na podpatcích, jen jí přišly poněkud těžší a výraznější. Nikki si snažila vybavit, jak vypadá Rookův podkrovní byt - tedy pokud byla právě tam. Všude měl na podlaze koberce kromě koupelny a kuchyně, kde měl břidlicové kachličky. Ty zvuky však zněly jako prkenná podlaha. Možná byla v místnosti, kde Rook pořádal své pokerové dýchánky.
Vedle ní zašustila látka, a jak se ten někdo sklonil, aby jí něco řekl do ucha, Heatová ucítila vodu po holení Old Spice. Byl to muž, možná čtyřicetiletý, odhadovala, s líným texaským přízvukem, který by za jiných okolností byl příjemný. Muž měl zřetelný, obyčejný hlas, který by člověka přiměl koupit si lístky do kostelní tomboly nebo mu podržet koně. Mírně a klidně se jí zeptal: „Kde to je?“
Nikki přes izolačku na svých ústech něco zamumlala. Bylo jí jasné, že nebude moci mluvit, ale říkala si, že pokud si bude ten Texasan myslet, že má, co by mu řekla, sundá jí ten hadr, co měla na hlavě, strhne izolačku a alespoň tak změní poměr sil. Heatová se chtěla pokusit vytvořit situaci, z níž by mohla něco vytěžit.
Muž však klidným a uvolněným tónem řekl: „Mluvení je pro vás teďka asi trochu problém, že? Takže to uděláme takhle. Jestli mi řeknete, kde to je, tak kývněte hlavou.“
Heatová neměla nejmenší ponětí, o čem ten muž mluví, ale přesto přikývla. V tu chvíli na bolavé místo na její hlavě, kde se uhodila do dveří, přiletěla mužova ruka. Nikki zasténala spíše překvapením než bolestí. Pak vytušila pohyb a v očekávání další rány ztuhla, ale místo toho ucítila silný závan Old Spice. A pak zase ten hlas. Tichý jako předtím, jen svou klidnou neutrálností ještě mrazivější.
„Promiňte, madam. Ale, víte, vy jste mi kecala, a to není správné ani tady, v New York City.“ Ten celý výstup jako ze show Dr. Phila nebyl o ničem jiném než o dominanci a Nikki na to měla odpověď. Hlavou zprudka uhnula na stranu, odkud přicházel jeho hlas, a trefila jí nějakou část jeho obličeje. Opět se připravila na ránu, ale ta nepřišla.
Muž si prostě jen odkašlal a dva kroky od ní ustoupil. Nikki už začaly ty na podlaze dutě znějící podpatky dávat smysl. Kovbojské boty. Zaslechla, jak něco kovového zacinkalo, a pak se ty boty postavily k jejímu boku. „Mám pocit, že potřebujete připomenout, v jaké jste situaci,“ řekl muž. Nikki pak na svém levém předloktí ucítila něco podobného hrotu tužky. „Tohle vám s tím pomůže.“
Nepropíchl jí kůži, ale jakýmsi ostřím jí přejel po předloktí, dokud se nedostal k izolačce, kterou měla spoutané zápěstí. Chvíli tam ten nástroj podržel a zatlačil, ovšem jen tak, aby jí působil bolest, a přitom ji neřízl. Pak nástroj odložil a postavil se k ní blíž. Něco cvaklo a vedle jejího ucha se ozval vysoký bzučivý zvuk podobný zubní vrtačce nebo takovému tomu malému nástroji na baterky, který prodávají v teleshoppingu a kterým dokážete přeříznout hřebík. Nikki na židli poskočila a instinktivně sebou škubla, aby byla z dosahu té věci, ale muž jí svou svalnatou paží chytil hlavu jako do kravaty tak, aby jí nemohla pohnout. Pak se bzučení ozývalo blíž a blíž jejímu uchu. Když se nástroj dotkl látky toho, co měla na hlavě, a začal jí pohybovat, posouvat a namotávat vlákna, muž ho vypnul. Ticho. Opět přiložil svá ústa k jejímu uchu.
„Než se vrátím, přemýšlejte nad tím. A až přijdu, už žádné lhaní, slyšíte?“
Opět se ozvaly kroky, ale tentokrát se vydaly opačným směrem. Když muž vstoupil na koberec, kroky se ztišily, ale bylo je stále slyšet, dokud nezmizely, dle jejího odhadu, v zadní místnosti. Heatová poslouchala a přemýšlela nad tím, kam se ten muž asi tak mohl ztratit. Pak se předklonila, co jen to šlo, načež se naráz vzpřímila a cítila, jak se jí pytel na hlavě posunul o kousíček nahoru. Před dalším pokusem se nejprve zastavila a zaposlouchala se do zvuků v okolí. Boty se k ní opět blížily. Několikrát rozezněly dřevěnou podlahu, a když kolem ní muž prošel, Nikki slyšela, jak zašustily volné kalhoty. Muž se na chvíli zastavil a Nikki napadlo, že si možná všiml, že se kápě na její hlavě malinko posunula.
Zjevně však tomu tak nebylo, protože se ozvalo chřestění klíčů, potom tvrdé podrážky kovbojských bot přešly na kámen na podlaze v kuchyni. Z tohoto sledu zvuků Nikki usoudila, že se určitě nachází ve velkém prostoru Rookova bytu. To se jí potvrdilo, když se otevřely a zavřely vstupní dveře nacházející se kousek od kuchyně a Nikki zaslechla cvakání zoubků klíče zasouvaného do zámku. Jakmile cvakl jazýček západky, Nikki začala kroutit hlavou, aby se zbavila kápě na své hlavě.
Ta se nehýbala. Látka byla volná, ale visela příliš nízko u jejích ramen, takže si ji bez pomoci rukou nemohla sundat. Nechala toho, zadržela dech a zaposlouchala se.
V dálce hučel výtah, a když se zastavil, ozval se slabý kovový zvuk. Když zaslechla, jak se vnitřní dveře výtahu otevírají a pak zavírají, začala divoce hýbat rameny a nadloktími. Své snažení soustředila na pravou stranu, kde se jí podařilo chytit kus látky mezi bradu a rameno; následně se snažila co nejvíce sklopit hlavu a přitom držet látku mezi tváří a ramenem, aby se jí kápě trochu posunula. Podařilo se to opravdu jen o centimetr, možná dva, ale tento způsob fungoval, takže ho zopakovala. Látka se opět o kousek posunula vzhůru. Po několika opakováních začalo pod okrajem látky probleskovat světlo. Nikki si přála, aby měla volná ústa a mohla ten zbylý kousek chytnout zuby, ale musela si vystačit s tím, co měla.
Ještě jedno předklonění a kápě se posunula tak, že Nikki viděla. Teď ten kus látky měla na hlavě jako kapuci. Setřásla ho a chvíli si odpočinula. Židle, na které seděla, stála v otevřeném prostoru mezi kuchyňským pultem, perským kobercem a jídelním stolem, kde Rook každý týden pořádal své večerní partičky pokeru.
Nikki se uklidnila a její srdce přestalo bít jako o závod. Nyní se snažila soustředit na to, aby se dostala ke kuchyňskému pultu. Opatrně, aby se s židlí nepřevrhla, což by ji jen uvěznilo na zemi, začala hýbat tělem ze strany na stranu, aby pohybovou energií posunula židli o pár centimetrů k pultu. Po chvíli snažení začala mít obavy, že by nemusela mít do návratu Texasana dost času, a tak se do zhoupnutí opřela trochu více a židle se pod ní začala převažovat na stranu. Téměř spadla, ale nakonec se jí podařilo dostat s bouchnutím židli zpět na všechny čtyři nohy. Po této příhodě pokračovala se zaťatými zuby pouze rovnoměrnými pohyby. Jenom po malých kouscích, opakovala si a svému houpání dala rytmus. Dva, tři centimetry, ne víc.
Když Nikki takto doputovala k pultu, jehož deska byla ve stejné výšce jako její čelist, začala tváří třít o boční stranu desky. Při těchto pokusech její kůže vrzala o leštěnou žulu desky. Tření způsobilo, že tváře začaly pálit, ale hlavně to, že okraj izolačky se přichytával k desce a s každým pohybem se krabatil víc a víc. Aby nemyslela na svou bolavou rozedranou tvář, myslela na cenu, která na ni čeká na pultu, jen pár centimetrů od ní. Vrtačka na baterky a asi šest ostrých zubařských nástrojů.
Na levé straně, kde tváří třela o hranu desky pultu, se izolačka začala odlepovat. Jazykem, čelistí a obličejovými svaly Nikki mezi jednotlivým třením tlačila na izolačku, až se jí podařilo u koutku úst vytvořit malý otvor. Jakmile už byla páska odlepená natolik, že z ní kousek odstával do prostoru, natáhla krk a natáčela se tak, aby měla tvář těsně nad deskou. Pomalu a opatrně natočila hlavu, položila tvář na desku a zatlačila. Odchlípnutý kousek izolačky se přichytil k žule. Nikki nechala tvář přitisknutou na chladivý povrch a otáčela hlavou zleva
doprava, takže když ji pak prudce zvedla, celý kus izolačky, kterým měla zalepená ústa, se odloupl a zůstal přichycený na desce pultu.
Ruce a kotníky sice měla připoutané k židli, ale tělo nikoliv, takže se mohla trochu zvednout i se židlí a zkusit se po chladivé žulové desce propracovat k nástrojům. Nejblíže jí byl malý hrot. Vrtačka ležela o kousek dál, ovšem právě tu chtěla, protože s ní mohla ušetřit čas. Vrhla se po ní a ramenem narazila do hrany desky. Náraz ji posadil zpět za židli. Natočila se se židlí tak, aby byla u pultu blíže, a znovu se zvedla - tentokrát se po vrtačce nevrhla a jako při cvičení jógy se pro ni natáhla nad menšími nástroji.
Malá vrtačka měla tvar válce a stála na gumových nožičkách, vypínač byl umístěn na její horní části. Nikki položila bradu na tlačítko a jednou, dvakrát, třikrát zatlačila dolů. Na čtvrtý pokus se vrtačka rozbzučela. Nikkiiny zádové svaly, namáhané tím, jak byla Nikki celá zkroucená, aby udržela nad kuchyňským pultem, bolely jako čert, ale Nikki nepovolovala a soustředila se na rukojeť vrtačky. Chytila ji rty a pak ji sevřela mezi řezáky.
Svoji váhu rovnoměrně přenesla na lokty a pomalu se posadila, aby jí vrtačka nevypadla z úst. Pak se předklonila a začala řezat izolačku, která poutala její pravé zápěstí k dřevěnému opěradlu židle.
Pracovala rychle. Vytočila zápěstí vzhůru, čímž vytvořila v pásce pnutí a v místě, kde vrtačka zajela do plastu jejích pout, se izolačka začala trhat. Jakmile měla zápěstí volné, vytáhla si nyní už volným předloktím vrtačku z úst a pásku na levém zápěstí pak mohla přeřezat ještě rychleji. Pro případ, že by se Texasan vrátil, chtěla Nikki přeřezat pásku kolem kotníků, ale stále ještě neměla volnou horní část předloktí, a tak ke kotníkům nedosáhla. Začala tedy řezat tam. Jakmile měla celou ruku volnou, zaslechla jakýsi zvuk a vrtačku vypnula.
Hučení výtahu jedoucího nahoru.
Heatová se předklonila a nejprve rozřezala pásku na pravém kotníku, načež se přesunula na levý. Ve spěchu si však vrtačkou zajela přes nohavici do holeně a bolestí zakvílela. Měla však jen pár vteřin na to, aby se uvolnila, bylo nutné, aby pásku řezala dál, a tak bolest potlačila a pokračovala v tom, co musela udělat. Uvolnila si levý kotník a postavila se právě ve chvíli, kdy se ozvalo tlumené zaskřípání výtahu, které značilo, že se výtah zastavil na podlaží, kde byl Rookův byt.
Když se otevřely zasouvací dveře výtahu, Nikki měla nohu páskou stále ještě přichycenou k židli. Rozhodla se vrtačku vypnout, aby Texasan nezaslechl její zvuk a neměl možnost se připravit.
Místo, kde izolačka končila, se jí však nehty nedařilo najít a ty zubařské nástroje byly všechny určeny na přesnou práci, pro řezání tedy zcela nevhodné. V zámku zarachotil klíč. V kuchyni budou nože. Západka zaskočila do dveří. Zvedla židli a odnesla si ji s sebou za kuchyňský pult. Dřevěný držák na nože byl příliš daleko, až na druhé straně pultu. Ale co to tam uviděla? Vedle dřezu přímo před ní? Vedle korkového špuntu ležel spirálový otvírák na lahve. Když za rohem vrzly panty a dveře se začaly otevírat, Heatová otvírák popadla.
Odcouvala s židlí v ruce do salónu, schovala se za kuchyňský pult ve snaze získat pár sekund čas a nějaký úkryt a ostrým hrotem otvíráku začala pižlat izolačku na svém kotníku. Boty doklapaly na břidlicovou podlahu v kuchyni a zastavily se.
Ve chvíli, kdy Texasan skočil přes kuchyňský pult a přistál přímo na ní, Nikki pořád ještě řezala.
Síla jeho útoku mrštila Heatovou stranou pod jídelní stůl. Rukama jí začal zezadu škrtit a ona s tím nemohla nic dělat. Pravou ruku s otvírákem měla zkroucenou pod svým bokem, levou rukou byla stále ještě připoutaná k židli, takže ji za sebou tahala jako nějakou lodní kotvu.
Zaklonila se a pozadu se na něj vrhla, takže Texasan skončil na zádech přímo pod ní. Na tento útok reagoval tak, že zesílil své sevření. Nikki však teď měla volnou pravou ruku, zvedla ji a vší silou zabodla hrot otvíráku do jeho stehna. Texasan zařval a jeho sevření povolilo. Nikki se z něj odkulila, vyskočila na nohy a freneticky začala řezat izolačku, aby se konečně osvobodila úplně. Texasan byl na nohou velmi rychle a zpod stolu se na ni vrhl.
Heatová využila té pitomé židle ve svůj prospěch - když na ni letěl, ohnala se po něm levou rukou i s židlí. Texasan zvedl ruce, aby úder odrazil, ale i tak dostal pořádnou ránu, která ho vyvedla z rovnováhy. Prolétl kolem ní, ruka se mu zahákla v rozpěře mezi nohama židle, a jak ji strhl s sebou, praskl poslední kousek izolačky, jíž byla Heatová připoutaná. Nikki se mohla volně pohybovat.
Na to, až se Texasan vzpamatuje z pádu, nečekala a rovnou se na něj vrhla. Texasan však měl rychlé reflexy. Otočil se a pomocí židle její výpad odrazil. Otvírák vyletěl Nikki z ruky, s cinknutím narazil do radiátoru a spadl na zem. Napadlo ji, že by se pro něj vydala, ale Texasan už byl zase zpět na nohou a skočil po ní. Heatová ukročila pár centimetru stranou, a když byl u ní, chňapla ho pravou rukou za hrdlo, trhla mu bradou vzhůru a levou rukou ho úderem do čela srazila na zem. její chvat ze sebeobranného systému Krav Maga mu podlomil kolena, až se svalil na zadek.
Nikki si všimla svého saka, ležícího na zemi pod oknem, zpod něhož čouhala rukojeť služební pistole. Otočila se a vyrazila pro svou zbraň, ale i Texasan měl zřejmě za sebou trénink bojového umění. Otočil se na boku a nasadil Heatové nůžkový chvat na kolena, kterým ji zablokoval nohy, a Nikki spadla obličejem napřed na podlahu. Ze svých zkušeností ze zápolení s Donem věděla, že přijde útok zezadu, kterým ji Texasan bude chtít znehybnit, a proto vystrčila dozadu loket. Loketní kloub narazil do jeho tváře, a když se její soupeř svalil nazad, Heatová se vymanila z jeho sevření, vyskočila a nakopla ho do žeber.
Texasan se postavil na nohy, sáhl do svého sportovního saka a vylovil z něj nůž. Byl to dost děsivý kousek - vojenský nůž určený pro boj zblízka, vybavený ochranou kloubů a drážkou na obou stranách čepele, kterou měla vytékat krev. Nikki trochu nešťastně napadlo, že v jeho ruce vypadá, jako by tam patřil. Texasan na ni pohlédl a usmál se. Jako kdyby něco věděl. Jako kdyby měl v ruce něco, co změní poměr sil.
Výcvik a zkušenosti Nikki velely, že jediný boj, ve kterém je radno zůstávat, je ten, který člověk vyhraje - a to rychle. Don jí zrovna dnes ráno při tréninku neustále opakoval jako mantru: „Braň se a útoč zároveň.“ A teď tady stála s prázdnýma rukama proti zkušenému útočníkovi, který měl v rukou bojový nůž.
Texasan jí nedal moc času na to, aby si mohla promyslet svoji strategii. I on byl zřejmě vycvičen k tomu, aby boje ukončoval rychle, takže po ní hned vyrazil. Byl vyšší než Nikki a zaútočil na ni shora. Braň se a útoč, pomyslela si a vrhla se na něj také. Odrazila mu zápěstí na stranu, přiskočila až těsně k němu a vyrazila kolenem do jeho rozkroku. To ale v tréninku dokonale nacvičit nejde. Texasan útok kolenem očekával a natočil tělo stranou. Heatová nejenže minula svůj cíl, ale Texasan využil jejího pohybu vpřed a druhou rukou ji potáhl, takže Nikki kolem něj jen prolétla.
Heatová zakopla, ale nedopustila, aby spadla. Místo toho se v očekávání jeho dalšího útoku otočila; věděla totiž, že ji napadne okamžitě.
Tentokrát na ni zaútočil zespodu - mířil jí na břicho. Nikki se však nepokusila odrazit jeho ruku na stranu. Bylo načase toho hajzla připravit o nůž, a to hned. Když se k ní přiblížil, chňapla ho za zápěstí, zatáhla ho za ruku na stranu a nepustila. Zároveň ho pevně zaťatou pěstí udeřila do slabého místa, které se při jejím manévru odkrylo: klíční kost. Když na ni její pěst dopadla, Nikki cítila a slyšela, jak kost razancí rány praskla, a Texasan zařval bolestí.
Ovšem nůž měl chránič kloubů prstů, a tak mu z ruky nevypadl, ačkoliv ho už nedržel tak pevně. Texasan se zalykal bolestí a Nikki se oběma rukama vrhla po noži, aby ho dostala někam pryč, její sok jí však zasadil ránu pěstí do zadní části krku a srazil ji otřesenou k zemi. Nikki klečela na všech čtyřech a cítila, jak se jí před očima začíná zatmívat. Pak ho zaslechla, jak se šine po břidlicové podlaze v kuchyni pryč. Zatřásla hlavou, zhluboka se nadechla a tma před očima se začala ztrácet. Postavila se a s pocitem, že je na hodně rychlém kolotoči, doklopýtala ke zdi, sáhla pod své sako a vytáhla zbraň.
Než by Nikki proběhla kuchyní, Texasan by už byl pryč. Proto se rozběhla na druhou stranu salónu, odkud vchodem do kuchyně viděla kousek chodby vedoucí ke dveřím ven. To si pamatovala z léta, kdy v Rookově bytě hrála poker a celou dobu hleděla na východ a toužila po tom, aby měla šanci odejít.
Když Texasana uviděla, zrovna otvíral dveře. Na chvíli se však zastavil, aby sebral něco z botníku - velkou obálku. Tu, kterou zamkla v kufru svého auta. Nikki se opřela o kuchyňský pult a zvolala: „Policie, ani hnout!“ Jako by ji však neslyšel, Texasan rychle vklouzl do dveří. Nikki vystřelila do zužující se štěrbiny mezi dveřmi, které se hned nato zavřely.
 

 
Detektiv Heatová rozrazila dveře na schodiště vedoucího od Rookova podkrovního bytu a s vytaženou zbraní v připraveném postoji vystoupila na chodbu. Jakmile si byla jistá, že se Texasan neskrývá někde na mezipatře, došlo jí, že má dvě možnosti dalšího postupu: buďto vyběhne jedno patro na střechu, nebo seběhne sedm pater na ulici. Pak někde pod sebou uslyšela štěkot velkého psa a boty dusající po natřených betonových schodech dolů.
Rozběhla se po schodech dolů, brala je po dvou, a když běžela třetím patrem, za dveřmi jednoho bytu se zase rozštěkal pes. Skvělá práce, Bustere, poděkovala v duchu psovi a běžela dál. Pak zaslechla ozvěnu, jak o patro níž na poschodí, ze kterého vedly schody ven na ulici, práskly dveře.
Heatová se s rukou na dveřích na chvíli zastavila, pak je rozrazila a v obranném postoji, se zbraní připravenou ke střelbě vyhlédla na chodník. Texasana nebylo nikde vidět, ale něco za sebou nechal. Krvavou skvrnu na chodníku, již bylo v kruhu světla z lampy nad vchodem velmi dobře vidět.
Ulice ve čtvrti Tribeca se hemžila lidmi, kteří se chystali dát si před večeří skleničku nebo koktejl. Heatová se rychle rozhlédla, ale kovboje nikde neviděla, stejně tak ani neviděla žádné další krvavé stopy, po nichž by se mohla vydat. Pak ale zaslechla, jak nějaká žena říká muži, se kterým kráčela ulicí: „Fakt, miláčku, to jeho rameno vypadalo jak od krve.“
Nikki je zastavila: „Policie. Kam šel?“
Pár se na Nikki zadíval a žena se jí zeptala: „Můžete nám ukázat váš odznak nebo se nějak identifikovat?“
Čas pelášil jako splašený. Nikki se podívala na svůj opasek, ale odznak tam nebyl. „Je to vrah,“ řekla, zvedla ruku se svou zbraní a ukázala jim ji, aniž by na ně mířila. Oba okamžitě ukázali na druhou stranu ulice. Nikki jim ještě nařídila, aby zavolali 911, a rozběhla se.
„Běžel směrem na Varick, k metru,“ zavolala za ní žena.
Heatová vyrazila, kam dvojice ukázala, kličkovala mezi chodci, sledovala obě strany ulice a nahlížela do každého vchodu a obchodní pasáže, kolem kterých proběhla. U trojúhelníkové křižovatky u parku na Finn Square, kde se setkává Varick s Franklin Delano Roosevelt Avenue, se na rohu zastavila a zadívala se do oken kavárny, jestli se Texasan nezamíchal do davu hostů uvnitř. Kolem ní proburácela dodávka, a když zmizela, Nikki volně přeběhla na betonový ostrůvek obklopující zastávku Franklin Street, odkud jezdily vozy směrem na jih. Vedle stánků s novinami a plastovými krabicemi plnými letáků klubů pro nezadané a reklam na školu Learning Annex uviděla několik kapek krve. Nikki se otočila a přeběhla náměstí na schody vedoucí do metra. Tam Texasana uviděla ve světle z lamp v podzemním průchodu. Podíval se jejím směrem přesně v tu chvíli, kdy jeho hlava mizela pod hranou schodiště.
Metro muselo každou chvílí přijet, protože stanice byla plná lidí směřujících do centra. Nikki přeskočila turnikety a běžela za zmatkem a rozruchem před sebou. Lidé na nástupišti po její levici uskakovali nebo byli odstrkováni stranou - právě tudy Texasan běžel. Prodírala se mezi cestujícími, mnozí z nich nadávali a někteří se gesty nebo slovně rozčilovali: „Co s tím chlápkem je?“
Ale když se Nikki dostala na konec nástupiště, Texasan tam nebyl. Pak zaslechla někoho za sebou: „Vždyť ho to zabije!“ Nikki pohlédla do kolejiště. Tam v šeru byl Texasan a přelézal koleje, aby se dostal na nástupiště pro vozy jedoucí na sever. Na straně, kde mu Nikki zlomila klíční kost, měl povislé rameno, od něhož se po rukávu jeho světle hnědé bundy táhla rezavá stružka krve. Vypadalo to také, že pod rukávem si nese devítimilimetrovou kulku zavrtanou do masa. Ve volné ruce svíral obálku z konopného papíru, na které teď byly krvavé otisky. Nikki se opřela o zeď a zamířila, ale v tu chvíli nástupiště zalilo jasné světlo, ozvalo se zatroubení a vlak se skřípotem vjel do stanice a znemožnila jí střelbu.
Heatová vyrazila zpět k východu, propletla se mezi cestujícími vystupujícími z vozu metra, vyběhla po schodech na Varick, a jak si to namířila ke vchodu do stanice pro metro směřující na sever, málem ji smetl taxík. Kapky krve na schodech jí prozradily, že přiběhla pozdě. Sešla dolů, aby se přesvědčila, že se ji nesnažil oklamat a nezůstal někde ve stanici, ale Texasan už byl dávno pryč.
Detektiv Heatová za svou snahu přesto získala cenu útěchy. Když se otočila zpátky ke schodům, něco na špinavé dlažbě nástupiště upoutalo její pozornost. Pod schody ležela pásková kazeta do psacího stroje.
 

 
Pár, na který narazila, když vyběhla z Rookova domu, musel skutečně zavolat 911,
protože když Nikki došla zpět k bloku, kde bydlel Rook, ulice byla plná uniformovaných policistů i těch v civilu. Nikki se protlačila přihlížejícími lidmi, našla velitele a identifikovala se.
„Vy jste za ním běžela?“ zeptal se jí.
„Ano, ale ztratila jsem ho.“ Heatová udala popis Texasana a místo, kde ho viděla naposledy, což následně jeden z policistů vysílačkou oznámil všem jednotkám v okolí. Pak veliteli řekla, že Rook je možná uvnitř a odběhla ke vchodu do jeho domu. Ta představa v ni vyvolala silné obavy. Strach jí sevřel žaludek a zamlžil vidění.
„Jste v pořádku? Nepotřebujete doktora?“ obrátil se na ni velitel. „Vypadáte, že každou chvilku omdlíte.“
„Ne,“ odvětila a dala se do kupy.
Jakmile s půl tuctem policistů za sebou vešla do Rookova bytu, ukázala na zárubeň, kde byl cákanec kovbojovy krve. Vedla je kuchyní a kolem převržené židle, kde s Texasanem bojovala, až na konec bytu, přesně tak, jak šel útočník ještě před tím, než poprvé odešel. Doufala, že důvodem pro jeho odchod do vedlejší místnosti bylo zkontrolovat Rooka, což by znamenalo, že je v pořádku.
Když došla do chodby vedoucí do Rookovy pracovny, okamžitě otevřenými dveřmi na druhém konci spatřila nepořádek uvnitř. Policisté za ní pro jistotu vytáhli zbraně. Ne tak Nikki. Úplně zapomněla na opatrnost a s voláním „Rooku? Rooku?“ se rozběhla chodbou. Když přiběhla ke dveřím do jeho pracovny, srdce se jí skoro zastavilo.
Rook ležel tváří dolů pod židlí, ke které byl připoután izolační páskou. Na hlavě měl černý povlak na polštář, úplně stejný, jako měla na hlavě i ona. Pod jeho tváří bylo na zemi vidět malou loužičku krve.
Poklekla vedle něj. „Rooku, to jsem já, Heatová. Slyšíš mě?“
A pak Rook zasténal. Sten byl tlumený, jako by i Rook měl ústa přelepená páskou.
„Zvedneme ho,“ řekl jeden z policistů.
Do místnosti vešla dvojice policejních lékařů. „Pomalu,“ řekl jeden z nich, „může mít něco s krkem.“ A v Nikki se zase všechno sevřelo úzkostí.
Odpočítali, pomalu a opatrně Rooka na židli zvedli a rozřezali mu pouta. Ta loužička krve na zemi pod jeho tváří byla naštěstí způsobena jen tím, jak se snažil utéct, židle se s ním převrhla a on spadl rovnou na nos. Lékaři ho ale pro jistotu vyšetřili, aby se ujistili, že ho nemá zlomený, a Nikki z koupelny přinesla žínku namočenou do teplé vody. Rook si jí očistil krev z obličeje a přitom detektivu Nguyenovi z Prvního okrsku vyprávěl, co všechno se stalo.
Z pitevny odjel rovnou domů, do svého podkrovního bytu, aby do počítače přepsal poznámky, které toho dne pořídil pro svůj článek. Vzal si pivo, prošel chodbou, a jen co vstoupil do pracovny, uviděl, že je celá vzhůru nohama. Obrátil se na Nikki: „Vypadalo to úplně stejně, jako u Cassidy Towneové doma, když jsem ji našel, akorát s tím rozdílem, že já tady mám elektroniku z tohoto století. Zrovna jsem se chystal ti zavolat, když telefon začal vyzvánět. Na displeji bylo tvoje číslo. Už jsem to chtěl zvednout, když mě zezadu napadl ten chlap a strčil mi na hlavu tenhle povlak.“
„Bojoval jste s ním?“ zeptal se ho detektiv.
„Děláte si srandu? Jak šílený,“ odpověděl Rook. „Ale on mi ten povlak omotal kolem hlavy hodně natěsno a navíc mě držel v kravatě.“
„Měl zbraň?“ zeptal se opět detektiv.
„Nůž. Jo. Tvrdil, že má nůž.“
„Viděl jste ho?“
„Na hlavě jsem měl ten hadr. A navíc, když mě loni v Čečensku unesli rebelové a použili jako rukojmí, zjistil jsem, že když se neptáte, zda ten nůž skutečně mají, přežijete déle.“
„To asi jo,“ řekl Nguyen. „A co dál?“
„No, posadil mě tady do téhle židle, řekl mi, ať se ani nehnu, a začal mi kolem rukou a nohou motat pásku.“
„Podařilo se vám ho spatřit? Třeba skrz ten povlak?“
„Ne.“
„Jaký měl hlas?“
Rook se na chvíli zamyslel. „Měl jižanský přízvuk. Jako Wilford Brimley.“ A pak dodal: „Ale ne teď, co dělá ty reklamy. Když byl mladší. Jako ve filmu Bez zlého úmyslu nebo Přirozený talent.“
„Takže... jižanský přízvuk.“ Nguyen si to zapsal.
„Asi bude jednodušší upravit to podle APB8 než použít to, co píšou o Wilfordu Brimleyovi na IMDb9, jo,“ řekl Rook. „Jižanský.“
Nikki se obrátila na Nguyena a jen řekla: „Měl severotexaský přízvuk.“
Nguyen na Nikki vrhl pobavený kradmý pohled a ta se usmála a pokrčila rameny. Nguyen se otočil zpátky k Rookovi. „Řekl vám něco jiného, třeba co od vás chce?“
„K tomu se nedostal,“ odpověděl spisovatel. „Zazvonil mu telefon, tak mě tady nechal a odešel pryč.“
Heatová mu skočila do řeči: „Někdo venku musel sledovat ulici a dát mu tip, že přicházím.“
„Takže máme komplice,“ pravil Nguyen a zase si to poznamenal.
Rook pak pokračoval ve vyprávění: „A když už teda byl pryč, snažil jsem se houpáním na židličce dostat k psacímu stolu, kde jsem měl nůžky a otvírač dopisů. Ale židlička se se mnou převrhla, takže jsem skončil na zemi, úplně bezmocný. Na chvilku sem pak přišel, ale hned
zase šel pryč. Po nějaké době jsem slyšel odvedle různé zvuky a pak výstřel. A pak už nic, až doteď.“
Když Nikki detailně vyprávěla celý příběh, jak se rozhodla zajet k Rookovi a vyzvednout ho a jak byla přede dveřmi do jeho bytu přepadena, Rook jen tiše poslouchal. Nikki pak v kostce popsala svou potyčku s Texasanem a následnou honičku.
Když skončila, detektiv Nguyen se jí zeptal, zda by nezajela na okrsek popsat útočníka člověku, který by nakreslil jeho podobenku. Nikki odpověděla, že zajede, a Nguyen odešel. Na jeho místo nastoupili chlapci z forenzního a začali snímat otisky a brát vzorky.
Během toho, co s Rookem čekala na výtah, našla Nikki v kapse svého sportovního saka svůj odznak a připnula si ho k pasu. Rook se na ni otočil a povídá: „Takže tys prostě přišla bez mého souhlasu? Co kdybych se zrovna s někým ,bavil’?“
Vstoupili do výtahu, dveře se zavřely a Heatová odpověděla: „To by bylo něco, ty a někoho bavit. Někoho jiného než sebe.“ Rook na ni pohlédl a rozesmál se. Pak se rozesmála i Heatová. A když se smát přestali, stále si hleděli do očí. Nikki napadlo, že tohle možná skončí polibkem, a rychle se snažila rozhodnout, jaký k tomu má postoj. Pak ale výtah dojel až dolů a vnější dveře se otevřely.
Rook před ní odtáhl dveře výtahu a pravil: „To bylo těsně, co?“ Nikki si vybrala jednu z možností, jak jeho větu chápat, a odpověděla: „To jo. Ale my ho chytíme.“
 

 
Když přijeli na První okrsek, člověk,
který měl udělat portrét Texasana, na ně už čekal.
Stejně tak Raley a Ochoa, který od Heatové převzal pásku s tím, že s ní skočí na forenzní. Raley ten plastový pytlík s kazetou uvnitř pozvedl a zeptal se: „Myslíš, že ten Texasan hledal tohle?“
Heatové se vybavil jeho pomalý a ospalý tón hlasu, jak se jí ptal, kde to je, a nad tou představou se otřásla. Nepořádek v kanceláři Cassidy Towneové, chybějící kartotéka, vyrabované odpadky a chybějící pásky do psacího stroje... Bylo zřejmé, že se někdo snažil dostat k tomu, na čem Towneová pracovala. A Heatová věděla, že pokud Texasan nedostane to, co hledá, bude zabíjet znovu.
V celé newyorské policii už zbyli pouze tři lidé, kteří byli schopni vytvořit portrét hledané osoby. Ten, který pracoval s Nikki, portrét tvořil pomocí počítačového programu tak, že kopíroval a vkládal rysy obličeje do finálního obrázku. Pracoval rychle a dobře. Kladl přesné otázky, a když si Nikki nebyla jistá, jaký termín by byl pro popis Texasana nejpřesnější, dokázal ji díky svým zkušenostem a vzdělání v behaviorální psychologii přesně navést.
Výsledkem byl portrét štíhlého, upraveného muže s krátkými rezavými vlasy rozdělenými pěšinkou na levé straně, úzkýma živýma očima, ostře řezaným nosem a vážným výrazem, který zdůrazňovaly tenké rty a vpadlé tváře.
Portrét přidali do složky společně s jejím popisem podezřelého: muž lehce po čtyřicítce, metr pětaosmdesát, zhruba 80 až 85 kilogramů... (svalnatý, ale štíhlý, pomyslela si, podobal se spíše Billy Bobu Thortonovi než Billy Rayovi). Naposledy spatřen ve světle hnědé sportovní bundě potřísněné krví, bílé westernové košili s perleťovými knoflíky, hnědých volných kalhotách a hnědých špičatých kovbojských botách. Podezřelý u sebe nosí dvaceticentimetrový nůž. Ten se Heatové dokonce podařilo najít v počítačové databázi nožů: šlo o tříprstý nůž Robbins & Dudley s ochranou kloubů prstů a tvarovanou rukojetí z litého hliníku.
Jakmile zde skončili, Rook odešel počkat do vestibulu a Heatová se vypravila za balistickým týmem z Police Plaza. Nezdržela se s nimi dlouho, a když se vrátila, zbraň se jí stále houpala na boku.
Detektiv Nguyen jim oběma nabídl, že je policejním autem odveze domů, a Rook se otočil k Heatové: „Podívej, vím, že jsme měli v plánu zajít na skleničku, ale pochopím, když to budeš chtít dnes odpískat.“
„Vlastně...“ Nikki vzhlédla k hodinám na zdi ve vestibulu. Bylo skoro půl desáté. A pak se podívala na Rooka.
„Teď se mi nikam do baru nechce.“
„Takže to přesuneme? ... Nebo nás to, že jsme unikli smrti, odsoudilo k tomu, že si dáme něco v soukromí?“
Nikki si všimla, že v mobilu má půl hodiny starou textovou zprávu od Dona, jejího trenéra pro všechny sporty: „Dnešek platí? A/N?“ Pozvedla telefon a pak se podívala na Rooka, jenž vypadal tak, jak po večeru ve společnosti vraha vypadala asi i ona. Ale ta posttraumatická zranitelnost, kterou pociťovala, nepramenila pouze z její bitky s Texasanem. Stále se ještě vzpamatovávala ze strachu, který ji zachvátil, když běžela chodbou v Rookově bytě k jeho pracovně a nevěděla, co ji uvnitř čeká.
„Mohli bychom si porovnat své poznámky k případu,“ řekl Rook.
Nikki vypadala zamyšleně. „To bychom asi mohli. Podívat se na důkazy trochu jinak.“
„Máš víno?“
„Vždyť víš.“ Nikki položila palec na klávesnici svého mobilu a zmáčkla tlačítko s písmenem N. Pak vzhlédla k Rookovi: „Ale ne u tebe. Na žlutou pásku a grafitový prášek nemám náladu.“ Jakmile došli k policejnímu autu s majáčkem, řekla uvnitř sedícímu policistovi v uniformě svou adresu a oba nasedli.
 

 
V obývacím pokoji před reprodukcí obrazu Johna Singera Sargenta,
který dostala od Rooka v létě, podala Heatová spisovateli skleničku. „S tou tvojí nenávistí ke mně to asi nebude tak žhavé, když ti ten Sargent ode mě visí na nejlepším místě.“
„Nefandi si, Rooku, jde o umění. Na zdraví!“ Cinkli si a upili. A pak Heatová řekla: „Žádné formality dneska. Uvolni se, zapni si televizi, cokoliv. Já si napustím vanu, ať se odmočí ta honička po ulicích.“
„Jasně, bez problému,“ řekl a zvedl dálkový ovladač televize. „Nemusíš spěchat. Myslím, že Antiques Roadshow je dneska v Tulse.“
Nikki mu ukázala prostředníček a zmizela v chodbě. Šla do koupelny, sklenici postavila na okraj vany a roztočila kohoutky. Zrovna se nakláněla nad vanu plnou bublinek, když se ozvalo zaklepání na zárubeň dveří.
„Hej, co kdybych tady někoho ,bavila’?“ zvolala Nikki.
„Čím?“ zeptal se jí s lišáckým úsměvem, „hraním si na zvířátka?“
„To bys chtěl, co?“ odpověděla.
„Jen jsem si říkal, jestli nemáš hlad.“
„Když už na to přišla řeč, tak jo, mám.“ Je zajímavé, pomyslela si, jak adrenalin člověku tuhle věc úplně vymaže z mysli. „Chceš něco objednat a nechat to sem přivézt?“
„Buď, anebo pokud by ti to nevadilo, prošmejdil bych ti kuchyň. Doufám, že tam nemáš nastražené nějaké výbušniny.“
„Ani jednu,“ odvětila. „Dělej si, co chceš, já si budu užívat, že zatímco ty něco děláš, já se tu válím ve vaně.“
„Tohle je prostě paráda,“ řekl Rook a přistoupil k vaně na nožičkách ve tvaru drápů. Zaklepal na ni a litina se rozezvučela jako kostelní zvon.
„Kdyby sem někdy spadl asteroid, tahle vana je místo, kam se schovat.“
O půl hodiny později Nikki vyplula v županu z koupelny a česala si vlasy. „Tady něco voní,“ poznamenala, ale Rook v kuchyni nebyl. Nebyl ani v obývacím pokoji. „Rooku?“
Pak zrakem sjela dolů na koberec a uviděla cestičku z papírových ubrousků, jež se vinula k oknu a požárnímu schodišti. Vrátila se do ložnice pro papuče, vylezla oknem na kovové schody a vystoupala po nich na střechu.
„Co to děláš?“ zeptala se ho, když vylezla až nahoru. Rook na střechu vytáhl malý stolek a skládací židle a čajovými svíčkami nasvítil připravené jídlo.
„Bylo to jenom narychlo, ale pokud to nazveme tapas, ani si nevšimneme, že to je z věcí, co jsem našel v kuchyni.“ Odsunul pro ni židli od stolu. Nikki postavila svoji sklenku s vínem na stolek a posadila se.
„Vypadá to skvěle.“
„To jo, pokud máš hlad jako vlk a v té tmě nevidíš, že je to připálené,“ řekl. „Je to obyčejná pšeničná placka rozkrojená na čtvrtky, trochu uzeného lososa a kapary, které jsem našel zahrabané kdesi vzadu ve spíži. Sejde z očí, sejde z mysli, však to znáš.“ Musel být nervózní, protože pokračoval. „Není tady moc chladno? Když tak jsem z gauče sundal deku a přinesl ji sem.“
„Ne, dneska je fajn.“ Nikki se podívala do nebe. Na to, aby byly vidět hvězdy, bylo světlo města pod nimi příliš silné, ovšem pohled na New York Life Tower o pár bloků dál a za ní vykukující Empire State Building to svou nádherou vynahrazoval. „To je úžasné, Rooku. Po tom dnešku úplně super!“
„Občas se mi něco podaří,“ utrousil.
Když jedli, Nikki ho sledovala ve světle svíček a přemýšlela, co že to vlastně měla za problém. Na ulici někde pod nimi projelo auto, z něhož duněla nějaká klasická rocková skladba. Byla starší, ale z klubů tu píseň od Boba Segera znala. Rook ji přistihl, jak na něj hledí, právě v ten moment, kdy se v refrénu zpívalo, že to, co mají společného, je ten oheň tam dole.
„Co je špatně, přehnal jsem to se svíčkami?“ otázal se Nikki. „Občas ve světle svíček vypadám tak trochu jako Mefistofeles.“
„Ne, svíčky jsou v pořádku.“ Nikki si ukrojila placku a řekla: „Ale chci se tě zeptat na něco důležitého.“
„Jasně, ale není potřeba to přehánět. Vím, že to byl dnešní plán, ale to může počkat. Málem jsem zapomněl, jak jsi mě odpoledne zdrtila.“
„Ale já to chci vědět a chci to vědět hned.“
„Tak jo...“
Utřela si ruce do ubrousku a pohlédla mu do očí. „To mi řekni, co za člověka používá černé povlaky na polštáře.“ Než mohl Rook odpovědět, pokračovala: „Hlodá mě to od té doby, co jsem je viděla ve tvé pracovně. To byly tvoje povlaky?“
„Především nejsou černé.“
„Takže jsou tvoje! Ještě teda jednou: to mi řekni, co za člověka používá černé povlaky na polštáře? Teda kromě Hugha Hefnera nebo, co já vím, mezinárodní kšeftaře se zbraněmi?“
„Nejsou černé. Jsou tmavě modré. Je to ta nejtmavší tmavá modrá, říká se jí půlnoční modř. Věděla bys to, kdybys u mě byla dost dlouho na to, abys viděla moje staromládenecké podzimní povlečení.“
Heatová se rozesmála. „Podzimní povlečení?“
„Ano, roční období se mění. A jen tak mimochodem, tohle povlečení je mimořádně kvalitní.“
„Aha, už chápu, o co jsem přišla.“
„To si myslím,“ odpověděl teď už bez povýšeneckého tónu v hlase. Odmlčel se a pak dodal: „Víš přesně, o co jsi přišla, a stejně tak to vím i já.“
Nikki se za něj zadívala. Rook se nedíval na ni, ale do ní, v očích mu tančil plamínek svíčky.
Pak z kyblíku s ledem vytáhl láhev a obešel stolek, aby jí nalil. Když byla její sklenice plná, Nikki mu položila ruku na zápěstí a druhou mu láhev vytáhla z ruky a položila ji na stůl. Vzhlédla k němu, zadívala se mu do očí a nasměrovala jeho ruku pod svůj župan. Jen co se jeho studená dlaň dotkla jejího ňadra, Nikki se zachvěla. Ruka zůstala na svém místě a byla čím dál teplejší.
Rook se pomalu sklonil, aby ji políbil, ale na to, co se dmulo v Nikki, byl příliš pomalý. Hrubě chňapla po jeho košili a přitáhla si ho k sobě. Její vzrušení ho probralo - začal ji vášnivě líbat a přitiskl se blíž k ní.
Nikki zasténala a pocítila, jak se jí po těle rozlévá teplo, a prohnula se nazad. Pak sklouzla ze židle a položila se na záda na podlahu na střeše. Jejich jazyky se začaly proplétat, jako by tančily v nějakém
divokém bolestivém zoufalství. Rook jí rozhrnul župan. Ona mu rozepnula pásek. A pak Nikki Heatová slabě zasténala a zase a zase, až zašeptala „Teď, teď...“ a začala se pohybovat do imaginárního rytmu písně „Fire Down Below“ z auta, které už bylo dávno pryč.
 
 



OSM
Ozval se nějaký zvuk, Rook se zavrtěl a pak se probudil. Siréna, podle krátkých zvuků a bublavých zahoukání pravděpodobně sanitka. Dávala o sobě vědět na křižovatce nad Park Avenue South. Po chvíli její zvuk pohltila noc. To byla jedna součást života v New Yorku, na kterou si nikdy nezvykl - neustálý hluk. Někteří lidé ho vnímali jako podkres, který dokázali ze svého života vytěsnit. Rook však ne. Otravoval ho během dne, kdy psal, nedopřál mu ani nerušený spánek, protože New York je město, které nikdy nespí. Někdo by o tom měl napsat písničku, napadlo ho.
Okem, které neměl zabořené do polštáře, pohlédl na podsvícený displej svých hodinek; ukazoval 2:34. Ještě tři hodiny spánku a pak zazvoní budík. Usmál se. Hm. Nebo možná dvě hodiny. Otočil se, posunul se na posteli k Nikki, aby se k ní zezadu přitiskl. Když se však dostal doprostřed postele, sáhl jen na její prostěradlo a polštář. Obojí bylo studené.
Rook ji našel v obýváku oblečenou do mikiny a volných kalhot Gap, jak sedí na lavici v okenním výklenku. Ve dveřích se zastavil a pozoroval ji: kočičí silueta ve francouzském okně, která měla kolena přitažená k bradě, ruce ovinuté kolem holení a sledovala ulici pod sebou. „Můžeš jít dovnitř,“ řekla, aniž by odtrhla svůj pohled od výhledu na město. „Vím, že jsi tady.“
„Ty jsi mi, pane, zkušená pozorovatelka, detektive,“ řekl jí. Přešel za ni a položil jí ruce kolem krku.
„Vím o tobě od té chvíle, cos položil nohu na podlahu. Chodíš jako tažný kůň.“ Nikki se zaklonila a opřela se o Rooka.
„Na srovnání s koněm si stěžovat nikdy nebudu.“
„Ne?“ Obrátila k němu tvář a usmála se. „Z mé strany taky žádná stížnost.“
„To je dobře. Aspoň nemusím nechávat dotazník.“
Nikki se uchechtla a otočila se zpět k oknu. Hlavu si položila Rookovi na břicho a pocítila, jak jí krk zalévá jeho teplo.
„Myslíš na to, že tam někde pobíhá?“ zeptal se Rook.
„Texasan? Ech, prozatím tam pobíhá, pravda. Prozatím.“
„Máš strach, že přijde sem?“
„V to doufám. Jsem ozbrojená, a pokud to nestačí, tedy pokud to vydrží dost dlouho, můžeš ho přemoci svým slavným krvavým pádem na nos.“ Předklonila se nad parapet a pokývala hlavou. „A navíc: kapitán Montrose nechal před barák postavit hlídku.“ Rook se tělem opřel o ramena Heatové, vyklonil se a dole spatřil střechu policejního vozu. „Cožpak neví, že město má problémy s rozpočtem?“ dodala Nikki.
„To je malá cena za ochranu jeho hvězdného detektiva.“
Její výraz se změnil. Spustila nohy a otočila se od něj tak, že se zády opírala o okno. Rook si vedle ní sedl na polštářek. „Co?“ zeptal se. Když neodpověděla, opřel se o ni rameno na rameno. „Proč jsi vlastně v tuhle hodinu vzhůru a sedíš tady?“
Nikki se na chvíli zamyslela a pak řekla: „Pomluvy.“ Natočila hlavu k němu. „Přemýšlela jsem nad tím, jak jsou pomluvy nechutné. Jak z lidí dělají oběti, a že ačkoliv tvrdíme, že pomluvy nenávidíme, stále se jimi živíme, jako by to byl crack.“
„Rozumím. Když jsem dělal s Cassidy Towneovou, ničilo mě to každý den. Tomu, co dělala, říkali novinařina - sakra, i já jsem to tak nazval, když jsem se onehdá hádal s tím propagandistou Tobyho Millse - ale, když se nad tím pořádně zamyslíš, Cassidy Towneová dělala novinařinu asi tak, jako španělská inkvizice jednala spravedlivě. Ačkoliv Tomás de Torquemada měl možná víc přátel než ona.“
„Nemluvím o Cassidy Towneové,“ namítla Nikki. „Mluvím o sobě. A těch pomluvách a povídačkách, se kterými se setkávám od té doby, cos mě dal na obálku časopisu, který se prodává po celých Státech. To z toho důvodu jsem na tebe v tom autě byla tak hnusná. Bylo mi posměšně řečeno, že jsem s tebou spala kvůli publicitě.
„To ti řekl ten právník, že?“
„Rooku, je úplně jedno kdo. To nebylo poprvé, co jsem se s něčím takovým setkala. Tedy tohle alespoň bylo řečeno naprosto otevřeně; většinou jsou to však pohledy nebo lidi, jak si něco šeptají. Co vyšel ten tvůj článek, mám pocit, jako bych chodila nahá. Celé roky si buduji kariéru jako profesionálka. A až dosud o ní nikdo nepochyboval.“
„Bylo mi jasné, že ten právník ti něco řekl.“
„Poslouchal jsi mě?“
„Ano, a moje rada je zamyslet se nad tím, proč to řekl, Nik. Prostě se ti snaží dostat do hlavy, aby získal nějakou psychologickou páku v případu jeho klienta, který jde ke dnu. Richmond Vergennes bude „železný kuchař“, to jo. Železný kuchař v Sing Singu.“
Strčila si koleno pod bradu a obrátila se na Rooka, který ji držel kolem ramen. „Chci, abys mě teď dobře poslouchal, protože to, co ti řeknu, je důležité. Posloucháš mě?“ Rook přikývl. „Dobře. Já ti tu vykládám o věcech, které jsou pro mě zásadní, a ty si dál meleš svou. Máš pocit, že mě chápeš, že jsi se mnou, ale přitom nejsi, jedeš si vedle. Chápeš, co tím říkám?“
„Tak posloucháš mě?“
Rook počkal, až k němu zdvihne oči. „Poslouchám tě a pochopil jsem tě. Máš pocit, že tvůj život byl v pořádku, dokud nevyšel můj článek, že? A co jsem udělal já? Dostal jsem tě do nepříjemné situace - jsi kvůli mně středem pozornosti, všichni na tebe zírají a pomlouvají tě a často tobě za zády. A ty jsi z toho frustrovaná, protože ses mi snažila říct, že to není to, co chceš, ale já jsem byl tak přesvědčen o tom, že to je pro tebe dobré, že jsem dělal všechno, jen jsem nebral ohledy na tvoje pocity.“ Odmlčel se a vzal její dlaně do svých. „Teď už na ně ohledy beru, Nik. Je mi líto, že se kvůli mně takhle cítíš. Myslel jsem si, že dělám dobrou věc, a omlouvám se, že jsem dopustil, aby se to takhle zkomplikovalo.“
Heatová se na něj chvíli jen tak dívala a nevěděla, co říct. Nakonec však ze sebe dostala: „Aha. Takže jsi mě asi poslouchal.“
Přikývl: „To bylo jak z Doktora Phila, co?“
Zasmála se a odpověděla: „Tak trochu.“
„Protože ono to tak trochu jak z Doktora Phila vypadalo.“
Zasmáli se a dlouze se na sebe zadívali. Nikki si už začala říkat: „A teď přijde co?“ To, co se před chvíli odehrálo, bylo nečekané a ona nebyla připravená na to, co by to mohlo znamenat. Udělala to, co vždycky. Rozhodla se, že se rozhodovat nebude. Jen si prožije tu chvíli.
Možná ji chápal, protože v jakémsi synchronizovaném baletu beze slov se k sobě v tentýž okamžik naklonili a něžně se políbili. Usmáli se na sebe a zůstali si jen tak jeden druhému v náručí, tvářemi zaboření do sebe, dýchající jako jeden.
„Abys věděl, Rooku, i já se omlouvám. Za tu scénu odpoledne v autě, že jsem na tebe byla tak tvrdá.“
Uběhla celá minuta a pak Rook řekl: „A víš ty co? Mně tvrdost nevadí.“
Nikki se od něj odtáhla a rozverně na něj pohlédla. „Fakt?“
Sáhla dolů a vzala jej do ruky. „Jak moc velká tvrdost?“
Rook jí zezadu chytil hlavu a vetknul své dlouhé prsty do jejích vlasů. „Chceš to zjistit?“
Zmáčkla ho, až zalapal po dechu, a řekla: „To teda jo.“
A pak zase zalapala po dechu ona: To když ji Rook zvedl, vzal do náruče a odnesl do ložnice. V chodbě ho Heatová kousla do ucha a zašeptala: „Moje záchranné slovo je ananasy.“
 

 
Nikki dalšího rána chtěla, aby na Dva-jedničku dorazili každý zvlášť.
Vstala brzo a při
odchodu požádala Rooka, aby si domů vzal taxík, převlékl se do jiného oblečení a s příchodem na okrsek si dal načas. Už tak kolem sebe měla dost pomluv, nepotřebovala, aby ještě do práce dorazila s Rookem společně a vypadali při tom jako z plakátu na film Noční rande.
Heatová do služebny dorazila za pět minut šest a ke svému překvapení tam už našla detektivy Raleyho a Ochou. Raley zrovna s někým mluvil po telefonu a jen jí pokynul na pozdrav a pak pokračoval v zapisování poznámek. „Detektive, nazdar,“ pozdravil ji Ochoa.
„Pánové.“ Pokaždé, když k jednomu ze svých detektivů mluvila jako k mluvčímu celé dvojky, vysloužila si úsměv. Tentokrát však nic. Na Ochoově stole zazvonil telefon. Když se pro něj natahoval, Nikki řekla: „Kluci, vy máte něco proti spánku?“ Ani jeden jí neodpověděl. Ochoa zvedl telefon. Raley dokončil hovor a přešel kolem ní k tabuli. Nikki měla pocit, že ví, co se ti dva chystají udělat, a když Raleymu v patách došla k tabuli, samozřejmě zjistila, že už s Ochoou zavedli novou část s červeně napsaným názvem „Osamělý cizinec“.
Raley nahlédl do svých poznámek a aktualizoval zprávu o průběhu vyšetřování, kterou začali pod kresbou tváře Texasana přichycenou k tabuli lepicí páskou. Fix zaskřípal po zářivě bílém povrchu tabule a Heatová mu přes rameno četla: chirurgické pohotovosti na Manhattanu a v okolí nehlásí žádnou noční návštěvu člověka se střelným zraněním ani zlomenou klíční kostí, který by popisem odpovídal hledanému. Čekáme na zprávy z Jersey. Hledání ve všech lékárnách mezi lidmi, kteří na jih od Canal Street a západně od St. James Place nakoupili zdravotnický materiál, bylo negativní, nikdo neodpovídá popisu Texasana. Pro všechny případy byly digitální kopie jeho podobenky e-mailem rozeslány do všech soukromých obchodů se zdravotnickým materiálem.
V části nadepsané „Průzkum/život“ uviděla, že Raley s Ochoou se už spojili se všemi okrsky, kterých by se to mohlo týkat, ovšem s nulovým výsledkem co se týče stížností, zatčení nebo sbalených bezdomovců, kteří by mohli odpovídat Texasanovu popisu.
Nikki Heatová byla často svědkem toho, jak si policisté navzájem kryjí záda. Stejné to bylo i nyní - kolegyně byla napadena, Roachovci na to reagovali stoicky tak, že na okrsek přišli sotva vyšel měsíc a začali se hrabat ve všem, co zatím měli. Nebylo to jen nějaké pravidlo. Byl to život sám. Protože v tomhle městě to prostě nefunguje tak, že by si tímhle člověk prošel a všechno jen tak pokračovalo dál.
V jakémkoliv jiném zaměstnání by se jednalo o srdečný moment, jenž by skončil skupinovým objetím. Ale tady stáli newyorští policisté, takže když Ochoa domluvil, zavěsil sluchátko a postavil se vedle ní, řekla: „To je to nejlepší, co jste vy dva zvládli?“
Raley, který se u psaní předkláněl, zaklapl fix a obrátil se na Nikki. Ve tváři měl naprosto vážný výraz. „No, vzhledem k tomu, žes nechala podezřelého utéct, ani není moc s čím pracovat.“
„Ale všichni se snažíme,“ dodal Ochoa a pak si ještě přisadil. „Ovšem aspoň jsi ho trefila, než ten lump zdrhl, že?“
A tím bylo řečeno vše. Bez gratulací, ba dokonce i bez uznalého poklepání na rameno si ti tři řekli všechno. Z jedné strany tak zaznělo: „Díky, chlapi, máte to u mě.“ Ze strany druhé pak vstřícné: „Kryjeme tě, kdykoliv a kdekoliv.“ A pak - než se kterýkoliv z nich mohl dojmout - se zase vrátili k práci.
„Ten hovor byl z forenzního. Tlačím na ně ohledně té pásky do psacího stroje, kterou jsi našla na nástupišti. Testy jsou hotovy, právě mi e-mailem posílají jejich digitální kopie,“ řekl Ochoa.
„Super práce, Ochoo!“ Nikki se posadila ke svému počítači, aby se přihlásila do sítě, a zachvátila ji vlna vzrušení, že se jí do rukou konečně dostane skutečný důkaz, který bude moci prozkoumat.
Do služebny s veselým „Ránko!“ vstoupil Rook a podával Raleymu zamaštěný papírový pytlík. „Omlouvám se, už měli jenom obyčejné.“
Raley zamžoural na koutek Rookových úst. „Něco tady máte. Tady.“
Rook se dotkl své tváře a na prstu mu ulpěl malý kousek modré cukrové polevy. „Ej. No, neříkal jsem, kdy jim došly. Jenom to, že jim došly.“ Polkl drobek a obrátil se na Nikki s nepřesvědčivým: „Jak se dnes ráno vede?“
Vrhla na něj kratičký pohled zpoza obrazovky a odpověděla: „Spousta práce.“
Zatímco Heatová čekala, až se rozsvítí monitor a ona se bude moci přihlásit, Ochoa řekl: „Vzpomínáš, jak jsi mě včera na soudním požádala, abych si promluvil s Lauren Parryovou o Kojotím muži?“ Nikki na něj vrhla jeden ze svých pohledů, kterým říkala, aby nepoužíval tyto přezdívky, a pokývala hlavou ze strany na stranu. „Tedy, chci říct, o panu Kojotím muži... No, měla jsi pravdu, Padillova pitva byla odložena. Prý se na ni vrhne hned ráno, až přijde do práce.“
„Tak to není tak dobrá zpráva,“ řekl Raley. „Naše vyšetřování mezi lidmi a v obchodech kolem místa, kde našli jeho tělo, k ničemu nevedlo. Totéž platí i pro bezpečnostní kamery, taky nic.“
„Což mi připomíná - četli jste dnešní Ledger?“ ozval se Rook.
„Ledger je brak,“ namítl Ochoa.
„To nechte na komisi, co má na starosti Pulitzerovu cenu,“ řekl Rook, „ale mrkněte se na tohle. Před západem slunce objevili v Central Parku kojota. Schovával se tam.“ Pozvedl titulní stranu novin. Nikki odtrhla oči od svého monitoru a podívala se na zrnitý obrázek zvířete vykukujícího z křovin poblíž Belvedere Castle. Ty drzé oči poznala ihned.
„Ten nadpis je prostě skvělý,“ řekl Raley a přečetl ho nahlas, jako by ho ostatní nedokázali přečíst. Písmo mělo velikost, která se používá na titulní straně k upoutání pozornosti. „Kojot!“ Sebral noviny Rookovi a prozkoumal je. „To dělají vždycky, hodí tam takový skvělý, všeříkající nadpis!“
„Je strašný,“ řekl Ochoa. „Můžu si to nechat?“ Rook přikývl a Raley podal noviny Ochoovi. Ten je dal stranou na později. „Jak jsem říkal, Ledger je brak. Ale jeho cena je přiměřená.“
„Tak jdeme na to, chlapci a děvčata.“ Detektiv Heatová otevřela přílohu e-mailu z forenzního oddělení, obrovský soubor obsahující zvětšené snímky každého centimetru pásky. Nikki ostatním nahlas přečetla, co k němu napsal laboratorní technik z forenzního. „Pokud neznáte obstarožní mechanický fenomén zvaný psací stroj, humor těchto lidí je prostě úžasný,“ řekla. „Vězte, že funguje tak, že pokaždé, když stisknete klávesu, odpovídající kovové písmeno udeří do pásky a otiskne se přes ni na papír. Ovšem nejen to - písmeno se rovněž vyrazí do pásky. Každý úder písmene pásku o kousek posune, což nám umožnilo pásku prozkoumat a přečíst si sekvenci písmen, která do ní byla vyražena.“
„Tenhle týpek viděl Avatara alespoň šestkrát,“ řekl Raley.
Nikki pokračovala. „Páska byla bohužel převinuta a opětovně použita, takže jednotlivá písmena byla přeražena jinými, která překryla většinu textu, který jsme z pásky mohli získat.“
„Cassidy byla škrt,“ odtušil Rook. „Však jsem to taky už do toho svého článku napsal.“
„Je nějaká část té pásky vůbec čitelná?“ zeptal se Ochoa.
„Moment.“ Nikki si rychle pročetla zbytek e-mailu a pak ho pro ně shrnula: „Technik tady píše, že ty snímky trochu vymaskoval, abychom měli aspoň něco. Pásku posílá na zrentgenování, jestli se z ní takhle nebude dát vyčíst více. Prý to bude trochu trvat, ale dá nám vědět... Prý považuje za čest.
„Co považuje za čest?“ zeptal se Ochoa.
„Že může bydlet u svých rodičů ve sklepě,“ navrhl Rook.
Ale Raley přečetl poslední řádek přes Nikkiino rameno. „Považuji za čest, že mohu alespoň nějak pomoci slavné Nikki Heatové.“
Nikki zachytila Rookovu grimasu, ale nevěnovala jí pozornost a pokračovala. „Tak, rozdělíme si je a pustíme se do jejich prohlížení.“
Raley a Ochoa si každý vzali zhruba patnáct snímků a začali je zkoumat na svých monitorech. V tomto ohledu se tedy skutečnost, že Jameson Rook oběť znal, rozhodně hodila, a proto i jemu dala Nikki pár souborů, aby je prohlédl u stolu, který si pro sebe zabral. Zbytek si vzala sama.
Práce to byla úmorná a časově náročná. Každý snímek bylo nutno otevřít samostatně a bedlivě prozkoumat, zda se v něm neobjeví nějaká slova nebo při troše štěstí i celé věty, které by v tom rozmazaném zmatku dávaly smysl. Raley poznamenal, že mu to připomíná takové ty obrázky plné různých barevných fleků, ve kterých - pokud člověk mžourá správně - je nakonec možné vidět racka nebo štěňátko. Ochoa opáčil, že mu to spíš přijde, jako když hledí na plačící Pannu Marii vyřezanou do broskvové pecky nebo portrét Joaquina Phoenixe na kousku připáleného toastu.
Nikki jejich řeči nevadily. Díky nim byla ta náročná práce o něco snazší. Usilovně zírala do monitoru, mhouřila oči a při tom jim připomněla její zásady správného vyšetřování. Pravidlo č. 1: Časová osa je kamarád. Pravidlo č. 2: Jedna z nejpřínosnějších činností detektiva je práce u stolu.
„Tak, a teď jsem přišel na třetí pravidlo,“ zvolal Ochoa od svého stolu. „Jdi do předčasného důchodu.“
„Něco tady mám,“ ozval se Rook. Všichni tři detektivové se postavili k jeho stolu, zjevně rádi, že mají nějakou záminku k tomu, aby se mohli zvednout od svých stolů a přestali civět do monitorů, i kdyby z toho nemělo vzejít nic. „Je tady pár trochu čitelných slov. Pět.“
Nikki se naklonila nad Rooka, aby se na monitor mohla podívat z větší blízkosti, a ňadrem se nechtěně otřela o jeho rameno. Cítila, že zčervenala, ale těch pár písmen na obrazovce počítače její pocity brzy zaplašilo. 
vr zil mi n ž do zad
„Takže snímek 0430. Vrazil nebo vrazila mi nůž do zad.“ Nikki ucítila, jak se jí zvýšil tep. „Kdo má 0429 a 0431?“
„Já mám, myslím, 0429,“ řekl Raley a odběhl ke svému stolu. Rook zatím otevřel soubor 0431, který však byl úplně nečitelný. Když na ně Raley zavolal, aby se šli podívat, všichni už stáli za ním.
Na jeho obrazovce byl soubor, jenž předcházel tomu s „vr zil mi n ž do zad“, a v něm bylo jméno. A to jméno znali všichni čtyři.
 

 
Heatová a Rook stáli u zadní zdi zkušebny v Chelsea a sledovali Soleil Grayovou,
která se šesti tanečníky nacvičovala choreografii pro svůj nový videoklip. „Ne že by mi vadilo, že se můžu podívat do zákulisí,“ řekl Rook, „ale proč se zabýváme jí, když stejně víme, že vrahem je ten Texasan?“
„Díky páskám z psacího stroje víme, že Cassidy psala o Soleil. A Texasan je ukradl, že?“
„Takže ty si myslíš, že Soleil a Texasan jsou nějak spojení?“
Detektiv Heatová zkroutila své rty do převráceného U. „Nevíme, že nejsou. Teď se tě na něco zeptám já. Měla Cassidy s tou rockovou hvězdou tady nějaké třenice?“
„O nic větší než s kýmkoliv jiným. Tím chci říci, že spoustu. Ráda svůj sloupek otevírala zprávami o tom, jak Soleil porušuje svoji odvykací kůru. Většina z toho se ovšem stala dávno. Věci, které jsem našel v archivech, když jsem si zjišťoval nějaké informace navíc. Tehdy byla Soleil pořádná divoška a Cassidy to ráda zveřejňovala v tom svém sloupku.“
Před šesti lety, kdy jí bylo dvaadvacet, byla Soleil Grayová zadumanou a depresivní ikonou hnutí emo - tehdy ještě bylo emo v módě. Ačkoliv když má vaše kapela za sebou pár zlatých desek a celé léto hrajete všude možně po Severní Americe, Evropě a Austrálii - kam cestujete luxusním tryskáčem Cessna Citation - není moc věcí, kvůli kterým byste měli zdlouhavě dumat nebo mít deprese. První skladby, které napsala a zpívala, byly „Srdce v ostnatém drátu“, „Nejasné zprávy“ a především kousek z druhého alba kapely, „Virus ve tvé duši“. Ty jí vydělaly miliony a doslova pobláznily recenzenty. Časopis Rolling Stone Soleil nazval raným Johnem Mayerem v sukni, prakticky úplně ignoroval zbytek kapely a oslavoval pouze tuto zpěvačku s dlouhou černou ofinou a smutnýma zelenýma a výrazně nalíčenýma očima.
Povídačky o tom, že Soleil bere drogy, zesílily, když začala na koncerty dojíždět o několik hodin později, a pak dokonce na některé nepřijela vůbec. Video z Toad’s Place v New Havenu, na kterém byla zpěvačka úplně mimo, chraptěla a nebyla si ani schopná vzpomenout na slova svých skladeb, ačkoli jí publikum mohutně napovídalo, se na Youtube stalo obrovským hitem. V roce 2008 pak kapelu Shades of Gray rozpustila s tím, že se chce vydat na sólovou dráhu. Spíš to však vypadalo, že se chce vydat pařit. Rok a půl nic nenapsala ani nenahrála.
Přestože studia a koncerty byly v životě Soleil nahrazeny drogami a kluby, zpěvačka zůstala v centru pozornosti díky tomu, že začala chodit s Reedem Wakefieldem, mladým hercem, jehož záliba v nočním životě a konzumaci různých látek byla srovnatelná s tou, jakou k nim cítila Soleil. Rozdíl mezi nimi byl nicméně v tom, že Reed byl schopen pokračovat ve své kariéře. Po začátku natáčení dramatu Ztracená velikost, v němž Reed hrál nemanželského syna Benjamina Franklina, spolu začali bydlet v jejím bytě v East Village. Natáčení nakonec jejich nestálou, nevyrovnanou a nočními návštěvami policie prošpikovanou známost přežilo. Stejně jako rozpustila svoji kapelu, rozhodla se Soleil nakonec ukončit vztah s Reedem a se svojí bolestí se uklidila do studia, kde trávila většinu času nahráváním a hádkami o podobě skladeb. K žádným úžasným výsledkům to však nevedlo.
Minulý květen, pár dní poté, co se Reed vrátil z Cannes, kde za svoji roli levobočka prvního francouzského velvyslance v Americe získal zvláštní cenu poroty, následoval Heatha Ledgera a zemřel na náhodné předávkování drogami.
Soleil to naprosto zničilo. Opět přestala pracovat, ale tentokrát odjela do Connecticutu na léčení, ze kterého se vrátila čistá a odhodlaná pracovat. Hned ten den, co ji pustili, se znovu zavřela do studia, aby nahrála baladu na rozloučenou své lásce, kterou napsala na skládacím lůžku ve svém honosném domě v okrese Fairfield. „Reed a pláč“ získala rozporuplné recenze - někteří tuto skladbu považovali za citlivou hymnu křehkosti života a schopnosti překonat ztrátu. Jiní ji označovali za nestoudnou napodobeninu písně „Fire and Rain“ od Jamese Taylora a „Everybody Hurts“ od REM. Přesto se však v žebříčcích vyšplhala do top 10. Tak odstartovala vrtkavá sólo kariéra Soleil Grayové.
Kromě toho změnila způsob, jakým se prezentovala světu. Heatová s Rookem, kteří ji sledovali, jak tančí na skladbu ze svého nového CD „Znovu nahoď můj život“, tak viděli ženu, jejíž kariéra a nyní vypracovaná a pevná postava prošly radikálními změnami.
Hudba skončila a choreograf zavolal, že bude pauza. Soleil protestovala: „Ne, sjedem si to ještě jednou, ti kluci se hejbou, jak kdyby měli na nohách sněžnice.“ Šla na první značku a její svaly se v ostrém světle zkušebny leskly. Udýchaní tanečníci se za ní postavili do taneční formace, ale choreograf zavrtěl hlavou směrem ke člověku, který skladbu pouštěl. „Fajn. Vzpomeň si na to, až budeme natáčet, ty prde, a budeš si říkat, proč to stojí za starou belu,“ štěkla po něm Soleil a rázným krokem zamířila ke dveřím.
Když se k nim přiblížila, Nikki Heatová jí vyšla vstříc, aby ji zastavila: „Slečno Grayová?“
Soleil trochu zpomalila, ale jen proto, aby si Heatovou změřila pohledem - jako kdyby se s ní chtěla porvat. Krátce pohlédla na Rooka, ale zaměřovala se na Nikki. „Kdo, sakra, jste? Tohle je uzavřená zkouška.“
Heatová jí ukázala odznak a představila se. „Ráda bych vám položila pár otázek ohledně Cassidy Towneové.“
„Teď?“ Když na ni Nikki jen dál mlčky hleděla, Soleil si sprostě ulevila. „Je jedno, na co se zeptáte, odpověď bude dycky stejná. Čubka.“ Odešla k malému servírovacímu stolečku v rohu a z ledničky vytáhla láhev vody Fiji. Heatové ani Rookovi nenabídla.
„Skvěle tančíte,“ řekl Rook.
„Stojí to za prd. Jste polda? Protože na poldu moc nevypadáte.“
Nikki jí skočila do řeči: „Pracuje s námi na tom případu.“ Není zapotřebí ji vyplašit a říci jí, že Rook je z novin.
„Jste mi nějaká povědomá.“ Soleil Grayová naklonila hlavu na stranu a zadívala se na Nikki. „Vy jste byla v tom časáku, že?“
Nikki té otázce nevěnovala pozornost a zeptala se Grayové: „Předpokládám, že víte, že Cassidy Towneová byla zabita?“
„Jo. Tragická ztráta pro všechny.“ Odšroubovala modrou zátku na lahvi a napila se. „Proč mi to o té čubce říkáte, to mě chcete rozveselit?“
„Cassidy Towneová o vás psala ve svých sloupcích,“ vmísil se do hovoru Rook.
„Ta svině o mně napsala hromadu lží a pomluv, teda pokud tomuhle říkáte psaní. Měla ty svoje tajné zdroje a nejmenované špehy, kteří jí tvrdili, že dělám všechno možné, počínaje tím, že jsem si dala lajnu koksu z Hammondek B310, a konče tím, že jsem na Grammy ojížděla Cliva Davise.“
„Také napsala, že jste během natáčení s vaší starou kapelou vypálila z osmatřicítky po producentovi,“ řekl Rook.
„Není pravda.“ Soleil z proutěného koše stojícího u okna vytáhla ručník. „Byla to čtyřiačtyřicítka.“ Ručníkem si otřela pot z čela: „To byly časy...“
Nikki otevřela zápisník a vytáhla pero, což byl způsob, jak lidi přimět, aby začali brát danou konverzaci vážně. „Měla jste s Cassidy Towneovou nějaké osobní styky?“
„To je jako co, todle? Snad si nemyslíte, že s tou vraždou mám něco společnýho! To snad nemyslíte vážně!“
Nikki dál zůstávala tam, kde potřebovala - kousek po kousku získávala fakta, shromažďovala drobnosti a v nich hledala rozpory a nesrovnalosti. „Bavila jste se s ní někdy?“
„Ani ne.“
Z tónu jejího hlasu bylo zjevné, že něco skrývá.
„Takže jste s ní nikdy nemluvila.“
„Jo. Každý odpoledne jsme se scházely na čaj a vyměňovaly jsme si recepty.“
Díky své nově nabyté citlivosti k pomluvám se Nikki mohla vcítit do postoje, jaký zpěvačka zaujímala ke Cassidy Towneové, ale instinkt
policistky jí říkal, že ten sarkasmus je jen klamný. Bylo načase s tím trochu pohnout.
„Tvrdíte tedy, že jste s ní nikdy nemluvila?“
Soleil si přiložila chladivou láhev na krk. „Ne, netvrdím, že jsem s ní nikdy nemluvila.“
„Viděla jste se s ní někdy?“
„No, jasně, asi jo. Když jste slavná, tak je tohle město hodně malý, víte?“
Prý jestli to Nikki ví... „A kdy jste ji viděla naposledy, slečno Grayová?“
Soleil nafoukla tváře a dala si záležet na tom, aby vypadala, že usilovně přemýšlí. Nikki měla pocit, že její herecký výkon má zhruba stejnou úroveň jako u toho mladíka, co chodí na Juilliard a k tomu venčí psy - jinými slovy byl nepřesvědčivý. „Nemůžu si vzpomenout. Asi je to už dlouho. Evidentně mi to nepřišlo důležitý.“ Pohlédla na tanečníky vracející se z přestávky na pódium. „Heleďte, mám natáčet videoklip a todle mě zdržuje.“
„Jasně, chápu. Ještě dovolte jednu otázku,“ řekla Nikki a nachystala si pero. „Mohla byste nám říci, kde jste byla tu noc, kdy zemřela Cassidy Towneová, mezi jednou a čtvrtou ranní?“ Vrahem byl s nejvyšší pravděpodobností Texasan, takže Soleilino alibi - a vlastně alibi všech ostatních, kteří v tomto případu figurují - není tak důležité. Ale přesto Nikki chtěla, aby vše proběhlo tak, jak byla zvyklá. Časová osa měla hlad. Bylo nutné ji nakrmit.
Soleil Grayová chvíli v duchu počítala noci a pak řekla, „Jo, to můžu. Byla jsem s Allie, asistentkou z mé nahrávací společnosti.“
„A byla jste s ní celou tu dobu? Celou noc?“
„Erm, moment...“ To, jak se Soleil chovala, přišlo Nikki podezřelé. To pátrání v paměti zavánělo lží. „Jo, skoro celou noc, zhruba do půl trojky.“
„Mohla byste mi prosím říci jméno a nějaký kontakt na tu asistentku Allie?“
Jakmile Soleil dala Heatové požadované informace, rychle dodala: „Jo, počkejte. Jsem si vzpomněla. Od Allie jsem šla za Zanem, mým klávesákem z Shades of Gray.“
„ A to bylo v kolik?“
„... ve tři? Nejspíš. Dali jsme si hodně pozdní jídlo a pak jsem šla domů, kolem čtverky, půl pětky. Stačí?“
„Měl bych ještě jednu otázku,“ řekl Rook. „Jak se vám podařilo namakat si takhle ruce? To budete předskakovat Madonně?“
„Čéče, pokud to tak půjde dál, Madonna bude předskakovat mně.“
 

 
Po narůžovělém mramoru ve vestibulu nahrávací společnosti Rad Dog Records se odrážela tichá melodie,
dokud se neztratila někde ve výšinách klenutého stropu. Z výtahu, ze kterého melodie vycházela, vystoupil jediný člověk - blondýnka, které nemohlo být o moc víc než dvacet let. Vzhlédla od svého BlackBerry, spatřila Heatovou s Rookem stojící u stolu ochranky a namířila si to k nim.
„Ahoj, já jsem Allie,“ řekla, ačkoliv byla ještě nějakých šest metrů od nich.
Potřásli si rukama, jeden druhému se představili a Nikki se jí pak zeptala, zda by měla čas na pár otázek. Prý ano, ale že má čas jen asi pět minut. „Viděli jste film Ďábel nosí Pradu?“ zeptala se Allie. „Můj šéf nosí věci od Eda Hardyho a je to chlap, ale zbytek je jinak naprosto přesný.“ Odkráčela s nimi přes recepci k sedačce vyrobené z tvrdého tvarovaného plastu. Nikki překvapilo, jak pohodlná ta sedačka byla.
Rook se uvelebil naproti nim do obrovského bílého křesla rovněž z tvarovaného plastu. „Tady to vypadá jako v čekárně na raketoplán na vesmírnou stanici.“ Pak pohlédl dolů na konferenční stolek a úplně nahoře na štosu pohozených časopisů uviděl obálku First Pressu vyobrazující Nikki. Vzal si den starý časopis Variety, začal předstírat, že si studuje nadpisy na první straně a pak ho hodil přes First Press.
„To je kvůli vraždě té bulvární novinářky?“ Allie si zastrčila pramínek vlasů za ucho a pak jeho konečky začala točit mezi prsty.
Nikki už cestou napadlo, že Soleil jí nejspíš zavolá ještě dříve, než se sem dostanou, a měla pravdu. To byl nejspíš důvod, proč se asistentka chovala tak nervózně. Každopádně bylo načase to zjistit. „Ano, je. Jak to víte?“
Allie vykulila oči a vyhrkla: „Tak jo, Soleil mi volala a řekla mi, že sem možná přijdete.“ Allie si olízla rty a její jazyk vypadal, jako by na sobě měl růžovou ponožku. „Nikdy jsem s policií neměla co do činění. Na koncertech, to jo, ale ti už jsou většinou v důchodu.“
„Soleil Grayová tvrdí, že tu noc, kdy byla Cassidy Towneová zabita, jste byla s ní.“ Heatová vytáhla svůj kroužkový poznámkový sešit, aby dala najevo, že tohle bude oficiální. A čekala.
„Já... Byla jsem s ní.“
Váhání. Tak akorát na to, aby Nikki trochu zatlačila. „Od kdy do kdy?“ Cvakla svým perem. „Co nejpřesněji, prosím.“
„Ehm, sešli jsme se v osm. A v deset jsme šli do Music Hallu.“
„V Brooklynu?“ zeptal se Rook.
„Jo, ve Williamsburgu. Byl tam Jason Mraz, tajně. Není u naší nahrávací společnosti, ale dostaly jsme volňásky.“
„A jak dlouho jste tam byly?“ otázala se pro změnu Nikki.
„Jason začínal v deset, odcházely jsme někdy kolem půl dvanácté. Stačí to?“
„Allie, potřebujeme vědět, kdy se s vámi rozloučila.“
„Mezi náma dvěma?“
Nikki pokrčila rameny. „Prozatím.“
Allie zaváhala, ale pak řekla: „V tu dobu se se mnou rozloučila. V půl dvanácté.“
Heatová se ani nemusela dívat do svých poznámek, aby jí bylo jasné, že časy, které jí uvedla Soleil, byly falešné. Allie si znovu zasunula pramínek vlasů za ucho. „Neřeknete to Soleil, že ne?“
„Že vás požádala, abyste lhala při vyšetřování vraždy?“ Alliin spodní ret se začal chvět, a tak jí Nikki položila ruku na koleno. „Uklidněte se, udělala jste správnou věc.“ Allie se na ni krátce usmála. Heatová úsměv opětovala a po chvíli pokračovala: „Mezi Soleil a Cassidy Towneovou byly nějaká zlá krev, že?“
„Jo, ta mrcha - promiňte, ale ona o ní neustále psala nějaké nesmysly a odpornosti. Jako třeba že si Soleil dala jedno pivo. To ji neskutečně vytáčelo.“
„To jsme pochopili,“ opáčila Nikki. „Slyšela jste někdy Soleil, že by Cassidy Towneové vyhrožovala?“
„No podívejte, kdo neříká pitomosti, když je naštvaný? To neznamená, že ty věci udělá.“ Allie viděla, že to Nikki zaujalo, sklopila zrak, a aby se mohla zaobírat něčím jiným, začala palcem přejíždět po kuličce na svém BlackBerry. Když oči zase zvedla a zjistila, že se na ni Nikki zkoumavě dívá, položila přístroj na konferenční stolek a čekala. Věděla, co přijde.
„Povězte mi, co říkala.“
„Byly to jen takové řeči.“ Allie se to snažila smést ze stolu. Heatová na ni dál hleděla a čekala.
Rook se naklonil dopředu a usmál se. „Ona tyhle soutěže v tom, kdo se vydrží dívat déle, vždycky vyhraje. Věřte mi, já to znám. To byste taky klidně mohla... však víte...“
Allie se rozhodla kápnout božskou. „Někdy minulý týden mě vzala na večeři. Umělci to tak občas dělávají. Ví, kolik beru. No každopádně Soleil chtěla někam k Italům, a tak mě vzala do Babbo.“ Pohled, který si Heatová s Rookem vyměnili, si však vyložila špatně a proto dodala na vysvětlenou: „Víte, ta restaurace Maria Bataliho na Washington Square?“
„Jo, to znám, ta je skvělá,“ řekl Rook.
„Jedli jsme nahoře a Soleil potřebovala na záchod, tak se omluvila a šla dolů. O minutu později slyším křik a pak ránu. Došlo mi, že tam křičí Soleil, tak jsem seběhla po schodech a tam se na zemi válí Cassidy Towneová, vedle ní její převržená židle. Akorát jsem tam doběhla, když jsem viděla, jak Soleil sebrala ze stolu nůž a říká...“ Allie opět ztěžka polkla. „Říká: ,...ty ráda vrážíš lidem kudlu do zad? Co kdybych ji teď vrazila do těch tvých, ty hnusná čubko?‘ „
 

 
Nikki vyšla z krytého parkoviště kousek od Times Square a našla Rooka,
jak si u pouličního prodejce stojícího se svým Stánkem naproti studiím Good Morning America kupuje dva párky v rohlíku. „Tak kvůli tomuhle jsi vyskočil z jedoucího auta?“ zeptala se ho.
„Ono spíš jen popojíždělo, než že by jelo, tedy aspoň podle mě,“ odpověděl. „Uviděl jsem ten stánek, a tak jsem si vystoupil způsobem, kterým jsem pověstný. Tříbí moje reflexy a udržuje je rychlé. Dáš si?“ Jeden z párků v rohlíku jí podal.
„Ne, díky, stačí mi, že mám nebezpečnou práci.“ Když přecházeli Broadway, detektiv Heatová se ze zvyku rozhlédla, zda neuvidí nějaká podezřelá zaparkovaná auta. Než došli na druhou stranu ulice, Rook už měl první párek v rohlíku sněžený. „Ty jo, tak nevím, jestli sním oba dva. Ale co, sakra, sním je, co by ne?“ Zakousl se do druhého a obrovským soustem si naplnil obě tváře, takže vypadal jako veverka. Heatová vyprskla smíchy. Směřovali na sever, proplétali se mezi turisty a Nikki napadlo, že kdyby se jí na boku nehoupala zbraň, oni sami by mohli klidně být párem, co žije na předměstí.
Mezi sousty se jí Rook zeptal: „Proč si ověřujeme Soleilino druhé alibi? Dejme tomu, že si Texasana najala, aby Cassidy Towneovou zapíchl. Co nám ale řekne to, kde zrovna byla?“
„Dá nám to šanci promluvit si s lidmi, kteří se kolem ní točí. Jdeme po stopách, které máme, ne po těch, které bychom chtěli mít. A kromě toho si vezmi, co jsme získali posledním ověřování alibi.“
„Zjistili jsme, že nám Soleil lhala?“
„Přesně tak. Takže si promluvíme ještě s nějakými lidmi, třeba se od nich dozvíme pravdu.“
Když na Pětačtyřicáté čekali, až se jim rozsvítí zelená, Rook se zadíval směrem, kterým směřoval pohled Heatové. Naproti byl novinový Stánek, pod jehož střechou bylo několik Nikki Heatových, přichycených kolíčky na prádlo.
„Jak dlouho to ještě bude trvat, než vyjde listopadové číslo?“ hlesla. Pak na semaforu přeblikla zelená a Heatová s Rookem přešli ulici a vkročili do vestibulu hotelu Marriott Marquis.
Zana Tafta, Soleilina bývalého klávesáka, našli přesně tam, kde jim jeho agent řekl, že bude - v devátém patře v tanečním sálu Marquis Ballroom. Nikki sice měla jeho číslo, ale nezavolala mu dopředu. Soleil mu možná napsala zprávu, což už udělala u Allie, ale pokud nikoliv, nebyl důvod, proč mu dávat příležitost, aby zavolal své bývalé šéfové z kapely a mohl pak uvést stejný příběh o jejím alibi.
V sále byl sám. Stál na stupínku pódia nad prázdným tanečním parketem a prováděl zvukovou zkoušku kláves. To první, čeho si na něm Nikki všimla, byl jeho úsměv, obrovský úsměv plný dokonalých zubů. Ze kbelíku s ledem vylovil dietní koly, které dostal od hotelu, a bylo zřejmé, že je rád, že má společnost.
„Mám tady dneska koncert, šedesátiny.“
„Narozeninová oslava?“ zeptal se Rook.
Zane pokrčil rameny. „Takovej je život, ne? Zrovna v tenhle den před čtyřma rokama jsem byl se Shades v Hollywood Bowl, hrál druhej přídavek a hleděl na sira Paula McCartneyho v první řadě a koukal se do očí Jessicy Alby. A teď?“ Zatlačil na hliníkový kroužek na vršku plechovky a ven vybublala kola. „Měl jsem si najmout manažera, kterej by mi dohazoval kšefty. No ale dneska dostanu extra tři kila, protože oslavenec má rád Frankie Valliho a Four Seasons a já umím všechny písničky od Jersey Boys.“ Usrkl kolu, která vytekla na vršek plechovky „Pravda je, že kapela byla Soleilina. Ona teď dostává ty tučné obnosy za smlouvy, já hraju ,Do You Like Piňa Coladas?’ lidem, co recesi vzdorují tak dobře, že si můžou dovolit zaplatit si svoje vlastní oslavy.“
Nikki namítla: „Ale nezníte tak, že byste byl zahořklý!“
„A co bych z toho měl? A navíc, Soleil je furt kámoška. Čas od času za mnou někam zaskočí, když zaslechne o nějakém nahrávání, tak si na mě vzpomene. Je to v pohodě.“ Usmál se a jeho zuby Nikki připadaly jako klávesy jeho Yamahy.
„Viděl jste se s ní teď někdy?“ Nikki se zeptala přímo, aby viděla, jak bude reagovat.
„Jo, volala mi zhruba před půl hodinou, prej mám čekat návštěvu od té slavné policajtky ,jak že se jmenuje?’ To řekla ona, ne já.“
„To je v pohodě,“ řekla Nikki. „Řekla vám Soleil, kvůli čemu za vámi jdeme?“
Přikývl a znovu usrkl kolu. „Popravdě řečeno, jo, byla tu noc se mnou. No, tu noc, kdy tu paní zabili. Ale dlouho ne. Sešli jsme se kolem půlnoci v Brooklyn Diner na Pětasedmdesáté. Zrovna jsem začal dlabat, ještě jsem ani nesnědl první sousto toho obřího párku v rohlíku, co tam prodávaj, když jí zazvonil telefon, ona úplně vypsychovala a řekla mi, že musí pryč. Ale to je celá Soleil, no.“
„Jo, taky ten jejich párek v rohlíku nikdy nedokážu sníst celý,“ řekl Rook, „a to bych se párků v rohlíku mohl ujíst.“
Nikki Rookovi nevěnovala pozornost. „Takže jak dlouho s vámi byla?“
„Deset minut, jestli vůbec.“
„Řekla vám, kdo jí volal?“
„Ne, ale když telefon zvedla, slyšel jsem, jak ho oslovovala křestním jménem. Derek. Pamatuju si to, protože mě napadla ta kapela... Derek and the Dominos. Však to znáte, ne?“ A začal hrát to legendární sólo z písničky „Layla“. Tóny závěrečné pasáže zněly autenticky, jako by v místnosti byla celá kapela. Později tu noc měl hrát písničku „Big Girls Don’t Cry“ pro jednoho realitního makléře z Massapequa na Long Islandu.
Jakmile se za nimi dveře do tanečního sálu zavřely, Rook se obrátil na Heatovou: „Víš, jak sis ze mě pořád dělala srandu, pořád jsi říkala, že ty moje znalosti věcí kolem toho všeho stojí za prd?“
„Kdo říká, že jsem si dělala srandu?“
„No, tak přestaň. Protože já vím, kdo je Derek.“
Nikki se v tu ránu obrátila na podpatku a postavila se před něj. „Vážně? Ty víš, kdo je Derek?“
„Jo.“
„Kdo?“
„Vlastně nevím.“ Když s neartikulovaným vrčením vyrazila k výtahu, rychle ji dohnal. „Počkej, chci tím říct, že jsem se s ním nikdy nesetkal. Ale poslouchej - byl jsem zrovna s Cassidy Towneovou, když jí volal nějaký Derek, slyšel jsem i jeho příjmení, když jí , asistentka říkala, že ho má na drátě.“
V Nikkiině mozku začalo fungovat několik synapsí zaráz.
„Rooku... Pokud mezi Soleil, tím Derekem a Cassidy Towneovou existuje nějaké pojítko... Nechci říkat, co by to znamenalo, ale mám nápad.“
„Já taky,“ řekl. „Jaký je ten tvůj?“
„No, tak zaprvé: co když je to ten Texasan?“
„Jasně,“ odpověděl Rook. „Načasování telefonátu Soleil, její reakce... Derek by mohl být náš vrah. Možná je se Soleil nějak zapletený do toho velkého, o čem mi Cassidy nechtěla nic prozradit. A oni to chtěli zničit a s tím i Cassidy.“
„Dobrá, dobrá, dobrá. Jaké je to příjmení?“
„Zapomněl jsem to.“ Nikki do něj strčila, až pozpátku odklopýtal do stromku v květináči. „Počkej, počkej.“ Vytáhl svůj černý poznámkový blok Moleskin a prolistoval ho na začátek. „Tady. Snow. Derek Snow.“
 

 
Hledání adresy Dereka Snowa netrvalo dlouho.
O půl hodiny později už Heatová parkovala před domem na Osmé, pár bloků na východ od Astor Place, kde v pátém patře Snow bydlel.
Společně s Rookem a jednotkou po zuby ozbrojených uniformovaných policistů vypůjčených z Devátého okrsku vyběhla do pátého patra. Další jednotka hlídkovala na požárním schodišti, a to jak dole, tak i nahoře. Odměnou za ten výstup jim bylo zaklepání a žádná odpověď. „Je chvilku po jedné,“ řekl Rook, „možná je v práci.“
„Mohli bychom zkusit zaklepat na pár sousedů, jestli některý z nich nebude vědět, kde pracuje.“
„Mám takový pocit, že to bude k ničemu.“
Nikki na něj zmateně pohlédla. „Proč?“
Rook se nahnul ke dveřím a dotkl se nosu. Heatová se přiblížila ke dveřím a začenichala.
Měli s sebou beranidlo, ale správce domu jim dveře do bytu odemkl. Nikki vstoupila dovnitř, jednou rukou si zacpávala nos, druhou měla položenou na pažbě své služební zbraně. Po ní se dovnitř nahrnuli policisté a nakonec i Rook.
To první, co jí při pohledu na tělo Dereka Snowa došlo, bylo, že to není ten Texasan. Mladý Afroameričan seděl zhrouceně u kuchyňského stolu s tváří položenou na prostírání. Na linoleu pod ním byla louže zaschlé krve pocházející z díry v jeho košili. Těsně pod srdcem. Heatová se otočila a dala signál policistům za sebou, kteří pročesali zbývající místnosti v bytě. Pak se otočila zpět a uviděla Rooka, jak dřepí a dělá přesně to, co chtěla udělat i ona sama. Kontroloval Snowova předloktí.
Rook se na ni otočil a vyslovil jedno slovo, které v tu chvíli přišlo na mysl i Nikki.
„Izolačka.“
 



DEVĚT
Jameson Rook se ve služebně posadil trochu bokem, zády ke stolu, který si pro sebe zabral. Detektivové z oddělení vražd a pár známých tváří z vloupaček a přepadení plus dva detektivové z mravnostního si přitáhli židličky a rozmístili je kolem tabule. Za nimi bylo skleněnou zdí vidět, jak Nikki v pracovně kapitána Montrose vstala - její schůzka s velitelem byla u konce.
Podobně jako je policejní humor protkán temnou zdrženlivostí ve vyjadřování, někde v pozadí je cítit i napětí. Jeho ostřílený reportérský instinkt ho slyšel v tichu, které se v místnosti rozhostilo poté, co za sebou Nikki zavřela dveře pracovny kapitána Montrose a předstoupila před ně. Rook napětí viděl v těch tvářích obrácených k velitelce; byly to tváře vyzařující zkušenost, do mnoha z nich se však vrylo opotřebování a únava z dlouhých let policejní práce. Ve všech však také byla vidět pozornost a soustředění.
Už od svého návratu na Dva-nulku se snažil, aby nebylo moc zřejmé, že si dělá poznámky. Rook získal nečekané výhradní právo psát do svého článku o Cassidy Towneové o všem, ale z ohleduplnosti k Nikki a kvůli ne zrovna přívětivým pohledům, jimiž ho častovali někteří příslušníci jednotky, spočíval jeho modus operandi v tom, že se snažil si klíčová slova zapamatovat nebo si je naškrábat na kousek papíru. Pokud bylo zapotřebí toho napsat trochu více, než by mu podle jeho názoru prošlo, vydával se na toalety. Ale tentokrát Rook podlehl množství detailů, jež se na něj valilo, a otevřeně si do poznámkového bloku psal. Pokud si toho některý ze shromážděných policistů všiml, zdálo se, že mu to bylo jedno. Všichni ostatní si totiž poznámky dělali také.
Když Rook otevřel černý Moleskine na nové stránce a prohnul jeho desky, aby se mu listy nezavíraly a mohl si ho pohodlně položit na stehno, ve hřbetu bloku zapraskalo. Jak uklidňující zvuk! Když Nikki nacpanou místnost pozdravila prostým „dobré odpoledne“, její hlas zněl mírně chraptivě. Rook na začátek stránky velkými písmeny napsal: „ZVRAT“.
To, jak detektiv Heatová začala, tento jeho odhad jen potvrdilo. „Právě jsem dávala hlášení kapitánu Montroseovi, aby věděl, co všichni od dnešního vývoje událostí očekáváme. Pitevní zprávy sice ještě nedorazily a ohledávací jednotka je pořád ještě na místě dnešní vraždy, mám nicméně vážný důvod si myslet, že máme co do činění s nájemným vrahem.“ Někdo v místnosti si odkašlal, ale to byl také jediný zvuk, jinak zde bylo naprosté ticho. „To, co původně začalo jako hledání pachatele vraždy ze msty, pravděpodobně někoho, kdo si najal našeho neznámého Texasana, aby zabil Cassidy Towneovou, se nyní stává záležitostí, kdy tady máme někoho, kdo se snaží zamést stopy či něco zakrýt. A k tomu si najal profesionála, aby celou věc vyřešil.
Kvůli tomu, že první obětí je veřejně známá osoba, už nyní na tomto případu pracuje víc lidí než obvykle, ovšem vzhledem k tomu, že se náš záběr teď rozšířil, kapitán kvůli dopadení vraha požádal hlavní velitelství o přidělení dalších lidí navíc, plus o prioritu v laboratořích. Což dostal.“ Jeden z detektivů v civilu, příslušník oddělení vloupaček a přepadení, dal prstem najevo, že má dotaz. Nikki se na něj obrátila: „Ano, Rhymere?“
„Co máme o té nové oběti?“
„Pořád to ještě není kompletní, ale už mám alespoň nějaký výcuc.“ Nikki poznámky nepotřebovala; všechno si zapamatovala a teď každou informaci psala na novou, menší tabuli, umístěnou a rozloženou vedle tabule s informacemi k případu Cassidy Towneové. „Doba úmrtí byla předběžně stanovena na tutéž noc, kdy byla zabita ta naše bulvární novinářka. Ze soudní patologie nám brzy přijde časové rozmezí, takže jakmile ho budu mít, přepošlu vám ho. Derek Snow byl muž, Afroameričan, na základě údajů z řidičáku mu bylo sedmadvacet let. Žádná zatčení, na kontě měl jen pár pokut za rychlou jízdu. Žil sám v jednopokojovém bytě na Lower East, spořádaný nájemník, žádné dluhy na nájemném, žádné problémy, sousedé ho měli rádi. Stabilní zaměstnání, od roku 2007 pracoval jako recepční v hotelu Dragonfly House v SoHo. Pokud byste to místo neznali, jde o pětihvězdičkový hotel, tichý a diskrétní, vyhledávaný lidmi z kreativní branže, především Evropany, ale také lidmi z Hollywoodu.“
Počkala, až si dopíší poznámky, a pak pokračovala. „Rhymere, chtěla bych, abys s Roachovci zajel do bytu Dereka Snowa a trochu vyzpovídal sousedy. Zkuste zjistit, jestli mezi nimi není někdo, kdo ho neměl rád. Nebo jestli si někdo nevzpomene, že třeba něco slyšel nebo viděl.
„Není mi známo, jestli byl na kluky nebo na holky, ale podívejte se taky na to, jestli měl nějaké vztahy, které by stálo za to proklepnout. Omrkněte i sousedství, přece jenom je to kus čtvrti, kde každý zná každého, takže zajděte do restaurací, hospod a vináren.“
Ochoa sedící vedle Rhymera, muže s ostře řezanými rysy, který se do New Yorku přistěhoval z Karolíny, utrousil: „Když už tam budeš, můžeš si tam třeba nechat udělat nějakou pěknou kérečku, Opie. LOVE a HATE na klouby prstů, to by bylo stylové, ne?“
Nikki vypadala, že je ráda, že Ochoa svým vtipem prolomil napjatou atmosféru v místnosti. Když smích utichl, řekla: „Ohledávací pročesává jeho byt s tím, že mají za úkol zkusit najít nějaké fyzické spojení mezi Snowem a Towneovou nebo slečnou Grayovou. Dám vám vědět. A nesmíme zapomenout na společnou příčinu smrti - bodná rána do srdce a zjevně identické spoutání pomocí izolačky. Já se vydám na soudní patologii pro výsledky Snowovy pitvy, ale kromě toho, že máme pár nových podezřelých, pořád je pravděpodobné, že to je práce toho Texasana, takže zkuste jeho podobenku ukázat Soleil Grayové.“
„Také chci pár lidí do hotelu Dragonfly. Malcolme, ty a... co třeba Reynolds z mravnostního? Chci po vás klasiku: omrkněte jeho vztahy se spolupracovníky, stížnosti hostů nebo dodavatelů, odbory. Je to hotel, takže se zaměřte i na mravnostní delikty. Snow pracoval jako recepční a o těch je známo, že kromě dohazování lístků do divadla a rezervování míst v restauraci dohazují i holky.“ Opět se odmlčela, aby počkala, než dozní smích policistů před ní. „Ale nejlepší spojení je přes naši novou podezřelou Soleil Grayovou, tu rockovou zpěvačku. Mezi ní a Cassidy Towneovou a Derekem Snowem existuje nějaká vazba, ačkoliv to je zatím velmi vágní. Rooku, nenapadá vás v tomhle ohledu něco?“
Heatová ho svou otázkou vytrhla z přemítání. Jeho Moleskine spadl na podlahu a tam také zůstal. Rook se málem postavil; to by ale vypadalo hloupě, takže se na židličce trochu napřímil a vycítil, jak se na něj upřely pohledy všech policistů v místnosti. „Ech, jo, když teď vím, že pracoval v hotelu Dragonfly, něco zajímavého bych měl. Než tahle informace vyšla najevo, totiž že pracoval právě tam, myslel jsem si, že třeba fungoval jako jeden ze zdrojů Cassidy Towneové. Cassidy svým zdrojům za tipy platila a to není úplně obvyklé. Richard Johnson, co pro Post píše ,Page Six‘, mi říkal, že on si svoje zdroje neplatí. Ostatní noviny na to nemají rozpočet. Ale Cassidy ho měla, platila svým lidem, kteří pracovali především ve službách - řidiči limuzín, soukromí trenéři, kuchaři, maséři a samozřejmě taky zaměstnanci hotelů. Recepční.“ Když viděl, jak detektivové kolem něj pokyvují hlavami, že rozumí, konečně se uvolnil.
„Ta teorie dává smysl, takže z ní zatím budeme vycházet,“ řekla Heatová. Jeden z detektivů podal Rookovi spadený blok, pokývl hlavou a usmál se.
„To není všechno,“ pravil Rook. „Tohle byla věc, která mě napadla před tím, než jsem slyšel, že Snow pracoval v hotelu Dragonfly. Ale teď mi došlo i něco jiného. Právě v tom hotelu totiž v květnu zemřel Reed Wakefield. Snoubenec Soleil Grayové.“
 

 
Ne že by Heatová chtěla Malcolma a Reynoldse kontrolovat,
ale chtěla si hotel Dragonfly sama omrknout. Oba detektivové si mohli proklepnout jiné věci, ale ona se chtěla dozvědět něco víc o smrti Reeda Wakefielda. Nikki ještě zavolala Lauren Parryové, aby jí řekla, že přijde později, než jak byly domluveny. Ale když už s ní mluvila, zeptala se, jestli by pro ni nemohla najít Wakefieldův pitevní protokol. Pak se s Rookem vydala do čtvrti SoHo. Lauren volal zpátky právě ve chvíli, kdy Nikki parkovala před restaurací Balthazar, hned za rohem od hotelu na ulici Crosby.
„Příčinou smrti bylo předávkování toxickými látkami. Prohlášeno za náhodné,“ řekla jí Lauren. „Zesnulý byl pravidelným uživatelem, sám si drogy aplikoval. Z toho, co o něm víme, se zdá, že šlo o ten případ, kdy přebíjel jedno druhým. Jakože si dal něco, aby se nakopl, pak něco jiného, aby nakopnutí zmírnil, a pak zase něco jiného, když mu připadalo, že se zklidnil moc. Krevní testy a analýza obsahu žaludku ukázaly vysoké množství alkoholu a značné množství kokainu, amyl nitrátu a drogy zvané Ambien.“
„Spis je na cestě ke mně do kanceláře, ale já jsem teď mimo, řídím. Je v tom tvém spisu nějaká zmínka o soudním vyšetřování jeho smrti?“
„Jo, jasně. A navíc se tady o tom hodně mluvilo, takže si na to dobře pamatuju. Dělali podrobnou analýzu, hlavně kvůli smrti Heatha Ledgera; chtěli tomu přijít na kloub. Měl deprese, návaly úzkosti související s rozchodem s jeho snoubenkou, ale nic nenaznačovalo tomu, že by měl sebevražedné sklony. Vyslýchali spolupracovníky, rodinu, dokonce i tu jeho bývalku.“
„Soleil Grayovou?“
„Přesně tak,“ řekla Lauren. „Všichni tvrdí to samé. Během posledního měsíce natáčení jeho posledního filmu se hodně uzavřel do sebe a po dotočné se uklidil do toho hotelu v SoHo, kde se ve své podstatě uzavřel před vnějším světem.“
Nikki jí poděkovala a omluvila se, že přijde později. „Pokud toho ale máš moc, můžeš mi o Dereku Snowovi říct po telefonu.“
„No tak to ani náhodou,“ odmítla její nabídku Lauren. „Až skončíš, hezky sem dojdeš osobně.“ A pak záhadně dodala: „Slibuju, že to bude stát za to.“
 

 
Návštěva v hotelu Dragonfly v tuto dobu nebyla zrovna snadnou věcí.
Personál byl zprávou o vraždě recepčního viditelně otřesen, ale protože šlo o jeden z těch malých hotýlků s příjemnou, neformální atmosférou, ale dokonalými službami, všichni pracovali tak, aby svým váženým hostům nedali najevo, že je něco v nepořádku. Přesto se však stěží našel člověk, který by si nevšiml neustále narůstajícího počtu květin u recepce, bezpochyby sem přinesených oddanými hotelovými hosty oplakávajícími oblíbeného recepčního Dereka Snowa.
Ředitel hotelu a noční manažer, který kvůli výslechu musel do práce přijít dříve, se s Heatovou a Rookem setkali v hostům ještě nepřístupném salónku obloženém bambusovým dřevem. Během těch týdnů, kdy Reed Wakefield v hotelu až do své smrti přebýval, měli službu oba dva. Potvrdili to, co už Heatové řekla Lauren Parryová a co se ve své podstatě shodovalo s tím, co Heatová, Rook a většina Newyorčanů o té tragédii věděli. Herec se do hotelu zapsal sám, většinu času strávil ve svém pokoji. Opouštěl ho velmi sporadicky, jako například když pokojová služba chtěla uklidit, nebo občas v noci. Přicházel a odcházel sám, neboť bylo zřejmé, že samota je to, co chce. Choval se zdvořile, ale s nikým se moc nevybavoval. Jediná jeho stížnost spočívala v tom, že požadoval, aby pokojová služba po skončení úklidu v jeho pokoji zatahovala závěsy a zhasínala.
Tu noc, kdy zemřel, však Wakefield ven nešel, ani ho nikdo nenavštívil. Když dalšího dne neotvíral - chtěl, aby byl jeho pokoj uklízen v době mezi 11:30 a 12:30 - pokojská si otevřela a v posteli našla jeho tělo. Nesprávně se domnívala, že Wakefield spí, a tak potichu odešla, pak však začala mít obavy a o dvě hodiny později se zjistilo, že Wakefield je mrtev.
„Jaký měl vztah s Derekem Snowem?“ Když Nikki viděla reakci obou manažerů, řekla: „Omlouvám se, vím, že to pro vás není jednoduché, ale ty otázky vám musím položit.“
„Chápu,“ odpověděl ředitel. „Je pravda, že Derek byl mezi našimi hosty docela oblíbený. Pro svou práci se hodil skvěle a navíc ho i velice bavila. Byl přirozeně přátelský, diskrétní a zamluvit lístky do divadla nebo stůl v restauraci, kde se vám to jen tak nepodaří, byla pro něj hračka.“
Nikki se na ně opět obrátila s otázkou: „A byl oblíbený i u Reeda Wakefielda?“
Noční manažer, hubený mladík se světlou pletí a britským přízvukem, odpověděl: „Popravdě řečeno, nemyslím si, že by pan Wakefield během svého pobytu u nás nějak zvlášť využíval Derekových služeb. Čímž nechci říci, že by spolu nemluvili - ovšem jejich konverzace pravděpodobně skončila u pozdravu.“
„Navštívila ho někdy Soleil Grayová?“ pokračovala Heatová ve vyptávání.
„Pana Wakefielda?“ Ředitel se podíval na svého kolegu z noční směny a oba shodně zavrtěli hlavou, že ne.
„Ne během toho období, pokud si dobře vzpomínám,“ odvětil noční manažer.
„Byla Soleil Grayová vůbec někdy ve vašem hotelu?“
„Ale ano,“ pravil ředitel hotelu. „Často sem chodívala, především do tohoto salónku a na určité večírky. Čas od času se tu také nakrátko ubytovala.“
„I když je to sem z jejího bytu pár kroků?“ podivil se Rook.
„Pane Rooku, hotel Dragonfly je pro naše hosty zážitek bez ohledu na to, z jaké dálky sem přijdou.“ Ředitel se usmál. To nebylo poprvé, co tuto větu řekl. Pravděpodobně ani poprvé toho dne.
„Jaký byl její vztah k Dereku Snowovi?“ zeptala se Heatová.
„Předpokládám, že stejný jako kohokoliv jiného,“ odvětil ředitel a obrátil se ke svému kolegovi. „Coline?“
„Naprosto. Ve své podstatě. Nic, co by se vymykalo normálu.“
Ta jistota a bezprostřednost, s jakou to bylo řečeno, přišla Nikki poněkud těžkopádná. Proto do toho začala vrtat. „Byli milenci?“
„Ne, samozřejmě, že ne,“ řekl ředitel. „To by bylo porušení pravidel. Proč se na to ptáte?“
Nikki se obrátila na nočního manažera. „Protože přede mnou něco tajíte.“ Kvůli efektu se odmlčela a sledovala, jak se na jeho tváři objevily narůžovělé skvrny. „Tak o co šlo, měli spolu nějaký problém? Prodávali drogy? Pořádali v jejím pokoji kohoutí zápasy? Můžete mi to říci buďto tady, nebo na okrsku v poněkud oficiálnějším prostředí.“
Ředitel pohlédl na svého kolegu, na jehož čele se pod řídnoucími světlými vlasy objevily kapičky potu. „Coline?“
Colin zaváhal a pak řekl: „Měli jsme tu... se slečnou Grayovou tak... takový menší incident... Chápejte, takové porušení diskrétnosti je pro mě velice těžké.“
„Colly11, jsme tu pro vás,“ ozval se Rook, „osolte jí to.“
Colin pod pohledem svého šéfa zvadl. „Bylo to minulou zimu,“ začal. „Jednou večer tu byla slečna Grayová ubytovaná a měla... nebyla nejstřízlivější. O půl třetí ráno, když jsem měl službu, náhodou, ona... ech... museli jsme ji na recepci trochu uklidňovat. Derek Snow tu pořád ještě byl, a tak jsem ho požádal, aby mi pomohl doprovodit ji na pokoj. No a během toho vystřelila její zbraň, kterou měla v kabelce. Kulka škrábla Dereka na stehně.“
„Coline?“ řekl ředitel, viditelně nešťastný.
„Připouštím, nejednali jsme přesně podle předpisů a neohlásili to, ale Derek nás žádal, abychom z toho nedělali aféru, a, no.
„A Grayová vám zaplatila,“ dodala Heatová. A nebyla to otázka.
„Jedním slovem: ano.“
„A na policii o tom není ani zmínka.“ Ani teď se Heatová nemusela ptát. Když Colin zavrtěl hlavou, řekla: „Bylo jeho zranění vážné? Lékaři mají povinnost takové případy hlásit.“
„Bylo to sice jen škrábnutí, ale i tak bylo potřeba pár stehů. Slečna Grayová zná jednoho lékaře, který dělá lékařský dozor při filmování, takže to s ním domluvila.“
Když nyní detektiv Heatová porozuměla spojení mezi Soleil Grayovou a Derekem Snowem, položila manažerům ještě pár otázek ohledně detailů, které ji zajímaly, a s tím, že se jim podrobněji bude věnovat později, výslech ukončila. Jakmile získala kontaktní údaje na Colina, vytáhla policejní nákres Texasana. „Viděli jste tu někdy tohoto muže?“ Oba řekli, že ne. Požádala je, aby se na něj pokusili vzpomenout v jiných souvislostech, ne jako na hosta, ale například jako někoho z ochranky nebo bodyguarda. Odpovědí bylo opět zavrtění hlavy, ačkoliv ředitel hotelu si Texasanův obrázek ponechal.
„To je prozatím vše,“ řekla Heatová. „Vlastně bych se chtěla zeptat ještě na jednu věc: navštívila někdy váš hotel Cassidy Towneová?“
„Prosím vás,“ odvětil ředitel. „Tohle je hotel Dragonfly.“
 

 
Když šli zpět k autu, Rook se rozchechtal:
„Nebo mi to můžete říct v oficiálnějším prostředí. To půjde do mého seznamu heatismů hned vedle Zoo cely a výbušné matrice.“
„Bylo potřeba trochu kultivovanosti. Koneckonců jsem byla v hotelu Dragonfly.“
„Každopádně pro mě je stále otázkou, proč tu noc, kdy byla zavražděna Cassidy Towneová, volal Derek Soleil Grayové.“
„Vidím to stejně,“ řekla Heatová. „A ta její nepatřičná reakce.“
„Nejspíš to nebylo proto, že jí Snow nedokázal zamluvit stůl, který chtěla v Per Se.“
„Nemám ráda náhody, takže bych řekla, že telefonát s takovým načasováním, dvě mrtvoly s dírou pod srdcem a ještě izolačkou připoutané k židli... Mezi Derekem Snowem a Cassidy Towneovou musí existovat nějaké pojítko, ale jaké? A pokud Soleil Grayová nebyla komplicem při její vraždě, co když se sama cítí nějak ohrožená?“
„Mám takový šílený nápad. Zeptej se jí.“
„Jasně, a ona mi to hned vyklopí.“ Ale pak Heatová řekla: „Však ty víš, že se jí zeptám.“
Nikki zamířila na sever na První Avenue směrem k soudnímu a Rook podotkl: „Bez ohledu na to střílení na recepci si myslím, že Derek donášel Cassidy informace.“
„No, dáváme dohromady záznamy o jeho hovorech, takže se brzo ukáže, jestli máš pravdu.“ Pak si odfrkla. „Taková ubohost, nemyslíš? Když si představíš, že na tebe lidé donášejí a dostávají za to peníze. Co jsi jedl, pil, s kým spíš, a to všechno jen kvůli tomu, aby to Cassidy Towneová mohla zveřejnit v Ledgeru.“
„Většina z toho je však pravda. Jednou mi řekla, že někdy ze začátku se jí něco nepovedlo - těsně poté, co s tím sloupkem začala. Bylo to o tom, že Woody Allen měl aférku s Meryl Streepovou. Její zdroj tvrdil, že Allen je Streepovou posedlý od té doby, co natočil Manhattan. Nebyla to pravda, úplně to podělala. V jiných novinách ji propírali a dali ji přezdívku Cassidy Lhářková. Od té doby, teda aspoň mi to tvrdila, prý pokud něco není pravda a ověřitelné - ze dvou zdrojů - raději nechávala ostatní, ať slíznou smetanu.“
„Jak šlechetné. Na svini.“
„Ano, a nikdo z nás ty sloupky nikdy nečte, že? Ale no tak, Nikki, problém je, když je bereš vážně. Je to něco jako nahotinky pro čumily, což je ve své podstatě skoro každý.“
„Já tedy ne,“ odpověděla.
„Podívej, souhlasím s tebou, že to je sviňárna. Ale když se na to podíváš trochu jinak, ona prakticky psala jenom o tom, co někdo dělá. Spitzera nikdo nenutil, aby si objednal lehkou děvu v dívčích podkolenkách a rajtoval na ní. Nebo Russella Crowa hodit telefonní seznam po nočním manažerovi hotelu. Nebo Soleil Grayovou prostřelit díru do kalhot recepčního.“
„Samozřejmě, ale kdo říká, že musíme všechny tyhle věci znát?“
„No tak to nečti. To ale nezpůsobí, že všechna tajemství zmizí. Víš, moje máma se připravovala na čtení Čechovových děl ve Westport Playhouse. Minulý víkend zrovna zkoušela ,Dámu s psíčkem’, ve které je pasáž o tom Gurovovi. Tu pasáž hodlám použít ve svém článku o Cassidy. Zní to nějak takhle: ,Měl dva životy: jeden veřejný, který viděl a znal každý... plný relativní pravdy... a další život, který se odehrával na ulici.’“
„A tím chceš říci co?“
„Tím chci říci, detektive, že každý z nás má nějaké tajemství, a pokud jsi veřejnosti nějak známá, pak jsi lovná zvěř.“
Zastavili na červenou a Nikki se na něj podívala. Rookovi bylo jasné, že pro ni to je více než jen nějaké abstraktní téma. „Ale co když nejsi zvyklý být veřejnosti na očích, nebo sis to třeba nevybral? Já jsem skončila tak, že o vraždě mé matky si čte každý druhý. To není skandál, to byla soukromá věc. Píšeš články o Bonovi, Sarkozym, siru Richardu Bransonovi, že? Ti všichni jsou na tohle obtěžování vybavení, ale cožpak je to tím snazší? Cožpak není správné a dobré, aby některé věci zůstaly soukromé?“
Rook přikývl. „Souhlasím.“ Ale pak neodolal a řekl: „A proto už taky nikdy nenapíšu slovo ananasy.“
 

 
„Dneska ti dám spoustu témat na přemýšlení, detektive Heatová.“
Formálnost Lauren Parryové přicházela na řadu pouze v případě, když si ze své nejlepší kamarádky Nikki Heatové dělala legraci nebo ji připravovala na zprávy, jež se vymykaly každodenním pitevním zprávám, se kterými přišla do styku. Detektiv Heatová z tváře své kamarádky vyčetla, že po této verbální přípravě žádný vtip nepřijde.
„Tak copak tu máme, doktorko Parryová?“ zeptala se obdobným stylem.
Patoložka odvedla Heatovou a Rooka k tělu Dereka Snowa, ležícímu na pitevním stole, a zvedla jeho pitevní protokol. „Jako obvykle i bez toxikologické zprávy je příčinou smrti jediná rána nožem na hrudi zemřelého, přímo do interkostální tkáně mezi žebry, jež zapříčinila perforaci levého ventrikulu.“
„Bodnutí do srdce,“ řekl Rook. Když na něj Lauren zakoulela očima, pokrčil rameny. „Buď můžete mít doktora, který nedokáže mluvit srozumitelně, nebo doktora, který vám čtyři hodiny po tom, co ho zavoláte, řekne, že nemá čas. Kterého si zvolíte?“
„Vykazuje jeho tělo i stopy mučení?“ zeptala se Nikki.
Lauren přikývla, gestem pozvala Nikki blíž a ukázala na levé ucho oběti. „Vidíš ty malé krvavé skvrnky? Úplně stejné měla Cassidy Towneová. Pořídila jsem ti pár fotek zvukovodu.“
„Zubařské nástroje?“ zeptala se Heatová.
„Nemusím ti to vysvětlovat, že?“ Při vzpomínce na to, jak ji samotnou Texasan trápil, sebou Nikki bezděčně škubla. Lauren nic neřekla, ale položila jí ruku na rameno. Pak ji zase dala dolů a řekla: „Je toho víc.“ Nalistovala si zpět první stránku pitevní zprávy a ukázala na ni: Shodující se pozůstatky lepidla na zápěstí jak Cassidy Towneové, tak i Dereka Snowa.
„Teď už není pochyb o tom, že máme co do činění s jedním člověkem, že?“
„A je to ještě zajímavější.“
„No páni,“ vydechl Rook a zamnul si ruce. „To je jak televizní dokument: Zůstaňte s námi, po reklamě se dozvíte více!“
„Ani netušíte, o kolik více!“ řekla Lauren.
Nikki zvedla prostěradlo, kterým byl Derek Snow zakryt, aby si ověřila, že má na stehně jizvu. Když ji našla, připojila se k Rookovi a Lauren u laboratorního pultu, desky z nerezové oceli, na níž byla vyskládána řada děsivě vyhlížející nástrojů určených k pitvání a zkoumání mrtvol. Uprostřed byl malý bílý ručník, jenž zakrýval nějaký tác. Parryová položila pitevní zprávu a zpola ručník odhrnula; pod ním bylo vidět čepel plastového nože v barvě zaschlého tmelu Elmer. „To je polymerová forma, kterou jsem udělala z bodné rány na těle Cassidy Towneové. Vrah pracoval čistě, šlo o velice zručné bodnutí s následným vytažením nože z rány, takže jsem z té rány dokázala vytvořit perfektní odlitek.“
Heatová ho poznala okamžitě, ten oblouk ostří sbíhající se ve špičku naostřenou tak, že by dokázala udělat dírku jako špendlík, a především ty dvě drážky táhnoucí se po celé délce ostří. „To byl jeho nůž. Toho Texasana,“ řekla.
„Podle katalogu na serveru jde o nůž s ochranou kloubů prstů Robins & Dudley,“ podotkla Lauren Parryová. „Přesně jako“ - a odtáhla zbytek ručníku - „tady ten.“ Vedle prvního odlitku ležel na podnose model stejného ostří.
„Tak, a hotovo,“ pravil Rook. „Kdyby tohle dávali v televizi, teď by přišla reklama.“
Koutky úst Lauren Parryové se zvedly v mírném úsměvu. Nestávalo se často, aby ze své práce mohla udělat představení - očividně si ten moment vychutnávala. Mrtví její práci neocenili. „No, kdyby teď přišla na řadu reklama, neviděl byste to nejlepší.“
„Nechápu, co by mohlo být ještě lepší,“ řekla Nikki a pohlédla přes rameno své kamarádky na mrtvolu Dereka Snowa. „Právě jsi spojila zbraň, jíž byla zabita Cassidy Towneová, s Derekem Snowem.“
„Ale kdeže.“ Lauren si počkala, až se do jejich tváří vkrade výraz zmatku a neporozumění. Ukázala na první repliku. „Tenhle odlitek nože tady, ten je z těla Cassidy Towneové.“ Pak vzala do ruky druhý model. „A tenhle odlitek? Tak ten jsem pořídila z těla Estebana Padilly.“
„To není možné!“ Rook se otočil jako na obrtlíku a dupl nohou do podlahy. „Kojoti muž?“
Jediné, co ze sebe Nikki vydala, bylo: „Lauren...?“
„Jo.“
„Texasan zabil i Kojotího muže?“
„No,“ odpověděla Lauren, „jeho nůž určitě.“
Heatové samým úžasem chvíli trvalo, než to všechno v sobě zpracovala. „Co tě proboha přimělo k tomu, abys udělala odlitek i z těla Estebana Padilly?“
„Rána na obou tělech měla stejné znaky: uprostřed bylo do rány vtaženo relativně velké množství tkáně. Říkáme tomu neutrální osa ostří. Je to drobnost, ale pokud se člověk podívá pořádně, je to vidět. Takže hned jak jsem tu podobnost uviděla, udělala jsem ty odlitky.“
„Ty jsi prostě úžasná,“ řekla Nikki.
„A to není všechno. Když jsem zjistila, že se oba odlitky shodují, udělala jsem ještě jeden test. Vzpomínáš si na tu krvavou skvrnu na tapetě v bytě Cassidy Towneové? Sama jsi mi ji ukazovala. Ta krev nebyla její. Byla Estebana Padilly. Dokonalá shoda.“
„Nejlepší pitva na celém světě,“ zvolal Rook. „Řekl bych, že jsem si z ní právě ucvrkl do trenek. Fakt že jo.“
 



DESET
Nikki to nehodlala nechat až na brífink s detektivy na služebně. Případ začínal nabírat na obrátkách, a ačkoliv zatím nevěděla, kam nové stopy povedou, měla v úmyslu po nich jít, a to tvrdě. Soudní patologie byla jen pár bloků na sever od bytu Dereka Snowa, takže když projížděla po Druhé Avenue, vytáhl Heatová svůj mobilní telefon, aby zavolala Ochoovi a řekla mu, ať vezme Raleyho a za pět minut jsou na East Village, že se s nimi chce krátce sejít na poradu.
„Zníš, jako bys pro nás měla lístky na Yankees. Potvrdilo se snad, že Snowa zabil tentýž vrah jako tu naši novinářskou drbnu?“ zeptal se Ochoa.
Nikki pohlédla na Rooka, sedícího na vedlejším sedadle, a tím nejlepším hlasatelským hlasem, jaký svedla, řekla: „Zůstaňte s námi a po reklamě se dozvíte více!“
Oba detektivové právě pročesávali sousedství domu, v němž Derek Snow bydlel, takže místo toho, aby šli do jeho bytu, rozhodli se, že se sejdou v kavárně Mud Coffee kousíček od Second. Proud automobilů na Východní deváté byl pro ni příliš pomalý, tak se mu raději vyhnula, zatočila do nakládací zóny na St. Mark’s Place, na palubní desku hodila cedulku s nápisem „Policie“ a zbytek došli pěšky. Rook sice běhal maratóny a desítku, ale aby Nikki stačil, musel notně přidat do kroku.
Kavárna Mud Coffee byla v bloku, který sahal zčásti do starého New York City a kde se nacházely také newyorská krejčovství, butiky s oblečením haute couture a ukrajinská restaurace. Na druhém konci pak byly novější, většinou zrekonstruované budovy s manhattanskými luxusními kosmetickými salóny, saké bary a obchod s dámským oblečením značky Eileen Fisher.
Když dorazili, Raley s Ochoou už na ně čekali na lavičce před kavárnou, před sebou čtyři kávy.
„Většinou je tady moc plno, sehnat plac venku se člověku obvykle nepoštěstí,“ řekl Raley. „Asi to má ale co do činění s tím, že lidi smrádek z Le Odpá-de-kchy moc rádi nečuchají.“ Jednání mezi městem a popelářskými odbory bylo předešlou noc přerušeno a chodníky ve čtvrti tak lemovala čerstvá vrstva odpadků.
Rook pohlédl na les igelitových pytlů s odpadky, jenž nějaké dva metry od něj lemoval obrubník. „Už jsem si tak zvykl, že to ani necítím.“
„To možná proto, že jste s tou naší královnou pomluv strávil hodně moc času,“ popíchl ho Ochoa. Místo toho, aby mu to Rook vrátil, jen nejistě přikývl, že tomu tak možná skutečně je.
Detektiv Heatová si nemohla pomoci a v dramatičnosti sdělení nových informací, které se chvíli před tím dozvěděla, napodobila Lauren Parryovou: příčina smrti Dereka Snowa, odlitek nože, jímž byla zabita Cassidy Towneová, shodující se s tím, kterým na ni Texasan zaútočil. A pak ta bombastická informace - nůž, kterým byla zabita Cassidy Towneová, se shodoval s tím, kterým byl zavražděn Esteban Padilla.
I policisty, kteří si myslí, že už viděli a slyšeli úplně všechno, lze čas od času něčím překvapit. Bylo to už podruhé v tomto případě, kdy zkušení veteráni detektivního řemesla zalapali úžasem po dechu. Když Heatová s vyprávěním skončila, její detektivové se nezmohli na nic jiného než na šeptané klení a dovolávání se Ježíše Krista.
„Takže,“ řekla Nikki, když se jí zdálo, že už ty informace vstřebali, „pokud pominu prvek překvapení, důležitost těchto forenzních novinek spočívá v tom, že tu pořád máme profesionálního zabijáka, ale také jeho třetí oběť.“
„Ty vole, Kojoti muž,“ zavrtěl Ochoa hlavou. Pořád to ještě nestrávil, stále ještě vstřebával význam té informace.
„No jo, ale když teda ta krev na tapetě byla Padillova, nejde mi do hlavy, co tam dělal. Byl tam s vrahem nebo patřil k těm, co ten byt obrátili vzhůru nohama? Něco se tam stalo?“
Raley na něj rovnou navázal: „Nebo byl Padilla všímavý člověk ochotný pomoci bližnímu? Jako že třeba šel kolem, zaslechl, jak Towneová křičí, a někdo mu dal po palici?“
„Anebo,“ přidal se Rook, „co když byl toho všeho součástí, ale tak, jak to zatím nevidíme? Jezdil se zeleninou, ne? Třeba vozil i do restaurací Richmonda Vergennese, dodával mu čerstvou zeleninu a ovoce a přitom brousil Towneovou? Možná to byl nějaký milostný trojúhelník a z něj pramenící pomsta.“
Detektiv Heatová se obrátila na oba své detektivy. „Chci, abyste se na to vrhli, pánové. Proto vás stahuju z tohoto pídění se po detailech a přeřazuji vás na Estebana Padillu. Pořádně se do toho dejte.“
„Super!“ projevil nadšení Ochoa.
Raley pokýval hlavou: „Jasně, detektive.“
„Postup je klasický: Zatlačte na jeho přátele, rodinu, přítelkyně, omrkněte jeho práci,“ řekla Heatová, „nicméně to, co potřebujeme, je nějaké pojítko. To je pro nás klíčové. Zjistěte, co měl Padilla společného s Cassidy Towneovou.“
„A Texasanem a Derekem Snowem,“ dodal Raley.
„A Soleil Grayovou. Pořád je do toho nějakým způsobem zapletená. Nezapomeňte ukázat všechny čtyři obrázky, které jsem vám strčila do složek - člověk nikdy neví.“ Nikki se na sebe teď hodně zlobila za to, že s vyšetřováním smrti Estebana Padilly tak dlouho otálela. Realita její práce bohužel byla taková, že ať se snažila do každého případu dát co nejvíc, v určitém bodě šlo vždy o stanovení priorit. Muselo tomu tak být. Cassidy Towneová byla celebrita a všichni Estebani Padillové, co jich jen po světě běhá, dostávali přezdívky jako Kojoti muž, anebo - což bylo ještě horší - anonymně zcela propadli sítem. Nicméně pokud na tom bylo něco pozitivního, pomyslela si Heatová, pak to, že smrt Cassidy Towneové může vést k vyřešení vraždy Estebana Padilly. Taková spravedlnost byla lepší než žádná spravedlnost. Tedy alespoň to byl pro člověka se svědomím způsob, jak se s tím vším vypořádat.
„Řekla ti Lauren, kdy ten recepční zemřel?“ zeptal se Ochoa.
„Jo. A přibyla mi další vráska.“
Raley se dramaticky chytil za srdce: „Nevím, kolik ran ještě zvládnu, detektive.“
„Snaž se. Derek Snow byl zabit tu noc, co Cassidy Towneová. Lauren říkala, že velmi pravděpodobně někdy mezi půlnocí a třetí ráno.“
„Jinými slovy tedy...“ nedokončil větu Raley.
„Správně,“ navázala Heatová. „Zhruba hodinu až dvě před Cassidy.“
„A tedy nejspíš někdy krátce poté, co si volal se Soleil Grayovou,“ doplnil Rook. Heatová se postavila a zakroužila šálkem se zbytkem kávy. „Povím vám, co teď udělám. Vy půjdete omrknout věci kolem pana Padilly a já si ještě jednou zajedu popovídat se Soleil Grayovou a připomenu jí její nedostatek upřímnosti.“
„Ano,“ dodal Rook, „pěkně nám minule zazpívala.“
Zbytek osazenstva lavičky se ani neobtěžoval povzdechnout. Prostě jen vstali a zanechali Rooka samotného. Jack Russel teriér, který přivázaný ke stojanu na kola čekal na svého páníčka, se na něj podíval. Rook mu řekl: „Kočky, co? Žít s nima nemůžeš, chytit se ti je nedaří.“
 

 
O pár minut později Heatová s Rookem dorazili k bytu Soleil Grayové v nejlepší části čtvrti East Village. Z kavárny šli pěšky kolem všech těch obchodů s potřebami pro narkomany, tatérských salónů a krámků s gramofonovými deskami. Byla přesně ta doba, kdy venku bylo tak akorát světlo, aby člověk v tom modrozeleném soumraku na nebi viděl narůžovělé čáry za letícími tryskáči. Všude kolem v korunách stromů podél chodníku cvrlikali ptáčci připravující se na spánek. Ráno ty stromy budou perfektní oporou pro nálet dalších pytlů s odpadky. Když se prodírali davem lidí, čekajících na chodníku před restaurací La Palapa, uviděl Rook na stolech hostů sedících u oken lákavé sklenice s margaritou a na chviličku zatoužil vzít Nikki za ruku a nasměrovat ji dovnitř, aby si užili trochu romantiky v centru města.
Ale věděl, že to nejde. Ba co víc - věděl, že by mu to u ní neprošlo.
V mluvítku ve vchodu se ozval hlas hospodyně: „Slečna Soleil tu ne. Vy vrátit.“ Měla starý hlas, ale jinak zněla jako milá, drobná osůbka. Rooka dokonce napadlo, že by vlastně mohla sedět přímo za tím hliníkovým panelem.
Když vyšli zpět na chodník, Nikki prolistovala své poznámky, našla číslo, které hledala, a zavolala Allie, asistentce v nahrávací společnosti Rad Dog Records. Po krátkém rozhovoru zaklapla telefon, vykročila a při tom řekla: „Soleil je v televizním studiu, zkouší své číslo pro jednu televizní show. Zajdeme na nečekanou návštěvu, třeba se dozvíme něco nového.“
Když opět procházeli kolem restaurace La Palapa, Rook toužebně pohlédl na pár volných míst uvnitř. Centrum města bude muset počkat. Přidal do kroku, aby dohnal Nikki, která už zatáčela za roh a z kabelky vytahovala klíčky od automobilu.
 

 
Brzdová světla jeho vozu obarvila prostor za autem načerveno a Raley zacouval na příjezdovou cestu, která vedla k malému staveništi mezi mexickou restaurací a třípodlažním řadovým domkem, kde bydlíval Esteban Padilla. „Bacha, vole, ať nenarazíš do toho nákupního vozíku,“ varoval svého parťáka Ochoa. Raley se na sedadle natočil ještě víc, aby lépe viděl dozadu. „Vidím ho, klid.“
Když nárazník do vozíku přece jen ťukl, Ochoa se rozchechtal. „Vidíš? A proto nemůžeme mít lepší auto.“
Všechna místa na parkování na Východní Stopatnácté byla plná a přes celou nakládací zónu stálo nákladní auto s pivem. Jeho řidič svůj náklad nemohl vyložit na místě, protože to zabírala malá rachotina se zakytovaným nárazníkem a spoustou parkovacích lístků za stěrači. Raley proto začal improvizovat: zaparkoval předkem auta ven tak, že stál celou délkou auta přes chodník, přední pneumatiky na silnici, zadní tam, kde ve špinavém betonu prorůstaly sporadické trsy trávy.
Východní Harlem, El Barrio, měl nejvyšší míru kriminality v celém obvodu, která se však v poslední době výrazně snížila na nějakých 65 až 68 procent v závislosti na tom, které údaje se vám líbily více. Raley i Ochoa měli pocit, že zde působí jako pěst na oko, že je v tomto prostředí všichni vnímají jako policisty, a to navzdory tomu, že byli v civilu; cítili se ale poměrně bezpečně.
Bez ohledu na míru kriminality se nacházeli v komunitě plné rodin. Byli dostatečně zkušení, takže věděli, že nízké příjmy se automaticky nerovnají nebezpečí. Zkuste se zeptat pár lidí, kteří byli jak na Marin Boulevard, tak na Wall Street, a budete překvapeni, kolik z nich vám řekne, že na rozdíl od prvně jmenovaného místa peněženku ztracenou na Wall Street už v životě neuvidíte.
Příjemné teplo podzimního dne pomalu střídal večerní chlad. Zacinkání sklenic někde za nimi je přimělo se otočit. Před Padillovým domem stál muž v jeho věku, tedy zhruba pětatřicetiletý, a na hromadu hlíny, jež se táhla celou ulicí, skládal igelitové pytle plné odpadků. Detektivové se k němu vydali. Muž si jich všiml, ale dál skládal pytle na hlínu a periferně je sledoval.
„Buenos noches,“ pozdravil ho Ochoa. Když se muž sehnul, aby zvedl další pytel, a na jeho slova nereagoval, detektiv se ho Španělsky zeptal, zda tam bydlí.
Muž hodil pytel s odpadky do mezery mezi dalšími dvěma a počkal, aby se ujistil, že pytle zůstanou stát. Když byl spokojen, obrátil se na detektivy s nervózní otázkou, zda je nějaký problém.
Ochoa s ním dál hovořil Španělsky: řekl muži, že žádný problém není, že vyšetřují vraždu Estebana Padilly. Muž Ochoovi odpověděl, že je Padillův bratranec a že nemá nejmenší ponětí o tom, kdo ho zabil a proč. Říkal to nahlas a výrazně při tom gestikuloval. Raley i Ochoa takový obrázek viděli už mnohokrát. Padillův bratranec tak dával najevo, že není práskač, a to jak jim, tak především komukoliv, kdo by je mohl vidět.
Ač Ochoa věděl, že je to pravděpodobně zcela marné, řekl Padillovu bratranci, že vrah jeho příbuzného je stále na svobodě, a požádal ho, zda by si s ním o tom nemohl promluvit vevnitř, v soukromí. Bratranec odpověděl, že v tom nevidí žádný smysl; prý nic neví a nic neví ani nikdo jiný z jeho rodiny.
V ostrém oranžovém světle pouliční lampy nad jejich hlavami se Ochoa snažil číst v mužově tváři. To, co viděl, nebyl žádný podraz ani úskok, bylo to divadlo, které mělo zamaskovat jeho strach. A nemuselo nutně jít o strach z vraha jeho bratrance. Spíše šlo o oči a uši, které mohly být svědkem toho výjevu na ulici ve Španělském Harlemu. Zákon o nedonášení byl silnější než jakýkoliv jiný zákon, na který by se Raley s Ochoou mohli odvolávat. Když se muž otočil a zašel zpět do domu, Ochoovi bylo jasné, že ten zákon je dokonce silnější než touha po spravedlnosti pro vraha člena rodiny.
 

 
Talk show Na slovíčko s Kirby MacAllisterem se vysílala živé z pronajatého studia na West End Avenue a sváděla těžký boj o těch pár lidí, kteří nemůžou v noci usnout, s ostatními večerními pořady. Byla to krvavá bitva mezi show Na slovíčko, pořadem Craiga Fergusona a nočním vysíláním dvou Jimů - Jimma Kimmela a Jimma Fallonyho.
Prvních pět let se Na slovíčko natáčelo v bývalém striptýzovém klubu na Times Square, který byl co by kamenem dohodil od Lettermanova obchodu v Ed Sullivan Theater. Ale když se jeden z dramatických pořadů, vysílaných během dne, přesunul na západ od LA, lidé z Na slovíčko skočili po šanci předvést, co umějí, a převzali prostory a moderní kanceláře tohoto seriálu.
Nikki stála u okna v chodbě, kterým byl vidět West End, a telefonovala. Jakmile domluvila, přešla k Rookovi stojícímu u přepážky ochranky. „Tak co?“ zeptala se.
„Přijde pro nás produkční asistent a vezme nás nahoru do studií,“ odpověděl. „Kdo volal?“
„Forenzní. Z obalu té pásky, kterou jsem našla v metru, se jim podařilo sejmout pár relativně kompletních otisků.“
„Další bod pro nás. I když, jak můžou určit lidi, kteří tam ty otisky nechali, když jich tu pásku mělo v rukou tolik?“
„Mám takový pocit, že byly Texasanovy,“ řekla Nikki. „Ty jediné totiž byly krvavé.“
„No jo. Ty jsi tady detektiv...“
Když vstoupili do zákulisí studia, Heatová z reakce Soleil Grayové poznala, že Allie jí nevolala, že přijdou. Zpěvačka s tanečníky nacvičovala tutéž choreografii jako posledně ve zkušebně, jen tentokrát zpívala na half-playback. Skladba byla ryčná rocková věc, jež se nejspíš jmenovala „Mariňácký spratek“ - jak Nikki odhadla z opakující se fráze v refrénu. To by rovněž vysvětlovalo, proč na sobě tanečníci měli bílé námořnické uniformy. Soleil byla v jednodílných bílých plavkách pošitých penízky a opatřených admirálskými nárameníky, jež zvýrazňovaly její skvěle vypracovanou postavu.
Rozběhla se přes celou šířku pódia, udělala dvě hvězdy a přistála v náručí tří námořníků, ale odflákla závěr. Soleil zamávala rukama na znamení, že chce zastavit hudbu, a když ta utichla, osopila se na tanečníky, že to byla jejich chyba. Nikki bylo jasné, proč se to stalo - Soleil totiž rozrušila její přítomnost.
Režisér vyhlásil přestávku pro tanečníky. Když se kameramani a kulisáci rozprchli různými východy pryč ze studia, Heatová s Rookem v patách vyšli na pódium za Soleil Grayovou.
„Na todle nemám čas. O půlnoci mám živý vystoupení v televizi, a pokud jste si neráčili všimnout, tenhle výstup stál dost za hovno.“
„Já vám nevím,“ řekl Rook. „Nějak jste mi připomněla, kolik týdnů zbývá do Týdne flotily a že bych se měl letos podívat na nějakou loď, až s nimi mariňáci přirazí do přístavu.“
Zpěvačka na sebe navlékla župan. „Musí to být právě teď? Tady?“
„Ne, vůbec ne,“ odvětila Nikki. „Jestli je vám to milejší, můžete se zhruba za půl hodiny zastavit u mě na okrsku.“
„Do poněkud oficiálnějšího prostředí,“ dodal Rook a mrkl na Nikki.
„To by vám mohlo trochu narušit zkoušku, Soleil. Ale máte pravdu.
Neuškodí vám to.“ Heatová se už na cestě do studia rozhodla, že toto setkání bude o nátlaku a zastrašování.
„Nemusíte být taková mrcha.“
„Pak se chovejte tak, abych jí být nemusela. Vyšetřuji vraždu a musela jsem za vámi jít ještě jednou, protože jste mi lhala. Počínaje tím, co jste tvrdila o tom, že jste byla s Allie, ačkoliv jste se rozloučily poměrně brzy.“
Soleil těkala očima po místnosti. Udělala úkrok, jako by chtěla jít pryč, ale zůstala stát.
„Tak jo. Je to reflexivní. Kdykoliv mám vyřešit něco detailního, vždycky to přehraju na nahrávací společnost.“
„To je slabé,“ řekla Nikki.
„To je pravda. A kromě toho jsem vám už řekla, že jsem byla se Zanem. Mluvila jste s ním?“
„Ano, a on nám sdělil, že jste s ním v restauraci Brooklyn Diner nebyla déle než nějakých deset minut.“
Soleil zavrtěla hlavou. „Ten hajzl. Takhle mi kryje záda.“
„Zapomeňme na to, kde jste tu noc byla nebo nebyla.“
„S tím nemám problém.“
„Proč jste mi lhala o tom, že jste se v poslední době nedostala do kontaktu s Cassidy Towneovou?“
„No, asi z toho důvodu, že mi to nepřišlo důležitý, nějak jsem to prostě nezaregistrovala.“
„Soleil, vy jste ji v té restauraci shodila ze židle. Nadávala jste jí a vyhrožovala, že jí vrazíte nůž do zad.“
Soleil si povzdychla, zakoulela očima a zvedla je ke stropu, jako by mohla odpověď nalézt v lanech a konstrukci držící nad pódiem světla. „Podívejte,“ řekla konečně, „zkuste si vybavit, jak zemřela. Proč si myslíte, že jsem vám nechtěla říct, co se tenkrát mezi námi stalo?“
Heatová musela připustit, že její odpověď má svou logiku, ale přesto odvětila: „Snažím se najít vraha. Pokaždé, když mi lžete, vypadáte víc a víc, že v tom máte prsty, a navíc mrháte mým drahocenným časem.“
„OK, pojďme na to.“
Heatová vytáhla pár obrázků. „Viděla jste někdy tohoto muže?“
Grayová prozkoumala fotografii Estebana Padilly z jeho řidičského průkazu. „Ne.“
„A co tenhle muž?“ Podala jí policejní podobenku Texasana. „Toho jste někdy viděla?“
„Taky ne. Vypadá jak ten herec z filmu Santa je úchyl!“ řekla a nafoukaně se usmála.
„A co tenhle? Toho znáte?“ Nikki jí podala fotografii Dereka Snowa na pitevním stole a sledovala, jak ze tváře Soleil mizí arogance.
„Ježišikriste...“ Upustila snímek a ten se pomalu snesl k podlaze.
„Jmenoval se Derek. Je to tentýž Derek, kterému jste loni v prosinci v hotelu Dragonfly House prostřelila nohu. Je to ten Derek, který vám volal, když jste byla se Zanem Taftem? Ptám se vás proto, že jste odešla z Brooklyn Dineru a tento muž, Derek Snow, byl krátce nato zavražděn.“
„Já nemůžu... Já...“ Soleil byla bledá jako stěna.
„Takže tu máme dva lidi, kteří jsou s vámi nějak propojeni, a oba byli zabiti v tutéž noc, Soleil. Zkuste se pořádně zamyslet a řekněte mi, co se tu děje. Psala Cassidy Towneová něco o vás? A chci pravdu, už žádné lži.“
„Už vám nemám co říct.“
Tanečníci a filmový štáb se začali vracet na svá místa. Soleil Grayová se mezi nimi protlačila a vyběhla ven. „To se ji nepokusíš chytit?“ zeptal se Rook.
„Proč? Mám ji obvinit, že lhala policejnímu vyšetřovateli? Nebo vytáhnout tu starou věc a přišít jí flastr za nelegální použití střelné zbraně? To mě nikam nedostane. Právníci její nahrávací společnosti ji z toho vysekají v cuku letu a ona ještě stihne dneska večer zazpívat. Raději si tohle eso schovám pro chvíli, kdy mi bude k užitku. Teď mi postačí, že je pod tlakem a úplně vykolejená.“
„Tak jo. Ale jestli to dneska večer podělá, bude to kvůli tobě.“
 

 
Posadili se do zadní řady a počkali, až zkouška znovu začne.
Nikki měla tu zkušenost, že
lidé, se kterými byly potíže, se poté, co na ně zatlačila, zlomili, a proto chtěla dát Soleil chvíli čas, aby si vše rozmyslela a vrátila se ochotnější ke spolupráci. Ale poté, co v ledovém studiu strávili dalších patnáct minut, vyhlásil režisér hodinovou občerstvovací pauzu. Soleil za nimi nepřišla, a tak se zvedli a odešli.
Když zašli za roh do chodby vedoucí k výtahům, někdo za nimi vykřikl: „No to snad není možné! Panenkomarjá, to je Nikki Heatová?“ Nikki zašeptala: „Tak zrovna na tohle teď opravdu nemám náladu.“
„Možná bychom tomu mohli utéct,“ navrhl Rook.
„Nikki?“ zavolal na ni ten muž.
Jakmile Nikki jeho hlas zaslechla ještě jednou, zastavila se a Rook viděl, jak se její naštvaný výraz změnil v překvapený. Pak se Nikki otočila, její tvář se úplně rozzářila. Zeširoka se na muže usmála: „Pane Bože!“
Rook se otočil a spatřil vysokého a štíhlého muže s vlasy barvy písku, oblečeného v tričku s výstřihem do V a džínsech. Blížil se k Nikki, náruč dokořán. Nikki se k němu rozběhla. Objali se. Pak zavřeštěla radostí a muž se rozesmál. Stále objímali jeden druhého a při tom se začali kolébat tam a zpět. Rook nevěděl, co si v této situaci počít, tak vrazil ruce do kapes a civěl na ně. Nikki se s mužem přestala objímat, držela ho za předloktí a doslova zářila.
„No to se podívejme,“ švitořila. „Tys shodil vousy!“
„Ty vypadáš pořád stejně,“ řekl muž. „Ne, líp. Prostě líp.“ Rook zaznamenal, že jeho „r“ bylo poněkud hrdelní. Neznělo jako „r“ ve skotské angličtině, ale rozhodně nešlo o anglické „r“. Muž měl nějaký přízvuk.
Pak ho Nikki políbila. Krátce, ale - jak si Rook všiml - rovnou na rty. Nakonec ho chytila za loket, otočila se na Rooka a řekla: „To je Petar. Můj bývalý přítel z vysoké.“
„Fakt?“ Rook mu podal pravici a oba muži si potřásli rukama. „Já jsem Jameson.“
„James?“ zeptal se Petar.
„Jameson. A vy jste... Peter?“ Rook byl člověk, který by na své nejapné hlášky mohl být hrdý.
„Ne, Petar. Jako petarda, ale bez těch posledních dvou písmenek. Lidi tuhle chybu dělají pořád.“
„Nemůžu tomu uvěřit.“ Nikki potřásla Petarovi rukou; druhou rukou ji objímal kolem pasu. „Ani jsem nevěděla, že jsi v New Yorku.“
„Jo, pracuju tady jako jeden ze segmentových produkčních.“
„Petare, to je skvělé! Takže ty jsi produkční?“ zeptala se ho Nikki.
Petar se rozpačitě rozhlédl kolem. „Pst, nebo mě kvůli tobě vyhodí. Nejsem produkční, jsem segmentový produkční.“
Rook o sobě dal opět vědět. „Takže domlouváte hosty a děláte s nimi pohovory před samotným natáčením?“
„Přesně tak. Jim se vyzná!“
Heatová pohlédla na Rooka a usmála se. „Jim. To se mi líbí!“
„Ty rozhovory před natáčením mají Kirbymu pomoci v tom, že pak ví, na co se má svých hostů ptát. Když usednou během show do křesla, má si s nimi povídat nějakých šest minut, takže mým úkolem je si s nimi před natáčením popovídat a dát Kirbymu seznam vhodných témat nebo třeba tip na nějakou vtipnou historku, která se jim stala,“ popsal jim svou práci Petar.
„Takže je to něco, jako psát pro někoho známějšího,“ řekl Rook.
Petar se zamračil. „No, to není úplně přesné. Dostanu se do titulků. Poslouchejte, mám chvíli čas, nechtěli byste zaskočit do herecké šatny na něco k snědku nebo k pití? Mohli bychom chvíli pokecat, povíš mi, jak se ti vede a tak,“ obrátil se na Heatovou.
Rook se pokusil vyhledat Nikkin pohled. „To bychom rádi, ale...“
„To bychom moc rádi,“ řekla Nikki. „Pár minutek máme.“
Pořad měl být vysílán živě, takže netrval celé hodiny. Z toho důvodu byla herecká šatna celá jejich. Rook se začínal cítit... Jak? Rozmrzele, dokonce velmi rozmrzele. Doufal, že vezme Nikki na večeři, ale místo toho seděli v herecké šatně a dlabali jakési thajské kuřecí jednohubky a závitky s uzeným lososem.
„Tak dnešek je nakonec plný dobrých znamení. Nejprve před nějakými pěti minutami odřekla Soleil Grayová, aniž by uvedla důvod.“ Heatová se otočila, aby zachytila Rookův pohled, ale Rook dělal, že ho zajímá mísa s jednohubkami. „Takže díky tomu, že se na to vykašlala, teď přijde jeden z mých záložních hostů a dostane její segment v pořadu. S ním to bude brnkačka. A teď ty, Nikki. Jak je to dlouho?“
Nikki polkla malinkatý kousek lososového závitku a zakroutila hlavou. „Ne, ne, roky počítat nebudeme.“
„Právě že jo!“ ozval se Rook.
Utřela si ústa do ubrousku a řekla: „Petara jsem potkala, když jsem byla semestr v zahraničí. V Benátkách v Gran Teatro La Fenice jsem studovala operní produkci a potkala jsem tady toho úžasného studenta filmařiny z Chorvatska.“
Tak odtud ten přízvuk, pomyslel si Rook. Rrr.
„Měli jsme spolu takový šílený románek. Tedy aspoň já jsem si myslela, že to je románek. Ale když jsem se vrátila do Států a pokračovala ve studiích na Northwestern, hádej, kdo se neobjevil v Bostonu?“
„Pete?“ zeptal se Rook.
Nikki se rozesmála. „No, nemohla jsem ho poslat zpátky, ne?“
„No, to nemohla.“ I Petar se rozesmál. Rook vypadal velice zaměstnaný mácháním kousku satay v podivné arašídové omáčce.
Nikki a její bývalý si vyměnili telefonní čísla a slíbili si, že se sejdou, aby si povyprávěli o tom, co všechno za ty roky dělali. „Víš,“ řekl Petar, „když jsem viděl ten tvůj článek, říkal jsem si, že bych tě měl najít.“
„A proč jsi to neudělal?“
„Nevím, netušil jsem, jak na tom jsi, jaký máš život a tak. Chápeš, že?“
Rook se zapojil do hovoru: „Má docela hektický život. Vlastně, už bychom měli vyrazit, detektive.“
„Děláte na něčem velkém?“
Nikki se rozhlédla, aby se ujistila, že v místnosti nikdo jiný není, a pak řekla: „Cassidy Towneová.“
Petar pokýval a zavrtěl hlavou zároveň. Rook už už začal zkoušet, jak to asi provedl, ale pak se rozhodl to nedělat.
„Byl to šok. Ale zároveň ani moc ne. Neměla moc přátel, ale já jsem ji měl rád.“
„Ty jsi ji znal?“ zeptala se Nikki.
„Jasně. Bylo by těžké ji neznat. Kvůli mé práci mě pořád otravují nějací pisálkové, lidi ze styku s veřejností nebo manažeři. Někteří chtějí autory dostat do pořadu, jiní chtějí vědět, kdo vystoupí, nebo - což byl případ Cassidy - jak se chovali, s kým přišli, zajímaly ji věci, které jsem třeba zaslechl a v pořadu nezazněly.
„Takže ty a Cassidy jste měli nějaký vztah?“ Rook se snažil formulovat otázku tak, aby v ní Nikki zachytila především tu negativní asociaci.
„Měli jsme skvělý vztah,“ řekl Petar beze špetky dvoj smyslnosti. „Byla tou nejmilejší osobou na světě? Ne. Využívala lidských slabin? Ano. Ale musím vám říct jedno: Když jsem s touhle prací začal, málem jsem dostal padáka. Cassidy viděla, že jdu ke dnu, a držela nade mnou ochrannou ruku. Naučila mě uspořádat si svoje záležitosti, dodržovat termíny, poradila mi, jak to narafičit na PR manažery tak, aby jejich hvězdy přišly k nám do pořadu, jak mluvit s celebritami, aby si při rozhovoru s Kirbym nedávaly pozor na každé slovíčko, co řeknou... Zachránila mi krk, to vám povím.“
„Promiň, Petare, přestala jsem poslouchat, když jsi řekl, že tě naučila uspořádat si své záležitosti,“ řekla Nikki.
„A dodržovat termíny, Nikki, věřila bys tomu?“
Rozesmáli se nad nějakou společnou soukromou vzpomínkou a Rook si docela živě představil, jak to asi s Petarem bylo před deseti lety: zmatený Chorvat bloumající po jejím pokoji na koleji, na sobě má její župan a huláká: „Nííí-kííí, nemoct najééét botééé!“
Když smích utichl, Petar ztišil hlas a přiblížil se k Nikki tak, že se jeho koleno dotýkalo jejího. Rook si toho všiml. Rovněž si všiml, že Nikki ho neodsunula. „Slyšel jsem, že na čemsi dělala.“
„To jsem věděl,“ řekl Rook. „Bylo to něco velkého.“
Nikki vše uvedla na pravou míru: „Rook o ní psal článek.“
„Aha, takže vám řekla, o čem to bylo?“ zeptal se Petar.
Rook nedokázal odhadnout, zda Petar něco ví, nebo jen zkouší zjistit, co ví on sám, což by mohlo být méně, než ví Petar, a tak řekl: „Hmmm, žádné podrobnosti.“
„Já taky nevím.“ Petar z Nikkina talíře ukazováčkem odšťouchl kaparu. Strčil si ji do pusy a řekl: „Slyšel jsem o tom od jednoho ze svých kontaktů v nakladatelském byznysu. Cassidy prý dělala na nějaké všeodhalující knize. Měla to být bomba. A prý až to vyjde, pár hodně mocných lidí půjde na pěkně dlouho do basy“
 



JEDENÁCT
Jameson Rook vstal dalšího rána v pět hodin, aby svůj život uvedl znovu do pořádku. Osprchoval se, oblékl, pomlel trochu kávy a udělal si pořádně silné ranní kafe. Pak odnesl smeták, lopatku a kbelík plný čisticích prostředků do své pracovny, aby se nějak vypořádal s tím nepořádkem, který mu tam o dva dny dříve zanechal Texasan. Postavil se do dveří a nahlédl do původně útulné pracovny. Ta teď vypadala, jako by se jí prohnalo tornádo: na podlaze se válely poházené složky, obsah šuplíků, střepy ze zarámovaných obrazů, novinářských ocenění a obálek časopisů; papírové krabice s poznámkami otevřené a vysypané; zaschlá loužička jeho vlastní krve na podlaze; prohrabané a vyházené skříně, rozházené knihy, potrhaná stínítka lamp; židle, která se pro něj dočasně stala vězením - no, vlastně, ta moc změn nedoznala, pomyslel si.
To, co viděl, byl obrázek narušení jeho soukromého prostoru, skličující a zdrcující. Rook nebyl schopen přijít na to, kde má vlastně začít, a tak udělal jedinou logickou věc, kterou mohl: postavil smeták, lopatku a čisticí prostředky do rohu místnosti, posadil se k počítači, otevřel si Google a zadal jméno: Petar Matic.
Když to jméno psal, usmál se. Pokud ho člověk řekne rychle, zní to jako nějaká erotická pomůcka, napadlo ho. Do toho bych se asi pouštět neměl, snažil se zahnat představy vedoucí tímto směrem. Ne, pokud chtěl, aby se to ráno neslo v duchu uvádění věcí a života do pořádku.
K jeho překvapení Google vyplivl velké množství Petarů Maticů. Významný finančník, učitel, požárník z Clevelandu a tak dále, ale o bývalé vysokoškolské lásce Nikki Heatové vůbec nic. Tedy na první stránce. Na druhé stránce však našel starší zmínku o dokumentárním filmu o přírodě, který Petar kdysi natočil v Thajsku. Jmenoval se Noví přátelé, staré světy. Moc tam toho nebylo: „Petar Matic, student filmu a dobrodruh z malé chorvatské vesničky Kamensko, který v současnosti žije ve Spojených státech, získal grant na natočení filmu představujícího světu spousty nově objevených živočišných druhů.“ Takže Petar je jeden z těch týpků, co natáčejí hady se dvěma ocasy a ptáky se srstí pod křídly
Jako další zadal na příkazový řádek v Googlu heslo: „Petar Matic - Nikki Heatová“ a velmi ho potěšila skutečnost, že vyhledávač nic nenašel, že se neobjevil žádný odkaz na nějaký filmový projekt. Ze svého mozku pak vytěsnil obrázek Nikki a nějakého chorvatského Romea jako strašidelných zelených duchů v podřadném nočním videu a začal zametat střepy na podlaze.
O půl hodiny později se z jeho telefonu začala ozývat znělka z filmu Dragnet. „Jedu k tobě. Všimni si ale, že teď ti volám dopředu!“ ozvala se Nikki. „Jsem za rohem, takže máš přesně dvě minuty na to, abys vypakoval případné návštěvy.“
„Všechny? A tahle se mi zrovna začínala zamlouvat. Jejda, počkej chvilku...“ Předstíral, že dlaní zakryl mikrofon na mobilu, a řekl: „Snažíte se mne svést, slečno Robinsonová?“
Když Rook opět odkryl mikrofon, Nikki mu řekla: „Bacha, Rooku, nebo si přivodíš další krvácení z nosu.“
Heatová dorazila s kávou, která - jak sama připustila - se s tou jeho nedala vůbec srovnat, a pytlíkem teplých a čerstvých koblížků Zucker. „Uvědomila jsem si, že dneska ráno budu muset zůstat v centru, takže se můžeme zastavit v nakladatelství, pro které pracovala Cassidy Towneová, a to hned, jak otevřou, a odtamtud to pak můžeme vzít rovnou zpátky na okrsek.“ Pak uviděla na jeho tváři stín. „Co?“ zeptala se.
„Nic, jen jsem nevěděl, že tam pojedeme spolu, to je všechno.“
„Ty nechceš jet? Rooku, vždycky chceš jet úplně všude. Když zaslechneš cinkání klíčů od auta, začneš se chovat jak zlatý retrívr s létajícím talířem v tlamě.“
„Jasně, samozřejmě že chci jet. Akorát mě štve, že jsem s tím svinčíkem tady nijak nepokročil.“
Nikki vzala své kafe, vytáhla koblížek a nahlédla do Rookovy pracovny: „Vždyť jsi skoro nic neudělal.“
„No, začal jsem, ale pak jsem si sedl k počítači a nějak se zapomněl u práce na tom mém článku o Cassidy Towneové.“
Nikki pohlédla na jeho monitor, na kterém byl zrovna šetřič obrazovky s tématem z filmu Big Lebowski plovoucí snímek Dudeovy hlavy na bowlingové kouli. Pak její zrak sklouzl k RC modelu vrtulníku na pracovním stole. Položila na něj ruku. „Pořád je ještě teplý,“ řekla.
„Na tebe zlí kluci prostě nikdy nevyzrají, Nikki Heatová.“
Měli ještě půl hodiny do odchodu do nakladatelství, a tak Nikki začala sbírat listy papíru z podlahy. Rook na parapetu našel místo pro svou helikoptéru a co nejuvolněnějším tónem, který by použil nejspíš někdo na rybách, řekl: „To muselo být divné, vidět se zase se svým bývalým.“
„Úplně mě to dostalo, to tedy ano. Že jsem ho potkala, a zrovna tam, chápeš?“ A pak dodala: „Takže ty si myslíš, že byl jedním z Cassidyiných úlovků, že?“
„Cože? Ehm, no, tak na tohle jsem nemyslel.“ Rychle se od ní odvrátil a začal strkat pera a tužky zpátky do hrníčku, suvenýru z muzea Marka Twaina. „To si myslíš?“
„Já ti nevím. Občas je příjemné vědět, že tě někdo nechce oblafnout.“ Pohlédla na Rooka, který se opět odvrátil, tentokrát šel hledat sponky na papír. „Každopádně bylo zvláštní slyšet, že Cassidy pomáhala někomu takovému, jako je Pet.“
Pet.12 Rook se soustředil na to, aby nezakoulel očima. „No, z toho, jak jsem Cassidy poznal, můžu říci, že byla drsná, ale rozhodně nebyla nějaké monstrum. Zároveň bych však ani neřekl, že by byla nějaká altruistka. Vsadím se, že tím, že Peteovi pomohla naučit se, jak to v jeho branži chodí, si zároveň budovala vztah s někým od televize a vytvářela dojem, že jí něco dluží.“
„Měla někoho, koho bys nazval přítelem?“
„Z toho, co jsem viděl, bych řekl, že ne. Byla samotářka. Což neznamená, že by byla osamělá. Ale svůj volný čas trávila se svými kytičkami, ne s lidmi. Viděla jsi tu porcelánovou cedulku přišroubovanou na zdi u jejích francouzských dveří? Když vás život zklame, vždy máte ještě zahradu.“
„To zní, jako by se Cassidy musela neustále vypořádávat s nějakými zklamáními.“
„I tak,“ poznamenal, „nemůžeš kritizovat člověka, jehož vášní je pomáhat živým věcem. I kdyby to byly rostliny.“
Nikki zvedla štos papírů a zarovnala je o své břicho. „Nevím, kam chceš tyhle papíry strčit, takže je prostě naskládám tady na tu komodu. Aspoň tady budeš moct chodit, až si zase budeš hrát se svým vrtulníčkem.“
Rook pracoval vedle ní a vše, co bylo rozbité, házel do odpadkového koše, který si přinesl z kuchyně. „Musím říct, že tahle chvilka strávená společným uklízením se mi líbí.“
„Žádné přiblblé nápady, Rooku,“ odvětila. „I když... Hmmm... Hmmm... Hmmm... Co víc by si holka od policie mohla přát než uklízet místo, kde se stal zločin?“ Horní deska komody už byla plná papírů, takže další náruč postavila Nikki na pracovní stůl a při tom náhodou brnkla do mezerníku. Šetřič obrazovky zmizel. Dude byl ten tam a na obrazovce svítily výsledky hledání hesla „Petar Matic - Nikki Heatová“.
Rook si nebyl jistý, zda to viděla, tak notebook zavřel a bručel něco o tom, že jí udělá na stole místo. Pokud to heslo viděla, nedala to na sobě znát. Rook se přinutil chvíli počkat a v tichosti dál uklízel. Po delší odmlce začal skládat knihy do knihovny a pak nenuceně řekl: „Hej, snažil jsem se ti včera dovolat, ale nebrala jsi mi to.“
„Já vím.“ Nic víc neřekla.
Když včera večer odešli ze studií, kde se natáčel pořad Na slovíčko, Rook se Nikki snažil přesvědčit, aby s ním šla na večeři, ale ona neměla chuť - řekla mu, že je unavená z předešlé noci.
„To máš na mysli náš sex?“ zeptal se jí tehdy.
„Ach ano, Rooku, úplně jsi mě vystavil.“
„Opravdu?“
„Dělá ti to radost? Pokud si vzpomínáš, těsně před tou naší divokou nocí jsem měla drobnou šarvátečku s jedním Texasanem, po níž následoval celý den na nohou při vyšetřování tohoto případu.“
„Však já jsem dělal to samé!“
Nikki se zamračila. „Promiň, ale ty ses s Texasanem opravdu bil?
Já jsem si myslela, že jsi spíš seděl na židli a nakonec ses s ní svalil na zem.“
„To mě ranilo, Nikki. Tvé zesměšňování je jako rány bičem!“
„Ne,“ řekla s neskrývaným potěšením, „to byl pásek od mého županu.“ To však způsobilo, že zatoužil ještě víc po další noci strávené v její přítomnosti. Ale jako vždycky, Nikki Heatová si svoji nezávislost dobře strážila. Celý nevrlý si tedy vzal taxíka a odjel domů do Tribecy.
Spisovatelská obrazotvornost při tom v jeho hlavě rozehrávala divadlo možných následků nenadálého setkání dvou bývalých milenců z vysoké školy, kteří si vyměnili svá telefonní čísla.
Do knihovny zasunul i jeden svazek slovníku Oxford English Dictionary a řekl: „Málem jsem ti nezavolal - měl jsem strach, že tě vzbudím.“ Vedle prvního svazku slovníku OED postavil další a pak dodal: „Protože jsi říkala, že půjdeš spát.“
„To se teď jako vyptáváš, co jsem dělala?“
„Já? Prober se.“
„Řeknu ti to, jestli to chceš vědět.“
„Nik, já to vědět nepotřebuju.“
„Protože jsem nebyla doma, když jsi volal. Byla jsem venku.“ Ačkoliv byl Rook vášnivým hráčem pokeru, jeho maskovací strategie byla průhledná zhruba stejně jako kamenný výraz Rogera Rabbita po hltu whisky. Nakonec však Nikki řekla: „Nemohla jsem spát, tak jsem šla na okrsek. Chtěla jsem si projít databázi FBI a zkusit najít konkrétní zbraně a izolačku a lidi, o nichž tam jsou záznamy, že rádi mučí. Občas na člověka něco vyskočí. Včera večer to nikam nevedlo, ale alespoň jsem napsala jednomu agentovi z Národního centra pro analýzu násilných zločinů v Quanticu, který se podívá, jestli se něco nepodaří najít jemu. Taky jsem jim poslala ty nekompletní otisky prstů, které jsme sejmuli z té pásky.“
„Takže tys celou tu dobu pracovala?“
„Celou tu dobu ne,“ odvětila.
A je to tady. Takže tu obrazovku s Googlem viděla. Nebo ji neviděla, ale spojila se s Petarem. „Snažíte se mě mučit, detektive Heatová?“
„To bys chtěl, Jamesone? Abych tě mučila?“
S tím dopila zbytek svého kafe a odnesla hrníček zpět do kuchyně.
 

 
„Jo je ten zákon, člověče,“ řekl Ochoa.
„Jo je ten pitomý zákon, který brání lidem pomáhat nám.“ Společně se svým parťákem Raleym seděl v neoznačeném policejním autě zaparkovaném naproti Pohřebnictví Moreno na rohu Stosedmadvacáté a Lexington Avenue.
Vchodové dveře se stále neotevíraly, a tak z nich Raley očima sklouzl směrem k vyvýšeným kolejím, na nichž právě zpomaloval vlak MetroNorth vjíždějící do stanice Harlem, poslední zastávky před tím, než
na nádraží Grand Central vyloží svůj ranní náklad cestujících dojíždějících z okresu Fairfield County. „Nedává to smysl. Obzvlášť když to je rodina. Chci říct, že přece musí vědět, že se snažíme najít toho, co jim zabil příbuzného.“
„Nemusí to dávat smysl, Raley. Zákon říká, že prostě práskat nesmíš, ať se děje, co se děje.“
„Ale čí zákon? Padillova rodina ho určitě nenapsala.“
„To ani nemusela. To je v té kultuře. V jejich hudbě, je to na ulici. A ačkoliv tě za práskání nikdo nezmlátí, udělá z tebe toho, co je nejníž. A tím nechce být nikdo. To je prostě pravidlo.“
„No a co s tím teda můžeme udělat?“
Ochoa pokrčil rameny. „Nevím. Možná najít nějakou výjimku?“ K postranním dveřím, kudy do márnice vozili mrtvoly, přijela černá dodávka a dvakrát zatroubila. Oba detektivové se podívali na hodinky. Věděli, že soudní patologie uvolnila tělo Estebana Padilly v osm ráno. Teď bylo čtvrt na devět a Ochoa s Raleym mlčky pozorovali, jak se otevřely posunovací dveře a z nich vyšli dva zřízenci, aby z dodávky vyložili nosítka a na nich položený černý pytel s ostatky oběti.
Krátce po deváté před márnicí zaparkovala bílá Honda z osmadevadesátého roku. „Tak, a je to tady,“ řekl Raley. Pak ale zaklel: dveře Hondy se otevřely a z místa řidiče vysedl onen nesdílný bratranec, s nímž se setkali předešlé noci, a zašel do budovy. „To na naši výjimku nevypadá.“ Počkali ještě dalších deset minut, aniž by při tom prohodili jediné slovo, a když už nikdo jiný nepřijel, Raley otočil klíčkem v zapalování. „Zrovna jsem myslel na to samé,“ řekl jeho parťák, když Raley zatočil od obrubníku k prostředku silnice.
Na jejich zaklepání na dveře Padillova řadového domku na Východní Stopatnácté nikdo nereagoval. Oba detektivové už se chystali odejít, když se ozval něčí hlas a Španělsky se vyptával, kdo je za dveřmi. Ochoa se identifikoval a požádal člověka uvnitř, zda mohou vstoupit a promluvit si. Dlouho se nic nedělo, ale pak ve dveřích zarachotil bezpečnostní řetěz, cvakla západka v zámku a dveře se malinko pootevřely. Zpoza nich vykukoval chlapec a chtěl vidět jejich odznaky.
Pablo Padilla je posadil na gauč v obývacím pokoji. Ačkoliv se chlapec v tom smyslu nevyjádřil, zdálo se, že je vzal dál ne proto, že by chtěl být pohostinný, ale jednoduše z toho důvodu, aby zmizeli z ulice.
Ochou napadlo, že celá ta věc o tom, že práskání není dobré, se tváří, jako by byla postavená na solidaritě, ovšem oči chlapce před ním byly
spíše jako oči těch, kteří si prožili teroristický útok. Už takové oči viděl. Nebo oči nebohých farmářů v nějakém starém westernu s Clintem Eastwoodem, kteří mají strach z tyranského desperáta a jeho hochů.
Vzhledem k tomu, že Španělsky mluvil on a tím pádem měl hovořit jen on, se Ochoa rozhodl, že zvolí jemný přístup. „Je mi moc líto, co se stalo,“ byl dobrý začátek.
„Našli jste toho, co zabil strejdu?“ To byl chlapcův začátek.
„Pracujeme na tom, Pablo. A proto jsme tady. Potřebujeme pomoc, abychom mohli najít toho, kdo to udělal, a zatkli ho, aby do konce svého života seděl v lochu.“ Detektiv chtěl vzbudit dojem, že ten člověk už se v ulicích nebude pohybovat a nehrozí ani možnost, že by se mstil někomu, kdo by spolupracoval s policií.
Chlapec to pochopil a vděčně se na oba policisty podíval. Ochoa si všiml, že Raley se do ničeho nevměšoval, ale přesto byl maximálně ostražitý. Vypadalo to, že ho zajímají především četné obaly na oblečení, visící na druhém konci místnosti. Chlapec si jeho pohledu povšiml: „To je můj nový oblek. Na strejdův pohřeb.“ Jeho hlas zněl zlomeně, ale přesto statečně. Ochoa si všiml, jak se mu oči zalévají slzami, a v duchu si říkal, že už přezdívku „Kojoti muž“ nikdy nepoužije.
„Pablo, to, co mi řekneš, zůstane jenom mezi námi dvěma, jo? Bude to taková anonymní pomoc.“ Chlapec na to nic neřekl, a tak detektiv pokračoval. „Měl tvůj strejda Esteban nějaké nepřátele? Nechtěl mu třeba někdo ublížit?“
Chlapec pomalu zavrtěl hlavou a pak odpověděl: „Ne, nevím o nikom, kdo by něco takového chtěl udělat. Každý ho měl rád, byl vždycky veselý, byl prostě správnej, víte?“
„To je dobře,“ odpověděl Ochoa a při tom si myslel pravý opak - přinejmenším proto, že s pátráním mu to moc nepomohlo - ale i tak se usmál. Pablo vypadal, že se malinko uklidnil. Ochoa se ho opatrně vyptával na všechny ty běžné věci ohledně přátel jeho strýčka, přítelkyň, osobních návyků, jako jsou sázení nebo drogy. Chlapec odpovídal jen v krátkých větách, jak to děti většinou dělávají, ale odpovídal.
„A co jeho práce?“ zeptal se ho Ochoa. „On jezdil s ovocem a zeleninou, že?“
„Ano, ale to on neměl rád. Byl dobrý řidič, proto tu práci dostal. Víte, někdy je každá práce dobrá, i když třeba není tak zajímavá.“
Ochoa pohlédl na Raleyho, který neměl vůbec ponětí, o čem s chlapcem hovoří, ale z jeho výrazu uhodl, že už našel něco, co ho zajímá.
Ochoa se obrátil zpátky k Pablovi a přitakal: „Tomu rozumím.“ A pak dodal: „Všiml jsem si, žes řekl tak zajímavá.“
„Jo.“
„Tak zajímavá jako co?“
„No... Je to takové... Ale on je mrtvý, takže to asi můžu říct.“ Chlapec se zavrtěl a strčil si ruce pod stehna, takže si teď na nich seděl. „Strejda měl... takovou lepší práci. Předtím. Ale před pár měsíci... No prostě ho z ničeho nic vyrazili.“
Ochoa pokýval hlavou. „Tak to je mrzuté. Co provedl, že ho vyhodili?“
Pablo se otočil, když zaslechl, jak ve vchodových dveřích zarachotil klíč. Ochoa se pokusil chlapce přimět, aby otázku zodpověděl. „Pablo, z jaké práce ho vyhodili?“
„No... dělal řidiče pro jednu firmu, co jezdí s limuzínama.“
„A proč ho vyhodili?“
Vchodové dveře se otevřely a dovnitř vešel Padillův bratranec, tentýž muž, který přijel bílou hondou do márnice. „Co to tady má sakra znamenat?“
Pablo se postavil a ani Raley nepotřeboval přeložit to, co jim řečí těla sděloval. Bylo totiž jasné, že tohle povídání právě skončilo.
 

 
Ačkoliv si detektiv Heatová schůzku dopředu nedomluvila,
šéfredaktor v nakladatelství Epimetheus Books, které vydávalo Cassidy Towneovou, ji čekat nenechal. Nikki se ohlásila na recepci, a když společně s Rookem na šestnáctém podlaží vystoupila z výtahu, jeho asistentka už na ně čekala. Na číselníku vedle dveří z mléčného skla, jež vedly ke kancelářím, vyťukala kód a doprovodila je chodbou, nasvícenou jasným světlem, s bílými zdmi a zdobením ze světlého dřeva. Byli na podlaží, které se specializovalo na literaturu faktu, takže na zdech visely zarámované obálky knih zde vydaných. Všechno to byly buď životopisy, skandální odhalení, nebo bestsellery zabývající se životy celebrit a u všech bylo uvedeno, jak byly ohodnoceny v New York Times.
Přišli do velké kanceláře, kde byly tři stoly asistentek a troje dveře, jež byly nápadně větší než všechny dveře, kolem kterých zatím prošly. Ty prostřední byly otevřené a právě jimi je asistentka dovedla za šéfredaktorem.
Mitchell Perkins se na ně usmál zpod svých bifokálních brýlí s černou obroučkou, odložil brýle na stůl a vstal z křesla, aby si s příchozími potřásl rukou. Byl veselý a podstatně mladší, než Heatová čekala - když člověk vezme v potaz, že byl šéfredaktorem oddělení literatury faktu. Bylo mu krátce po čtyřicítce, ale měl unavené oči. Hned jakmile uviděla ty hromady rukopisů na stojanu s přihrádkami, ba dokonce na podlaze vedle jeho stolu, pochopila proč.
Pokynul jim, aby se posadili na gauč na druhé straně jeho kanceláře. Heatová a Rook to udělali, šéfredaktor se uvelebil v křesle před oknem, jež se táhlo po celé délce zdi směřující na sever. Byl z něj úžasný, ničím nezakrytý výhled na Empire State Building. To panorama muselo vyvolávat úžas v každém, kdo na gauči seděl. Ačkoliv Heatová i Rook na Manhattanu strávili většinu života, zapůsobil ten obraz i na ně. Nikki téměř poznamenala, že kvůli tomu výhledu by si tu kancelář mohli pronajmout i filmaři, nepřišlo jí to však vhodné při setkání takového rázu. Nejprve musela vyjádřit svou soustrast nad ztrátou spisovatelky A pak se musela zeptat na rukopis, na kterém zemřelá pracovala.
„Děkujeme, že jste si na nás udělal čas, ačkoliv to bylo hodně narychlo, pane Perkinsi,“ začala.
„Beze všeho. Když přijde policie, cožpak bych mohl udělat něco jiného?“
Obrátil se stranou k Rookovi a dodal: „Je to za dost neobvyklých okolností, ale přesto mne moc těší, že se s vámi poznávám. Málem jsme se setkali v květnu na afterparty po koncertu Stinga a Trudie, který pořádali jako benefici na záchranu deštných pralesů, ale vy jste byl zabrán do hovoru s Richardem Bransonem a Jamesem Taylorem a z toho jsem byl tak trochu nervózní.“
„To nebylo nutné. I já jsem jenom člověk.“
Rookovi se žertíkem podařilo všechny rozesmát a tak prolomit ledy, takže se Nikki mohla pustit do toho, kvůli čemu sem přišla. „Pane Perkinsi, jsme tu kvůli Cassidy Towneové a předně nám dovolte vyjádřit upřímnou soustrast.“
Šéfredaktor pokýval hlavou a stočil své rty do obráceného U. „To je od vás velice pozorné, to bezesporu, ale smím se zeptat, jak jste dospěli k přesvědčení, že jsme s ní nějak spojeni?“
Byla by mizerná policistka, kdyby si nevšimla husté kouřové clony utkané z těch pečlivě volených slov. Perkins nic nevyzradil především z toho prostého důvodu, že Cassidy pro něj psala knihu. Celé si to rozebral dopředu. Vypadal jako fajn chlapík, a nejspíš jím asi i byl, ale teď s nimi hrál šachy. Nikki se proto rozhodla, že to na něj vybalí rovnou a bez okolků: „Cassidy Towneová pro vás psala knihu a já bych chtěla vědět, o čem ta kniha měla být.“
Dopad byl okamžitý a viditelný. Šéfredaktor svraštil obočí, přehodil si nohu přes nohu a na křesle se zavrtěl, aby se mu sedělo pohodlněji. „Inu, vidím, že úvodním zdvořilostem je konec a vy jste přešla rovnou k věci.“ Usmál se, ale nepůsobilo to upřímně.
„Pane Perkinsi...“
„Mitch. Bude příjemnější pro každého z nás, když mi budete říkat Mitch.“
Heatová zůstala srdečná, ale stále ji zajímalo jen jedno: „O čem ta kniha měla být?“
I on uměl tuhle hru hrát dobře. Odpověděl, či spíše neodpověděl, tak, že se opět obrátil na Rooka. „Jestli tomu dobře rozumím, First Press vám zadal objednávku, abyste o ní napsal pět tisíc slov. Řekla vám něco? Proto jste dnes tady?“
Rook však šanci odpovědět nedostal. „Promiňte,“ vložila se do hovoru Nikki. Zachovávala dekorum, které Perkins nastolil, ale zvedla se z gauče a bokem se opřela o hranu šéfredaktorova stolu tak, aby se musel odvrátit od Rooka. „Vedu vyšetřování vraždy a to znamená, že jdu po každé možné stopě, abych vraha Cassidy Towneové našla. Těch stop je hodně, času však málo, takže - pokud smím - to, jak jsem své informace získala, je moje věc. Po tom, jak jsem se dostala k vám, vám taky nic není. A pokud chcete, aby to bylo příjemnější, začneme tak, že já budu klást otázky a vy budete otevřeně odpovídat a spolupracovat, ano... Mitchi?“
Perkins si založil ruce na prsou. „Naprosto,“ odvětil. Nikki si všimla, že když to slovo říkal, nakrátko zavřel oči. Mitch byl jeden z nich.
„Takže můžeme to s tou otázkou zkusit ještě jednou? A pokud by vám to pomohlo, vím, že pracovala na knize se skandálním odhalením.“
Šéfredaktor přikývl. „Samozřejmě, vždyť se na to specializovala.“
„Takže kdo nebo co bylo jejím tématem?“ Opět se posadila naproti němu.
„To nevím.“ Předpokládal, že přijde další palba slov od Nikki Heatové, a tak zvedl dlaň, že ještě neskončil. „Ano, můžu potvrdit, že jsme s ní uzavřeli smlouvu na knihu. Ano, měla to být kniha se skandálním odhalením. Vlastně se nám Cassidy zaručila, že bude zajímavá pro masmédia po celých Státech, a to nejen pro bulvár a televizní zprávy o celebritách. Slovy generace Paris Hiltonové to měla být pecka. Ovšem...“ Opět zavřel oči a pak je otevřel, čímž Nikki připomněl sovu pálenou. „Ovšem... Mohu jen říci, že téma jejího expozé bohužel neznám.“
„Chcete tím říci, že ho znáte, ale neřeknete,“ odtušila Nikki.
„Jsme velké nakladatelství. Důvěřujeme našim autorům a dáváme jim volnou ruku. S Cassidy Towneovou jsem fungoval na základě slepé víry. Ujistila mě, že pro mě má kasovní trhák, já jsem ji na oplátku ujistil, že ho dostanu na trh. Nyní se však bohužel už možná nikdy nedozvíme, co bylo tématem té knihy... Tedy pokud byste ten rukopis nenašli.“
Detektiv Heatová se pousmála. „Vy to víte, a neřeknete to. Cassidy Towneová dostala obrovskou zálohu, a obzvláště při dnešní ekonomické situaci se taková věc neděje bez vážné nabídky a toho, že každý souhlasí.“
„Promiňte, detektive, ale jak víte, zda dostala zálohu, natož velkou?“
Rook se nad tím zamyslel. „Protože to byl jediný způsob, jak by mohla financovat svoji síť lidí, kteří jí dávali informace. Znáte noviny. Na to, aby tuhle položku zaplatila, na to z Ledgeru rozpočet neměla. A bohatá taky nebyla.“
„Můžu se dostat do jejích bankovních záznamů a vsadím se, že v nich najdu vklad od společnosti Epimetheus Books. A ta částka bude taková, že bude jasné, že jste přesně věděl, co si kupujete,“ dodala Nikki.
„Pokud tak učiníte a vskutku tam takovou zálohu najdete, vazba, kterou tady naznačujete, bude přesto pouhou domněnkou.“ Víc šéfredaktor neřekl. Rozhostilo se ticho.
Nikki vytáhla svou navštívenku. „Ten, o kom ta kniha měla být, může být naším vrahem nebo nás k němu může přinejmenším dovést. Pokud byste změnil názor, tady je na mě kontakt.“
Vzal si vizitku, a aniž by se na ni podíval, strčil ji do kapsy. „Děkuji. A dovolte mi říci jedno: Ačkoliv je Jameson Rook bezesporu výtečný novinář, ten článek, který o vás napsal, vám rozhodně neučinil zadost. Vlastně si začínám myslet, že o Nikki Heatové by klidně mohla být napsána kniha.“
Z hlediska Nikki to byla definitivní tečka za celým rozhovorem.
Jen co se dveře od výtahu zavřely, Nikki zavrčela: „Mlč.“
„Vždyť jsem nic neřekl.“ Pak se však Rook zasmál a dodal: „Kniha o Nikki Heatové...“
Výtah se zastavil v devátém podlaží a dovnitř vešlo několik lidí. Heatová si všimla, že Rook se otočil ke stěně výtahu. „Jsi v pořádku?“ zeptala se ho. Neodpověděl, jen přikývl a poškrábal se na čele. Po zbytek jízdy dolů se snažil zakrývat si tvář.
V přízemí nechal všechny ostatní vystoupit a pak se vyšoural ven. Nikki na něj čekala. „Něco tě kouslo do obličeje nebo co?“
„Ne, jsem v pohodě.“ Otočil se a rychlými kroky vyrazil přes vestibul k východu. Zrovna položil ruku na dveře, vedoucí ven na Pátou Avenue, když Nikki zaslechla ženský hlas, který se rozlehl po mramoru v té obrovské hale.
„Jamie? Jamie Rooku, jsi to ty?“ Žena byla jedna z těch, kteří s nimi jeli výtahem. Něco ve způsobu, jakým Rook zaváhal, než se otočil ode dveří, Nikki přimělo, aby zůstala stát v pozadí a jen vše z pohodlné vzdálenosti sledovala.
„Terri, ahoj. Jsem myslí někde jinde, promiň. Neviděl jsem tě.“ Rook k ní přistoupil. Objali se a Nikki si všimla, jak zčervenal, takže jeho obličej získal barvu škrábanců na čele, které si chvíli před tím způsobil ve výtahu.
Když od sebe poodstoupili, žena řekla: „Jak je možné, že jsi tady, a nepřijdeš pozdravit svoji redaktorku?“
„No, vlastně jsem to chtěl udělat, ale měl jsem schůzku kvůli tomu, na čem teď pracuji, takže jsem si říkal, že se stavím jindy.“ Vzhlédl a zpozoroval, jak se na něj Nikki dívá, načež se postavil tak, aby jim viděla jen záda.
„To bys teda měl,“ řekla redaktorka. „Poslyš, já mám taky na spěch, ale aspoň jsi mi ušetřil psaní e-mailu. Redakce toho tvého rukopisu bude příští týden hotová. Jakmile dorazí, pošlu ti ho e-mailem v příloze, jo?“
„Jasně.“ Opět se objali a žena odběhla ven za svými kolegy, kteří na ni na chodníku čekali u taxíku.
Když se Rook obrátil zpátky směrem, kde předtím stála Nikki, byla pryč. Rozhlédl se po hale a sevřel se mu žaludek, protože ji zahlédl, jak stojí u pultu ostrahy a pročítá seznam firem, které v budově sídlí.
„Ty tady pro někoho píšeš?“ zeptala se ho, když k ní přišel. „Sídlí tady hodně nakladatelství, ale First Press nějak nemůžu najít.“
„Ech, taky nenajdeš. Ti jsou ve Flaitronu.“
„Ani Vanity Fair tady není.“
„Ti mají kanceláře v Condé Nast. Kousek od Times Square.“ Vzal ji za loket. „Měli bychom se vrátit na okrsek, ne?“
Heatová jeho pobídku ignorovala. „Tak jak je možné, že tu pro někoho píšeš, když jsou tady jenom knižní nakladatelství? Ty píšeš I knížky?“
Neurčitě pokýval hlavou ze strany na stranu: „Svým způsobem ano.“
„No, takže ta tvoje redaktorka Terri nastupovala v devátém patře, jestli si dobře vzpomínám!“
„Bože, Nikki, to na svou práci nemůžeš ani na chvíli zapomenout?“
„A podle tady toho—“ prstem přejela po skle, jež krylo seznam firem, které v budově sídlily, „je na devátém patře nakladatelství Ardor Books. Co asi tak vydávají?“
Pracovník ostrahy u přepážky vedle nich se usmál a pravil: „Slečno? Nakladatelství Ardor Books vydává dívčí románky.“
Nikki se otočila na Rooka, ale ten už byl pryč. Svižným krokem kráčel ke dveřím na Pátou Avenue a myslel si, že tomu může uniknout.
 



DVANÁCT
Když o dvacet minut později Nikki s Rookem přijeli zpět na služebnu, získali z toho, jak byli všichni naskládaní před televizí, pocit, že někde musí probíhat operace zásahové jednotky SWAT nebo došlo k objevení dalšího podezřelého vozidla. To se nicméně nezdálo příliš pravděpodobné, protože zvěsti o takové události by během jízdy z nakladatelství určitě zaslechla na policejních frekvencích.
„To vypadá na něco velkého,“ spíše se zeptala lidí v místnosti. „Někdo další už měl plné zuby stávky a zapálil odpadky?“
„No, je to velké,“ řekla detektiv Hinesburgová. „Jsou tam vrtulníky všech televizí. Lidi z odchytu už ho zahnali až na severní konec Inwood Parku.“
„Ta potvora teda umí utíkat,“ řekl Raley.
Rook se postavil do zadní řady půlkruhu policistů před televizí. „Vědí, jestli je to ten samý, co se zakousl do našeho Kojotího muže?“
Ochoa se na něj otočil: „Čéče, neříkejte mu tak, jasné?“
Na obrazovce, rozdělené na dvě poloviny, byl jednak celkový letecký záběr a pak také obrázek pořízený teleobjektivem ze země, na kterém byl pracovník odchytové služby, připravený na zvíře vypálit uspávací šipku. Nikki nikdy nepatřila k těm, kteří by se přilepili k obrazovce - snad kromě významných momentů, kdy v televizi běžely mimořádné zprávy o něčem opravdu důležitém -, ale teď prožívala velmi zvláštní moment. Fascinovaně sledovala kojota, jenž přikrčený vykukoval z houští nad částí Spuyten Duyvil Creek. Kamera snímající vše ze země byla od scény hodně daleko, takže obraz byl kvůli zvětšení a zkreslení vzduchem neostrý, ale úhel, z něhož bylo zvíře zabíráno, se příliš nelišil od toho, v němž je viděla to ráno před Café Lalo. Ta rozčilující chvíle představovala pro Nikki Heatovou opravdu vzácné setkání s něčím divokým, s nezkroceným zvířetem, jež si osaměle hledalo svoji cestu městem. A většinou aniž by si ho kdokoliv všiml. Ovšem teď tomu bylo jinak: jeho život a existence už více veřejné ani být nemohly. Nikki teď byla ta, kdo na zvíře zíral - a tomu, co v jeho očích viděla, tentokrát rozuměla až moc dobře.
Když šipka vlétla kojotovi do kožichu, otřásl se, ale pak okamžitě odběhl pryč a zmizel v houštině na příkrém kopci. Reportér v televizi hlásil, že šipka kojota zasáhla, ale buď se od něj odrazila, nebo v něm nezůstala zapíchnutá. Kamera na vrtulníku se pohybovala sem a tam, ale bezúspěšně.
Heatová vzala dálkový ovladač a televizi vypnula, což mezi detektivy vyvolalo předstírané protesty a nesouhlas. Ale i tak se všichni trousili k rannímu brífinku o novinkách.
Z prohlídky bytu Dereka Snowa zatím ještě nevzešlo nic, co by spojovalo všechny tři oběti. Lidé ze soudního stále ještě pracovali na vzorcích a otiscích prstů - pro jistotu. Nikki všem řekla o Soleil Grayové a pořadu Na slovíčko a také o tom, že segmentový produkční tohoto pořadu potvrdil, že Cassidy Towneová pracovala na knize, jejímž tématem mělo být nějaké skandální odhalení. Rook si odkašlal a Nikki na něj vrhla pohled, jenž jednoznačně říkal: Jen se opovaž. Obrátila se k jednotce: „Na základě našeho setkání s šéfredaktorem nakladatelství, pro které Cassidy pracovala, lze tuto informaci považovat za hodnověrnou. Ovšem šéfredaktor tvrdí, že o tématu knihy nic neví, a také trvá na tom, že její rukopis nemá.“
„Samé sračky,“ ulevila si detektiv Hinesburgová.
Nikki, která si na ulicích sprostot užila dost a dost, neměla nejmenší zájem trpět je i v kanceláři, a tak se na Hinesburgovou otočila a řekla: „Sharon, jsem si jista, že říkáš to, co si myslí každý z nás.“ A pak se usmála. „Ale všichni až na tebe byli natolik slušní, že si to jen mysleli.“
Jakmile dozněl smích detektivů, Raley vznesl dotaz: „A co to zkusit se soudním příkazem?“
„Mám v plánu to zkusit, Raley, ale mám takový pocit, že i ti soudci, kteří nám v tomhle ohledu jdou na ruku, se budou kvůli Prvnímu dodatku dost ošívat. Celá ta představa, že by policie procházela věci v nakladatelství, určitým lidem připomíná totalitní praktiky. Ale i tak to zkusím.“
Roachovci podali hlášení o tom, co nového zjistili v případu Padilla. Ochoa uvedl, že ačkoliv to zpočátku vypadalo tak, že nebude vůbec nic, protože s nimi nikdo nechtěl mluvit, nakonec se jim podařilo přijít na jeden interesantní fakt. „Náš zelinář s dodávkou byl vlastně bývalý řidič limuzíny. Je hrozně frustrující, že tahle skutečnost se objevila až po takové době. Snad se někdy lidem na radnici podaří dát dohromady systémy tak, že spolu budou komunikovat.“
„A co bychom potom dělali my?“ zeptala se Nikki a její sarkasmus vyvolal pár uchechtnutí.
„No, každopádně jsme si to proklepli,“ pokračoval Raley, „a podařilo se nám najít jeho bývalého zaměstnavatele.“
Na to navázal Ochoa: „Taky jsme zašli za jeho šéfem z období, kdy jezdil s ovocem a zeleninou. Tvrdil, že pan Padilla si najal právníka a zažaloval tu společnost, pro kterou dřív jezdil, za neoprávněné ukončení pracovního poměru. Říkali jsme si, že se nejdřív zastavíme u toho právníka a až potom si posvítíme na ty lidi s limuzínami. Tak alespoň budeme vědět, do čeho jdeme.“
„A hádejte, koho si Padilla najal,“ vyzval shromážděné policisty Raley. „Nikoho menšího než Ronnieho Stronga.“
Všichni detektivové zaúpěli a pak začali unisono, i když nesladěně, zpívat refrén z televizní reklamy tohoto úlisného právníka. „Když vás někdo poškodí, Ronnie Strong to napraví!“
„Skvělá práce, Roachovci,“ pochválila je Heatová. „Takže teď po vás budu chtít, abyste se k němu vypravili. Soudě podle jeho reklam bych si, být vámi, s sebou vzala hygienické kapesníčky na ruce.“ A když si brala své složky, dodala: „A jestli sem jeden z vás přijde s fixačním límcem na krku, je u mě odepsaný!“
 

 
Když se detektiv Heatová dostala ke svému stolu, čekal tam na ni dáreček. Zašifrovaný e-mail od agenta FBI z NCPANZ v Quanticu. Byl od analytika dat, se kterým se spojila předešlé noci. Když e-mail otevřela, horní část obrazovky počítače se zaplnila barevnou fotografií Texasana. Jeho policejní podobenka, vytvořená na základě popisu poskytnutého Nikki, byla v pozadí a téměř se s fotografií shodovala. Heatová na obojí chvíli zírala a pak si musela připomenout, že by měla začít dýchat. Nebyla si jistá, zda šlo o reakci na vzpomínku na to napadení, nebo o vzrušení z toho, že už ho konečně má identifikovaného. Obě varianty však stačily, aby její srdce zrychlilo.
V e-mailu byla i krátká zpráva od analytika: „Podařilo se mi ho identifikovat rychle, ale tak je tomu pokaždé, když od policistů dostanu dobrá data. Vaši kolegové po celých Státech by se od vás mohli učit, detektive Heatová. Poděkovat mi můžete tak, že ho dostanete.“ Nikki pomocí kolečka na myši sjela v e-mailu dolů, aby si přečetla to, co pro ni agent FBI dal dohromady.
„Jméno Rance Eugene Wolf. Muž, běl., 41 let. 183 cm, 80 kg. Narozen/vyrostl v Amarillu, TX, vychován jen otcem - matka zmizela, když byl podezřelý na stř. škole. Místní policie vyšetřovala matčino záhadné zmizení po cestě do Plainview za účelem návštěvy příbuzných, syn/podezř. byl nalezen sám v pokoji v motelu u Hwy 27. Manžel mimo podezření a případ odložen jako nevyřeš./útěk. Zajímavé bylo, že syn/podezř. byl během dvou let pětkrát vyslýchán, a to i psychologem. Žádné poznámky, žádné tendence.
Otec podezřelého dál bydlel/pracoval v Amarillu jako veterinář. Podezřelý - Rance pracoval v jeho ordinaci, byl školen a nakonec získal akreditaci k asistování při operacích.“
Nikki si představila tu hromadu ostrých nástrojů na Rookově kuchyňském pultu. Zvedla hlavu a pohlédla na tabuli s pitevními fotografiemi perforovaného zvukovodu Cassidy Towneové. Pak četla dál.
„V té době žádná pojítka, ale nová analýza dat na základě modu operandi podezřelého od detektiva Heatové - zubařské nástroje plus izolační páska - vyhodila shodu s nevyřešenými případy mučení zvířat v okolí Amarilla, jež korespondují s dobou pobytu podezř.
Podezř. se nechal zapsat v armádě, u voj. policie dokončil dvě služ. období ve Ft. Lewis/Tacoma, WA. Ze záznamů VP pochází první shoda s otisky prstů poskytnutými det. insp. Heatovou z NYPD. Data ohledně mrzačení (lidí a zvířat) v okolí výkonu jeho služby, která by potvrdila MO podezř., ještě nedorazila - budou aktualizována.“ Nikki si dokázala představit, co dokáže sadista v uniformě, a očekávala, že se nějaké shody ukážou.
„Na základě čestného propuštění se podezř. nechal na rok zaměstnat v indiánském kasinu poblíž města Olympia, WA, následně v kasinu v Renu, NV (6 měs.), pak se přesunul do Las Vegas (4 r.), kde pracoval jako ochranka pro VIP hosty ve velkém kasinu (veškerá kasina a info o zaměstnavatelích uvedeny na konci jeho složky). Podezř. poté pracoval jako dodavatel/agent pro Hard Line Security ve městě Henderson, NV (viz fotka z průkazu Licenční komise výše). Díky tomu, že podezř. byl velice schopný při ochraně osob a uměl skvěle jednat s VIP klienty, rychle povýšil. DŮLEŽITÉ: Podezř. zadržen kvůli útoku nožem a vyhrožování klientovi italského magnáta v oboru komunikací. Incident vedl k zatčení podezř. Obvinění staž. z důvodu nedostatku svědků ochotných svědčit. Zbraní byl údajně nůž s ochranou kloubů prstů popsaný v pol. zprávě (v příloze), ten však nebyl nalezen.
Bezprostředně po uzavření případu podezř. opustil USA a pracoval na volné noze v Evropě. Aktuálnější info nedostupné. Budeme pokračovat v prohledávání databází a kontaktujeme Interpol. Jakmile bude něco nového, ozveme se.“
Rook zprávu dočetl celou minutu poté, co Nikki Heatová, neboť se v policejní hantýrce a všech těch zkratkách neorientoval tak dobře jako detektiv - ale rozhodně pochopil její význam. „Ten chlap si svou kariéru vybudoval na tom, že spolupracoval s celebritami a VIP klienty. Někdo ho platí, aby něco uklidil.“
„Ať je k tomu nutné udělat cokoliv,“ dodala Nikki.
 

 
Heatová okamžitě udělala kopie této zprávy a rychle je rozeslala jak mezi svoji jednotku,
tak i na obvyklá místa v terénu, a to včetně ambulancí a lékařských pohotovostí a dalších zdravotnických zařízení, jako byla ta, která Roachovci kontrolovali ráno po Texasanově zmizení. Rovněž také některým detektivům dala za úkol opětovně kontaktovat dříve vyslýchané svědky, zda ho poznají, když už teď nemají jen nákres jeho podoby, ale i fotografii.
Nikki také chvíli postála u tabule s daty vražd a přemýšlela nad všemi jmény na ní uvedenými. Rook k ní přišel, postavil se za ni a nahlas vyslovil to, co si Heatová jen myslela. „Časová osa teď není váš kamarád, co?“
„To není,“ odpověděla. „Případ se za posledních šestatřicet hodin docela zvrtnul, teď směřuje úplně někam jinam než původně. Máme tady profesionálního zabijáka, takže nás tím pádem alibi vůbec nezajímají, ale spíš musíme jít po motivech.“ Vzala barevnou fotografii Rance Eugena Wolfa a přilepila ji páskou vedle nákresu. Pak od tabule poodstoupila. „Připravte se do sedla, chci se za pár lidmi znovu zastavit osobně,“ řekla Rookovi.
„Myslíte toho venčiče psů, který - jak jsem slyšel - je vaším obrovským fanouškem, slečno Heatová?“
„No tak za tím rozhodně ne.“ Při cestě ven se zastavila ve dveřích a s britským přízvukem řekla: „Lichotky. Občas mne nudí k uzoufání!“
Najít vlezlého souseda Cassidy Towneové nebylo těžké. Pan Galway byl na svém obvyklém stanovišti na Západní Osmasedmdesáté, tedy před svým domem, a skřípal zuby nad tou neustále rostoucí zdí z neodvezených odpadků. „Copak vy policajti s tím nemůžete nic udělat?“ zeptal se Nikki. „Ta stávka přece ohrožuje zdraví a bezpečnost obyvatel tohodle města. To jako nemůžete někoho zatknout?“
„Koho?“ zeptal se Rook. „Odbory nebo starostu?“
„Oba,“ vyštěkl Galway. „A vy si s nima s tím vaším rádoby vtipkováním moc nezadáte.“
Staroch jim sdělil, že toho chlapa na fotce v životě neviděl, ale požádal je, zda by si ji mohl nechat pro případ, že by se Texasan znovu ukázal. Když pak nasedli do auta, Rook nadhodil, že by Rance Eugene Wolf udělal všem pořádnou službu, kdyby si byl spletl adresu, za což mu Nikki dala ránu do ramene.
Chester Ludlow jim řekl, že ani on Wolfa nikdy neviděl. Seděl ve svém obvyklém koutku v Milmar Clubu, a jak se zdálo, vůbec neměl chuť se fotografie dotknout, natož aby si ji nechal. Doba, po kterou si snímek prohlížel, by se stěží dala nazvat letmým pohledem.
„Myslím, že byste se na ni měl podívat ještě jednou, trochu pořádněji, pane Ludlowe,“ řekla mu Nikki.
„Víte, byl jsem raději, když mi lidé říkali ,pane kongresmane’. Když vás tak totiž někdo oslovuje, velmi zřídka slyšíte, co byste měli nebo neměli dělat.“
„Nebo s kým,“ řekl Rook.
Ludlow na něj vrhl nehezký pohled, ale pak se slabě usmál. „Vidím, že pořád ještě chodíte po Manhattanu bez vázanky.“
„Možná si je rád půjčuji. Možná se mi líbí, jak voní.“
„Nic vám nenařizuji, pane.“ Nikki se odmlčela, aby mu umožnila užít si jejího falešného, leč dobře míněného respektu. „Posledně jste nám říkal, že jste si najal soukromou bezpečnostní službu, aby pro vás získala nějaké informace o Cassidy Towneové. No, a tento muž pro podobnou firmu dělal, a proto bych byla moc ráda, kdybyste nám řekl, jestli jste ho někdy viděl.“
Bývalý politik si povzdychl a zadíval se na fotografii Texasana. „Odpověď je stejná.“
„Slyšel jste někdy jméno Rance Wolf?“
„Ne.“
„Možná měl nějaké jiné jméno?“ zeptala se ho Nikki. „Mluvil pomalu, takovým měkkým tónem a měl texaský přízvuk.“
„Ne.“
Nikki si od něj snímek vzala zpět. „Nenajal jste si na to vaše shánění informací firmu Hard Line Security?“
Ludlow se usmál. „Ve vší úctě, detektive, název té firmy nezní dost draze na to, abych využil jejích služeb.“
 

 
Vzhledem k tomu, že už bylo po poledni a oni byli na East Side, řekl Rook, že Heatovou zve na oběd do restaurace E.A.T poblíž Osmdesáté a Madison. Jakmile si Heatová objednala špenát s francouzským kozím sýrem a Rook sendvič s karbenátkem, Nikki se svého společníka zeptala: „Takže o tom ještě pořád nechceš mluvit?“
Rook předstíral nevědomost: „Nechci mluvit o čem?“
„O čem, o čem?“ napodobila ho Nikki. V tu chvíli jí číšník přinesl ledový čaj a ona začala zamyšleně trhat papír, v němž byla zabalena slámka. „Ale no tak, vážně, vždyť jsem to já. Mně to můžeš říct.“
„Něco ti povím... Ten stůl se kymácí.“ Vzal sáček od cukru a zmizel pod stolem, o chvíli později se zpod něj zase vynořil a začal zkoumat jeho nově nabytou stabilitu. „Lepší?“
„Teď už chápu, proč se ti se mnou ráno nechtělo k tomu šéfredaktorovi.“ Pokrčil rameny, a tak Nikki pokračovala: „Ale no tak, slibuju, že to nebudu nijak hodnotit. Ty ses fakt snažil prosadit jako spisovatel dívčích románů?“
„Snažil se prosadit?“ Vztyčil hlavu a zazubil se. „Snažil? Madam, já už se snažit nemusím. Už dávno se snažit nemusím.“
„Tak jo... a jak to? Nikdy jsem žádnou tvoji knížku neviděla. A to jsem si dokonce googlovala tvoje jméno.“
„Tak tedy budiž ostuda dokonána,“ řekl. „Řeknu ti, jak to je. Mezi lidmi, co píší do novin a časopisů, je poměrně běžné, že mají ještě vedlejší příjem. Někteří učí, jiní vykrádají banky, jsou i tací, kteří sem tam píší pod jiným jménem. A to dělám já.“
„U Ardor Books?“
„Ano.“
„Ty píšeš dojáky pro ženské?“
„Romantickou fikci, prosím. Dalo by se říci, že si jako jeden z jejich autorů přijdu na poměrně slušný peníz bokem.“
„V romantické fikci, jak tomu říkáš, se trochu vyznám. Jaký pseudonym používáš? Rex Monteeth nebo Victor Blessing?“ Odmlčela se a ukázala na něj.
„Nejsi Andre Falcon, že ne?“
Rook se naklonil nad stůl a naznačil jí, že má udělat to samé. Poté, co se rozhlédl po ostatních stolech, zašeptal: „Victoria St. Clair.“
Nikki se rozesmála tak hlasitě, že se všichni hosté v restauraci podívali jejich směrem. „Ježišikriste! Ty jsi Victoria St. Clair?!!“
Rook svěsil hlavu. „Je hezké, že nehodnotíš.“
„Ty? Ty jsi Victoria St. Clair?“
„Takže žádné hodnocení, to vidím. Tohle je rovnou poprava.“
„Ale jdi ty. Tohle je pecka. Victorii St. Clair jsem četla. Není nic, za co by ses měl stydět.“ A pak se rozesmála, ale hned si rukou zakryla ústa a přinutila se přestat. „Promiň, omlouvám se. Prostě jsem si jenom vzpomněla na to, jak jsi říkal, že každý má svůj tajný život. Ale ty... Děláš pro přední časopis, jsi válečný dopisovatel, máš dvě Pulitzerovy ceny... a ještě jsi Victoria St. Clair? To je tak... já nevím... ještě víc než tajemství!“
Rook se podíval kolem sebe na všechny ty tváře, které na něj zíraly, a povzdychl si: „Teď už ani ne...“
 

 
Roachovci vstoupili do právní kanceláře Ronnieho Stronga v patře nad sídlem dopravní policie na Herald Square a oba měli pocit, jako by přišli do čekárny chirurgické ambulance. Nějaká žena s oběma rukama v sádře, ven jí čouhaly jen konečky prstů, dávala chlapci - nejspíš svému synovi - instrukce, jak vyplnit vstupní formulář. Papírováním se zaobíral i muž na vozíčku, jenž neměl žádné viditelné zranění. Urostlý dělník, sedící na židli, která byla obložena nákupními taškami z obchodního domu Gristedes plnými dokladů a papírů, na ně úkosem pohlédl a řekl: „Není tady, chlapi.“
Recepční byla příjemná žena v konzervativním obleku, ale s piercingem v dolním rtu. „Byli jste poškozeni, pánové?“
Ochoa se odvrátil, aby se nerozesmál, a zamumlal k Raleymu: „No to snad není možný, oni ten slogan používají místo ,přejete si‘!“
Raley zachoval kamennou tvář a zeptal se recepční, zda by mohli jít za panem Strongem. Dostali odpověď, že pan Strong je mimo kancelář, neboť právě natáčí nové reklamy, a že bude zpět zítra. Raley poodhrnul sako, pod ním se zablýskl jeho odznak, a hned dostal adresu do studia.
Roachovce ani nepřekvapilo, že vážený pan Ronnie Strong v kanceláři nebyl. Mezi právníky koloval vtip, že Ronnie Strong se vyhýbá advokacii, ale kameře nikdy.
Budova v Brooklynu, kde své reklamy natáčel, byla sklad počmáraný graffiti, sousedící s distribučním centrem z Číny importovaného zboží. Vzhledem ke své poloze mezi starým přístavištěm Navy Yard a mostem Williamsburg Bridge nešlo o zrovna hollywoodskou lokaci, ale je nutno říci, že Ronnie Strong také nebyl tak úplně právník.
Raleyho s Ochoou nikdo nezastavil, takže prostě vešli dovnitř. Kancelář u vchodu byla prázdná a byla cítit kávou a cigaretovým kouřem, což skvěle ladilo s kdovíčím potřísněnou tapetou s výjevem z Tahiti. „Haló?“ zvolal Raley, ale když nikdo neodpověděl ani se neobjevil, odešli krátkou chodbou směrem, odkud slyšeli vyřvávat tutéž znělku, kterou sborově zpívali dnes ráno na okrsku. „Když vás někdo poškodí, Ronnie Strong to napraví! Když vás někdo poškodí, Ronnie Strong to napraví! Když vás někdo poškodí, Ronnie Strong to napraví!“
Dveře do natáčecí místnosti byly dokořán. Bylo zjevné, že s kvalitou zvuku si nikdo hlavu nedělal. Když detektivové vstoupili dovnitř, oba zase rychle ustoupili o krok nazad. Studio bylo tak malinkaté, že měli strach, že vejdou do záběru.
V kulisách, které tvořil pronajatý motorový člun na přívěsu, stály dvě modelky kyprých tvarů oblečené do miniaturních bikin a byly vybavené rekvizitami, jež měly naznačovat nějakou nehodu. Jedna měla ruku v šátku; druhá stála o berlích, ačkoliv sádru na noze neměla. Možná šlo o úsporné opatření, jež mělo odlehčit rozpočtu, ale spíše to mělo za cíl, aby byly vidět její nohy.
„Sjedem to ještě jednou,“ řekl muž v havajské košili, žmoulající v ústech nezapálený doutník.
„Se vsadím, že to je majitel. Jeho košile ladí s tou tapetou,“ zašeptal Raley Ochoovi.
„Svět je nespravedlivej, kámo,“ řekl Ochoa.
„Proč... tentokrát?“
„Když jde někam do studia Nikki Heatová, všude je leštěný mramor, sklo v hale, herecká šatna s teplýma a studenýma jednohubkama - a co máme my?“
„Víš, co si myslím, Ochoo? Myslím, že jsme byli poškozeni.“
„A! Akce!“ zařval režisér a pro jistotu ještě dodal: „Jedem!“
Obě herečky sáhly dolů do krabičky na návnady, odkud vylovily štůsky peněz. Jak se zdálo, vůbec přitom nevadilo, že ta, která měla ruku v šátku, jí mohla naprosto volně hýbat.
Jedna z dívek se usmála a pronesla: „Spravedlnost není nehoda.“ Na to ta druhá zvedla bankovky a zvolala“
„Když vás někdo poškodí, Ronnie Strong to napraví!“
A právě v tu chvíli vykoukl z průlezu mezi nimi Ronnie Strong, jenž vypadal jako přezrálá hruška v tupé, a řekl: „Někdo mě volal?“ Dívky ho objaly, každá ho políbila na tvář a ozvala se znělka: „Když vás někdo poškodí, Ronnie Strong to napraví! Když vás někdo poškodí, Ronnie Strong to napraví! Když vás někdo poškodí, Ronnie Strong to napraví!“
„A máme to,“ řekl režisér. A pak nádavkem ještě: „Stop!“
Roachovci se ani nemuseli snažit, aby si jich právník všiml. Ronnie Strong je zpozoroval již během natáčení reklamy, a když se na ně obrátil s toutéž větou, jako pronesl, když vykoukl z průlezu, došlo jim, že byla určena právě jim: „Někdo mě volal?“ To byla ta malá potěšení, jež přinášela policejní práce.
Děvčata odběhla převléci se do uniforem zdravotních sestřiček a Ronnie Strong mávl na Roachovce, aby za ním přišli k lodi. „Nepotřebujete tady pomoci?“ zeptal se Ochoa.
„Ne, i další reklama se bude natáčet na téhle lodi,“ řekl Strong. „V téhle scéně sice budou sestřičky, ale co, však jsem si ji pronajal na celý den. Vy jste poldové, co?“
Roachovci mu ukázali své odznaky a Strong se posadil na okraj lodi blíže k Raleymu. Rales nebyl s to přestat zírat na oranžový make-up lemující právníkův bílý límeček, tak se raději soustředil na jeho vlasy: vepředu měl Strong krásný prstýnek vlasů, pod nímž se už začala ukazovat páska, kterou ho měl na hlavu připevněný.
„Utrpěli jste nějakou škodu při výkonu zaměstnání, chlapi? Třeba jste ohluchli při střelbě na střelnici? Můžu vám s tím pomoci!“
„Děkujeme za optání, ale přišli jsme si sem za vámi popovídat o jednom z vašich klientů, pane Strongu,“ řekl Ochoa. „O Estabanovi Padillovi.“
„Padilla? Aha, jo, jasně. Co chcete vědět? Včera jsem ho viděl, vznesené obvinění je stále v platnosti.“
Ochoa se snažil, aby nenavázal oční kontakt se svým parťákem, ale periferně viděl, jak se Raley otočil, aby zakryl dušený smích. „Esteban Padilla je mrtvý, pane Strongu. Byl zavražděn před několika dny.“
„Předpokládám, že šlo o nějaký incident, jenž by mohl být v rozporu se zákonem. Obsluhoval nějaký stroj?“
„Já vím, že máte hodně klientů, pane Strongu,“ vložil se do hovoru Raley.
„To si pište,“ odvětil právník. „A všichni mají služby šité jim na míru.“ Raley však pokračoval: „Jsem si jist, že tomu tak skutečně je. Ale dovolte nám osvěžit vám přece jenom trochu paměť. Esteban Padilla byl řidič limuzíny, kterého na jaře vyhodili z práce. Přišel za vámi se svou stížností.“
„Správně, správně, a my jsme zaměstnavatele obvinili z neoprávněného propuštění.“ Ronnie Strong si ukazováčkem poklepal na spánek. „Všechno mám tady. Úplně všechno.“
„Mohl byste nám říci, na základě čeho ho propustili?“ požádal ho Ochoa.
„Jasně, dejte mi chviličku. Jo, už to mám. Esteban Padilla. To je ten dobrák ze Španělského Harlemu. Slušný, milý člověk, léta jezdil s li muzínama. Všema - dlouhejma, krátkejma, hummerama... Ty dlouhý hummery, to je parádní věc, nemyslíte, pánové? No, každopádně osm lot sloužil těm krysám a oni mu bezdůvodně dali padáka. Zeptal jsem se ho, jestli pro to měli nějakej důvod, cokoliv. Jestli kradl, pomlouval klienty nebo třeba svýmu šéfovi neukázal prostředníček. Nic. Osm let a bum, hotovo. Tak mu povídám: Byl jsi poškozen. Řekl jsem mu, že z nich sedřeme kůži, do posledního šestáku je v tom sporu obereme, aby se už ten chudák chlap nemusel nikdy v životě o nic strachovat.“
„A co se s tou žalobou stalo?“ zajímal se Ochoa.
Strong pokrčil rameny: „Nikdy jsme se nikam nedostali.“
„Cože?“ vyhrkl Raley. „Vy jste se rozhodl, že to není žalovatelné?“
„Ej, tak to zas ne. Už jsme byli připravený to spustit. A pak zničehonic ten Padilla dorazí za mnou do kanclu a říká: ,Nech to bejt, Ronnie. Prostě tu žalobu stáhni.’“
Roachovci se na sebe podívali. Ochoa kývnutím vybídl svého parťáka, ať se zeptá on. „Když za vámi přišel s tím, ať tu žalobu stáhnete, řekl vám důvod?“
„Ne.“
„Vypadal nervózně, znepokojeně nebo ustaraně?“
„Ne. Bylo to divný. Vypadal tak uvolněně, jak jsem ho nikdá před tím neviděl. Vlastně vypadal skoro šťastně.“
 

 
Návštěva Roachovců ve společnosti Rolling Service Limousine Company v Queensu nebyla ani zábavná, natož aby byla alespoň z poloviny tak srdečná jako návštěva u Ronnieho Stronga. Prostředí nicméně bylo obdobně vytříbené.
Než našli kancelář manažera, prošli kolem opraven, obrovských skladových budov, v nichž byly zrovna leštěny řady černých automobilů. Kancelář byla ve špinavé skleněné kostce v rohu areálu, hned vedle záchodků s upatlanou cedulkou se šipkou, kterou člověk mohl natočit buďto na slovo „obsazeno“, nebo „obechcáno“.
Manažer je nechal stát a čekat a vyřizoval stížnost klienta, který při jedné z akcí během Týdne módy zůstal stát na chodníku u Lincolnova centra a požadoval za to odškodnění. „Co vám mám říct?“ zeptal se ho manažer a během toho, co mluvil, hleděl přímo na oba detektivy. „Stalo se to před několika týdny a vy voláte až teď? Ověřoval jsem si to u řidiče a ten mi tvrdil, že když tam přijel, vy jste tam nebyl. Takže to je jeho slovo proti vašemu. Kdybych měl poslechnout každého, kdo mi tohle bude vykládat, mohl bych to tady rovnou zavřít, protože bych neměl ani vindru.“
O deset minut později tento pasivně agresivní tyran domluvil a zavěsil. „Zákazníci,“ pravil.
Raley si nemohl pomoci a zareagoval: „Kdo by je potřeboval, že?“
„Přesně tak,“ řekl ten malý muž za stolem bez špetky ironie. „Člověk by se z nich posral. Co chcete?“
„Přišli jsme se vás zeptat na jednoho z vašich bývalých řidičů, Estebana Padillu.“ Ochoa sledoval, jak rysy v manažerově tváři ztvrdly.
„Padilla už tady nepracuje. Nemám, co bych vám řekl.“
„Vyhodil jste ho, že?“ Roachovci hodlali dostat deset minut čekání zpátky a ještě něco navíc k tomu.
„O záležitostech týkajících se zaměstnanců nemůžu mluvit.“
„Ale právě jste o nich mluvil s vaším klientem,“ řekl Raley. „Takže nám to vyklopte. Proč jste ho vyhodil?“
„To je důvěrné. Ani si na to nevzpomínám.“
„Moment, to mě mate. Co z toho platí? ,Je to důvěrné’, nebo ,nevzpomínám si’?“ zaútočil Ochoa. „Chci v tom mít pořádek, než odtud odjedu na Komisi pro taxi a limuzíny s žádostí, aby se podívali na vaši licenci.“
Manažer seděl ve svém křesle, houpal se a přemýšlel. „Esteban Padilla byl propuštěn pro špatné chování k zákazníkům. Vyměnili jsme ho, tak to prostě je.“
„Po osmi letech práce pro vás s ním byl najednou problém? To mi moc nesedí,“ řekl Ochoa. „A co tobě, detektive Raley?“
„Ani malinko, parťáku.“
Detektivové věděli, že nejjistější způsob, jak docílit toho, že se vykonstruovaná lež zhroutí jako domeček z karet, je jít po faktech. Nikki jim říkala, že to je podnadpisem jejího pravidla č. 1 („Časová osa je kamarád.“): - „Když zavětříš lži, jdi po konkrétních věcech.“
„Víte, pane, vedeme vyšetřování vraždy a právě jste nás informoval, že jeden z vašich klientů mohl být vůči vašemu řidiči zaujatý. Totiž zaujatý vůči oběti vraždy. To je něco, co zní jako důvod, abychom vás požádali o odtajnění údajů ohledně vašich klientů, kteří si na pana Padillu stěžovali.“ Raley si založil ruce na prsou a čekal.
„Nevzpomínám si.“
„Chápu,“ řekl Raley. „A kdybyste se nad tím zamyslel, existuje možnost, že byste si vzpomněl?“
„Asi ne, už je to nějakou dobu.“
Ochoa se rozhodl, že je na čase, aby vytáhl trochu více fakt. „Víte, co si myslím, že by mohlo pomoci? A já vím, že pomoc chcete. Vedete si záznamy o jízdách, že? Tedy, chci tím říci, že máte povinnost si je vést. A dokonce teď vidím, že jeden takový záznam máte zrovna na stole, asi kvůli té stížnosti, kterou jste právě dostal. Takže teď vím, že je máte. A proto vás požádám, abyste nám předal veškerou dokumentaci ke všem jízdám Estebana Padilly před tím, než byl propuštěn. Začneme s dávkou za čtyři měsíce. Tak co se vám líbí víc: tohle, anebo návštěva milých pánů z komise?“
 

 
O dvě hodiny později, už zpit na okrsku, se Raley, Ochoa, Heatová a Rook rozesadili ke svým stolům a začali procházet dokumentaci k jízdám Estebana Padilly, jež provedl několik měsíců před svým propuštěním. Práce to byla o něco zajímavější než procházení snímků pásky z psacího stroje Cassidy Towneové, jímž se bavili pár dní před tím. Ale byla to otročina, práce u stolu, která ale mohla vést k faktům. I když nevěděli, jaká fakta přesně hledají, šlo o to najít někoho... něco... co by se nějakým způsobem pojilo k tomu případu.
Ochoa si dolil kávu, pomalu otočil hlavou, aby si uvolnil zatuhlé zádové svalstvo, a vtom se ozvalo od Raleyho stolu: „Něco bych měl.“
„Co máš, Raley?“ chtěla vědět Heatová.
„Mám tady u jedné jízdy jméno člověka, se kterým jsme už mluvili.“
Raley vytáhl dokumentaci ze složky a odešel doprostřed místnosti. Ostatní se kolem něj shlukli, načež Raley zvedl list papíru a přiložil si ho k hrudi, aby si to jméno mohli sami přečíst.
 



TŘINÁCT
Proužkovaní měli zrovna den volno. Na novém stadionu Yankee Stadium stáli trenér a trenér odpalů a sledovali, jak kousek před nimi Toby Mills pomalu máchá pálkou se závažím nasunutým na jejím konci. Vidět Tobyho Millse se dřevem v ruce bylo zvláštní. Nadhazovači se totiž v soutěži American League v odpališti objevují málokdy - výjimky tvoří pouze příležitostné soutěže mezi ligami, jako jsou utkání Subway Series a samozřejmě World Series, hraná na stadionech týmů z jiné ligy. Bombers měli už brzy získat další vlaječku a vtrhnout do National League, takže bylo na čase, aby jejich hvězdný nadhazovač opět zakusil, jak chutná trénink práce s pálkou. Mills pomalu a uvolněně napřahoval a odpaloval vzduch, trenéři ho sledovali, ale ne z toho důvodu, aby viděli, jak na tom na pálce je. Chtěli vidět, jak přenáší váhu na nohy a jestli už je jeho podkolenní šlacha v pořádku. Jediné, o co jim šlo, bylo, zda je zdravý a zda bude připraven nastoupit.
Tobyho Millse sledovaly i další dva páry očí. Heatová s Rookem stáli v první řadě sedadel nad kabinou Yankees. „Na nadhazovače má tedy sakra dobrý švih,“ řekla Nikki, aniž by přestala Millse sledovat.
Rook pozoroval, jak se hvězdný nadhazovač opět rozmáchl, a řekl: „Vůbec nevím, jak to tak dokážeš říct. Jakože pokud trefí balonek, tak jo. Můžu říct ,jo, dobrej odpal’, ale takhle... Pro mě je to jenom pantomima. Jako boxování do vzduchu. Jak to poznáš?“
Nyní se na něj Heatová otočila. „Rooku, copak tys nikdy nehrál v Little League?“
Když jí odpověděl jen připitomělým úsměvem, zeptala se ho: „Byl jsi někdy vůbec na zápase?“
„Dej mi pokoj. Vychovala mě diva z Broadwaye. Nemůžu za to, že o tom nic nevím. Dělá to ze mě horšího člověka?“
„Ne, dělá to z tebe toho chlapa, co píše červenou knihovnu.“
„Díky, jsem tak rád, že mě nepopichuješ nebo tak něco.“
„Jejda, pokud si myslíš, že se toho zbavíš, tak to žiješ v jiném světě.
V jiném světě na přelomu století, na plantáži v Savannah - slečno St. Clairová.“
„Myslel jsem si, že jsme uzavřeli dohodu,“ ozval se za nimi čísi hlas. Otočili se a uviděli Jesse Riptona, jak sbíhá schody a míří k nim. Tobyho manažer byl ještě dobrých deset řad daleko, ale stále po nich poštěkával, jako by stáli vedle něj.
„Nedomluvili jsme se náhodou tak, že se obrátíte na mě a nebudete takhle přepadávat mého klienta?“
Byl blíž a blíž, ale přesto dost daleko, což Rookovi umožnilo zamumlat k Nikki: „Vidíš? Tak přesně z toho důvodu na baseball nikdy nechodím. Tenhle prvek.“
„Hezké odpoledne, pane Riptone,“ zašveholila Heatová.
„Nepřišlo nám, že by bylo nutné vás tím obtěžovat. Jen jedna nebo dvě rychlé otázečky na Tobyho.“
„Ne, ne.“ Ripton se zastavil u zábradlí a Heatová s Rookem se otočili tak, aby na něj viděli. Námahou funěl a přes předloktí měl přehozené sako. „Nikdo ho nebude otravovat. Od toho zranění je dnes na trávě poprvé.“
„Víte,“ řekl Rook, „na nadhazovače má tedy sakra dobrý švih.“
„O tom, co má, vím všechno,“ opět vyštěkl muž, jemuž se přezdívalo Firewall. Jako by chtěl dostát své přezdívce, roztáhl doširoka ruce a symbolicky tak oba nevítané hosty oddělil od svého klienta. „Budete mluvit se mnou a se mnou se budete domlouvat na kontaktu s mým hráčem.“
Nikki si dala jednu ruku v bok, což bylo cílené gesto, jehož účelem bylo odhrnout cíp sportovního saka, aby manažer viděl její policejní odznak. „Pane Riptone, copak jsme si už tímhle neprošli? Nejsem žádná novinářka z ESPN žadonící o pár informací. Vedu vyšetřování vraždy a chci Tobymu Millsovi položit pár otázek.“
„Hráči, který,“ dodal Firewall, „se snaží vrátit zpět po zranění, jež otřáslo jeho sebedůvěrou. Vidíte ten nádherný švih? Povím vám, co vidím já. Vidím chlapa, který možná bude muset zasáhnout do zápasu World Series a je celý podělaný, protože má strach, že ještě není stoprocentní. A navíc má jít na pálku. Je pod takovým tlakem, že jsem před půl hodinou musel odložit jeho akci v Disney Worldu. Nejde o to, že by nechtěl spolupracovat, detektive, ale požádám vás, abyste to nechali na jindy.“
Rook si nedokázal pomoci a odvětil: „No páni. Vy jste řekl Mickeymu a Minnie, ať si dají voraz?“
A pak se ze hřiště ozval hlas Tobyho Millse: „Všechno v pořádku, Jessi?“
Jeho manažer odhalil zuby v pohodovém úsměvu, a jak na něj volal zpět, mával: „Všechno v pohodě, Toby. Myslím, že si vsadili na ten zápas.“ Zasmál se. Mills zamyšleně pokýval hlavou a otočil se zpět do pole, aby dál cvičil odpaly. Ripton se otočil pro změnu k Heatové a Rookovi a úsměv z jeho tváře v tu ránu zmizel. „Vidíte, co děláte? Proč mi prostě neřeknete, co chcete?“
„Takže jste se přece jen rozhodl, že budete fungovat jako Millsův právní zástupce?“ Nikki už to přestávalo bavit, a tak hodlala manažera odkázat do patřičných mezí. „Tvrdil jste, že jste právník. Jste právník specializující se na trestní právo?“
„To nejsem. Než jsem si zřídil vlastní firmu, pracoval jsem jako právník u Levine & Isaacs Public Relations. Pak mě přestalo bavit tahat ven na kauci všechny ty Warreny Rutlandy a Sistah Strifové a dostávat za to takovou almužnu.“
Nikki si vzpomněla na Sistah Strifovou, rapperku, ze které se stala herečka, jež měla ten nehezký zvyk, že neustále zapomínala, že v době trváni podmínky nesmí nabíjet své pistole, a jež se proslavila tím, že údajně osmimístnou částkou přiměla jednoho svého fanouška stáhnout žalobu za sexuální obtěžování. „Asi si vás budu víc vážit, Jessi. Vy jste si věděl rady se Sistah Strifovou?“
„Se Sistah Strifovou si nevěděl rady nikdo. Akorát se člověk staral o ten bordel, co po sobě nechala.“ Trošku zmírnil vyhrocenost celého setkání: „Takže jak dosáhnout toho, že odtud oba odejdeme spokojení, detektive?“
„Pracujeme na vraždě bývalého řidiče limuzín a v této souvislosti se objevilo i jméno Tobyho Millse.“
Dočasný klid na verbálním bojišti byl ten tam. Nikki Heatové se podařilo zmáčknout Firewallovo tlačítko reset. Téměř slyšela vrčení servomotorků, jak se opět zvedl jeho obranný štít. „Hele, hele, tak moment. Přišla jste za námi kvůli Cassidy Towneové. Teď jste zpátky kvůli tomu, že někdo odkrágloval nějakého řidiče limuzíny? Co to má znamenat? To má být nějaká vendeta na Tobym Millsovi?“
Heatová zavrtěla hlavou. „Prostě jdeme po stopách, které jsme objevili.“
„Spíš to připomíná obtěžování.“
Nikki se tímto nátlakem nedala odradit a sama na Riptona zatlačila. „Oběť vraždy byla propuštěna na základě nějaké nespecifikované ostré výměny názorů s klientem. Když jsme procházeli záznamy, zjistili jsme, že Toby Mills byl jedním z Padillových zákazníků.“
„To je vtip, že? V New Yorku... na Manhattanu... to se vážně snažíte najít nějaké spojení mezi celebritou a řidičem limuzíny? Jako kdyby to byla nějaká výstřednost? A vyberete si zrovna mého klienta? Koho dalšího máte na seznamu? To taky budete vyslýchat Marthu Stewartovou? Trumpa? A-Roda? Regise? I oni prý občas jezdí limuzínami!“
„Zajímáme se pouze o Tobyho Millse.“
„Aha!“ Jess Ripton krátce pokývl hlavou. „Rozumím. O co se snažíte, detektive Heatová? To se pokoušíte získat si větší publicitu tím, že zločiny, které nejste schopna vyřešit, přišijete mému klientovi?“
Hádat se s tím člověkem takhle napřímo nemělo nejmenší smysl. Ačkoliv mu Heatová chtěla toto rýpnutí strašně moc vrátit, rozhodla se, že bude věcná a na jeho emotivní návnadu mu neskočí. Být profesionál je občas dost na nic, pomyslela si, ale řekla: „Víte, co přesně dělám? Mou prací je hledat vrahy, stejně tak jako vaší prací je chránit svého klienta. Takže sice nevím, jak je to možné, ale jméno Toby Mills figuruje ve spojitosti se dvěma vraždami, jež se obě odehrály tento týden. A to mě zajímá. A být vámi?... Zajímalo by mě to taky.“
Jess Ripton se zamyslel. Obrátil se ke hřišti, kde na trávě ležel Toby Mills a trenér mu protahoval svaly na noze.
Když se podíval zpět na Nikki Heatovou, řekla mu téměř přátelsky: „Přesně tak. Váš klient nebo ne - nezaškodí mít oči otevřené, co, pane Riptone?“ Krátce se na něj usmála a odešla pryč, aby měl čas se nad tím chvíli o samotě zamyslet.
Když se Heatová s Rookem vrátili zpět na Dva-nulku, nestačila Nikki ani položit kabelku na zem, a už u ní stála detektiv Hinesburgová. „Z CÚPS přišly ty informace o Texasanovi, které jsi chtěla.“
Podala Heatové potištěnou stránku. Rook k nim přistoupil a četl jí přes rameno. „CÚPS? Co to je? Centrální úřad pro profilaci... a co to poslední? Sviní?“
„Celní úřad a Pohraniční služba,“ řekla Nikki, zatímco si četla v papíru. „Takže, chápu to správně, že pokud náš společný známý Rance Eugene Wolf odjel ze země pracovat v Evropě, bude o jeho návratu do Států nějaký záznam... tedy za předpokladu, že přijel legálně a na pas?“
„Po 11. září, s trochou štěstí?“ zeptal se Rook.
„Ne vždy,“ řekla Nikki. „Lidé si vždycky nějakou cestu, jak se sem dostat, najdou. Ale tohle prasátko se vrátilo domů. Minulý únor, dvaadvacátého, přiletěl s Virgin z Londýna na JFK. A Rooku, ušetřete mě nějakých vtipů, už teď je mi líto, že jsem to řekla.“
„Nic jsem neřekl.“
„Ne, ale právě jste si odkašlal. To děláte vždycky před nějakým tím vaším vtípkem. Myslím, že pro všechny bylo lepší, že jsem tomu předešla.“ Podala list zpět detektivu Hinesburgové. „Díky, Sharon. Teď mám pro tebe další úkol. Sežeň mi seznam Texasanových klientů v době před odletem do Evropy.“
Hinesburgová zuby sejmula čepičku ze svého fixu a na zadní stranu papíru z Celního úřadu si začala psát poznámky. „To myslíš jméno jeho zaměstnavatele? To ale máme, je to Hard Line Security ve Vegas, ne?“
„Jo, ale já chci, aby ses s nimi spojila. Najdi si tam nějakého kamaráda a zjisti, komu konkrétně dělal ochranku nebo ostrahu. Ve zprávě z Quantica stálo, že měl dobré vztahy s klienty, takže já po tobě chci, abys mi zjistila, kdo ti klienti byli. A pokud byl na volné noze, zkus najít i tak co nejvíc.“
„Mám hledat něco konkrétního?“ zeptala se Hinesburgová.
„Ano, a to si napiš.“ Heatová počkala, až si její kolegyně připraví pero, a pak řekla: „Něco užitečného.“
„Rozumím.“ Hinesburgová se zasmála a odešla ke svému stolu volat clo Nevady.
Nikki sebrala fix a naskřípala datum Texasanova návratu do USA na časovou osu na tabuli. Když byla hotova, udělala krok nazad a pohlédla na koláž ze snímků obětí, dat, časových údajů a důležitých událostí vířících kolem těch tří vražd.
Rook ji zpovzdálí sledoval. Znal ji a z toho, jak s ní spolupracoval na případu Matthewa Starra, věděl, že Nikki právě provádí důležitý rituál... ztlumila v sobě veškerý hluk a šum a zírala na všechny ty vzájemně nesouvisející prvky, zda se mezi nimi neobjeví nějaké pojítko... které se na tabuli skrývá a čeká na to, až bude objeveno. Vzpomněl si na to, jak ji ve svém článku citoval: „Stačí jen jedna přetržená nitka celý případ se rozpadne, ale zároveň mnohokrát stačí jedna drobnost k tomu, aby se dal dohromady.“ A jak ji tak sledoval, nedostávalo se mu slov. S potěšením se na ni díval a vtom se Nikki otočila, skoro jako kdyby věděla, co dělá. Nachytala ho na švestkách a on cítil, jak zrudl, a opět mu došla slova. Jediné, co ho v tu chvíli napadlo, bylo: „To by teda bylo slov!“
 

 
Telefon na stole Nikki Heatová zazvonil.
Když ho zvedla, na druhém konci se ozval laskavější a zdvořilejší Jess Ripton, než se kterým se verbálně utkala o pár hodin dříve na stadionu. „Tady Jess Ripton, jak se vede?“
„Trochu moc práce,“ řekla Heatová. „Znáte to, potírám zločin... hledám další příležitost, jak se zviditelnit.
„To bylo ode mě trapné a omlouvám se za to. Vážně. A přemýšlím nad tím. Vzhledem k tomu, čím se živím, nemůžu asi jakékoliv zviditelnění vaší osoby považovat za něco špatného.“
„Ne, to asi ne,“ odvětila. A pak čekala. Byla řada na něm, aby něco řekl, a ji zajímalo, kvůli čemu jí volá. Lidé jako Ripton nedělali nic pro nic za nic.
„No, každopádně jsem si říkal, že bych vám měl dát vědět, že jsem o tom řidiči mluvil s Tobym.“ Nikki zavrtěla hlavou nad tímto způsobem myšlení. Za ta léta, co pracovala s lidmi v bohatší části Upper West Side, se s tím setkala už nesčetněkrát. Různí manažeři a tiskoví mluvčí a podobní, kteří si myslí, že to, že mluví jménem vyslýchaného, předem vylučuje možnost, že by ty otázky položila ona sama.
„Chtěl jsem, abyste věděla, že Toby si na nějaký problém s řidičem limuzíny nevzpomíná. A já mu věřím.“
„No panečku,“ řekla, „tak to už nic víc nepotřebuju.“
„Dobrá, dobrá, rozumím. Stejně s ním budete chtít mluvit sama, to je mi jasné. A jak jsem vám už řekl, dáme dohromady nějaký termín. Ale snažím se, abych tady nebyl za blbce. Aby to šlo hladce, pokud byste si toho nevšimla.“
„Zatím v pohodě.“ Snažila se ho nedráždit. Nemělo smysl připomínat Firewallovi, proč si tu přezdívku vysloužil.
„Snažím se pro vás domluvit to, co chcete, a zároveň dát svému klientovi prostor, aby se dal do kupy na svůj návrat na hřiště.“
„Jasně, tomu rozumím. Ale máte pravdu, Jessi, i tak s ním budu chtít mluvit sama.“
„Bez debat, a pokud byste mohla počkat den nebo dva,“ řekl, „budu vaším dlužníkem.“
„A co z toho budu mít? Titulku časopisu Time? Napíšou o mně v čísle věnovaném osobnosti roku?“
„To samé jsem zařídil i méně významným lidem.“ Odmlčel se a pak zněl skoro jako člověk: „Poslyšte, myslím na to od té doby, co jste mi na stadionu řekla tu vaši poslední, hodně ostrou větu. O tom, že bych měl ohledně Tobyho mít oči otevřené.“
Zkušenost Nikki říkala, že právě nastal okamžik, kdy je lepší nechat pracovat ticho. Počkala a Ripton po chvíli pokračoval. „Nemám strach o něj. Jako když říká, že s žádným řidičem nemá problémy. Ani nemrknu. On to s lidmi umí, víte? Řidiči, číšníci, jeho služebné, všichni ho mají rádi. Měla byste s ním chvíli být. Chová se k nim uctivě, dává velká dýška, dárky... Toby Mills prostě není tím, co bych nazval potížista.“
„A kam do tohoto obrázku správňáka zapadají ty vykopnuté dveře Cassidy Towneové?“
„Heleďte, o tom jsme se už bavili. Prostě mu ruplo v kouli. Byl jen lev, co chrání své mladé. A vlastně to je ten důvod, proč volám.“
Tak, a je to tady, pomyslela si Nikki. To rozvolnění, ta sladká výplň v hovoru člověka, který něco chce. „Chtěl po mně, abych se vás zeptal, jak jste na tom s vyšetřováním ohledně toho chlápka, co ho pořád sleduje.“
Ta otázka společně s mizerně předstíraným důvodem pro ten hovor ji podráždila, ale ve své podstatě pro to měla pochopení. Ten kluk z Broken Arrow v Oklahomě je možná milionář, ale Toby Mills je především otec, jehož rodina je obtěžována. „Dělá na tom jeden detektiv a na nalezení toho člověka spolupracujeme s dalšími dvěma okrsky. Vyřiďte svému klientovi, že jakmile bude něco nového, dáme vám vědět.“
„Moc si toho vážím,“ řekl vděčně Ripton. A vzhledem k tomu, že už řekl, co chtěl, rychle se rozloučil.
 

 
Rook stál v pozorovací místnosti výslechovky 2 a v rukou držel dva kelímky - z jednoho se kouřilo, na druhém byl vidět kopeček nadýchané pěny. Rook hleděl kouzelným sklem na Raleyho s Ochoou, kteří si pro svoje papírování zabrali jeden malý stoleček. Položil horký kelímek, aby mohl otevřít dveře, pak nasadil úsměv a vešel dovnitř, aby jim pomohl.
„Čau Roachovci.“
Ani jeden z detektivů nevzhlédl od záznamů telefonních hovorů, jež měli rozložené před sebou, ani jeden z nich Rookovi neodpověděl. Namísto toho Raley prohodil ke svému parťákovi: „Podívej, kdo se tu po baráku potuluje bez dozoru.“
Ochoa letmo pohlédl na návštěvníka. „A ani nemá vodítko, co to má znamenat?“
„No,“ řekl Raley, „on to umí na papír.“
„He, he, to se ti povedlo,“ uchechtl se Ochoa. „On to umí na papír. Chytré.“
Rook se zasmál. Znělo to trochu nuceně, ale to proto, že to nucené bylo. „Ježiši, je tohle výslechovka 2, nebo jsem vlezl na setkání kroužku Algonquin Round Table13?“
Roachovci sklonili hlavy do papírů. „Nechcete pomoci, Rooku?“ zeptal se ho Ochoa.
„Říkal jsem si, jestli vám ty papíry nedávají moc zabrat, tak jsem vám přinesl nějaké občerstvení.“ Před každého z nich postavil nápoj: „Jedna kávička s oříškovou smetánkou pro vás a pro detektiva Raleyho je tady slaďoučký čajíček.“ Všiml si při tom, jak Raley mrkl po Ochoovi. Bylo v tom trochu pohrdání, něco druhořadého, ne nepodobného tomu, s čím se u nich ve vztahu ke své osobě setkával od té doby, co se vrátil na okrsek. Když oba nepřítomně zamumlali „dík, čéče“ a prostě jen dál četli, málem odešel. Nakonec se však posadil.
„Nechcete s tím píchnout? Nemám třeba jednoho z vás vystřídat?“
„Cože, vystříhat?“ Raley se zasmál. „Hej, pisálek říká, že nás chce vystříhat, to je taky chytré!“
Ochoa na něj vrhl prázdný pohled. „Říkal ,vystřídat’.“
„Zapomeň na to, prostě na to zapomeň.“ Raley se na židli nakvašeně otočil bokem.
Ochoa si tu chvíli, kdy se mu podařilo parťáka vytočit, užíval. Usrkl si kávy, jenže byla stále ještě příliš horká, a tak kelímek položil na stůl a dlaněmi si promnul oči. Procházení telefonních záznamů bylo jednou z typických úmorných prací každodenního chleba detektivů.
Ovšem Esteban Padilla měl několik telefonů a volal podstatně častěji, než by se dalo očekávat od člověka, co vozí ovoce a zeleninu, takže tento úkol, jenž navíc následoval poté, co oba detektivové strávili spoustu času procházením dokumentace jízd limuzín, už vedl k tomu, že přestávali v papírech něco vidět. Proto se se svou prací přesunuli do výslechové místnosti. Nejen kvůli místu na stole, ale kvůli klidu, jenž tam vládl. A teď tu s nimi byl Rook.
„Tak co, povězte, co máte za lubem se vším tím čekáním na nás, s tím vyptáváním se, jak se máme, s nabídkou pomoci a tak?“
„Tak jo,“ řekl Rook. Počkal, až získá i Raleyho pozornost, a pak pokračoval. „No, chtěl jsem... říkejte tomu olivová ratolest.“ Ani jeden z detektivů nereagoval. „Podívejte, vy víte a já taky, že od té doby, co jsme se uviděli v kuchyni u Cassidy Towneové, mezi námi panuje takové nějaké skryté napětí. Mám pravdu, že?“
Ochoa vzal do ruky kelímek s kávou. „Hele, my prostě děláme svoji práci, čéče. Pokud to funguje, nemám problém.“ Zkusil, zda se už dá káva pít, a pak si jí dlouze lokl.
„Ale no tak... Něco se tady děje a já bych byl rád, kdyby se vzduch mezi námi pročistil. Není to tak, že bych to nevnímal. Vím, co je jiné. Můj článek. Je to všechno kvůli tomu, že jsem vás v něm moc nezmínil a nepřiznal vám zásluhy, že?“ Roachovci neodpověděli. Hned nato mu došlo, v jaké místnosti sedí a jaká je ironie v tom, že vyslýchá dva detektivy a snaží se je přimět promluvit. A tak tedy vytáhl své eso. „Nehnu se odtud, dokud mi to neřeknete.“
Oba detektivové se na sebe podívali, ale promluvil opět Ochoa. „Dobrá, když už se tedy ptáte, tak jo. Ale nenazýval bych to ,nepřiznáním zásluh’. Je to spíš o tom, že jsme tým. Tak jste nás viděl pracovat. Není to o tom, že zmíníte víc naše jména, nebo o tom, že byste z nás měl dělat hrdiny, nic z toho nechceme. Akorát, jak je možné, že ten článek nebyl víc o nás všech, že jsme v tom všichni spolu? To je všechno.“
Rook pokýval hlavou. „Myslel jsem si to. Nebyl v tom záměr, to vás ujišťuji, a kdybych ten článek mohl napsat ještě jednou, byl by úplně jiný. Omlouvám se, chlapi.“
Ochoa se na Rooka zkoumavě zadíval. „Nic víc chtít nemůžu.“ Natáhl ruku a podal ji Rookovi. Následně se obrátil na svého parťáka: „Raley?“
Ten vypadal více váhavě, ale nakonec řekl: „V pohodě.“ A také si s Rookem potřásl rukou.
„Dobře,“ řekl Rook. „Moje nabídka stále platí. Jak vám s tím můžu píchnout?“
Ochoa mu pokynul, aby si přisunul židli blíže ke stolu. „Procházíme
tady záznamy Padillových hovorů a hledáme telefonáty komukoliv jinému než jeho přátelům, rodině, šéfovi a tak dál.“
„Snažíte se najít cokoliv, co by vybočovalo.“
„Jo. Nebo nějaké schéma, které by něco prozrazovalo.“ Ochoa podal Rookovi jeden list se záznamy hovorů a přesunul mezi ně růžový papír s čísly na Padillovy přátele, rodinu a do práce.
„Pokud uvidíte číslo, které není tady v tom seznamu, označte ho zvýrazňovačem. Všechno jasné?“
„Všechno jasné.“ Jen co Rook začal studovat první řádek hovorů, ucítil na sobě Raleyho pohled a vzhlédl.
„Musím říct jedno, Rooku. Štve mě ještě jedna věc, a pokud ji ze sebe nedostanu, bude mě žrát dál a dál.“
Rook viděl, že detektivův obličej zvážněl, a tak svůj výpis položil na stůl. „Jasně, sem s tím, ať to máme všechno vyřešené. Co mi chcete říct?“
„Sladký čajíček,“ řekl Raley.
Rook se zarazil: „Nerozumím. Vám ten čaj nechutná?“
„Ne, o ten pitomej čaj nejde. Moje přezdívka. Sladký čajíček. Strčil jste to do svého článku a teď mi tak říká každý.“
„Toho jsem si nevšiml,“ podivil se Ochoa.
„A proč bys taky měl? Nejsi já.“
„Opět se omlouvám,“ řekl Rook. „Lepší?“
Raley pokrčil rameny. „Jo, když je to teď ze mě venku, tak jo.“
„A kdo ti tak říká?“ naléhal jeho parťák.
Raley se na židličce zavrtěl. „Spousta lidí. Seržant na příjmu, uniformovaný na ohlašovně. Je úplně jedno, kolik jich je, prostě se mi to nelíbí.“
„Můžu něco říct - jako tvůj parťák a kamarád? V rámci programu ,srovnej se s tím’ - srovnej se s tím.“ A o sekundu později, když už zase hleděli do svých papírů, Ochoa ucedil: „Sladký čajíčku.“
V tichosti studovali výpisy. O pár minut později, při procházení druhého listu, Rook požádal Ochou o zvýrazňovač.
„Něco máte?“
„Jo.“ Když si bral zvýrazňovač, došlo mu, co přesně to má. „A sakra.“
„Co?“ zeptali se Roachovci.
Rook telefonní číslo zvýraznil a pak list zvedl ze stolu. „Tohle číslo? To je číslo Cassidy Towneové.“
 

 
O půl hodiny později stála detektiv Heatová u svého stolu ve služebné nad souborem výpisů volání se zvýrazněnými položkami, který před ni jeden vedle druhého v chronologické posloupnosti Roachovci rozeskládali. „Tak copak to tu máme?“
„Vlastně hned několik věcí,“ začal Raley. „První tu máme spojení mezi Estebanem Padillou a Cassidy Towneovou, které jsme hledali. Nejde jen o jeden telefonát, ale o celou řadu.“
Ochoa ukázal na sled zvýrazněných čísel na několika stránkách, rozložených na levé straně stolu. „První hovory začínají tady během minulé zimy a pokračují až do jara. Jednou nebo dvakrát do týdne. Hovory korespondují s daty, kdy Padilla jezdil s limuzínou. To je naprosto jasná známka toho, že Padilla byl jedním z informátorů Cassidy Towneové.“
„Víte, co si myslím?“ řekl Rook. „Vsadím se, že když se podíváte na data těch jeho volání Towneové, a mrknete se, koho tu noc Padilla vezl, na sto procent zjistíte, že ta jména se následujícího dne objevila v jejím sloupku. Tedy za předpokladu, že jeho informace stály za zveřejnění.“
„Stály za zveřejnění?“ podivila se Heatová.
„OK, stály za pomluvy.“
Nikki pokývala hlavou. „Ale rozumím, co tím myslíš. Co dalšího?“
„A pak je to ještě zajímavější,“ pokračoval Raley. „Telefonáty znenadání končí tady.“ Prstem poklepal na květen. „A hádej, kdy to bylo?“
„Ten měsíc, kdy Padillu vyhodili z práce,“ řekla Nikki.
„Přesně tak. A pak přišel celý sled telefonátů - budeme muset prozatím jen odhadnout, o čem byly - a pak nic po dobu téměř jednoho měsíce.“
„A pak zase začínají tady.“ Po pravici Nikki se objevil Ochoa a vrškem ze žlutého zvýrazňovače ukázal kde. „Volání. Zničehonic spousta telefonátů. Uprostřed června. Před čtyřmi měsíci.“
„Víme, jestli třeba tehdy nepracoval pro nějakou jinou společnost, co provozuje limuzíny?“ zeptala se Heatová.
„To jsme ověřovali,“ odvětil Raley. „S ovocem a zeleninou začal jezdit na konci května, krátce poté, co ho vyhodili od černých aut. Takže pochybuju, že jí pořád dával informace.“
„Aspoň ne nové.“ Rook se podél Nikki nahnul nad papíry a roztáhnutými prsty naznačil mezeru v hovorech. „Já bych řekl, že ta pauza v telefonátech označuje období, kdy pan Padilla nedával slečně
Towneové žádné každodenní zprávy. A to, že v červnu došlo k obnovení kontaktu, by mohlo být kvůli shánění informací pro tu knížku, co psala. Záleží sice na tom, kolik z rukopisu měla hotového, ale jako spisovatel bych řekl, že to načasování je zhruba správné.“
Nikki prostudovala naznačené schéma, vlastně takovou samostatnou časovou osu, a pak se obrátila na své dva detektivy a Rooka. „Skvělá práce. To je velké. Nejen že máme pojítko mezi Padillou a Towneovou, ale pokud má Rook pravdu o významu tohoto schématu, pak by mohlo jít o důvod, proč byla zabita. Pokud zemřela kvůli tomu, o čem psala, Padilla možná zemřel kvůli tomu, že jí to donášel.“
„Stejně jako Derek Snow?“ zeptal se Rook.
„Konečně se vám podařila nějaká teorie, která není úplně mimo, pane Rooku. Ale i tak jde pořád jenom o teorii, tedy alespoň do té doby, než budeme moci udělat podobné pojítko. Roachovci, hned zítra ráno se vrhnete na telefonní záznamy Dereka Snowa.“
Když Roachovci odcházeli ze služebny, Nikki zaslechla, jak Raley potichu říká: „Už se těším, až se trochu prospím. Akorát že vždycky, když zavřu oči, vidím samá písmenka a čísílka.“
„Já taky,“ odvětil Ochoa, „Sladký čajíčku.“
Nikki si oblékala hnědou koženou bundu, k věšáku přistoupil Rook a začal zavírat svoji brašnu přes rameno. „Vy jste si dali pusu a usmířili jste se?“ zeptala se ho.
„Jak jsi to poznala? Copak na nás bylo vidět, jak jsme si to užili?“
„Asi budu zvracet,“ řekla. „Ale pravdou je, že jsem vás viděla oknem z pozorovací místnosti.“
„To byl soukromý rozhovor.“
„To je legrační, přesně to si také myslí i všichni ti lumpové, když jsou uvnitř. Každý zapomíná, že jde o průhledné zrcadlo.“ Lišácky na něj mrkla a zvedla obočí, přesně jako Groucho. „Ale dobře, že jsi to udělal, že jsi jim to nabídl.“
„Díky. Poslouchej, říkal jsem si... Rád bych uskutečnil tu odloženou...“
„Jé... promiň. Dnes večer nemůžu, už něco mám. Volal Petar.“
Jeho nálada okamžitě klesla pod bod mrazu, ale podařilo se mu zachovat úsměv na tváři a dál se chovat, jako by se nic nedělo. „Fakt? A co takhle zajít na skleničku, až skončíte?“
„Problém je, že já nevím, kdy skončíme. Máme sraz na večeři, když
bude mít pauzu. Kdo ví, možná se podívám do zákulisí toho pořadu. Nikdy jsem natáčení takové věci neviděla.“ Zkontrolovala si hodinky. „Musím běžet, jinak přijdu pozdě. Uvidíme se ráno.“ Ujistila se, že v místnosti nikdo není, a dala mu pusu na tvář. Rook k ní začal napřahovat ruce, ale pak si to rozmyslel. Byl přece jen na policejní stanici a tak...
Ale když ji sledoval, jak vychází ven, přál si, aby ji byl objal. Dokázal být tak neodolatelný, tu večeři přece mohla zrušit.
 

 
Roachovci přišli druhý den brzy ráno a našli Rooka tábořit u jeho zrekvírovaného stolu. „Jsem si říkal, kdo tu rozsvítil,“ řekl Raley. „Rooku, šel jste vůbec včera domů?“
„Jo, šel. Jen jsem si říkal, že bych dnes mohl dojít dřív.“
„Pardon, že to říkám, ale vypadáte nějak zničeně. Jako kdybyste skákal padákem a zapomněl si vzít brejle,“ zkoumavě ho pozoroval Ochoa.
„Díky.“ Rook sice neměl zrcátko, do kterého by se podíval, ale dokázal si sám sebe představit. „Pracuju dlouho do noci, víte? Když odtud odejdu, čeká mě ještě noční nad klávesnicí.“
„Aha, vsadím se, že to není žádný med.“ Ochoa na něj povzbudivě kývl a pak on a jeho parťák odešli na služebnu přihlásit se do sítě.
Ochoova poznámka byla sice míněna dobře, ale Rook se kvůli ní cítil provinile. Předně kvůli tomu, že měl tu odvahu říci detektivovi newyorského oddělení vražd, jak těžký život může být, když ve svém pohodlném bytě ve čtvrti Tribeca píše. A zadruhé měl provinilý pocit kvůli tomu, že nenapsal ani řádek. Zkusil to, ne že ne. Měl poznámek za celé dva dny, které chtěl přetavit do svého článku o Cassidy Towneové. Ale vůbec k tomu nedošlo.
Mohla za to Nikki. Nedokázal přenést přes srdce, že Nikki jde na večeři se svým bývalým ze studentských let. Bylo mu jasné, že to od něj bylo šílené, být tak... mimo. To, co na Heatové obdivoval, byla její soběstačnost a nezávislost. Ale prostě se mu nelíbilo, když byla lak nezávislá na něm. A ještě se svým bývalým. Kolem jedenácté hodiny večerní, kdy nebyl schopen soustředit se ani na zprávy, natož na práci, začal přemýšlet nad tím, jestli to takhle nemají lidé, kteří později začnou někoho sledovat. A pak ho napadlo, že by svůj další článek mohl udělat právě o nich. Ovšem poté si řekl... pokud člověk dělá profil někoho, kdo má chorobné nutkání sledovat jiného člověka, nedělá vlastně totéž?
Celé to bylo nějaké divné.
A právě tehdy zvedl telefon. V LA znal jednoho chlapíka, který psal komediální scénáře pro pozdě vysílané zábavní pořady a který se v zábavním průmyslu pohyboval snad od jeho vzniku, a ten – samozřejmě - měl něco na Petara Matice.
„To jméno je úplně boží, nemyslíš, Rooku? Zní jak výrobek, který se prodává v teleshoppingu.“ Člověk zavolá někomu, kdo píše komedie, a co dostane? Vtip. Ale to bylo to jediné, čemu se Rook za celý hovor zasmál.
Psaním komediálních scénářů, obzvláště pro pozdě vysílané zábavní pořady, se živila malá skupinka kamarádů a nepřátel současně, a Rookův kamarád v LA tak znal nějakého člověka, který psal pro Na slovíčko. A tento člověk se s Petarem potkal, když před pár roky dostal nějaké veřejné práce.
„Počkej,“ řekl Rook, „proč by měl člověk, co píše zábavu pro televizi, vykonávat veřejné práce?“
„To mi nejde na rozum. Za to, že po roce 2005 vtipkoval na účet Moniky Lewinské? Kdo ví?“
Takže během toho, co ten člověk, co psal vtipy pro Na slovíčko, byl na veřejných pracích v zoologické zahradě v Bronxu - za řízení pod vlivem, nakonec si vzpomněl Rookův přítel - mezi personálem, který se staral o úklid a sbírání odpadků, byl taky jakýsi chytrý kluk z Chorvatska, co natáčel dokumentární filmy o přírodě. Rook se ho zeptal, jestli tam byl kvůli alkoholu za volantem i Petar.
„Ne, a v tom je ta poezie. Člověk, co dělá filmy o přírodě. A zabásnutý - za co?“ Rookův kamarád se odmlčel, jako by čekal na víření bubnů. „Za pašovaní ohrožených druhů živočichů z Thajska. Šest měsíců z osmnácti si odkroutil v báni, za dobré chování ho předčasně propustili a dostal veřejně prospěšné práce. A v ZOO!“
„To je ještě poetičtější!“ zasmál se Rook.
Známý Rookova kamaráda a Petar se skamarádili, a když jim veřejné práce skončily, spisovatel Maticovi sehnal místo asistenta produkce v pořadu Na slovíčko. „Což se od čištění sloního výběhu zas tak moc neliší,“ řekl hlas z LA, „ale pro začátek dobré a jemu se docela dařilo. Propracoval se až na segmentového produkčního, a to dost rychle. Ten můj známý říká, že jakmile si Petar něco vezme do hlavy, nikdo a nic ho nezastaví.“
Právě tato věta nedovolovala Rookovi usnout. Měl strach z jeho neústupnosti a houževnatosti - dvou charakteristických znaků osobnosti Petara Matice - a přemýšlel nad tím, zda by Nikki neměl říci o tom, že její bývalý byl zavřený za pašování. Ale i kdyby jí to řekl, co pak? Situace by se tím jen zhoršila, výrazně zhoršila. V duchu si udělal seznam potenciálních dopadů, jež by to mělo: mohlo by to zničit výtečný vztah, který se svým starým kamarádem měla, a kvůli tomu by se pak Rook cítil mizerně. Tak trochu. Také by to mohlo mít za následek, že Nikki by se o Petara začala zajímat tím více. Nikki v sobě měla jistou náklonnost k neposlušnosti a nevypočitatelnosti a bylo možné, že kdyby se dozvěděla, že Petar je vlastně tak trochu zlý muž, mohla by pro něj zahořet. A konečně, jak by potom vypadal on, když by bylo jasné, že si zjišťuje informace o jejích starých známostech? Vypadal by... no... nejistý, žárlivý a ohrožený. A takový dojem dozajista nechtěl dělat. Takže když ji uviděl, jak dveřmi na druhém konci služebny vchází dovnitř a usmívá se, věděl přesně, co dělat. Vypadat zaneprázdněně a předstírat, že nic neví.
„No podívejme se, vyspinkaný dorůžova a...“ pozorně se na něj podívala, „zarostlý.“
„Dneska ráno jsem se na holení vykašlal. Chtěl jsem po dlouhé noci ušetřit trochu času. Dělal jsem na tom svém článku, rešerše.“ Počkal, až si pověsí bundu, a pak dodal: „A ty?“
„Cítím se výtečně, díky.“ Obrátila se na druhou stranu místnosti: „Roachovci? Už jste se dali do těch hovorů Dereka Snowa?“
„Ještě ne,“ odpověděl jí Raley. „Během chvilky by měly dorazit.“
„Brnkněte jim tam ještě jednou. A nezapomeňte mě informovat, jak na tom jste.“ Strčila si kabelku do šuplíku. „Rooku, co je s vámi, že tak
civíte?“
„Ech? Ale, jen jsem si říkal...“ Jeho věta zůstala nedořečena, visela někde mezi nimi. Chtěl se jí zeptat na včerejší večer. Co dělala. Kam šla. Kdy to skončilo. Co dělala. Tolik otázek. Ale jediné, na co se zeptal, bylo: „Je něco, s čím bych mohl pomoci?“
Než Nikki mohla odpovědět, na stole jí zazvonil telefon. „Vraždy, detektiv Heatová.“
Dříve než zaslechla ten hlas, uslyšela nezaměnitelný zvuk vagónů metra, které brzdily při příjezdu do stanice. „Jste tam?“ Poznala hlas
Mitchella Perkinse. Ale šéfredaktor z nakladatelství, pro které psala Cassidy Towneová, nezněl tak tiše nadřazeně jako o den dříve u něj v kanceláři. Byl nervózní a napjatý. „Podělanej telefon. Haló?“
„Jsem tady, pane Perkinsi, děje se něco?“
„Moje žena. Jsem na cestě do práce a právě mi volala žena. Vyrušila někoho, kdo se snažil vloupat k nám domů.“
„Jaká je vaše domácí adresa?“ Luskla prsty, aby získala pozornost Roachovců. Raley zvedl telefon a zapsal si adresu, kterou udal Perkins - na okraji města, Riverside Drive -, a hned zavolal na zásahovku. Heatová zůstala na drátě se šéfredaktorem. „Už tam někdo jede.“
Slyšela, jak ztěžka oddychuje. Zvuky v pozadí se najednou změnily. Bylo zřejmé, že vyběhl z metra na ulici. „Už jsem skoro tam. Pospěšte, probůh, pospěšte...“
 

 
Spěchat na Manhattanu, to se lehko řekne, ale hůř udělá
- a to i když bliká policejní maják a houká siréna. Ovšem doprava byla v tu dobu hustá především v centru, takže detektiv Heatová to na Západní Šestadevadesátou zvládla rychleji přes Broadway. Na policejní frekvenci v rádiu zaslechla, že u Perkinsova bytu už jsou tři uniformovaní policisté, takže jakmile se dostala za West End, vypnula houkačku a trochu zvolnila. Pohlédla do dálky před sebe, bradou ukázala na něco na ulici a zeptala se Rooka na vedlejším sedadle: „Co to je?“
Před nimi, před vjezdem do garáží uprostřed bloku klečeli na chodníku dva lidé. Třetí, podle uniformy pracovník garáží, si všiml jejího zapnutého majáku a rukama jí naznačoval, aby jela k nim. Nikki už ale měla v ruce vysílačku, a ještě než spatřila něčí tělo ležící na chodníku, už volala záchranku.
„Perkins?“ zeptal se Rook.
„Asi ano.“ Heatová zaparkovala tak, aby autem chránila ležícího muže před provozem, a nechala zapnutý maják. Když vystoupila z vozu, dorazilo modrobílé policejní auto a Nikki jeho osádku instruovala, aby se rozdělili. Jeden měl řídit dopravu, druhý zadržet svědky na místě činu. Heatová rychle přiběhla k muži, který ležel tváří k zemi na příjezdu do garáže; Audi TT, jež ho pravděpodobně srazilo, stálo hned vedle. Skutečně šlo o Mitchella Perkinse.
Heatová zkontrolovala jeho životní funkce. Puls nahmatala a Perkins dýchal, obojí však bylo slabé. „Pane Perkinsi, slyšíte mě?“ Nikki se k němu sehnula, aby měla ucho u jeho tváře natočené na bok. Žádná odpověď. Ani zasténání. Za sebou uslyšela blížící se sirénu a řekla: „Tady je detektiv Heatová. Záchranka už je tady. Už je všechno v pořádku, dobře se o vás postaráme.“ A pak dodala, pro případ, že by byl napůl při vědomí: „A policie už je u vaší ženy, takže žádný strach.“
Lékaři ze záchranky se vrhli do práce a Nikki si z toho, co se dozvěděla od trojice svědků, dala dohromady, co se stalo. Jedním z nich byla hospodyně, která na místo přišla až po incidentu, a moc informací jí tedy nesdělila. Ovšem řidič audi tvrdil, že vyjížděl z garáže do Bostonu, když mu najednou Perkins vběhl před auto. Nikki si říkala, že když jí šéfredaktor volal z metra, byl celý udýchaný, takže se mohlo stát, že jak měl strach o svou ženu a spěchal, nedával pozor. Ale raději se držela toho, co ji naučili ve výcviku, a totiž nebrat nic za hotovou věc, dokud nebude mít víc podrobností, a nikdy svými domněnkami nenavádět svědky k nějaké verzi. Prostě je nechat mluvit.
A právě to udělala. Další informace byla důležitá. Zaměstnanec garáží jí sdělil, že když Perkinse zahlédl poprvé, neběžel. Na chodníku s kýmsi zápolil o svůj kufřík. Zaměstnanec garáží pak prý utíkal do své budky zavolat 911 a právě v tu chvíli z podzemních prostor vyjelo ono Audi TT. Jeho řidič uvedl, že když vyjížděl, lupič Perkinsovi kufřík vytrhl z rukou. Perkins ho nicméně držel tak pevně, že když se to stalo, odletěl pozadu na předek jeho auta. Řidič prý okamžitě sešlápl brzdy, ale už nebyla šance srážce se vyhnout.
Před garáže dojeli i Roachovci a Heatová jim dala za úkol rozebrat si svědky a získat od nich detailnější výpovědi a lepší popis lupiče. Jak se totiž často při náhlých násilných zločinech stává, i nyní byli očití svědci rozrušeni nebo šokováni tím, že se něco takového stalo, a nebyli schopni základního popisu pachatele.
„Jednoho z uniformovaných jsem už pověřila, aby oznámil pátračce hledání osoby bílé barvy pleti, středního vzrůstu, v černých brýlích a tmavě modré nebo černé mikině s kapucí a v džínsech, ale to byl velmi obecný popis. Zkuste zjistit něco víc a taky je přemluvit, aby s vámi jeli na okrsek podívat se na fotky. Chci mít jistotu, že mezi nimi bude i fotka Texasana a dalších lidí zapletených do našeho případu. A když už budete v tom, zavolejte si někoho, kdo udělá podobenku.“
Poohlédla se po Rookovi. Ten dřepěl u kanálu a kolem sebe měl rozsypaný obsah šéfredaktorova kufříku.
„Ne, ničeho jsem se nedotkl,“ řekl, když k němu Nikki přišla a začala si natahovat rukavice. „Jsem nenapravitelný, ale vycvičitelný. Jak je na tom?“
Nikki se otočila a pozorovala, jak lékaři nakládají Perkinse do sanitky. „Pořád ještě je v bezvědomí, což není optimální. Ale dýchá a už má lepší puls, takže uvidíme.“ Poklekla vedle něj. „Je tady něco užitečného?“
„Jeden velmi rozbitý a dosti prázdný kufřík.“ Byl to staromódní model, velký kufřík, teď rozevřený jako drapák bagru, kolem něj rozházené vizitky a kancelářské potřeby, jako černé složky a nalepovací lístky na poznámky. Opodál ležel podřený digitální diktafon, vedle něj pak müsli tyčinka.
„Ale musím říct, že jeho vkusný výběr plnicích per obdivuji.“ řekl Rook a ukázal na cihlově oranžové a černé pero Montblanc Hemingway z limitované edice, jež se válelo tam, kde chodník přecházel do kanálu. „Tahle se dneska prodávají za víc než tři litry, což poněkud boří teorii o loupežném přepadení.“
Nikki napadlo, že to není špatná úvaha, ale raději své pokušení dospět k nějakému závěru zaplašila. Tímto způsobem se případy neřeší. „Víme pouze to, že lupič nebyl sběratel plnicích per.“
Ale pak ji Rook vyděsil, neboť ji vzal za zápěstí. „Pojď se mnou, honem.“
Málem zaváhala, ale šla za ním. Rook ji jemným tahem za předloktí vlekl na druhou stranu ulice. To jí ale nezabránilo v tom, aby se ho opakovaně ptala: „Rooku, co je?“
„Honem, než odletí.“ Ukázal na list papíru, který poletoval po Šestadevadesáté směrem k parku na Riverside.
Nikki po papíru sáhla, ale vítr ho sebral a odnášel dál, takže za ním musela rychle vyrazit, aby ho dostihla. Když přistál na chodníku u jejích nohou, vrhla se po něm a připlácla ho dlaní. „A mám tě.“
„Pěkně. Byl bych to zvládl sám, ale ty máš rukavice,“ řekl Rook. „A jsi rychlejší.“
Heatová chytila volnou rukou papír za rožek a otočila ho, aby si přečetla text. Rook, kterého její kamenná tvář hráče pokeru přiváděla k zoufalství, začal být netrpělivý.
„No tak...“ žadonil. „Co tam stojí?“
Nikki neodpověděla. Místo toho stránku otočila tak, aby si to mohl přečíst sám.
 
VYŘÍZENÝ - AŤ MRTVÝ NEBO ŽIVÝ
Pravda o smrti Reeda Wakefielda od
Cassidy Towneové
 



ČTRNÁCT
Mitchell Perkins, šéfredaktor oddělení literatury faktu v nakladatelství Epimetheus Books, toho času ležící ve čtrnáctém patře nemocnice St. Luke’s-Roosevelt, otevřel oči a zjistil, že na židlích u čela jeho postele sedí detektiv Nikki Heatová a Jameson Rook. Heatová vstala a postavila se vedle něj: „Jak se cítíte, pane Perkinsi? Nechcete, abych vám zavolala sestřičku nebo tak něco?“
Nakrátko zase zavřel oči a pak zavrtěl hlavou. „Pít.“ Lžičkou nabrala kousek ledu v hrníčku na jeho pojízdném stolku a sledovala, jak si ho vychutnává.
„Díky moc... že jste pomohli mé ženě. Než jsem usnul, tak mi řekla, že jste tam byli co by dup.“
„Všechno dopadlo dobře, pane Perkinsi, i když vy to teď tak asi nevnímáte.“ Aniž by ji požádal, plastovou lžičkou nabrala další kousek ledu a podala mu ho. „Viděl jste toho, co vám to udělal?“
Zavrtěl hlavou, což ho zabolelo. „Zaútočil na mě zezadu. A to je ta čtvrť většinou bezpečná.“
„To pořád ještě vyšetřujeme, ale nevěřím tomu, že šlo o obyčejné násilné přepadení.“ Nikki postavila hrníček na stůl. „Když to dáme dohromady s tím pokusem o vloupání do vašeho bytu, je možné, že to byl tentýž člověk.“ Perkins pokýval hlavou, jako kdyby i on nad touto možností rozmýšlel už dlouho.
„Nemůžeme si být nicméně stoprocentně jisti, protože vaše žena toho zloděje neviděla. Řekla nám, že někdo násilím otevřel okno a spustil tak alarm. A pak utekl.“
„Kdybych si měl vsadit,“ promluvil Rook, „dal bych všechny své peníze na to, že to z vašeho bytu vzal po Šestadevadesáté.“
„To mám teda štěstí,“ poznamenal Perkins.
Heatová však skepticky svraštila obočí: „Štěstí měl pachatel. Druhá věc je, že nezmizela vaše peněženka a pořád máte svoje hodinky.“
„Sebral mi kufřík.“
„Protože to nejspíš bylo to, co chtěl.“ Nikki zvedla pohárek s ledem a Perkins zavrtěl hlavou, že nechce, a pak sebou škubnul. „Někdo se hodně snaží, aby se mu dostal do ruky rukopis Cassidy Towneové, pane Perkinsi.“ Při hledání soudce, který by chtěl pokoušet První dodatek a vydal soudní příkaz k prohledání nakladatelství, Heatová prozatím nebyla úspěšná a nyní se urputně snažila nedat svou frustraci najevo. „Víte, ten, o kterém jste říkal, že ho nemáte.“
„Já jsem neříkal, že ho nemám.“
Nikki zaslechla, jak se Rook za ní pousmál, a bylo jí jasné, že si myslí totéž, co si myslela ona sama: že Perkinsovi už musí být lépe, protože už zase umně volí slova. Ať už v obleku, nebo v nemocničním andělíčku, pořád bude mlžit. Ale ona si tou mlhou cestu propracuje. „Dobrá, neřekl jste, že ho nemáte, předstíral jste, že ho nemáte. Dochází vám, pane Perkinsi, že teď není nejvhodnější čas na nějaké slovíčkaření?“
Šéfredaktor neodpověděl a zvrátil hlavu zpět na naškrobený polštář.
„My víme, co bylo ve vašem kufříku. Našli jsme první stránku. A taky víme, že zbytek rukopisu je fuč.“ Nechala ho, ať mu dojde váha jejích slov, a pak se rozhodla, že je na čase udeřit. „Ten, kdo vám to udělal, je pořád venku. Doposud jsou všechny popisy, které jsme získali, zcela k ničemu, takže potřebujeme cokoliv, co by mohlo poukázat na motiv.“
Opravdu jí vadilo, že musí takto zhurta na člověka, který utrpěl otřes mozku, má zlomenou nohu a tři naštípnutá žebra, ale to neznamenalo, že to neudělá. „Takže, chcete nám pomoci, nebo budete raději riskovat, že se ten člověk o něco takového pokusí ještě jednou - až nebudete doma. A to už vaše žena nemusí mít tolik štěstí.“
Dlouho se nerozmýšlel: „Zavolám do kanceláře, ať vám přes messengera ihned pošlou kopii toho rukopisu.“
„Pokud to nevadí, někoho tam pro ten rukopis pošleme.“
„Jak vám to vyhovuje. Víte, měl jsem ho u sebe, protože jsem byl takový kousíček od toho, abych vám ho doma předal. Takový kousíček.“ Na šéfredaktorově čele se na chvíli objevily vrásky. „Mohlo nám to ušetřit všechno tohle... kdybych jenom...“ Nechal své doznání vyznít do ztracena, pak se nepohodlně zavrtěl, jak se snažil na lůžku posadit, aby na Heatovou lépe viděl. „Musíte mi věřit, když vám to říkám, protože bych pochopil, kdybyste byla skeptická. Vzhledem k naší... transakční historii. Ale to, co vám teď řeknu, je čistá pravda.“
„Prosím.“
„Závěrečnou kapitolu nemám. Prostě nemám. Materiál, co jsem od ní dostal, není kompletní. Jenom pojednává o životě Reeda Wakefielda a o měsících před jeho smrtí. Cassidy obsah poslední kapitoly tajila. Říkala nicméně, že to je ta kapitola, ve které budou detaily osob zodpovědných za jeho smrt.“
„Počkejte, ale on přece umřel na náhodné předávkování drogami. A navíc jsem si myslel, že Reed Wakefield umřel v osamění.“
Perkins zavrtěl hlavou: „Podle Cassidy Towneové nikoliv.“
Nic z toho samozřejmě nesedělo s oficiálním pitevním nálezem ani informacemi, které Nikki získala při svém nedávném prověřování hotelu Dragonfly House. Zaměřila se tehdy jak na oba manažery a Dereka Snowa, tak i na pokojskou, která tělo Reeda Wakefielda objevila. Všechno nasvědčovalo tomu, že se jednalo o narkomana, který se náhodou předávkoval a tiše ve spánku zemřel, aniž by u toho někdo byl. Podle všeho ho nikdo nenavštívil ani den před jeho smrtí, ani ráno po ní.
„Pane Perkinsi, řekla vám Cassidy Towneová, co měla na myslí tím ,lidé zodpovědní za smrt Reeda Wakefielda’?“ zeptala se Heatová.
„Ne.“
„Protože pokud je to pravda, mohlo by to znamenat spoustu různých věcí. Například by mohlo jít o identifikaci toho, kdo mu prodal ty drogy nebo mu podal ty věci na předpis.“
„Anebo,“ dodal Rook, „nebyl sám a párty v jeho pokoji se poněkud zvrhla. Ale to by znamenalo, že nikdo nezavolal policii, nikdo nezavolal záchranku, všichni prostě odešli a nechali ho tam. A to je nejspíš lepší ututlat.“
„A v tom hotelu pracoval Derek Snow. Byl součástí toho zatajování? Nebo jenom náhodný svědek, co měl prostě smůlu?“ zeptala se Heatová.
„Nebo účastník té párty,“ napadlo Rooka.
„Bohužel, to nejspíš nikdy nezjistíme,“ pravil šéfredaktor. „Tu poslední kapitolu odevzdat nestihla.“
„Je možné, že tomu tak bylo proto, že neznala všechna fakta?“ dál kladla spekulativní otázky detektiv Heatová.
„Ne,“ odvětil Rook. „Podle toho, jak jsem znal Cassidy Towneovou, věděla, co má, a vydírala tím.“
„Naprosto správně,“ souhlasil Perkins. „Mělo to být v té poslední senzační kapitole, o které tvrdila, že odhalí úplně všechno. A když mi odevzdala ten neúplný rukopis, začala s tím, že chce znovu jednat o své smlouvě. Nevěřili byste, o co si řekla. Ta ženská se nás snažila zničit.“
„Jaká ironie,“ řekl Rook. Když mu Nikki uštědřila tvrdý pohled, pokrčil rameny. „No co, vždyť jste si to beztak říkala taky.“
 

 
O něco později, tentokrát už ve služebně na okrsku, Nikki rozdělila Roachovce. Esteban Padilla byl zavražděn tímtéž člověkem jako Cassidy Towneová, a tak Nikki nařídila Ochoovi, aby zašel do společnosti provozující limuzíny, která Padillu zaměstnávala, a vyžádal si smlouvy o službách pro Reeda Wakefielda, a to z té noci, kdy zemřel, či před ní. Raleymu zase uložila zjistit, zda nějaká bezpečnostní kamera nezachytila přepadení Mitchella Perkinse. Rook dokončil telefonní hovor a připojil se k nim uprostřed místnosti.
„Právě jsem mluvila s Perkinsovou asistentkou v Epimetheus Books. Pořídili kopii manuskriptu od Towneové ve formátu PDF a pošlou mi ji e-mailem. Měla by tu být dříve, než dorazí její papírová verze, takže se do toho můžeme rovnou pustit.“
Nikki zaměřila svou pozornost na tabuli a na ní úhledným tiskacím písmem vypsaný seznam jmen. „Pokud je pravda, co říká Perkins, a poslední kapitola je pořád někde schovaná, znamená to, že se po ní bude někdo shánět.“ A pak se otočila na své kolegy a Rooka, kteří z její tváře vyčetli obavy, a dodala: „A ten někdo se nezastaví před ničím, jen aby ji dostal.“
„Ten šéfredaktor měl štěstí. Jak se mu daří?“ zeptal se Raley.
„Je trochu pomlácený a bolí ho to, ale bude OK,“ odvětila Heatová. „Navíc si myslím, že většina té bolesti pramení z toho, že se celé téhle lapálii mohl vyhnout - ale to by nám ten rukopis musel dát, když jsme ho o něj žádali.“
„Napadla mě taková ironická věc,“ zamyšleně se ozval Rook. „Co je to Epimetheus? Jeden z Titánů řecké mytologie a je znám svou pozdní lítostí.“ Všichni na něj zůstali zírat. A Rook hlasem televizního moderátora dodal: „Ano, to je pravda!“ A pokračoval: „A jako další otázku bych si vzal ,měsíce Saturnu za tisíc.“
Nastala vhodná doba, aby Soleil Grayová přišla do poněkud oficiálnějšího prostředí.
Ale bývalá snoubenka Reeda Wakefielda na své pozvání odpověděla nečekaně - ve výslechové místnosti 1 se objevila se svou právní zástupkyní, jednou z nejagresivnějších, nejúspěšnějších - a ve výsledku také nej dražších - právniček ve městě, specializujících se na trestní právo. Detektiv Heatová znala Helen Miksitovou z doby, kdy byla ráda, že s ní může sedět v jedné místnosti. Miksitová tehdy byla nekompromisní žalobkyně, která sbírala verdikty znějící „vinen“ jako skalpy, a díky tomu jí policisté měli chuť posílat květiny. Ale před šesti lety Miksitová odešla ze státní sféry a kvůli penězům změnila stranu. Její šatník se změnil, chování však nikoliv. Buldok, tak se jí říkalo. Zaútočila ještě dříve, než se Heatová s Rookem stačili posadit naproti ní ke stolu. „To je hovadina a vy to víte.“
„Já tě taky ráda vidím, Helen.“ Nikki se posadila, aniž by ji to uvítání zdeptalo.
„Obávám se, že v tomto případě už jsou vtipné poznámky a úvodní fráze za námi. Moje klientka mi pověděla o tom vašem neustálém obtěžování a já jsem jí poradila, aby vám už neřekla ani slovo.“ Soleil Grayová sedící vedle ní se bavila okusováním kousku sedřené kůže na kloubu prstu. Zvedla hlavu od své práce a lehce jí pokývala, aby dala najevo, že s tímto postupem souhlasí, ale Nikki na ní viděla, že to až tak horké nebude. Vypadala spíše zranitelně než arogantně. Arogance byla na dámě v obleku. „Aby bylo jasno: Na tomhle výslechu jsme jen proto, že musíme. Myslím, že bychom si mohli ušetřit spoustu nepříjemností, kdybyste uznali marnost vašeho počínání a vykašlali se na to.“
Nikki se na právničku usmála. „Děkuji, paní poradkyně. Byla jsem dost horlivá, připouštím. Ale vzpomínáš si, jaké to tady bylo, ne? Lidé jsou vražděni, policajti se musí vyptávat... Strašná pruda.“
„Dvakrát jste za ní přišli a svým honem na čarodějnice narušili normální průběh její práce. Kvůli vám přišla o vystoupení v nočním pořadu a teď ji úplně vyvádíte z rovnováhy, když se připravuje na zítřejší natáčení svého klipu. To je zoufalství, nebo to děláš kvůli svému novému článku?“ Miksitová bradou ukázala na vedle Heatové sedícího Rooka.
„Jé,“ řekl Rook. „Žádný strach, už žádné pokračování nebude. Jsem tady jenom kvůli tomu, že zbožňuju ty bezvadné lidi, se kterými bych se jinde než na policejní stanici nepotkal.“
Nikki zasáhla, dokud byl ještě čas: „Moje druhá návštěva Soleil Grayové byla z toho důvodu, že mi prve lhala a já jsem od ní chtěla pravdu. Existuje totiž nějaké spojení mezi tvou klientkou a dvěma oběťmi násilného trestného činu a to...“
„A to neznamená vůbec nic. Spojení.“ Miksitová to slovo přímo vyštěkla. „Proberte se, detektive.“
Nikki byla na konfrontační styl mluvy Miksitové zvyklá, ale u soudu ho zažila pouze jako spojenec, nebyla mezi těmi, komu byla její příkrá slova určena. Nyní se musela vynasnažit, aby schůzka probíhala v její režii - místo toho, aby Miksitové útok vrátila, dál se soustředila na to, čeho chtěla dosáhnout. „A jedna z těch obětí, Cassidy Towneová - jak jsme se právě dozvěděli -, psala knihu o smrti snoubence slečny Grayové.“
„Panenkomarjá, to kvůli tomuhle jsme se sem museli táhnout?“
Soleil si odkašlala a ztěžka polkla. Helen Miksitová jí teatrálně položila ruku na předloktí, aby ji povzbudila. „Je to opravdu nutné? Tohle téma je pro ni stále ještě dost citlivé.“
Nikki tiše promluvila. „Soleil, není pochyb o tom, že Cassidy Towneová byla zavražděna, aby nemohla vydat svoji knížku o okolnostech vedoucích ke smrti Reeda Wakefielda.“ Odmlčela se, aby v duchu zvolila správná slova - nebyla si totiž jista, zda je zpěvačka sama obětí, nebo spolupachatelem. „Pokud jste do toho nějak zapletena nebo o tom něco víte, právě teď je vhodná doba, abyste to řekla. Skrývání už bylo dost.“
„Jak jsem řekla hned na začátku, tenhle výslech může proběhnout. To však neznamená, že Soleil bude spolupracovat jakkoliv jinak než tím, že tu bude.“
Nikki se k Soleil naklonila: „Tak to cítíte? Opravdu není nic, co byste o tom mohla říci?“ Zpěvačka se zamyslela, už to vypadalo, že se odhodlává, aby začala mluvit, ale nakonec se podívala na svou právní zástupkyni, zavrtěla hlavou a znovu si začala okusovat ten kousek sedřené kůže na své ruce.
„Tak vidíš, detektive Heatová. Mám za to, že jsme skončili.“
Heatová se naposledy na Soleil podívala v naději, že překlene tu propast, ale Soleil k ní oči nezvedla. „Skončili jsme. Prozatím.“
„Prozatím? Tak to ne. Tady tím to končí. Pokud se chceš dostat v tučném písmu do Page Six, budeš si na otravování muset najít někoho jiného.“
Miksitová se postavila. „A dovol mi dát ti radu. Je možné, že zjistíš, že když stroj na formování veřejného mínění změní směr o sto osmdesát stupňů, není vždycky tak přátelský.“
Heatová je vyprovodila ven, a když je tak sledovala, jak jdou chodbou ke dveřím, jen zesílil její pocit, že Soleil je do toho všeho nějak namočená. Jen ještě nevěděla jak.
 

 
Nikki se vrátila na služebnu, kde našla Rooka u svého počítače, jak si čte první stránky PDF souboru Cassidyiny knihy, jenž dorazil během výslechu. Její stůl
i židli okupovala detektiv Hinesburgová a Nikkiným perem cosi škrábala do Nikkina poznámkového bloku. „Udělej si pohodlí, Sharon.“ Nikki se pořád ještě cítila napjatá z toho výslechu Soleil, tedy spíše z konverzace s Buldokem, a to, že si mohla trochu ulevit na Hinesburgové, jí pomohlo. Později si to ale bude určitě vyčítat.
„Hehe, to je sranda,“ zasmála se Hinesburgová, netušíc, že to z Nikkiny strany byla ironie. Další hrozná vlastnost Hinesburgové, ale alespoň Nikki ušetřila omluvu. „Právě ti tady píšu zprávu. Ověřila jsem si to soukromé očko, které si najala Elizabeth Essexová na šmírování svého nezvedeného exmanžílka. Je to místní detektiv ze Staten Islandu, kterého používá její právnička. Náš Texasan to není.“
Heatovou novinky nepřekvapily, ale alespoň věděla, že tato stopa nikam nevede. „A co ostatní klienti Rance Wolfa, jak jsme na tom s nimi?“
„Mluvila jsem se šéfem Hard Line Security ve Vegas. Spolupracuje a dává pro mě do kupy jejich seznam. Firemní i soukromé klienty. Také jsem se ho zeptala na vlastní aktivity Texasana. Mají evidenci zákazníků, které si jejich zaměstnanci sehnali sami na sebe - prý kvůli vnitřním předpisům ve firmě: jejich agenti jim musí dávat seznamy svých vlastních klientů, aby nedocházelo ke střetu zájmů. Tu evidenci mi prý taky pošle. Hned jak mi dojde, dám ti vědět.“
Detailní práce a iniciativa byly dvě věci, které z Hinesburgové dělaly skvělého detektiva. A také byly důvodem, proč Nikki ignorovala ty její drobné výstřelky. „Výborně, skvělá práce. A, Sharon, promiň, že jsem zněla tak podrážděně.“
„Kdy?“ zeptala se jí Hinesburgová a odkráčela ke svému stolu.
Po chvíli volal Ochoa plnící svůj úkol ve firmě Rolling Service Limousine. V pozadí Nikki slyšela pneumatické stroje a představila si, jak limuzína dostává nové pneumatiky. „Mám tady něco divného. Jsi na divné připravená?“
„Máš tam doklady od Reeda Wakefielda s dopisem na rozloučenou?“ zeptala se ho Nikki.
„Nic takového jako doklady od jízd Reeda Wakefielda tu není. Vlastně z noci, kdy Wakefield zemřel, tu žádné dokumenty ani doklady nejsou. Už jsem poprosil Raleyho, aby zkontroloval ty papíry, co už máme na služebně - a ani tam nic není. Hledali jsme před tím, než se ukázalo, že jezdili i s Reedem Wakefieldem, tak jsme si mysleli, že si Paddila vzal volno.
Ale ono jde o to, že z té noci chybí doklady pro celou firmu, pro všechna auta. Vypadá to, jako kdyby si všichni jejich řidiči vzali v noci volno - neměli ani jednu jízdu. Chápeš, kam tím mířím?“ Nikki se nad důležitostí chybějících dokladů zamyslela. Závažnost. Dopad. Z telefonu opět zavrčel stroj na sundávání pneumatik z ráfku. „Jsi tam?“
„Jak je to možné, Oachi? Jak to vysvětlují?“
„Manažer se zatvářil, že neumí do pěti napočítat, a řekl mi, že jeho se ptát nemám. Hodně štěstí, těmhle se jen tak něco nedokáže, jsou jak úhoři.“
„To jo,“ přitakala, „budou tvrdit, že byli vykradeni nebo že to udělal jeden z řidičů. A naschvál, že to byl Padilla.“ A pak dodala: „Jen abych si to potvrdila - byla to noc, kdy Padilla měl směnu, že?“
„To potvrdili. Těsně před tím, než ho vyhodili.“
„Takže? Prostě ty stránky někdo ze záznamů vytrhl?“
„Ne. Vyřízl.“
 

 
O hodinu později vyšla Nikki Heatová z kanceláře kapitána Montrose, kde mu podávala hlášení o dosavadním průběhu vyšetřování, aby mohl informovat své nadřízené na centrále v One Police Plaza. Montrose detektivu Heatové důvěřoval a řekl jí, že sleduje všechny stopy, které by sledoval i on sám. Tyto jejich schůzky měly za cíl uspokojit hlad médií po novinkách a ulevit lidem na centrále. Vědom si svého blízkého povýšení, Montrose si z příjemného tónu a telefonátů do médií udělal svůj osobní koníček a činil tak téměř každou hodinu.
Kolem Raleyho stolu byl nepořádek - všude se válely digitální snímky z bezpečnostních kamer v garážích, kde byl ráno přepaden Perkins. Také však záznamy z těch obchodů a domů z téměř celé Šestadevadesáté, které byly taktéž vybaveny kamerami. „Čeká mě dlouhá noc, ale pokud budeme mít štěstí, jeden z nich nám možná ukáže toho násilníka.“ Načetl jedno z videí s časovým kódem a zeptal se: „Takže ty si nemyslíš, že to byl ten Texasan?“
„Nevylučuji nic, Raley, v tomhle případě fakt ne,“ odvětila Nikki. „Ale Texasanovi jsem zlomila klíční kost a provrtala mu kulkou rameno. Perkins sice není žádné lamželezo, ale ten, kdo ho takovým způsobem přemohl, musel mít sílu. Což hovoří v neprospěch teorie se zraněným Texasanem v hlavní roli.“
Pak přešla k Rookovu stolu na druhé straně služebny, aby se dozvěděla, zda nějak pokročil s rukopisem Cassidy Towneové. Ještě než vůbec promluvil, Nikki z něj měla zvláštní pocit, který však zaplašila - přisuzovala ho spíše Rookově klukovské žárlivosti kvůli její schůzce s Petarem. „Tak co, je tam něco?“
„Jsem ve čtvrtině,“ pravil. „Je to ve své podstatě tak, jak říkal Perkins. Příběh Reeda Wakefielda. Zatím si chystá půdu, ale žádné bomby neháže. No, a každopádně by se jí hodil korektor.“ Po jeho tváři zase přelétl ten zvláštní výraz.
„Co?“
„Na stole je papírová verze toho rukopisu. Vlastně ve stole. Strčil jsem vám ji do šuplíku.“
„Rooku, buďto mi řeknete, co se vám honí hlavou, nebo přísahám, že ačkoliv v zoo celu opravdu nemám, jednu pro vás zřídím.“
Na okamžik se zamyslel a pak otevřel svoji tašku a podal jí noviny. Bylo to odpolední vydání New York Ledgeru, otevřené a složené na stránce „Co si vrabci cvrlikají“. Vedení novin se rozhodlo, že vzhledem ke skutečnosti, že čtenost, a tedy hodnota tohoto sloupku po smrti Cassidy Towneové jen narostla, ponechají si ho. Psát ho zatím bude někdo externí, dokud nevyberou někoho na stálo. Dnešní „cvrlikání“ bylo podepsáno nějakým anonymním Ostropalem.
Když Nikki uviděla první článek, ucítila, jak zrudla.
 
HEATOVÁ A VLNA TOUHY
Nikki Heatová, z obálky konkurenčních novin známá šťabajzna newyorské policie, plus její pisálkovský přítel Jameson Rook zase ruku v ruce pracují na novém případu. Tentokrát se snaží vyřešit smrt zakladatelky tohoto sloupku, Cassidy Towneové. Je zřejmé, že když Heatová nakrátko zjistila, jak chutná sláva, zachtělo se jí víc, protože svou práci začala tahat mezi celebrity a VIP osoby Nejvíce se snaží dostat zpěvačku Soleil Grayovou. Detektiv Heatová sleduje bývalou frontmanku kapely Shades doslova na každém kroku - v posilovně, ba dokonce i na zkoušce před vystoupením v pořadu Na slovíčko, kterou překazila tím, že před slečnou Grayovou začala vytahovat fotografie z pitev ubodaných lidí! Vzhledem k tomu, že Soleil nezkoušela číslo ze Sweeney Todda, nabízí se otázka: proč to všechno ta z NYPD dělá? Že by se jistý detektiv v sukních připravoval na další článek v novinách?
 
Heatová vzhlédla od novin a Rook řekl: „Nikki, je mi to tak líto.“ Heatové se zatočila hlava. Představila si všechny ty kamiony, z nichž právě vykládali balíky novin Ledger na chodníky vedle novinových stánků po celém městě. Jeden výtisk právě pošťák strká do schránky, další hází kluci na kolech z tašek rovnou před prahy domů v celých čtvrtích... Kapitánu Montrosovi volají z One Police Plaza... Také si však vybavila své několik hodin staré setkání se Soleil Grayovou a Helen Miksitovou. Vzpomněla si, co jí právnička řekla na rozloučenou o té mašinérii a o tom, co se stane, když se obrátí. Nikki si byla téměř jista, že tahle věc pochází právě od Buldoka.
„Jste v pořádku?“ zajímal se Rook. Jeho hlas měl jemný, něžný tón, z něhož poznala, že soucítí s tím, co v ní vřelo, s tornádem lítosti a zloby unášejícím zmačkané stránky časopisu First Press a New York Ledger.
Podala mu ty noviny a řekla: „Nikdy jsem nestála o žádných 15 minut slávy.“
 

 
Jameson Rook si na cestu domů zavolal taxík. Nikki mu řekla, že chce být dnes večer sama a v klidu, a on její rozhodnutí respektoval bez námitek a jen se slabým záchvěvem paranoie, že by se snad mohla sejít s Petarem. Nikki informovala kapitána Montrose o článku v odpoledním Ledgeru. Jako čtení na dobrou noc si vzala jednu kopii rukopisu Cassidy Towneové, Rook si vzal druhou. Slíbil, že zavolá, jen pokud by objevil něco, co by mohlo být v tom případu důležité.
„Raději e-mail,“ řekla mu a Rookovi bylo jasné, že Nikki potřebuje ve svém životě najít oázu klidu. Pravděpodobně začne levandulovými bublinkami v té své vaně na nožičkách s drápy.
Jakmile vystoupil před svým domem ve čtvrti Tribeca a propletl se mezi hromadami odpadků, postavil se s taškou s jídlem z čínského fast foodu v zubech před první schod ke dveřím svého domu a začal lovit po kapsách klíče. Najednou měl pocit, že vedle schodiště zaslechl kroky. Na ulici nebyl žádný provoz, jen na jejím konci viděl Rook koncová světla svého taxíku, jak mizí za rohem. Zrovna se zamyslel nad rukopisem Cassidy Towneové ve své tašce a nad tím, že je docela těžký, když ve stínu u dveří do domu koutkem oka zahlédl nějaký pohyb. S napřaženýma rukama a s prsty zaťatými v pěst se za tím stínem otočil. Byla to dcera Cassidy Towneové.
„Vyděsila jsem vás?“ zeptala se ho Holly Flandersová.
„Mhe.“ Vytáhl si z úst ucho od tašky a opravil se: „Ne.“
„Čekám tady už pár hodin.“
Rozhlédl se, protože ho jeho instinkt nabádal k opatrnosti, a ujistil se, že ho nepřekvapí žádný její společník.
„Jsem tady sama,“ řekla mu.
„Jak víte, kde bydlím?“
„Minulej tejden, když jsem vás párkrát viděla u máti v bytě, jsem v JJově dílně šlohla novej klíč od jejího zámku a pustila se dovnitř, abych zjistila, kdo jste. Vaše jméno a adresu jsem našla na jejích účtenkách od poslíčků.“
„Zábavné a zároveň děsivé.“
„Potřebuju s váma mluvit,“ řekla Holly.
Posadil ji ke svému kuchyňskému pultu ve tvaru L, aby neseděli vedle sebe. Chtěl na ni při hovoru vidět. „Z fast foodu China Fun,“ prohodil, když vytahoval jídlo z tašky. „Vždycky si toho objednám moc, takže jestli chcete, dejte si.“
Zpočátku toho moc nenamluvila, neboť veškerou svoji pozornost soustředila na jídlo před sebou. Holly Flandersová byla štíhlá, pod očima měla kruhy, ale při jídle nevypadala jako někdo, kdo je puritánským zastáncem zdravé výživy. Když vyčistila svůj talíř, Rook jí chtěl dát ještě trochu. Holly zvedla nesouhlasně dlaň a řekla: „To stačí.“
„Jen si to vezměte všechno,“ pravil Rook. „I v Beverly Hills jsou lidé, co hladoví. Samozřejmě, je to jejich volba.“
Když dojedla i zbytek, Rook se jí zeptal: „Tak o čem jste to se mnou chtěla mluvit? Mimochodem, to je jedna z věcí, které jako novinář umím nejlépe. Ptát se na věci, které nejsou zřejmé.“
„Sprááávně.“ Zdvořile se zasmála a pokývala hlavou. „Tak jo, no, říkala jsem si, že bych to mohla udělat, protože jste ke mně byl tak milej, když mě onehdá zabásli. A hlavně víte z vlastní zkušenosti, jaký to je, když nemáte jednoho z rodičů.“
„Jo, jo,“ řekl a čekal. Přemýšlel při tom, co se z toho vyvrbí.
„Vím, že ten článek budete psát o mé máti. Je to tak, že? A...“ Holly se odmlčela a Rook spatřil, jak se v slzách v jejích očích mihotá světlo. „... a mně je jasné, že vám nejspíš všichni říkají, jaká byla zlá. Ale já jsem za váma přišla, sakra, že taková opravdu byla.“ Rook si představil Holly, jak stojí nad svojí spící matkou, míří na ni pistolí a stačí milimetrový pohyb prstu a vyjde výstřel. „Ale taky jsem vám přišla říct - vzhledem k tomu, že ten článek budete psát o ní -, abyste to nenapsal tak, že z toho vyjde jako nějaké monstrum.“
Hollyiny rty se začaly třást, jako by si žily vlastním životem, a po tvářích se jí skutálela slza. Rook jí podal svůj kapesník a Holly si jím osušila tváře a pak se do něj vysmrkala. „Mám na ni strašnou zlost. Možná ještě tím víc, když je teď mrtvá, protože teď už s ní ty sračky nemůžu urovnat. A to je jeden z důvodů, proč jsem ji nezabila, chápete? Nebyly jsme spolu hotovy, chápete?“
Rook chápal, tak prostě jen přikývl a poslouchal.
Usrkla si piva a chvilku počkala, než se uklidnila natolik, že mohla pokračovat: „Všechny ty zlý věci o ní, to je pravda. Ale v tom všem je ještě něco. Před nějakejma osmi rokama se se mnou máti spojila. Nějak mě u mé pěstounské rodiny vypátrala a dostala od nich svolení, že mě může vzít na večeři. Tak jsme šly do toho podniku Jackson Hole u nás v sousedství, kam jsem chodívala ráda, ale bylo to celé bizarní. Požádala servírku, aby nás dvě dohromady vyfotila, jako kdyby to byly moje narozky nebo něco takovýho. Ona nejedla, jenom tam seděla
a vykládala mi něco o tom, jak to pro ni bylo složité, když zjistila, že je v tom, a že si nejdřív myslela, že si mě nechá, a tak nešla na potrat. Pak si to ale v dalším měsíci rozmyslela, protože to prý v jejím životě fungovat nebude - řekla ,to‘, jak kdybych já byla to ,to‘.
No, každopádně mi tam vykládala ty plky o tom, proč to udělala, a pak říká, že nad tím hodně dlouho přemýšlela a že se cítí hrozně - agónie, vzpomínám si, že říkala, že se tak cítí, jako by furt byla v agónii -, a zeptala se mě, co si myslím, že bysme si třeba mohly promluvit o tom, že bysme se daly dohromady.“
„Chcete říct jako...“
„No. Přesně. Jak kdyby si myslela, že se prostě může jen tak objevit a změnit názor ohledně toho, že mě opustila, a já prostě jenom tak vlezu do té posrané drahé káry, kterou přijela, a budu s ní žít šťastně až nadosmrti.“
Rook si dal zdravě načas, než se jí zeptal: „A co jste jí řekla?“
„Chrstla jsem jí svoji vodu do ksichtu a šla pryč.“ Jistá část Holly Flandersové byla hrdá a vzdorovitá. Rook si představil, že tuto historku už určitě vyprávěla svým přátelům a ochlastům, a vychutnávala si při tom svůj heroismus zavržení vlastní matky, čin vskutku poetický tím, jak vyvážil pomyslné misky vah. Ale Rook viděl také tu druhou část Holly Flandersové, tu část, která ji přivedla k jeho schodům a přiměla ji ve tmě tam na něj čekat, viděl ženu, která cítila váhu emocí, jež pálí duši každého člověka, který má svědomí a musí se vypořádat s nezhojitelnou ránou v podobě zapuzení jiného člověka. A ještě sklenicí vody, ničím menším.
„Holly, to vám bylo kolik, nějakých třináct?“
„Nepřišla jsem sem kvůli tomu, abych se z toho vyvlíkla, jasné? Přišla jsem, protože jste zjistil, že mě dala do pěstounské péče, a já jsem nechtěla, abyste si myslel, že ona nic jinýho neuměla. Když se na to dívám teď, starší a tak, uvědomuju si, že si nad tím jen tak prostě neumyla ruce a nepráskla do bot, chápete?“
Jedním velkým hltem dopila své pivo a sklenici pomalu postavila na stůl.
„Už tak stojí za prd, že to ve mně bude až do smrti, budu s tím muset žít. Nechtěla jsem to zhoršovat tím, že bych vás nechala napsat ten článek, aniž bych vám řekla, jak to celé bylo, že v tom bylo i něco jinýho než to, že mě dala pryč.“
Když odcházela, u dveří se postavila na špičky, aby Rooka políbila.
Chtěla mu dát pusu na rty, ale Rook jí nastavil tvář. „To kvůli tomu, co dělám?“ zeptala se ho. „Protože to občas prodávám?“
„To je kvůli tomu, že tak trochu někoho mám.“ A pak se usmál. „Teda, pracuju na tom.“
Holly mu dala své telefonní číslo pro případ, že by s ní chtěl kvůli tomu článku mluvit, a pak odešla.
Když se Rook vrátil do kuchyně, aby sklidil nádobí, zvedl její talíř. Pod ním našel malý barevný snímek, který vypadal, že byl nějakou dobu složený. Na něm byla Cassidy Towneová se svou náctiletou dcerou v boxu v restauraci Jackson Hole. Cassidy se usmívala, Holly se tvářila tak, že trpí. Jediné, co však Rook na fotografii viděl, byla sklenice vody s ledem.
 

 
Dalšího rána se Heatová s Rookem posadili k jejímu stolu a srovnávali si poznámky, které si udělali ohledně rukopisu Cassidy Towneové. Nejprve se však Rook Nikki zeptal, jestli ten článek v rubrice „O čem vrabci cvrlikají“ měl nějaké dopady. „Zatím ne, ale den je ještě mladý,“ odvětila.
„Víš, že za tím stojí Buldok, že?“ zeptal se jí.
„Ať už je ten Ostropal kdokoliv, pochybuji o tom, že to napsala ona sama. Nicméně si jsem jista, že Soleilina právnička se přes své kontakty postarala o to, aby mi poslala tuhle zprávu.“
Rook jí řekl o noční návštěvě Holly Flandersové a Nikki na to reagovala: „To je hezké, Rooku. Tak trochu to posiluje víru, kterou pořád do lidí vkládám.“
„Tak to je dobře, protože jsem vám to málem neřekl,“ ušklíbl se.
„A proč byste mi to neměl říct?“
„No však víte... Měl jsem strach, že byste si to mohla vyložit trochu jinak. Mladá holka ke mně přijde v noci, když jsem tvrdil, že budu sám doma a budu si číst.“
„Jé, to je tak hezké, že jste si myslel, že by mi to nebylo jedno.“ Nikki se otočila a nechala ho, ať si to přebere, a při tom se natáhla pro svoji kopii rukopisu.
Heatová používala sponky, Rook zase nalepovací štítky Post-it, ale oba v textu označili jen pár pasáží, jež by mohly být pro vyšetřovaný případ důležité. Nicméně žádná z nich neukazovala přímo na někoho jakožto strůjce smrti Cassidy Towneové. A co bylo důležitější - v knize nebyl jediný konkrétní náznak něčeho nečekaného ohledně smrti Reeda Wakefielda. To vše bylo jen obratně naznačeno v záludných otázkách a náznacích toho, co za bombastické a drahé sdělení mělo přijít.
Části knihy, které označili, byly u Heatové i Rooka téměř shodné. Většinou šlo o jméno Soleil Grayové a příhody z jejího a Wakefieldova opilého a zfetovaného vztahu. Vyprávění o tom, jak se občas nerudný Reed Wakefield při natáčení svého posledního filmu - po fiasku jeho zasnoubení se Soleil - ponořil hlouběji do své role nemanželského dítěte Bena Franklina. Jeho touha uniknout svému vlastnímu životu do postavy, kterou hrál, prý podle mnohých povede k tomu, že za tuto roli dostane Oscara, byť posmrtně.
Většina knihy sestávala z věcí, které už veřejnost o Wakefieldovi věděla, byly v ní však zasvěcené detaily, které si mohla opatřit jen Cassidy Towneová. Na herci nenechala nit suchou. Jedna z drobných, nicméně dosti průkazných epizodek byla přisuzována jednomu herci, který s Wakefieldem hrál ve třech filmech. Wakefieldův bývalý kolega, a nyní už také bývalý kamarád, uvedl, že Reed začal mít paranoidní představu o tom, že druhý herec přemluvil režiséra filmu Pískové panny, výpravného fantasy filmu s počítačovými efekty, aby nechal jednu bojovou scénu znovu sestříhat tak, aby v ní bylo více detailních záběru na něj, a ne na Reeda. Reed ho odepsal nejen jako přítele, ale také se mu pomstil. Do kanceláře manželky Wakefieldova bývalého hereckého kamaráda tak přišlo pár mobilem pořízených fotografií - šlo o momentky z dotočné, jež zachycovaly jejího manžela s rukou pod sukní jedné velice sexy komparsistky. Na zadní straně jedné z nich bylo napsáno: „Neboj, to není láska. To je jen hledání.“
Heatová i Rook si poznamenali, že by to spolu měli probrat, a oba se shodli na tom, že ačkoliv se bývalý Wakefieldův kolega zachycený v choulostivé situaci nakonec rozvedl, nešlo o motiv pro vraždu Cassidy Towneové, protože právě onen herec byl tím, kdo tuto historku Towneové sdělil.
Celý rukopis byl jakousi kronikou plnou anekdot o talentovaném a citlivém herci, který vedl život plný večírků, chlastání, šňupání, píchání a filmování. Heatová i Rook nezávisle na sobě dospěli k závěru, že pokud by závěrečná, chybějící kapitola dostála tomu, co se od ní čekalo, určitě by kniha byla velký kasovní trhák. V tom, co měli možnost přečíst, jim však nic nepřišlo natolik explozivní, aby kvůli tomu někdo musel autorku zavraždit a tak znemožnit vydání těchto informací.
Ovšem od druhé až po předposlední kapitolu, jíž rukopis končil, byl Reed Wakefield naživu.
 

 
Detektiv Raley, který často proklínal skutečnost, že byl v jednotce hlavním „prohlížečem“ záznamů z bezpečnostních kamer, si to ráno definitivně zpečetil svůj osud. Nikki s Rookem kráčeli za Ochoou, jenž je zavolal k Raleyho stolu, a Nikki z Raleyho tváře i přes celou služebnu vyčetla, že má na obrazovce něco pořádného. „Tak cos našel, Raley?“ zeptala se ho, když stanuli u jeho stolu.
„Poslední video ze všech, a je to tam, detektive. Kamera v garážích mi ukázala jenom nohy pachatele. Útočník podle všeho po akci utíkal na východ, takže jsem projel celý blok a jeden následující. Kamera ve výkladní skříni malého krámku s elektronikou na rohu Šestadevadesáté a Broadwaye směřovala na chodník a ukázala tohle. Podle časového kódu to bylo natočeno šest minut po přepadení. Osoba se shoduje s popisem, a navíc nese pořádný štos papírů. Něco jako rukopis.“
„Necháš mě se podívat?“ zeptala se ho Heatová.
„Beze všeho.“ Raley se zvedl ze své židličky a převrhl jeden ze tří prázdných hrníčků na svém stole. Nikki s Rookem v patách obešla stůl, aby se podívala.
Na záběru bylo vidět pachatele otočeného tváří do kamery - pravděpodobně reagoval na to, že se objevil živě na obrazovce LED televize ve výkladní skříni obchodu. Navzdory tmavé kapuci a leteckým brýlím nebylo pochyb, o koho jde. A navíc: i zrnitý černobílý obraz z bezpečnostní kamery jasně ukázal, že ten člověk nesl ukradený stoh papírů popsaných textem s dvojitým řádkováním.
„Teď je všechno jasné, Raley.“ Detektiv nic neřekl, jen jeho kalné oči zářily radostí. „Udělám ti radost a nechám tě zajet pro soudní příkaz. Ochoo?“
„Připravit auto?“
„To by bylo fajn,“ odvětila. A když oba její detektivové zmizeli splnit svůj úkol, Nikki se otočila na Rooka a nebyla s to potlačit úsměv. „Jsem připravená na svůj článek, pane.“
 



PATNÁCT
Detektiv Heatová věděla, že Soleil Grayová ten den natáčí svůj videoklip, protože to zmínila její právnička při výslechu, přičemž Nikki zároveň obvinila z toho, že její klientku obtěžuje na místech, kde ta vykonává svoji práci. Tak, pomyslela si Nikki, do seznamu těch míst si můžeš přidat další. Nikki ve svých poznámkách našla číslo na Allie, asistentku v Rad Dog Records, aby mohla zjistit, kde Soleil videoklip natáčí. Allie jí řekla, že netočí ve studiu, ale v exteriérech, a sdělila jí veškeré podrobnosti včetně toho, kde může zaparkovat.
O   patnáct minut později po krátké jízdě na jih po Dvanácté Avenue projela Heatová s Rookem bránou s výplní z drátěného pletiva kolem několika paparazziů, postávajících před ní. Někteří z nich se opírali o své motorky. Nikki ostraze ukázala odznak a vjela na parkoviště u letadlové lodi USS Intrepid, kotvící u mola 86. Než zastavili, Rook se Nikki zeptal, jestli nemá strach, že by Allie mohla zavolat Soleil a varovat ji, že jedou. „To by mě překvapilo. Varovala jsem ji, aby to nedělala, a řekla jsem jí, že v opačném případě půjde o těžký zločin. Vyjádřila jsem se v tom smyslu, že pokud Soleil někdo dá echo, mohl by se tím vystavovat trestu jako spolupachatel. Allie mi řekla, že se nemusím obávat, že si zajde na dlouhý oběd a nechá svůj mobil v kanceláři na stole. Vypnutý. Znělo to tak, že by dokonce i vypověděla smlouvu se svým operátorem.“ Za Heatovou jeli v autě Roachovci a za nimi ještě dodávka s půl tuctem uniformovaných policistů pro případ, že by měli problém s lidmi přihlížejícími natáčení. Už dávno - ještě když pracovala na oddělení pro potírání organizovaného zločinu - se totiž Nikki naučila, že jen málo naplánovaných zatčení probíhá rutinně a že se vždy vyplatí na chvíli se zastavit a obhlédnout si či si představit, do čeho člověk jde. Rozhodně nestačilo jen tak utvořit formaci a vběhnout na místo.
A v případě, že by natáčení sledovali Soleilini fanoušci, bylo to poslední, co potřebovala, cpát zpěvačku se dvěma platinovými deskami a několika nominacemi na Grammy v poutech do svého Fordu Crown Victoria a při tom držet zpátky hordu jejích oddaných fandů.
Všichni zaparkovali předky aut směrem k bráně, kterou přijeli, aby mohli rychleji odjet. Když vystoupili z vozů, všichni do jednoho - včetně Nikki - udělali tu samou věc: zvrátili hlavu nazad, aby si prohlédli Vysloužilou letadlovou loď tyčící se nad nimi. „Člověk se při pohledu na ni cítí takový malinkatý,“ poznamenal Raley.
Ochoa, který stále ještě zíral na to plovoucí muzeum, se zeptal: „Jak je ta loď vlastně vysoká?“
„Zhruba šest pater,“ odvětil Rook. „A to jenom z přístaviště, tedy odtud. K hladině je to ještě další patro navíc. Možná dvě.“
„Tak kvůli čemu tu jsme?“ obrátila se na ně Nikki. „Kvůli prohlídce, nebo zatčení Soleil Grayové?“
Prošli kolem dočasného základního tábora vyhrazeného pro parkování automobilů štábu, mobilní šatny a cateringu. Na obrovském grilu se připravovaly části kuřat a podzimní vzduch byl proto plný kouře a výfukových plynů z generátoru. Na vrcholu hlavního přístavního můstku je uvítala mladá žena v tričku a kapsáčích, na jejíž laminované cedulce stálo, že funguje jako asistentka režiséra. Když jí Heatová ukázala svůj odznak a zeptala se, kde natáčení probíhá, asistentka ukázala až nahoru na vzletovou palubu. Zvedla svoji vysílačku a prohlásila: „Řeknu jim, že jste na cestě.“
„Nic neříkejte,“ odvětila Heatová. Pro jistotu však u ní nechala jed noho policistu v uniformě, aby hlídal východ.
Vstoupili do výtahu a vyjeli nahoru. Jakmile z něj Heatová s Rookem vykročili na vzletovou palubu, přivítala je na playback hraná skladba „Mariňácký spratek“, již k nim vítr přinášel ze zádě paluby. Oba se vydali směrem, odkud hudba přicházela, a když obešli špionážní letadlo ze studené války A-12 Blackbird a další z nějakých třiceti letadel zaparkovaných na palubě, ocitli se za menší armádou členů filmového štábu s municí sestávající z rekvizit, světel, kilometrů kabelů a tří HD kamer; jedna stála na stativu, druhou na steadicamu měl na sobě na vlečenou svalnatý kameraman se schopnostmi baleťáka a třetí kamera pak byla upevněna na pohyblivém rameni, vznášela se nad hlavami lidí na palubě a odtud natáčela.
Přišli právě ve chvíli, kdy zrovna probíhalo natáčení. Soleil Grayová tančila přesně tu stejnou sestavu, kterou ji Heatová s Rookem viděli nacvičovat poprvé v Chelsea a podruhé při zkoušce pro pořad Na slovíčko. Měla na sobě bílý trikot pošitý penízky a přes celou scénu, ohraničenou stíhačkou F-14 Tomcat a vrtulníkem Chicksaw, metala hvězdy. Tentokrát však bylo v jejím projevu něco jiného. Tančila s chutí, nasazením a vzrušením, které si šetřila pro kamery. Kameraman se steadicamem utíkal pozpátku vedle ní a Soleil metala jednu hvězdu za druhou přes celou palubu, až skvostně a bezchybně přistála v náručí čekajících tanečníků v námořnických kostýmech.
„Tak bych řekl, že v Taconic budou mít spoluvězeňkyně o kvalitní zábavu postaráno,“ zašeptal Rook k Nikki.
Režisér, který záběry všech kamer sledoval na monitoru krytém před světlem, zavolal „STOP“, pohlédl na své kameramany, a když viděl, že na něj kývají hlavou, oznámil, že se bude točit další scéna.
Když se světla ztlumila a kulisáci začali části scény přemisťovat na nové značky, Nikki se rozhodla jít do akce. S Rookem v patách rychle zamířila k plátěnému sedátku režiséra, kde stála Soleil Grayová, která si navzdory poměrně chladnému počasí utírala pot z tváře. Pár metrů od ní však Nikki zastoupil cestu obrovitý chlap s vyholenou hlavou, oblečený do žluté větrovky s nápisem „SECURITY“. „Je mi líto, lidi, ale tohle je uzavřená část expozice. Prohlídky pokračují zase zítra.“ Nebyl nepříjemný, byl to prostě člověk, který dělá práci, jejíž náplň předepisuje nápis na jeho bundě.
Nikki mu ukázala svůj odznak a potichu mu řekla: „Oficiální policejní záležitosti.“
Ale zpěvačka, jež byla ostražitá ke všemu, co se na scéně dělo - nebo ostražitá proto, že něco takového očekávala -, si sundala ručník z tváře a rozšířenýma očima hleděla na Nikki. V tu chvíli k ní přistoupila její maskérka, aby napravila škody napáchané ručníkem, ovšem Soleil ji mávnutím ruky poslala pryč a s očima přibitýma na Heatové s Rookem sklouzla ze své židličky.
Heatová jemně odstrčila chlapíka z ochranky a kráčela k Soleil. Při tom na ni volala: „Soleil Grayová, newyorská policie. Mám soudní příkaz k vašemu...“
Najednou se Soleil otočila a začala utíkat. Kousek za ní stál u bočního okraje lodi malý stan, sloužící jako šatna pro komparsisty, a za ním byl volný prostor, z něhož bylo možné se dostat ke kovovým schůdkům. Když už byla skoro u toho stanu, vynořil ze zpoza něj Raley s Ochoou a dalšími třemi uniformovanými policisty. Soleil prudce zamířila na druhou stranu, směrem ke dveřím, kterými přišla Heatová s Rookem na palubu, ale ty hlídali další dva policisté. Do cesty jí vběhl Rook a Soleil znovu ostře zatočila. Jeho pohyb odvedl její pozornost, takže si nevšimla, že Nikki běží těsně za ní. Heatová se po ní vrhla, ovšem Soleil ji zaslechla a uskočila. Heatovou setrvačnost odnesla do stojanu na šaty a za tu chvilku, co potřebovala, aby nabyla zpět rovnováhu, mazala už Grayová přes palubu, širokou téměř jako fotbalové hřiště, k její pravé straně. Filmový štáb - kulisáci, elektrikáři, tanečníci a režisér - na ně v úžasu nehnutě zíral.
Heatová reflexivně, jak ji to naučil policejní výcvik, vytáhla zbraň. Mezi členy filmového štábu to úlekem zašumělo a tento zvuk byl dostatečně silný a zněl dost vyděšeně, aby Soleil odhadla, co se jí za zády právě stalo. Zpomalila, pak se zastavila u okraje paluby a obrátila se.
Heatová se k ní blížila a mířila na ni svou zbraní. A náhle, aniž by zaváhala, se Soleil Grayová otočila a skočila dolů.
Za Nikki se ozvaly zděšené výkřiky děsem ztuhlých přihlížejících.
Heatová přispěchala k okraji paluby a snažila se vybavit si při tom, co přesně bylo šest pater pod místem, odkud zpěvačka skočila. Parkoviště? Molo? Řeka Hudson? A v těch několika sekundách ji napadlo také to, zda někdo může pád z takové výšky přežít, i kdyby to bylo do vody.
Ale když přišla k okraji paluby a pohlédla dolů, uviděla něco naprosto neočekávaného: Soleil Grayovou, jak se dere ven z bezpečnostní sítě natažené o jednu palubu níže. „Soleil, stůjte!“ zavolala na ni a znovu zamířila. Ale to všechno bylo jen divadlo. Heatová rozhodně neměla v úmyslu za těchto podmínek po Grayové střílet a zpěvačka na to sázela. Nikki vrátila zbraň zpět do pouzdra. Uviděla dva muže, klen jak zjistila později - měli na starosti koordinaci kaskadérů, jak se natahují po Soleil a vytahují ji ven ze sítě na palubu pod Heatovou, na kterou nebylo vidět. Zjevně neměli nejmenší ponětí o tom, co se stalo na vzletové palubě, a tak jí nevědomky napomáhali k útěku.
Heatová zvážila všechny možnosti, představila si, kde všude na lodi, která byla zkonstruována tak, aby se na ni vměstnalo 2500 námořníků, se Soleil může schovat, a vybavilo se jí bludiště chodeb v podpalubí. „Roachovci!“ houkla na své detektivy. „Zavolejte dolů, ať zablokují východ!“
A pak detektiv Heatová skočila přes okraj paluby dolů.
 

 
Oba kaskadéři jí nejprve pomohli ze sítě ven, ale pak se ji pokusili zadržet. „Co to
děláte? Jsem policistka!“
„Soleil nám řekla, že jste nějaká poblázněná fanynka, co se ji snaží zabít,“ řekl jí jeden z nich.
„Kudy běžela?“
Pohledem si Nikki změřili a pak ukázali na průlez. Nikki se k němu rozběhla. Dovnitř vstoupila opatrně, pro případ, že by tam na ni Soleil čekala - ale nebyl tam nikdo. Před Nikki se táhla dlouhá chodba. Rozběhla se jí. Chodba se na konci rozdvojovala, takže Nikki se na chvíli zastavila a přemýšlela, kterým směrem by se, být Soleil, vydala. Instinkty jí radily, aby se dala doleva a běžela směrem k paprsku světla, tedy směrem na stranu lodi přivrácenou k přístavu.
Doběhla k otevřenému průlezu, zdroji veškerého světla v chodbě. U průlezu se zastavila a vědoma si možnosti, že by ji Soleil tady na tom místě mohla přepadnout, opatrně vykoukla ven a hned zase hlavu zastrčila. Pak prošla průlezem a spatřila kovové schodiště, jež bylo pravděpodobně to, po kterém chtěla Soleil utéci, než jí zastoupili cestu Roachovci. Nikki se naklonila přes zábradlí a pak sestoupila o palubu níž. Zde schody končily malou plošinou poblíž zádě, jakýmsi polokruhovým balkónkem, který přečníval nad přístaviště a budovy, které zásobovaly loď elektrickou energií nebo sloužily jako skladiště.
Na schodech nad sebou zaslechla kroky a rychle se otočila. „Rooku?“
„Bože, ty jsi rychlá. Jak to děláš? Pořád se mi ještě motá hlava z toho skoku.“
Ale Nikki mu už nevěnovala pozornost. Na mole pod sebou totiž koutkem oka zahlédla odlesk penízků našitých na trikotu. Pohlédla na metr a půl mezery mezi palubou, na níž stála, a baráčky na mole, vzdálenost, kterou Soleil Grayová přeskočila, a pak skočila i ona sama. Když běžela přes plochou střechu ke kovovým točitým schůdkům vedoucím dolů na parkoviště, slyšela, jak jí Rook dupe v patách.
Jediný uniformovaný policista, kterého nechali dole, hlídal jen nástupní můstek na loď, neboť takový odvážný únik přes střechy, jaký předvedla Soleil, opravdu nepředpokládali.
Když se Grayová objevila na druhém konci parkoviště pro filmový štáb a sprintem vyrazila k výjezdu na Dvanáctou Avenue, nebyl nikdo, kdo by ji zastavil.
Nějakých padesát metrů za ní běžící Heatová křičela na pracovníka ostrahy, aby Grayovou zastavil, ale ten měl za úkol zpěvačku chránit,
takže místo aby ji chytil, začal se rozhlížet po útočnici, kterou by měl zastavit.
Soleil proběhla bránou ven.
Když rocková hvězda spatřila paparazzi fotografy lelkující na druhé straně brány, její prokletí se rychle změnilo v požehnání. Tři z nich totiž měli motorky. Teď ji však všichni fotografovali, jak k nim běží. Na jednoho z nich Soleil zavolala jménem: „Chucku! Potřebuju svézt, rychle!“
Když k paparazziům přiběhla Nikki, Chuck se Soleil za zády už uháněl směrem ke Dvanácté. Zbylí dva fotografové s motorkami nasedali na své stroje, aby se za nimi vydali, ale Heatová jim rychle ukázala svůj odznak a prstem namířila na toho, jehož motorka byla nejsilnější. „Vy. Dolů. Potřebuju tu motorku kvůli oficiální policejní záležitosti.“ Fotograf zaváhal a přemýšlel nad tím, zda je lepší nevystavit se soudnímu postihu, nebo přijít o šanci získat takové snímky, ovšem za okamžik už cítil, jak ho Nikki popadla za bundu: „Hned.“
Heatová vyrazila Soleil pronásledovat a třetí paparazzi nakopl svoji motorku, že pojede za ní, ale v tu chvíli doběhl Rook a máváním rukama ho zastavil. Fotograf zůstal stát. „Rooku?“ řekl.
„Leonarde?“ odvětil Rook.
Heatová se musela snažit, aby Grayovou a jejího řidiče neztratila. Fotograf za řídítky jel bezohledně a odvážně - bral to mezi auty, kličkoval mezi pruhy, aniž by se zdálo, že by ho znepokojovalo, že místy srážce unikl jen těsně. Nikki byla policistka, která pracovala na Manhattanu, takže během své služby byla svědkem toho, jak fotografové své oběti naháněli v houfu, často na motocyklech. Pokaždé, když to viděla, vybavil se jí obrázek pronásledované princezny Diany v tunelu v Paříži. A teď sama jednu celebritu pronásledovala. Rozhodla se, že se spolehne na své schopnosti a nebude dělat odvážné kousky, aby nezabila sebe nebo nějakého kolemjdoucího.
Přesto však byla schopna alespoň s nimi držet krok, když už je nemohla předjet. Bylo zřejmé, že Soleil neměla cíl; její jízda se nesla ve znamení úhybných manévrů a snahy setřást svou pronásledovatelku. Projížděli Midtown West a kličkovali z jedné ulice do druhé. V jednu chvíli, když jeli po Padesáté na východ, už to nejspíš Soleil přestalo bavit: Nikki postřehla, jak se Grayová ohlédla, a když viděla, že pronásledovatelka je jim stále v patách, naklonila se k fotografovi a něco mu zakřičela do ucha.
Na dalším rohu pak paparazzi se svým exkluzivním pasažérem, o kterém by si mohl nechat jenom zdát, naznačil odbočení doprava, ale namísto toho se otočil o sto osmdesát stupňů, čímž se v té jednosměrce, kde zrovna byli, dostal nejen do protisměru, ale také se rozjel přímo na Nikki. Heatová se mu vyhnula a uprostřed provozu pak smykem zatočila tak ostře, že motorku téměř položila na bok. Ovšem tím, že podřadila a strhla motocykl do smyku, se dokázala otočit do protisměru, ačkoliv při tom téměř narazila do zaparkované dodávky společnosti FedEx.
Nyní tedy sama jela v protisměru, a proto začala blikat předním světlem a troubit. Zapotila se naštěstí jen jednou, a to když jen tak tak uhnula před motocyklem řízeným tím posledním paparazzim, kterému - jak s úžasem Nikki zpozorovala - za zády seděl Jameson Rook.
I oni Grayovou stíhali.
Když přijeli na konec bloku, fotograf to střihl doprava a na Jedenácté Avenue pořádně zrychlil. Nikki mu byla stále v patách, ačkoliv něco ztratila, když místo toho, aby křižovatkou s rozsvícenou červenou prolétla stejně bezohledně jako motorka před ní, zpomalila a projela ji krokem. Právě v tu chvíli Heatová zatoužila mít u sebe vysílačku, aby mohla požádat o zablokování silnic nebo posily. Ale neměla ji, tak se dál soustředila, a kde to šlo, zrychlovala na maximum.
Jedenáctá Avenue přešla do West End Avenue a krátce poté se Soleil opět ohlédla, čímž Nikki nevědomky naznačila, že lze očekávat další kaskadérský kousek. Ten přišel na Dvaasedmdesáté. Paparazzi za řídítky to přes křižovatku střihl úhlopříčně a málem ho při tom srazil autobus. Pak vyrazil směrem na nájezd Henry Hudson. Heatová je křižovatkou následovala opatrně, a dokonce musela s trhnutím zastavit kvůli postarší paní, která se šourala na červenou přes přechod, a málem se tak stala novou ozdobou předku Nikkina motocyklu. Počkala tedy, až přejde, a pak rychle vyrazila dál. Na Riverside Drive se však zastavila a zaklela.
Ztratila je.
Heatová dojela až téměř k řece Hudson, ale něco ji zastavilo. Doprava byla hustá a pomalu se šinula vpřed. Ani s výhodou v podobě motorky, která se vměstná mezi auta, by Nikki tuto cestu pro svůj únik nezvolila. Najednou zaslechla řev motoru. Otočila se za tím zvukem. Za sochou Eleanor Rooseveltové na protějším rohu se po stezce pro chodce mihla bílá skvrna a namířila si to do parku podél řeky. Nikki počkala, až ji předjede jedno SUV, a pak projela křižovatkou, vjela na chodník a vyrazila za paparazzim se Soleil do parku Riverside. Tam projela kolem výběhu pro psy - někteří pejskaři na ni křičeli, jeden za ní hrozil, že zavolá policii. Heatová doufala, že tak skutečně učiní. Ve zpětném zrcátku postřehla nějaký pohyb, a aniž by se do zrcátka podívala, bylo jí jasné, že Rook jede za ní.
Nikki jela po dlážděném chodníku vedoucím kolem řeky na sever pomalu. Přestože bylo odpoledne a vcelku chladný den, v parku byla spousta běžců, cyklistů a pejskařů, kteří se před ní vždycky vynořili naprosto neočekávaně. Měla pocit, že dokud vidí pronásledovanou motorku před sebou, může si počkat na správný čas a chytit ji výše po proudu řeky, kde bylo méně cestiček.
Ten čas přišel za přístavištěm Boat Basin a před továrnou na zpracování odpadků v Harlemu, kde začínal státní park. Cesta mezi těmito dvěma objekty byla souběžná s železniční tratí, jež byla oplocená, takže pěší nemohli chodit přes koleje. Nikki dala plyn na maximum.
I motorka před ní využila prázdné cesty, ale Nikkin stroj byl rychlejší a vzdálenost mezi nimi se tak zkracovala. Soleil, která v dálce vypadala ve svém bílém trikotu jako duch, se neustále otáčela a gestikulovala ke svému řidiči, ať jede rychleji. To neměl dělat.
Těsně před státním parkem se cesta ostře zlomila doprava, pryč od řeky. Byla navržena pro chodce, nikoliv pro rychle jedoucí motocykly. Nikki okolí znala ze svého víkendového běhání po této části břehu řeky Hudson, takže ještě před zatáčkou přibrzdila. Když jí projela, uviděla před sebou na zemi motorku. Paparazzi zpod ní zrovna vytahoval nohu, z ruky mu tekla krev. Soleil Grayová byla kousek odtud a kulhajíc na jednu nohu se dál snažila utéct. Rookův řidič tu zatáčku projel také příliš rychle, takže Nikki musela rychle popojet dopředu, aby do ní nenarazil. Prosvištěl kolem ní a prudce změnil směr. Už už to vypadalo, že se s motorkou položí na stranu, ale pak se mu podařilo motocykl srovnat a zastavit, aniž by při tom spadli.
„Postarej se o něj,“ nakázala Nikki Rookovi. „Je zraněný.“ A pak se po trávě rozjela za Soleil, která přelézala pletivo plotu oddělujícího cestu v parku od kolejiště.
West Side Line v minulosti sloužila jako kanál pro nákladní dopravu na Manhattan. Koleje vycházely z tunelu na Stodvaadvacáté ulici a po břehu řeky Hudson spojovaly New York a Albany. Před devatenácti lety trať převzala společnost Amtrak a nyní ji používala k osobní dopravě mezi severem a nádražím Penn.
Detektiv Heatová sesedla z motocyklu a tlumený hukot lokomotivy v dálce signalizoval, že se blíží jeden z těch dlouhatánských osobních vlaků. Soleil seskočila z plotu na zem a ve snaze doběhnout na druhou stranu kolejiště dříve, než ji dožene Nikki a než jí cestu zatarasí přijíždějící vlak, díky kterému by získala na Nikki náskok, přeběhla vedlejší kolej. Ovšem lokomotiva byla rychlejší a mezi Soleil a druhou stranou kolejiště teď byla zeď projíždějících vagónů. Nikki začala přelézat plot.
„Tady to končí, Soleil,“ zavolala na ni přes hlomoz kovu a skřípění ocelových kol projíždějících před podezřelou. „Jděte pryč od těch kolejí. Lehněte si na zem a dejte ruce za hlavu.“
„Jestli půjdete blíž, skočím.“
Nikki seskočila z vrcholu plotu a přistála na obou nohách. Soleil přistoupila blíže ke kolejišti a nahnula se směrem k vlaku, takže to vypadalo, jako by se chtěla vrhnout pod jeho kola. „Já to udělám!“
Heatová se zastavila. Byla od Grayové deset metrů. Ačkoliv všude kolem byla rovina, štěrk klouzal pod nohama a zpěvačka byla rychlá. Nikki neměla šanci tu vzdálenost přeběhnout a zabránit jí v tom, aby pod vlak skočila. „Soleil, prosím vás, jděte odtamtud.“
„Máte pravdu. Tady to opravdu končí.“ Otočila se a pohlédla dolů na koleje, jež byly na bocích zrezivělé a zaprášené, ale na své horní straně, kde z nich kola vlaků sedřely všechnu špínu a rez, jasně zářily jako kus hliníkové fólie. Když Soleil vzhlédla, Nikki byla o kousek blíže. „Ne!“ zakřičela Soleil a Heatová se zastavila.
„Jen stůjte klidně, Soleil. Vydechněte, já počkám.“ Soleil vypadala tak, že se to Heatové vůbec nelíbilo: zpěvačka stála nahrbeně, jako by se pomalu hroutila do sebe. Vypadala teď malinkatá a ten třpytivý trikot na ní působil značně nepatřičně a cize. Z její tváře se vytratila veškerá tvrdost a arogance. Rty se jí třásly a Nikki viděla, jak jí zpod líčení začínají na tváři vyskakovat rudé fleky. A pořád hleděla dolů na ta kola, která řinčela pouhého půl metru daleko. „Slyšíte mě?“ zavolala na ni Nikki přes ten hlomoz. Věděla, že se jen snaží soustředit.
„Myslím, že to nezvládnu,“ řekla zpěvačka sotva slyšitelným hlasem.
„Tak to nedělejte.“
„Že nezvládnu žít takhle dál.“
„Zvládnete to.“ Obě věděly, že musí dojít k zatčení, ale Heatová se snažila, aby Soleil viděla dál než na to, co se děje právě teď a tady. Je potřeba ji dostat pryč od současnosti.
„Co se tomu chlápkovi stalo? Tomu ze včerejšího rána.“
„Je v pořádku. Zítra ho z nemocnice pustí.“ Heatová si vymýšlela, ale myslela si, že je vhodná doba říkat pozitivní věci. Vzpomněla si na to, jak si Soleil o den dříve ve výslechovce 1 okusovala kůži na svém zranění. Tehdy si myslela, že si ho způsobila na zkoušce - přece jen Nikki viděla, jak náročná její taneční sestava byla. Teď jí však došlo, že to zranění si způsobila, když kradla manuskript Cassidy Towneové.
„Musela jsem mu ho vytrhnout. Nechtěl ho pustit, tak jsem musela...“
„Bude v pořádku. Tak honem, pojďte odtamtud.“
„Pořád mě to budí ze spaní.“ Soleil Nikki ignorovala; byla úplně mimo, ve svém vlastním povídání. „S vězením se asi nějak vypořádám. Ale ty noční můry, s těma ne. O tom, co se stalo Reedovi. Chci tu noc vrátit. Bylo to tak hloupé.“ A pak zařvala: „Já jsem byla tak hloupá... A teď už ho nikdy neuvidím.“
Soleil začala vzlykat a Heatová byla na vážkách mezi tím, že chtěla, aby Soleil dál vykládala příběh o tom, co se stalo Reedu Wakefieldovi, mezi vlastní povinností říci jí její práva, aby v případě, že se tohle zvrhne ve výpověď, mohla být její slova použita u soudu, a lidskou potřebou nedovést Soleil na tak temné místo v její duši, že by si vzala život. „Soleil, o tom si můžeme promluvit později. No tak, pojďte za mnou, seženeme vám pomoc, jo?“
„Nezasloužím si žít. Slyšíte mě?“ Její nálada se změnila ze smutku na vztek. Ten kousavý tón, na který si Nikki už zvykla, Soleil nyní zničenohnic obrátila proti sobě samotné. „Nezasloužím si tady být. Ne po Reedovi. Ne po tom, co jsem mu dělala. Po těch hádkách, po tom, jak jsem ten vztah ničila. To bylo všechno moje chyba. Já jsem to zasnoubení zrušila. Já jsem mu tak ublížila...“ A pak vztek ustoupil dalším vzlykům.
Nikki pohlédla doleva a přála si, aby uviděla konec vlaku, ale ten byl v nedohlednu. Ještě se pořádně nerozjel a jeho nízká rychlost budila zdání, že je nekonečný.
„A pak ta noc. Víte, kolik viny v sobě kvůli té noci nosím?“
Nikki odhadovala, že Soleil mluví o noci, kdy zemřel Reed. Opět však nechtěla, aby nějaká otázka v tu chvíli, kdy byla Soleil tak zranitelná, vyprovokovala nějakou nepředloženou reakci. A tak jen řekla: „Už ji v sobě nosit nemusíte. Rozumíte?“
Soleil se na chvíli zamyslela a Nikki začala doufat, že se k ní dostalo alespoň něco z toho, co jí říkala. A v tu chvíli se obě ohlédly za tím hlukem. Po cestě zvolna přijížděly motocykly newyorské policie.
Blikaly jim majáky, ale sirény mlčely. Nikki se obrátila na druhou stranu a uviděla, jak vedle Rooka zastavuje SUV z Oddělení správy parků. Pak si všimla, že se výraz Soleil změnil, a tak zavolala na Rooka: „Řekni jim, ať jedou pryč!“
Rook přistoupil k okénku u řidiče a něco příslušníkovi OSP řekl. Nikki viděla, jak muž za volantem vzal mikrofon své vysílačky. Policisté na motorkách museli jeho výzvu dostat, protože o okamžik později zabrzdili a zůstali stát s naprázdno běžícími motory, jejichž předení se mísilo s vrzáním a kovovými zvuky projíždějícího vlaku.
„Já už to nezvládnu, prostě nezvládnu,“ naříkala Soleil. „Je toho moc.“
Nikki už konečně zahlédla konec vlaku. Ještě tak sto metrů... Heatová začala promýšlet, jak Soleil chytit.
„Já se prostě cítím tak... prázdně. Nemůžu se té bolesti zbavit.“
Ještě padesát metrů. „Já vás z toho dostanu, Soleil.“ Teď už jen tři vagóny. „Necháte mě vám pomoci?“ Nikki k Soleil natáhla ruce v naději, že ta její gesto pocítí i přes těch pár metrů štěrku kolejiště, které je dělily. Soleil se napřímila a opět vypadala jako tanečnice. Zvedla tvář ke slunci, na okamžik zavřela oči, pak hlavu zase sklonila, podívala se přímo na Nikki a vůbec poprvé se na ni usmála. A pak se vrhla pod poslední vagón.
 



ŠESTNÁCT
Kordony newyorské policie uzavřely rozsáhlou oblast kolem místa sebevraždy Soleil Grayové před médii a fanoušky. Soudní patolog, lidé z forenzního a jednotka z One Police Plaza, tedy rutinní sestava, jež přicházela ke slovu vždy, když došlo k úmrtí za přítomnosti příslušníka policie, mohla dělat svou práci v klidu a soustředěně. Na místě byli i další příslušníci, včetně těch ze Správy parků, zástupci společnosti provozující železniční spojení a její pojišťovny, ale ti museli počkat, až na ně přijde řada. V zájmu zachování důstojnosti zemřelé a také proto, aby měli policejní technici soukromí, byly po obou stranách kolejiště, kde byly rozesety ostatky Soleil Grayové, vztyčeny mobilní zástěny. Dvanáctá Avenue mezi Západní Stoosmatřicátou a Stopětatřicátou byla uzavřena, ale fotografové z médií, paparazziové a mobilní televizní studia zabrali místa s výhledem v parku Riverbank State Park a na protější straně kolejí, na Riverside Drive. Soudní patologové natáhli nad místo neštěstí neprůhlednou plachtu, aby znemožnili pořizovat záběry několika televizním vrtulníkům visícím nad celou scénou.
Kapitán Montrose vlezl do jedné z policejních dodávek, kde o samotě seděla Nikki Heatová, stále silně otřesena. V rukou držela hrnek vystydlé kávy. Montrose byl chvíli před tím na informační schůzce s jednotkou z One Police Plaza a sdělil Nikki, že výslechy Rooka, obou paparazziů, příslušníka Správy parků a policistů na motorkách potvrdily její verzi, že Grayová pod vlak skočila sama z vlastní vůle a že Heatová udělala všechno, co bylo v jejích silách, aby její sebevraždě zabránila.
Také jí nabídl, aby si vzala pár dní volno a dala se dohromady, ačkoliv ona o dovolenou ani pár dní práce pouze u stolu žádat nehodlala. Nikki mu rovnou řekla, že je sice hodně rozrušená, ale také ví, že případ ještě není uzavřen. Policistka v ní - ta část, která byla schopná tuto lidskou tragédii rozebrat a zmírnit tak traumatický zážitek z toho, čeho byla svědkem přede dvěma hodinami - vnímala smrt Soleil Grayové objektivně jako nedořešenou situaci. Se Soleil zemřely důležité informace. Heatová věděla, že sice vyřešila loupežné přepadení šéfredaktora Perkinse, ale stále ještě existuje spousta otázek, na které už jí Soleil Grayová nikdy neodpoví. A ten Texasan, Rance Wolf, jenž byl potenciálně jejím komplicem a s téměř stoprocentní jistotou i vrahem tří lidí, byl stále na svobodě. A dokud nebude nalezena poslední kapitola z knihy Cassidy Towneové, dalo se očekávat, že Wolf zabije znovu, jen aby tu část dostal. Pokud tedy nutnost vraždit také nezemřela se Soleil Grayovou.
„Cítím to, kapitáne, ale to bude muset počkat.“ Detektiv Heatová vylila studené kafe z otevřených dveří dodávky na štěrk. „Takže pokud to je všechno, musím se vrátit zpátky do práce.“
 

 
Poprvé od té chvíle, co se to stalo, byla Heatová s Rookem sama, teprve až dorazili zpět na okrsek. Ačkoliv je tam přivezl policejní vůz společně, Nikki seděla na sedadle spolujezdce mlčky; Rook měl celý zadek auta pro sebe a většinu jízdy strávil tím, že se snažil vzpamatovat se z toho, co viděl. Ne jen strašlivou smrt Soleil Grayové, ale také to, jak se Nikki trápí. Oba dva už ve své kariéře byli svědkem nějaké té tragédie, ale ať už to bylo Čečensko, nebo Chelsea, neexistuje nic, co by člověka připravilo na chvíli, kdy z někoho uniká život. Když ji v chodbě vedoucí do služebny vzal za loket a zastavil ji, řekl jí: „Vidím, jak moc jsi navenek statečná, a oba víme proč. Ale chtěl jsem ti jenom říct, že jsem tady, kdyby něco. OK?“
Nikki měla chuť ho obejmout, ale v práci ne. A věděla také, že by nebylo moudré dávat najevo svoji zranitelnost. Tím tedy veškerý sentiment končil. Pokývla hlavou a řekla: „Tak pojďme.“ A otevřela dveře do služebny.
 

 
Detektiv Heatová se snažila být neustále v pohybu a nedat někomu příležitost zeptat se, jak se cítí. Věděla, že se bude se svým zážitkem muset někdy vypořádat, teď však ještě ne. A také si připomínala, že to, mimochodem, nebyla ona, pro koho to celé dopadlo nejhůř, ale Soleil Grayová.
Detektiv Hinesburgová, jako vždy citlivá a empatická, se od svého monitoru zeptala Nikki, jestli se na internetových stránkách Ledgeru nechce podívat na online fotky z místa Soleiliny smrti. Nikki nechtěla. Fotografie pořízené na místě činu těmi dvěma paparazzi ještě nebyly zveřejněny. Pořád je měli v rukách vyšetřovatelé coby podpůrný důkazní materiál pro sled událostí. O snímek chvíle smrti Soleil Grayové se však bude bezpochyby licitovat a nakonec ho koupí nějaký britský nebo německý internetový bulvární časopis za šestimístnou částku. Lidé znechuceně zavrtí hlavou a pak začnou brouzdat internetem, aby zjistili, zda se kvůli tomu, aby ho viděli, budou muset zaregistrovat.
Heatová hleděla na tabuli, zírala na Soleilino jméno a v uších jí zněla ozvěna zpěvaččina hlasu těsně před tím, než se vrhla pod vlak: „A pak ta noc...“ Zavolala Ochoovi na mobil - zrovna se vracel zpátky na okrsek. „Znovu zkoumám každou volnou nitku, kterou tady máme,“ řekla mu, „a nemůžu přestat myslet na ten chybějící dokument o jízdě limuzínou z noci, kdy zemřel Reed Wakefield.“
„Rozumím,“ odvětil Ochoa, „ale s tím je to tak trochu jako s tou poslední kapitolou. Dokud ho nebudeme mít, budeme moci jen hádat.“
„Řekni Raleymu, ať to otočí. Chci, abyste se vydali zpátky do Španělského Harlemu. Ještě jednou si promluvte s Padillovou rodinou, s jeho spolupracovníky. Možná že pokud se zeptáte konkrétně na Reeda Wakefielda, něco se objeví. Zkuste zjistit, jestli Padilla tu noc pracoval a jestli se náhodou někomu nezmínil, že něco viděl nebo slyšel. Třeba i od jiných řidičů.“
Ochoa se odmlčel a Nikki začala mít strach, že jí bude chtít říct něco povzbudivého kvůli tomu, co si prožila tam v kolejišti. Ale on si povzdechl a pravil: „No, uděláme to, ale musím ti něco říct: s parťákem jsme dnes měli den pěkně na nic. Ale co ty bys o tom mohla vědět.“
Tak. Dívce by to vehnalo slzy do očí.
 

 
Ještě ani nebylo šest a Rook si přehazoval popruh své brašny přes hlavu. „Už to balíte?“ zeptala se ho Nikki.
„Přišla mi zpráva od mého redaktora z First Pressu. Když je teďka všechno o Soleil tak žádané, chtějí, abych jim do zítřka něco dodal, aby mohli dát do tisku nějaké mimořádné vydání.“
„Takže půjdete dodělat ten článek?“
Rook se rozesmál. „Proboha, ne. Začnu psát článek.“
„Myslela jsem si, že přesně to jste dělal.“
„Pst.“ Tajnůstkářsky se rozhlédl kolem sebe a šeptem pravil: „Přesně to si myslí můj redaktor.“ A pak, stále šeptem, dodal: „Zavolej mi později. Jestli budeš chtít, můžeš se zastavit na pivo nebo tak.“
„Máte před sebou pernou noc, pane. Budete toho mít hodně... hrát si s tou vaší helikoptérou a podobně. A kromě toho, čím dříve bude nové vydání na Stáncích, tím dříve zmizí to moje, takže nehrozí, že bych vás chtěla zdržovat.“
Otočil se k východu, ale pak zaslechl, jak Nikki volá: „Hej, Rooku?“ Zastavil. „Chtěla jsem vám říct, že to, jak jste mě dnes pronásledoval, to byla šílenost. Prvně na té letadlové lodi, pak na motorce s tím paparazzim. Takže za A, už nikdy takové kousky neprovádějte. A za B, děkuju, že jste mi kryl záda.“
„Za A, omlouvám se, a za B, není zač,“ odpověděl, otočil se a odešel.
 

 
Roachovci chvíli čekali, než vystoupili z auta. Před tím objeli blok a hledali místo na zaparkování, a když projížděli kolem domu Estebana Padilly, ze dveří právě vycházel jeho bratranec. „Jdeme?“ zeptal se Raley.
„Víš co?“ odvětil jeho parťák. „Ten chlápek nám to akorát všechno kazí. Chvilku počkáme, než se ztratí, a pak se půjdem mrknout, jestli je doma ten mladej. Začneme s ním.“
O dvacet minut později odemčel bratranec Estebana Padilly vchodové dveře, vstoupil dovnitř a volal Španělsky: „Ej, Pablo, jsem zpátky. Můžeme vyrazit?“ Pak se však zarazil, neboť uviděl, že v obýváku společně s Estebanovým náctiletým synovcem sedí i oba policejní detektivové.
„Jedete někam na výlet, Victore?“ zeptal se ho Ochoa.
Victor na Pabla vrhl pronikavý pohled, jenž říkal: „Co to má, do prdele, znamenat?“ A chlapec odvrátil zrak.
„To jsou teda hezké kufry, čéče, to vám povím. Kvalitka, a všechny fungl nové. To je opravdový Tumi, tohle, co? Ne ten obšlehnutej šmejd.“
„No, ano, jedeme na chvíli na dovolenou. Potřebujeme si po pohřbu a po tom všem trochu orazit,“ odvětil bratranec. Neznělo to však moc přesvědčivě, a to ani Raleymu, který Španělsky neuměl.
„To je pořádná hora kufrů na to, že jedete na dovolenou. Na jak dlouho jedete?“ Když však Padillův bratranec dál jen stál u dveří, v jedné ruce klíče a ve druhé igelitku z lékárny CVS, Ochoa se zvedl ze své židle a přešel k řadě kufrů. „Tak co tady máte... Dva skoro lodní kufry. Jeden na oblečení - asi na ty nové šaty, co jsem onehdá viděl viset na dveřích. A další obrovský kufr. Tři tašky... No, čéče, víte vy vůbec, na kolik vyjdou poplatky za tohle všechno? A spropitné? To těm klukům na letišti, co lidem pomáhají se zavazadly, budete muset dát strašný ranec. To vás bude něco stát, příteli. Ale to vy zvládnete, že?“
Victor neodpověděl, jen upíral prázdný pohled někam mezi sebe a Ochou.
„No, řekl bych, že to zvládnete levou zadní. Dýška, poplatky za zavazadla... Vsadím se, že byste si na cestu na letiště klidně mohli najmout limuzínu z firmy, kde dělal váš bratranec, a vůbec byste to nepoznal. S tímhle teda určitě ne.“ Ochoa špičkou boty lehce nakopl malou sportovní tašku. Victorovy rysy ztuhly a očima pomalu sjel dolů k zavazadlu. Horní zip byl otevřený a uvnitř bylo vidět štosy bankovek.
„Říkal jsem ti, že to máš zavřít,“ řekl Victor chlapci.
Ochoa měl chuť zeptat se ho, zda měl na mysli tašku nebo chlapcova ústa, ale chtěl, aby z nich ještě něco dostal. Rozhodně toho bylo hodně, co by mu měli říci.
 

 
Heatové volal na okrsek Raley a řekl jí o tašce plné peněz a že Victora a Pabla vezou k výslechu.
Nikki předpokládala, že vzhledem k tomu, že si policisté peněz všimli, protože taška byla otevřená a její obsah viditelný, nebude soudní příkaz nutný. Přesto se rozhodla ověřit si to na státním zastupitelství pro případ, že by z toho vzešla nějaká obvinění.
„Kolik tam vlastně je?“
„Devadesát jedna litrů.“ Raley se odmlčel a pak dodal. „Ve dvackách.“
„Zajímavé číslo.“
„Jo, bratrance jsme projeli a je čistý. Žádné zatčení za drogy, sázení, žádná příslušnost ke gangům. Ty drobné smrdí jako nějaká odměna, ve které chybí nějakých devět tisíc. Řekl bych, že to padlo na letenky, oblečení a ty kufry.“
„Sto litrů už není, co bývalo, co, Raley?“
Raley se zasmál. „Jako kdybych to znal.“
Když Heatová domluvila, obrátila se a narazila na Sharon postávající u jejího stolu. „Máme tady zákazníka.“
„Koho?“ Nikki si byla jistá, že doufat, že půjde o Texasana, by bylo příliš smělé, a jak se ukázalo, měla pravdu.
„Morris Granville. Ten, co pořád pronásleduje Tobyho Millse. Sbalili ho v Čínské čtvrti, když se snažil dostat se do autobusu Fung Wah do Bostonu. Bude tady do třiceti minut.“ Hinesburgová jí podala Granvillovu složku.
„Oni ho vezou sem?“ zeptala se Heatová. „Proč ne na Devatenáctý okrsek nebo k těm, co pod ně spadá Central Park? Vždyť je prý jejich, my jenom spolupracujeme.“
„Akorát že ti, co ho zatýkali, říkali, že Granville zmínil konkrétně tvoje jméno. Prý tě včera viděl v té rubrice „O čem si vrabci cvrlikají“ a prý ti chce něco říci.“
„Nevíš, jestli říkal, o co jde?“
Detektiv Hinesburgová zavrtěla hlavou. „Možná zoufalá snaha o vyjednávání.“ A pak se uchechtla. „He, he, už vím. Teď když jsi slavná celebrita, nejspíš bude chtít pronásledovat tebe.“
„Jak zábavné!“ poznamenala nevesele Heatová.
Jak bylo jejím zvykem, detektiv Hinesburgová její ironii nepochopila, a tak řekla jen: „Díky!“ A odešla.
Nikki napadlo, jestli nemá zavolat Jessi Riptonovi, manažerovi Tobyho Millse, a tuto novinku mu sdělit. Ripton byl kooperativní, poslal jí fotografie a informace o Granvillovi, ale skutečnost, že ten si žádal, aby mohl mluvit konkrétně s ní, byla natolik neobvyklá, že se Nikki rozhodla, že nejprve zjistí, o co přesně jde, a až poté nechá kluzkého Firewalla vstoupit do hry. A popravdě řečeno, musela si připustit, že ji manažer tím svým chováním pokaždé vytáčel. To, že ho nechá hodinku čekat, jí přineslo nezpochybnitelné pasivně agresivní uspokojení, na které sice nebyla pyšná, ale s tím už se dokázala vypořádat. Ostatně i policisté jsou jen lidi.
Když si procházela Granvillovu složku, aby se na výslech připravila, zazvonil jí mobil. Byl to Petar.
„Slyšel jsem, že jsi dneska byla se Soleil, a tak jsem chtěl vědět, jak
„Držím se,“ odvětila. Před očima se jí zase začala nechutně zpomaleně odehrávat scéna, jak zpěvačka skáče pod kola vlaku. Věc tak typická pro traumata. Nikki se ji pokusila vypnout ještě před tím, než přijde ta část s krví na bílém trikotu, ale nešlo to. Pak si uvědomila, že Petar se jí na něco ptá.
„Promiň, teď jsem tě neslyšela. Co jsi říkal?“
„Ptal jsem se, jestli bys neměla chuť se sejít, až budu mít večer pauzu.“
„Petare, víš, tohle není úplně nejlepší nápad.“
„Asi jsem neměl volat,“ řekl.
„Ne, je to od tebe milé, díky. Jen toho mám hodně. Asi si to dovedeš představit.“
„Tak jo. Vím, že na tebe je lepší netlačit.“
„Chytrý kluk.“
„Hej, kdybych byl tak chytrý, byl bych na to přišel už dávno. No, každopádně je mi moc líto toho, co se ti dnes stalo, čím sis musela projít, Nikki. Jsem si jistý, žes udělala všechno, co šlo.“
„To ano. Ale ona to chtěla udělat. V Soleil bylo něco, s čím nedokázala žít, a našla způsob, jak tu bolest ukončit.“
„Řekla ti, co to bylo?“
„Bohužel ne.“ Heatová byla zvyklá nikdy nerozebírat detaily případu s lidmi mimo svou jednotku a podle toho se zachovala. „Jediné, co vím, je, že jsem s tím nemohla nic dělat.“ Když to řekla, trošku se jí ulevilo, ačkoliv věděla, že pokud by tomu doopravdy věřila, byla by schopná zastavit ten film před svýma očima a to neustálé přemítání nad tím, co mohla udělat jinak.
„Nikki,“ řekl Petar. „Vím, že teď není nejlepší doba... ale chtěl jsem... chtěl jsem tě zase vidět.“ Váha té představy a komplikace, jež by to s sebou přineslo, byly pro Nikki neúnosné natolik, že o nich ani nechtěla uvažovat, obzvláště ne po tom, co se jí toho dne stalo.
„Petare, poslyš...“
„Špatné načasování, omlouvám se. Vidíš? Stejně tlačím na pilu. Kdy se konečně ponaučím?“ Odmlčel se. „A co kafe nebo tak něco zítra?“
Ve dveřích na protější straně místnosti se objevila detektiv Hinesburgová a kývla směrem k Heatové. Nikki zvedla Granvillovu složku. „Zítra... Jo, možná by to zítra šlo.“
„Ráno ti zavolám. A, prosím tě, kdyby sis chtěla popovídat, jsem tady pro tebe.“
„Díky, vážím si toho.“ Položila telefon a zůstala na něj civět. Měla z toho jeho telefonátu a naléhání divný pocit. Pak to ale pustila z hlavy a odkráčela do výslechovky.
 

 
Na chodbě narazila na Raleyho, jenž stál přede dveřmi výslechovky 1.
Jak jak to jde
s našimi východoharlemskými vítězi lotynky?“
„Je tam s nimi Ochoa. Zatím nic.“ Zvedl balíček arašídových krekrů a láhev odporně modrého energetického nápoje z automatu. „Kluk má hlad, tak jsem mu skočil pro véču.“
„Budu ve dvojce s tím chlápkem, co sledoval Tobyho Millse. Ale kdybyste na něco přišli, dej mi vědět.“
Nikki chvíli postála v pozorovací místnosti a přes jednosměrně průhledné sklo Morrise Granvilla sledovala. Údaje v jeho složce říkaly, že mu je jedenačtyřicet, ale osobně vypadal spíš na nějakých dvacet. Ačkoliv se mu na čele už dělaly kouty a v hustých hnědých kudrlinách se tu a tam zaleskly stříbrné pramínky šedin, vypadal jako kluk. Byl podsaditý, malý, seděl lehce skrčeně, takže jeho krk se jakoby ztrácel v jeho dvojí bradě, a vypadal nezdravě. Ve výslechovce byl sám a neustále se v zrcadle sledoval, ovšem tak jaksi úkosem - nikdy tak, aby na sebe přímo viděl. Jako kdyby neustále kontroloval, že až se zase podívá, bude tam.
Když Heatová vstoupila do místnosti, Granville se na židličce napřímil. Jeho oči, jež byly neustále přivřené, takže vypadal, jako kdyby se pořád usmíval, se rozšířily a zahleděly se na ni tak, až jí to bylo nepříjemné. Ne že by po ní hleděl lascivně, ale spíše... civěl s podivným obdivem a důvěrností.
„Jsem detektiv Heatová.“ Hodila jeho složku a pero na stůl a posadila se. „Chtěl jste se mnou o něčem mluvit?“
Chvíli na ni ještě zíral a pak hlesl: „Ten článek o vás byl úžasný.“
„Pane Granville...“
„Proč tak formálně? Morris je v pohodě. Můžu vám říkat Nikki?“
„Ne.“
„Jedno číslo jsem si schoval. Existuje nějaká šance, že byste mi ho podepsala?“
„Nulová.“ Sledovala ho, jak sklopil hlavu. Jeho ústa se začala mírně pohybovat a jeho husté obočí se dalo do pohybu, jako kdyby v sobě vedl nějaký vnitřní dialog. Zatímco si tedy mluvil pro sebe, Nikki
Heatová na něj zatlačila: „Říkáte, že jste ten článek četl, takže určitě víte, že mám hodně práce. Chcete mi říci to, co jste mi chtěl sdělit, nebo vám mám zavolat auto, abyste ve vězení na Rikers Islandu stihl večeři?“
„Ne, nedělejte to.“
„Tak sem s tím.“
„Chtěl jsem s vámi mluvit, protože jsem ve včerejším Ledgeru četl, že jste pronásledovala Soleil Grayovou.“
Vzhledem k tomu, že ta věta zazněla od člověka, který chorobně sleduje někoho jiného, Nikki článek v tomto časopise najednou uviděla v úplně jiném kontextu. Vzpomněla si na onoho Ostropala a pochopila nepřátelství, které celebrity k bulváru chovají. Ale pak se v myšlenkách vrátila zpět ke Granvillovi a snažila se přijít na to, o co mu vlastně jde. Že by se ten necitlivý vtípek Hinesburgové proměňoval ve skutečnost? Heatová věděla, že lidé jako Granville nemají jeden jediný profil, ale z jeho spisu zjistila, že jeho „zvláštní problém s identifikací“ se týkal toho, že se zaměřoval na jednu celebritu - Tobyho Millse. Odtud přicházely veškeré stížnosti. A všechny ty neoprávněné vstupy na cizí pozemek a výtržnictví. Přinejmenším oficiálně nebylo známo, že by byl posedlý celebritami obecně, tedy ne Soleil Grayovou, a - jak Nikki doufala - ani policistkami z obálky časopisu.
„Proč se zajímáte o Soleil Grayovou?“
„Byla skvělá muzikantka. Obrovská škoda...“
„To je všechno? Děkuji za vaši návštěvu, pane Granville.“
Nikki ze stolu sebrala své materiály a už se chystala odejít, když tu Granville řekl: „Ne, to není všecko.“
Heatová se zastavila a podívala se na něj. Nadzdvihla při tom obočí, aby mu bylo jasné, že to má raději vyklopit. Granville zamrkal a zvedl dlaně ze stolu, na kterém zůstaly stopy potu ve tvaru jeho rukou. „Jednou jsem ji viděl. Osobně.“
Pyšný pohled, kterým doprovázel fakt, jenž zjevně považoval za velice důležitý, přiměl Nikki vzpomenout si na psychologický profil takových lidí. Jak sami sebe definují blízkostí k někomu jinému. V extrémních případech - většinou u schizofreniků - dokonce věřili, že hvězda nějakým způsobem komunikuje pouze s nimi, a to prostřednictvím zpráv vložených do písní či rozhovorů v talk-show pořadech. Byli tím posedlí do té míry, že pro to, aby byli v životech svých idolů nějak důležití, byli ochotni udělat prakticky cokoliv - někteří dokonce došli do takového stadia, že objekty svého pobláznění zabili. „Pokračujte,“ řekla Heatová. Něco v jeho naléhavosti jí naznačovalo, že hrát chvíli jeho hru nezaškodí. „Takže jste ji viděl. To by mohla říct spousta lidí.“
„Jednou v noci jsem ji viděl před nočním klubem, vlastně už bylo brzo ráno. Bylo hodně pozdě a já jsem tam byl jediný.“
„Kde?“
„V klubu Thermal ve čtvrti Meat Packing District. A Soleil? Byla opilá, úplně našrot. Řvala, máchala rukama a strašně se hádala. Na chodníku, víte, tam, jak se vždycky řadí ty limuzíny.“
Jakmile padlo slovo limuzína, Heatová položila složky se spisem zpět na stůl před sebe a pokývala hlavou. „Jo, to místo znám. Řekněte mi, co jste viděl.“ Ironie této situace ji zarazila: v tomto okamžiku byl poprvé ve svém zvráceném životě Granville důležitý a Nikki tuto jeho potřebu živila.
„Jak jsem říkal, byla strašně hlasitá a rozpálená doběla - ječela, víte? A když jsem viděl, s kým se hádá, říkal jsem si, že kdyby se mi podařilo dostat se k nim blízko, s telefonem, ta fotka by třeba vyšla na obálce časopisu People nebo Us. Nebo aspoň v Ledgeru.“
„Proč jste tedy nešel blíž? Byla tam ochranka?“
„Ne. Už bylo po zavíračce. A navíc byli na chodníku sami. Nešel jsem blíž, protože jsem nechtěl, aby mě viděli.“
Nikki jeho vyprávění úplně pohltilo. Za předpokladu, že neměl nějaké vidiny nebo se nesnažil vypadat důležitě, zněl důvěryhodně - tedy svým vlastním šíleným způsobem. Chtěla po něm, aby mluvil pravdu. „S kým se hádala? Proč to byla taková bomba?“
„Protože,“ odvětil Granville, „se hádala s Reedem Wakefieldem tu noc, kdy zemřel.“
 



SEDMNÁCT
Jameson Rook vzhlédl od obrazovky svého notebooku, rozhlédl se po své pracovně a vrhl dychtivý pohled na vrtulník stojící na okenním parapetu. Jeho oranžový Walkera Airwolf přežil divoký let na druhou stranu místnosti, kam ho hodil Texasan, a nyní Rooka lákal, aby na chvíli přestal pracovat a šel si hrát. Ostatně přestávku si mohl logicky zdůvodnit. Na první verzi svého článku pracoval už tak dlouho, že hliníkové tělo jeho MacBook Pro bylo horké na dotek. Rook si říkal, že to je důkaz jeho vysoké pracovní morálky. Připomnělo mu to, jak se trup vrtulníku zahřál poté, co si s ním zalétal po svém bytě.
„A neuveď mne v pokušení,“ řekl a otočil se zpět ke klávesnici. Novinář, který se spoléhal výhradně na to, co vypozoroval, který si rád špinil boty a užíval si, když se během ruského náletu v Grozném vrhl do sutin paneláku a rozedřel si nohy do krve, když sledoval Bona se zpěvákem Baaba Maalem po nemocnicích na senegalském venkově nebo když se ve Westchester County od jednoho ze členů britské královské rodiny učil hrát pólo. Velmi dobře věděl, že základ jeho příběhů je ve vlastní zkušenosti, nikoliv na internetu. Měl skvělou paměť a systém poznámek, který mu pomohl dostat se zpátky do prožité situace pokaždé, když zatáhl za roztřepenou černou stužku záložky ve svém bloku Moleskine a otevřel ho na linkách plných výpovědí, které slyšel, a popisu detailů, které viděl.
Při psaní se rychle propracovával od začátku až na konec svých článků, psal rychlostí, jakou mu umožňoval přístup vycházející z prvních dojmů, nechával si prázdná místa s tím, že texty doladí později, až zase pojede článkem od začátku do konce. Takových předělů udělal několik, ale vždy hladce a souvisle, bez zpětného hledání, aby text plynul. Psal, jako by sám byl čtenář. To byl zároveň způsob, jakým dosáhl toho, že jeho články nepůsobily příliš odtažitě, ani nemístně zaujatě. Rook byl novinář, ale snažil se být vypravěčem, jenž nechává své postavy mluvit samy za sebe a do maximální možné míry stojí stranou.
Ozval se v něm hlas Cassidy Towneové a díky němu byla v písmu Times New Roman opět naživu - ve své živelnosti, jízlivosti, rozchechtanosti, upřímnosti a spravedlivosti. Rook líčil své dny a noci s Cassidy Towneovou a to, co vykresloval, byla žena, pro kterou vše v životě bylo transakcí, ať už šlo o nejlepší možný sestřih v salónu Nova, nebo exkluzivní rozhovor se S&M dominou, kterým dostala kongresmana na kolena. Její poslání v tomto životě nebylo ovládat sílu, ale být jejím zdrojem.
Když se Rook blížil ke konci svého konceptu, pocítil neklid. Nepříjemný pocit vycházel z toho, že si uvědomil, jak málo bylo známo o tom nej důležitějším okamžiku v jejím životě, který ji nadobro zformoval. Jasně, dokázal vyplnit ty mezery mezi tím, pro to měl spoustu materiálu, ale jeho článek končil ještě před tím, než dospěl do skutečného konce příběhu. Počet slov narůstal; už jich měl dost, aby článek mohl vyjít ve dvou dílech (nesmí zapomenout zavolat agentovi), ale celý text, bez ohledu na to, jak přesvědčivě byl sestaven, působil jako víření bubnů bez závěrečného úderu.
Přesně jako kniha Cassidy Towneové.
Rook zvedl rádiové ovládání svého vrtulníčku, ale pocit viny ho přiměl položit ho vedle notebooku a sáhnout po nedokončeném rukopisu Cassidy Towneové. Přesunul se od stolu do křesla vedle malého krbu, plného svíček, a začal znovu listovat jejím textem a přemýšlet nad tím, co mu asi tak uniklo. K čemu ten text směřoval, k jakému vyvrcholení?
Vypravěč v něm měl pocit, že pokud by dal do tisku exkluzivní profil, který by končil do očí bijícím otevřeným koncem, byl by to podvod. Otázky, jakkoliv složité, pro něj nepředstavovaly uspokojení a on cítil, že by neuspokojily ani čtenáře, kterých si velice vážil.
A v tu chvíli se vrátil na samotný začátek. Vytáhl nepopsaný spirálový blok Circa, inkoustové pero, v němž bylo alespoň trochu náplně, a začal volně psát. Co chci? Najít konec pro svůj článek. Ne, to není pravda. Tak co tedy? Vždyť víš. Opravdu to vím? Ano, víš to, jen jsi to správně nedefinoval...
Pokaždé, když Rook sklouzl k této metodě, pomyslel si, že kdyby toto nesourodé a nesouvislé písemné blábolení někdo v jeho
odpadcích našel, pomyslel by si o něm, že je šílenec. Ve své podstatě však šlo o techniku, kterou přejal od jedné z fiktivních postav v jednom z románů Stephena Kinga, spisovatele, který když potřeboval zápletku, vyslýchal sám sebe na papíře. To, co v románu vypadalo jako výtečná pomůcka, Rook jednou použil - ovšem ono to fungovalo skvěle, tak nádherně ho to spojilo s jeho podvědomím, že tuto metodu používal vždy, když se v hlavě potřeboval prodrat obtížným terénem. Bylo to jako mít parťáka spisovatele, který nechtěl žádná procenta.
... definuješ si špatný cíl Znám svůj cíl: v tom pitomém článku pojmenovat jejího vraha. A vraha Estebana Padilly. A Dereka Snowa. Ty toho vraha ale znáš, je to ten Texasan. To je formalita. Správně, ty chceš toho, kdo si ho najal. Soleil Grayová? Možná. Ale teď je mrtvá i ona, takže to je jenom domněnka. Pokud... Jaké pokud? Pokud - pokud nenajdu tu poslední kapitolu. Gratulace, právě jsi našel svůj cíl. Fakt? Dávej pozor. Nečti své poznámky tak, že v nich hledáš stopy vedoucí k vrahovi. Nebo k tomu, kdo si ho najal. Přečti si je tak, abys hledal vodítka k tomu, co Cassidy udělala s tou svojí poslední kapitolou. A co když ji nestihla napsat? Pak jsi v háji. Díky. Není zač.
A stejně jako obvykle ho i nyní toto malé praktikování rozdvojené osobnosti přivedlo k něčemu základnímu a zřejmému, co přehlédl, neboť to bylo příliš jasné. Hledal odpověď na otázku KDO, ale jediné, co bylo zapotřebí udělat, bylo ptát se CO - a to „co“ byla ta chybějící kapitola. Když usedl zpět ke svému notebooku, otevřel dokument plný poznámek, který do Wordu přepsal z notesu Moleskine. Rychle projížděl celý dokument a snažil se najít něco, co by ho praštilo do očí. Očima prolétával své poznámky a při tom skoro slyšel hlas Nikki Heatové, jak se ho neustále dokola ptá: „A co jste o té ženě vypozoroval?“
Kvalitativní věci, jako její potřeba ovládat a její nutkání používat moc a sílu, byly znaky její osobnosti, jež nebylo dobré ignorovat, ale jež ho neposouvaly k něčemu konkrétnímu. Tak co dalšího o ní věděl?
Cassidy spala s mnoha muži. Na chvíli se zamyslel, jestli by si dokázala představit nějakého, kterému by třeba důvěřovala natolik, že by mu svěřila tu závěrečnou kapitolu, ale nenapadl ho jediný. Její sousedé pro ni byli zdrojem stížností a sporů, nikoliv důvěry. Domovník byl zábavná postavička, která dělala svou práci dobře, ale zdobilo ho tolik malých rozkošných krádeží, že si Rook nedovedl představit, že by JJovi Towneová důvěřovala natolik, že by mu tu kapitolu svěřila. Vyloučit se dala i Holly, jejíž vztah se změnil až po smrti její matky a v posledních měsících života Cassidy Towneové určitě nedovoloval předání něčeho tak důležitého. Takže to bylo tak asi všechno, co věděl o Cassidy Towneové a jejích vztazích. Nefungovaly, pokud nebyly založeny na principu transakce.
Rook se při procházení dokumentu najednou zastavil na jedné z poznámek, na jednom z těch malých detailů její osobnosti, který hodlal do svého článku zakomponovat, ale zapomněl na něj. Porcelánová destička poblíž dveří v její pracovně, která ve své podstatě shrnovala její pohled na vztahy: „Když vás život zklame, vždy máte ještě zahradu.“
Rook začal číst pozorněji. Dostal se k poznámkám, jež byly poněkud delší, neboť popisovaly Cassidyinu lásku k zahradničení. Pokud ta nevyvažovala její nedostatky, pak přinejmenším vše objasňovala. Narazil na větu, kterou vyzkoušel a poté, co s Nikki navštívil opožděnou pitvu Cassidyina těla, při níž jim Lauren ukázala hlínu za nehty oběti, zavrhl jako příliš neuctivou. Jeho poznámka zněla: „Cassidy Towneová zemřela tak, jak žila. Se špínou za nehty.“ Ačkoliv se mu ten řádek líbil, jeho povrchnost porušovala Rookova pravidla autorské nadsázky.
Ale když se na to podíval jako na fakt, a nikoliv jako na slovní obrat, musel se zastavit a zamyslet se.
Přejel v dokumentu dále na poznámky, které si napsal o tom, jak často procházela těmi francouzskými dveřmi do své zahrady na tom malém obezděném dvorku. Cassidy třeba domluvila se svým redaktorem a Rook šel za ní ven na zahrádku a trpělivě čekal, až Towneová sebere všechny zvadlé květy ze svých rostlinek nebo prsty vyhodnotí vlhkost hlíny. Řekla mu, že ten kousek půdy byl jediným důvodem, proč se do toho bytu přestěhovala. Toho večera, kdy za ní přijel, aby ji doprovodil na premiéru jednoho představení na Broadwayi, ho přivítala v koktejlkách, s kabelkou v jedné ruce a zahradnickou lopatkou ve druhé.
A pak se opět zastavil. Tentokrát na citaci, kterou plánoval uvést ve svém článku, možná dokonce tučným písmem - ta jediná věta elegantně spojovala její povolání s koníčkem. Šlo o to, co mu Cassidy řekla ohledně svého počínání, když jde po něčem velkém: „Drž jazyk za zuby, měj oči otevřené a svá tajemství zahrabaná.“
Rook se opřel do své židle a hleděl na tu citaci. Pak zavrtěl hlavou - to je přece hloupost. Už se chystal posunout dokument zase o kousek níž, když se mu vybavila další citace, kterou nedávno zaslechl. Od jistého detektiva jménem Nikki Heatová. „Sledujeme stopy, které máme, a ne ty, které bychom chtěli mít.“
Pohlédl na hodinky a pak vytáhl mobilní telefon, aby Nikki zavolal. Pak ale zaváhal, protože pokud to, co chtěl provést, bylo pošetilé a bláznivé, pak ji s sebou nechtěl tahat, obzvláště ne po tom, co si ten den prožila. Chvíli přemýšlel nad tím, že ten nápad zavrhne úplně. Ale pak změnil názor. Vzal do ruky poznámkový blok a listoval v něm tak dlouho, dokud nenašel číslo, které hledal.
 

 
„Máš štěstí, žes mě ještě chyt,“ řekl JJ. „Zrovna jsem chtěl jít do kina.“
„No to teda mám štěstí.“ Rook udělal krok ke dveřím Cassidy Towneové a doufal, že domovník to pochopí a ušetří mu vysvětlování. A pokud jeho náznak byl příliš jemný, rozhodl se, že neponechá nic náhodě: „Takže pokud bys mi otevřel, udělal bych, co potřebuji, a ty můžeš jít do kina.“
„Ty do kina chodíš, nebo ne?“
„Jenom občas.“
„Víš, co mě štve?“ zeptal se ho JJ, aniž by pohnul rukou směrem k horolezecké karabině, visící na jeho opasku, na které měl klíče. „Vysolíš prachy, aby tě pustili dovnitř - a ne zrovna malý prachy, že jo. Sedneš si, aby sis ten film užil, a co dělaj lidi? Kecaj. Kecaj, kecaj a kecaj. To člověku zkazí ten požitek.“
„Souhlasím,“ přitakal Rook. „Na co jdeš?“
„Jackass ve 3D. To jsou teda magoři, ti povim. A je to ve 3D, takže to bude strašná prča, až ti pošuci začnou narážet do veřejnýho osvětlení a tak.“
Dvacetidolarovka nakonec domovníka přesvědčila, aby zanechal společenských komentářů a otevřel dveře. JJ Rookovi ukázal, jak má potom zavřít, a odešel do kina. Jakmile byl Rook vevnitř, zamknul za sebou dveře a rozsvítil, aby v tom nepořádku v bytě Cassidy Towneové viděl. Byt byl v pouze o trochu lepším stavu, než když v něm byl naposledy.
V pracovně postál trochu déle. Pro jistotu ji pohledem přejel ještě jednou pro případ, že by v ní bylo něco, co k němu to ráno po vraždě nepromluvilo. Nic nenašel, a tak přešel k vypínači vedle porcelánové destičky a zmáčkl ho. Malý dvorek za francouzskými dveřmi zalilo měkké světlo.
S baterkou a jednou z Cassidyiných zahradnických lopatek
prozkoumal Rook výsadbu na terasovitě uspořádaných květních záhonech, stoupajících z cihlami vydlážděného začátku dvorku. V tlumeném světle byly barvy podzimních květin kolem něj v odstínech šedé. Rook baterkou posvítil do stínů mezi květinami. Světelný kužel posunoval po květináčích a truhlících pomalu a systematicky. Nebyl si jist, co hledá. A rozhodně neměl v úmyslu přeměnit celou zahrádku v archeologické naleziště. A proto využil dalšího heatismu: zaměřil se na hledání liché ponožky. Názvy většiny rostlin, na které se díval, neznal; jen pár mu přišlo povědomých - růžová šalvěj a newyorská astra. Další druh, který znal, neboť mu ho Cassidy ukázala, když zrovna nádherně kvetl, byla rostlina šuškarda, s latinským názvem Liatris. Ta teď byla odkvetlá, byla vidět semena a zeleň jejích lístků změnila barvu na rezavě hnědou.
Po čtvrthodině hledání přejel Rook světlem na chryzantému. Její kvítky byly sice krásně podzimně vybarvené, ale v porovnání s tím, co kolem nich rostlo, působily poněkud obyčejně... Tak trochu jako lichá ponožka. Přistoupil k chryzantémě a hned si všiml, že na rozdíl od ostatních květin a rostlin byla tato zahrabaná v hlíně i s květináčem. Strčil si baterku do podpaždí a lopatkou květináč vyhrabal. Vytáhl ho z hlíny, několikrát jím klepnul do ozdobného truhlíku vedle, aby z něj opadala hlína a uvolnily se kořeny rostliny vevnitř, a pak celý jeho obsah vyklopil na cihly na dvorku. Květináč byl dostatečně velký na to, aby se do něj dala skrýt celá kapitola rukopisu, ale nic takového uvnitř nebylo. Rook se pro jistotu ještě vrátil k díře po květináči a párkrát šťouchl lopatkou do hlíny na jejím dně, jestli pod ní neucítí zakopaný papír. Nic takového. Ale pak špičkou lopatky narazil do něčeho, co připomínalo kamínek, což ho udivilo. Hlína v Cassidyině zahrádce byla čistá a bez kamínků.
Baterkou posvítil do díry a zpozoroval, jak se světlo odráží od plastové krabičky na sendviče. Rook po ní sáhl, vytáhl ji ven a podržel před baterkou. Uvnitř krabičky zaštěrchal klíč.
O deset minut později už prošel všechny místnosti a prozkoumal všechny skříně a šuplíky v bytě Cassidy Towneové. Klíč se do žádného zámku nehodil. Rook se posadil ke kuchyňskému stolu a pohlédl na klíč. Byl malý a nevypadal jako klíček do dveří, ale spíše jako klíč od visacího zámku na zamykatelných skříňkách. Vypadal také vcelku nově, na zoubcích byla znatelná ostrá hrana a v rozšířené části bylo vyraženo trojmístné číslo: 417.
Vytáhl iPhone a vytočil Nikkino číslo. Odpověděla mu hlasová schránka. „Ahoj, tady je Rook. Mám na tebe otázku, tak až budeš moci, zavolej.“ Pak zkusil její číslo na okrsku. Na druhém konci drátu se ozval policista na vrátnici. „Detektiv Heatová je zrovna ve výslechovce a má telefon nastavený na automatické přepojení sem. Chcete její hlasovou schránku?“ Rook odvětil, že ano, a nechal jí tam obdobný vzkaz jako na mobilu.
Cassidy měla permanentku v jedné posilovně, ale když ji jednou viděl s taškou, v níž měla věci na fitness, všiml si, že na popruhu jí visel růžový zámek s číselnou kombinací. Takže to mohl vyškrtnout. Klíč mohl být od zámku některé z veřejných schránek na autobusovém nádraží, a Rook si tedy pokusil vybavit, kolik v New York City takových veřejných schránek na autobusových nebo vlakových nádraží může být. Bylo také možné, že je od nějakého kumbálku v sídle New York Ledgeru, ale Rook teď neměl nejmenší chuť se tam vydat a představit se slovy: „Ahoj, já jsem Jameson Rook. Mám tady klíč. Můžu...?“
Pak si ovšem uvědomil, že takový klíč už viděl. V roce 2005 pracoval dva měsíce v hurikánem Katrina zpustošeném New Orleans a žil v pronajatém karavanu. Vzhledem k tomu, že byl neustále na cestách, pronajal si na pobočce UPS poštovní schránku - a právě k té schránce dostal velmi podobný klíč. Super, pomyslel si, teď už zbývá jen projít všechny schránky v New Yorku a doufat, že budeme mít štěstí.
Rook klíčkem zaťukal do kuchyňského stolu a snažil se vzpomenout si, jestli někdy viděl Cassidy jít nebo být poblíž nějaké poštovní schránky. Nic se mu nevybavilo a ani si nebyl jist, jestli v její čtvrti nějaká taková schránka je. Ale pak si vzpomněl na její dceru, Holly.
Holly Flandersová mu přece říkala, že jeho adresu zjistila z účtenek od mcssengerské firmy, přes kterou mu Cassidy posílala materiály. Avšak Rook si na její jméno nemohl vzpomenout a šance, že by v tom nepořádku v Cassidyině bytě něco našel, byla prakticky nulová.
Rook zamknul byt a odešel na Columbus chytit taxík domů do Tribecy. Chtěl se podívat, zda náhodou doma nenajde nějakou poštovní obálku od Cassidy. Když taxík projížděl kolem Západní Pětapadesáté, najednou Rookovi svitlo, že to místo bylo někde v Hell’s Kitchen.
V mobilu přes Google vyhledal všechny messengerské firmy a o pět minul později už vystupoval z taxíku před firmou Efficient Mail and Messenger, jež se na Desáté Avenue tísnila mezi etiopskou restaurací a malým krámkem s potravinami, kde také prodávali čtvrtky pizzy.
Hromada odpadků zabírala většinu chodníku a ve výkladní skříni pod špinavou markýzou firmy Efficient Mail and Messenger byl blikající neónový nápis „Šeky - Kopírování - Fax“ Trochu zchátralé, pomyslel si, když vcházel dovnitř, ale pokud bude klíč pasovat, je to učiněný ráj.
Vevnitř to páchlo po staré knihovně a dezinfekci s borovicovou vůní. Za pultem seděl na vysoké stoličce malý muž v turbanu. „Přejete si udělat kopii?“ Než Rook stačil cokoliv říct, muž něco rychle řekl cizím jazykem ženě používající jedinou kopírku. Žena mu stejně rychle a naštvaně odpověděla a muž se obrátil zpátky na Rooka: „Za pět minut.“
„Díky,“ řekl Rook. Neměl zájem se s mužem bavit nebo mu cokoliv vysvětlovat. Už stál u zdi, podél níž se ve výšce od kolen k očím táhla řada mosazných poštovních schránek, prohlížel si je a hledal číslo 417.
„Chcete pronajmout schránku? Speciální cena na měsíc.“
„Už mám.“ Rook vytáhl klíček a zasunul ho do zámku. Klíč do něj zajel bez problémů, ale zámek ne a ne povolit. Zabral větší silou, neboť si uvědomil, že na zoubcích klíče byl čerstvý vryp a bude možná nutné se se zámkem trochu poprat. Pořád nic. Pak se ale podíval pořádně a uvědomil si, že když ho muž za pultem vyrušil, strčil klíč do čísla 416.
Zoubky klíče zajely do správného zámku a ten povolil. Rook poklekl na jedno koleno, nahlédl dovnitř a jeho srdce se rozeběhlo rychleji.
O dvě minuty později, když už seděl v dalším taxíku směřujícím do čtvrti Tribeca, zkusil ještě jednou zavolat Nikki. Ta ovšem byla stále ve výslechovce. Tentokrát jí však Rook nenechal zprávu. Nacpal se do rohu mezi zadním sedadlem a dveřmi taxíku a z obálky vytáhl štůsek papírů dvojitým řádkováním popsaných písmenky z psacího stroje. Stránky byly zkroucené, jak je Cassidy stočila, aby se do schránky vlezly, a tak je Rook narovnal na svém stehnu. Pak ten štůsek, sepnutý kancelářskou sponkou, natočil tak, aby na něj dopadalo světlo z okna, a opět si přečetl název kapitoly.
 
KAPITOLA DVACÁTÁ
KONEČNÁ
 



OSMNÁCT
Nikki Heatová se zaměřovala na ruce. Když tak seděla ve výslechové místnosti, to, co fyzicky viděla na člověku u stolu před sebou, bylo stejně důležité jako to, co ten člověk říkal - nebo neříkal. Výraz tváře byl samozřejmě klíčový. Stejně tak držení těla, chování (neklid, nervozita, klid, kontrolování sebe sama a tak dále), čistota či její nedostatek a také oblečení. Ale ruce jí dokázaly říci hodně. Ruce Soleil Grayové byly štíhlé a silné díky jejímu tanečnímu tréninku. Jak se nakonec ukázalo, byly dokonce silné natolik, že dokázaly přemoci Mitchella Perkinse, a to tak jednoznačně, že si lidé mysleli, že útočník musel být muž. Jedna z nápověd, kterou Nikki nepochopila, když před ní u téhož stolečku seděla zpěvačka se svou právničkou, byla rána na kloubech jejích prstů - Nikki měla za to, že pochází ze zkoušky, ne z loupežného přepadení.
Heatová nyní začala trochu podléhat neoprávněné sebekritice, trápilo ji, že kdyby se jen podívala na Soleilinu ruku s myslí otevřenější k příčinám toho zranění, byla by třeba mohla tu tragédii odvrátit. Nicméně nakonec tyto myšlenky zapudila; vypořádá se s nimi později.
Ruce Morrise Granvilla byly měkké a bezkrevné, jako kdyby je každý den namáčel do vody. Kromě toho byl jedním z těch, kteří si kousali nehty, ačkoliv to před ní nedělal. Kolem ohryzaných nehtů měl na konci každého prstu nateklou a podrážděnou kůži a tam, kde kůžičku pod nehty nehyzdily záděry, bylo vidět živé maso. Nikki si ty ruce v duchu spojila s jeho osamělým životním stylem a raději se rozhodla se svými představami přestat.
I Morris Granville byl myslí u Soleil Grayové; Nikki si ale uvědomovala, že to byla její vlastní publicita a moment pochybné slávy, jimiž tak opovrhovala, co k ní Morrise Granvilla přivedlo. Vyhledal detektiva Nikki Heatovou právě kvůli tomu, že byla veřejně spojována s nyní již mrtvou zpěvačkou, takže Granville se s ní mohl podělit o část svého zvláštního svazku: o okamžik, kdy v noci viděl Soleil, jak se na chodníku před klubem hádá se svým bývalým snoubencem Reedem Wakefieldem.
„A jste si jistý, že se to stalo tu noc, kdy Reed Wakefield zemřel?“ zeptala se ho Nikki. Už se ho na stejnou věc jednou ptala. Během poslední půlhodiny mu kladla stejné otázky jinými slovy, aby viděla, jestli bude odpovídat stejně. Morris Granville sledoval celebrity v dobré víře. Z toho důvodu byla Heatová maximálně obezřetná. Jeho zážitek by totiž mohl poskytnout onen důležitý chybějící kousek celé skládačky, ale Nikki po této vějičce skočit nechtěla, tím spíše ne v nějaké slabé chvíli, kdy by si zbožně přála rozřešení případu.
Heatová už položila všechny ověřovací otázky. Ptala se ho, kolikátého bylo. „Čtrnáctého května.“ Co za den to bylo. „Pátek.“ Jaké bylo počasí. „Pořád se to honilo, chvíli mrholilo, pak zas ne. Měl jsem s sebou deštník.“ Jestli tam byla ochranka. „Už jsem říkal, že tam žádná nebyla. Nikdo jiný tam nebyl.“ Přesně na tyto věci se ho zeptala, stejně tak ovšem jako na jiné detaily, které uvedl. To všechno byly věci, které si mohla ověřit. On jí na to řekl, že to je dobře, protože pak mu bude věřit. Nikki si povšimla, že si vychutnával skutečnost, že si jeho odpovědi zapisuje. Ale musela být stále velmi opatrná - věděla, že jeho potřeba být v centru dění by vše mohla strhávat stejným směrem, jakým strhla všechno ostatní v jeho životě.
Pořád měla jednu otázku, kterou chtěla Morrisi Granvillovi položit. Byla by se na ni zeptala mezi prvními, ale ponechala si ji v záloze, neboť se nejprve chtěla dostat k věcem, které ji hned napoprvé nenapadly, a to pro případ, že by se rozhodl, že už víc mluvit nechce. „A jak ta hádka skončila?“
„Trvala dlouho.“
„V dešti?“
„Vypadalo to, že jim déšť vůbec nevadí.“
„Přerostla v násilí?“
„Ne, jenom se hádali.“
„Co říkali?“
„Neslyšel jsem to všechno. Vzpomínáte, že jsem vám říkal, že jsem nechtěl jít moc blízko?“
Heatová si v duchu odškrtla další otázku, jíž si chtěla ověřit konzistentnost Granvillových odpovědí. „Slyšel jste něco?“
„Hádali se kvůli jejich rozchodu. Ona mu řekla, že se stará akorát
sám o sebe a o to, jak se kde sjet. On jí řekl, že je sobecká děvka. No, a takové podobné věci.“
„Vyhrožovala mu?“
„Soleil? Ani náhodou.“
Heatová si v duchu udělala poznámku, že Granville zní, jako by na sebe vzal úlohu Solielina ochránce. Napadlo ji, jestli to nemá kořeny v tom, že se Granville nějak cítí být součástí jejího odkazu. Nikki to brala jako jednu z možností, ale nechávala to otevřené. „A Wakefield jí vyhrožoval?“
„Nic takového jsem neslyšel. Ale i on měl dost. Pořád se chytal lampy, aby udržel rovnováhu. Až do konce té hádky.“
„A jak to skončilo?“
Oba se rozplakali a pak se objali.“
„A pak co?“
„Pak se políbili.“
„Jako na rozloučenou?“
„Ne, jako z lásky.“
„A po tom, co se políbili?“
„Odjeli spolu pryč.“
Nikki poklepala perem na poznámkový blok. Dostával se k tomu, co chtěla slyšet, a proto se musela rozmyslet, jak otázku formulovat tak, aby ho sama nevmanévrovala tam, kde by ji to potěšilo. Zeptala se tedy obecně: „Jak odjeli?“
„Drželi se za ruce.“
Tak trochu konkrétněji, řekla si Nikki: „Myslím tím, jestli jeli taxíkem nebo měli šoféra. Jak odjeli?“
„Vlezli do jedné z limuzín. Jedna čekala přímo tam.“
Heatová se soustředila, aby zněla nezúčastněně, ačkoliv cítila, jak jí srdce buší rychleji. „Čí limuzína to byla, Morrisi? Byla to ta, co v ní přijela Soleil, nebo Reeda Wakefielda? Víte?“
„Ani jednoho, viděl jsem je, jak přijíždějí taxíky.“
Snažila se nepředbíhat sebe samu, ačkoliv pokušení bylo silné. Řekla si, že musí jen poslouchat, nikam nic neprojektovat, klást jednoduché otázky.
„Takže ta limuzína tam prostě byla a oni do ní vlezli?“
„Ne.“
„Cože, oni si vlezli do limuzíny někoho jiného?“
„Ne, vůbec ne. On je vyzval, ať si k němu přisednou.“
Heatová předstírala, že si prochází své poznámky, aby její další otázka nezněla důležitě a naléhavě. Byla to ta otázka, na jejíž položení čekala. Chtěla, aby zněla spontánně a aby Granvilla nevyplašila. „A kdo jim řekl, ať si přisednou?“
 

 
Pablo vypil poslední doušek jedovatě modrého energetického nápoje a prázdnou láhev postavil na stůl ve výslechové místnosti. Vzhledem k jeho věku Roachovci netrvali na tom, aby hoch byl přítomen po celou dobu výslechu, ale strategicky mu dovolili, aby se najedl právě ve výslechové místnosti; chtěli totiž, aby se bratranec Estebana Padilly Victor trochu vycukal. Raley pak Pabla předal policistovi z oddělení pro mladistvé, který ho odvedl k televizi, a sám se vrátil zpět do výslechovky 1.
Když si sedal ke stolu, poznal podle toho, jak se na něj Victor podíval, že se nemýlili, když plánovali svoji strategii. Victorovy obavy o chlapce byly jejich klínem.
„Spokojený jako blecha v psím kožiše,“ řekl Raley.
„Bueno,“ přikývl Ochoa a pak pokračoval ve španělštině. „Victore, já to, čéče, nechápu. Proč se mnou nechcete mluvit?“
Mimo svoji čtvrť a domov už Victor Padilla nebyl tak sebejistý. „Víte, jak to chodí. Nemluvíte, nejste práskač,“ řekl, ale znělo to, jako by jeho slovům docházela pára.
„To je tak šlechetné, čéče. Řídit se nějakým zákonem, který chrání lumpy, a ten chlápek, co zapíchl vašeho bratrance, je na svobodě. Já jsem si vás omrkl a vy už do toho světa stejně nepatříte. Nebo se do něj chcete dostat?“
Victor zavrtěl hlavou. „Já ne. To není můj život.“
„Tak nepředstírejte, že je.“
„Zákon je zákon.“
„Hovno, to je jenom póza.“
Padillův bratranec pohlédl z Ochoy na Raleyho a pak zpět na Ochou. „Jasně, vy o tom tak něco víte.“
Detektiv nechal tu poznámku bez povšimnutí, a když se vzduch od té narážky vyčistil, hlavou kývl směrem ke sportovní tašce Tumi plné peněz, která ležela na stole. „Škoda že Pablo si toho nebude moct užít, až budete pryč.“
Jak se Victor víc napřímil a opřel se o opěradlo, židle pro vyslýchané pod ním zavrzala po linoleu. Jeho oči ztratily tu chladnou nepřístupnost a nejistě odporoval: „Proč bych měl někam chodit? Já jsem nic neprovedl.“
„Kámo, vy hákujete za denní mzdu a sedíte na skoro sto litrech ve dvackách. To si fakt myslíte, že jste se do ničeho nenamočil?“
„Už jsem říkal, že jsem nic neprovedl.“
„Radši mi vyklopte, odkud ty peníze jsou; to je jediný, co vám můžu říct.“ Počkal, až jeho slova zapůsobí, a sledoval, jak se na Victorově čelisti napnuly svaly. „Řeknu vám to na rovinu, Victore. Můžu požádat státního zástupce, aby ten problém nechal zmizet. Stačí, když budete spolupracovat.“ Ochoa se na chvíli odmlčel, aby svým slovům dodal váhu, a pak dodal: „Teda pokud nechcete mladýmu říct, že jdete pryč, ale, jo, aspoň jste se řídil tím vaším zákonem.“
A když Victor Padilla sklonil hlavu, i detektiv Raley, který z toho dialogu ve španělštině ničemu nerozuměl, poznal, že ho dostali.
O dvacet minut později stáli detektivové Raley a Ochoa před detektivem Heatovou ve služebně. „Hotovo,“ řekli unisono.
Nikki vycítila jejich nadšení a řekla: „Gratuluji, vy dva. Dobrá práce.
I mně se to podařilo. Vlastně se mi už vyřizuje soudní příkaz.“
„Na koho?“ dožadoval se Raley.
„Vy první.“ Posadila se naproti nim na stůl. „Já stejně čekám na svůj soudní příkaz, tak co kdybyste mi řekli, co máte?“
Raley přivezl dvě židličky, postavil je před Heatovou a Ochoa vytáhl svůj poznámkový sešit, aby do něj mohl nakukovat. „Přesně jak jsme si mysleli: Victor tvrdí, že jeho bratranec si vydělával tak, že Cassidy Towneové prodával informace o celebritách, které vozil.“
„Jaká ironie, když se člověk zamyslí nad tím, jaké dělal ofuky kvůli jakémusi zákonu o nepráskání,“ poznamenal Ochoa.
„No, každopádně za své donášení dostával kapesné, tedy pokud jeho tipy byly dostatečně zajímavé, aby stály za zveřejnění. Tu dostal dvacku, tam padesátku. Ono se to asi nasčítá. Všechno jde jak po drátkách až do jedné noci někdy v květnu, kdy se na jedné z jeho jízd stane něco nepříjemného.“
„Reed Wakefield,“ řekla Nikki.
„To víme, ale právě na tomhle místě Victor přísahá při Bohu všemohoucím, že jeho bratranec mu nikdy neřekl, co se tu noc stalo. Jenom ví, že se stal nějaký průšvih, a čím méně toho ví, tím pro něj lépe.“
„Esteban se snažil svého bratrance chránit,“ pravila Heatová.
„To říká i on,“ dodal Raley.
Ochoa otočil stránku. „Takže to, co přesně se stalo, je pořád neznámé.“
Heatová věděla, že některá z těch prázdných míst může vyplnit, ale chtěla si nejprve vyslechnout hrubou kostru toho, co zjistili, a tak je nepřerušovala.
„Následujícího dne bratranec Esteban dostane padáka ze společnosti provozující limuzíny, jako zdůvodnění si vyslechne nějaké vágní kecy o tom, že měl konflikty s klienty. Končí, jeho pověst v branži je pošramocena, a tak namísto toho, aby vozil celebrity a královny maturitních plesů, musí jezdit s květáky a cibulemi. Naštve se a chce se soudit
„Protože byl poškozen!“ skočil mu do řeči Raley, citující slogan z reklamy Ronnieho Stronga.
„- ale nakonec žalobu stáhne, protože jakmile se Cassidy od něj domákne toho, co se tu noc stalo - zjevně to mělo co do činění s Reedem Wakefieldem -, dá mu spoustu peněz, aby to nechal být, uklidnil se a na celou věc tak neupozorňoval. Pravděpodobně nechtěla, aby to prosáklo dřív, než bude mít hotovou tu svoji knihu.“
„Cassidy Towneová mu dala sto tisíc?“ skočila mu tentokrát do řeči Nikki.
„Ne, spíš tak asi pětku,“ odvětil Raley. „Ale už se k té monstrvýplatě dostávám.“
„Esteban chtěl víc, a tak zalovil i jinde. Zavolal tomu člověku, o kterém donášel Cassidy Towneové, a řekl mu, že zveřejní to, co tu noc viděl, leda že by dostal hezkou nabídečku v drobných. Ukáže se však, že ta nabídečka zas tak hezká nebyla.“
Na to navázal Raley. „Padilla dostal sto tisíc a hned následujícího dne byl zabit. Bratranec Victor zpanikaří, ale peníze si nechá, protože se chce s jejich pomocí dostat někam pryč, kde ho ten, co Estebana zabil, nenajde.“
„Takže to je to, co máme my,“ řekl Ochoa. „Máme část celého příběhu, ale pořád nemáme jméno toho, z koho si Padilla udělal dojnou krávu.“
Oba vzhlédli k Nikki sedící na stole. Ta se usmívala.
„Ale ty ho máš, co?“ zeptal se jí Raley.
 

 
V sále prestižní školy Stuyvesant High School v Battery Park City pózoval fenomenální Toby Mills s obrovským šekem na milion dolarů v rukou. Byl to jeho osobní dar pro sportovní program školy. Sál byl nacpaný studenty, učitelským sborem, nepedagogickým personálem a samozřejmě lidmi z médií - a všichni stáli a tleskali. Detektiv Heatová rovněž stála, jen netleskala. Zpoza opony na jedné straně pódia sledovala, jak si Mills s úsměvem potřásá rukou s trenéry a pak ho obklopil školní baseballový tým, jenž se pro tu příležitost oblékl do týmových uniforem. Mills se zeširoka usmíval do blesků fotoaparátů, které po něm šlehaly ze všech stran, a jako člověk znalý choreografie vyžadované při fotografování se trpělivě otáčel doprava a doleva.
Nikki bylo líto, že u toho nemůže být Rook. Tím spíše, že škola se nacházela jen pár bloků od jeho podkrovního bytu. Doufala, že kdyby si pospíšil, dokázal by celé to divadlo stihnout a pomohlo by mu to zaplnit prázdná místa v jeho článku. Po cestě do školy se mu snažila dovolat, ale jeho telefon jen vyzváněl a nakonec se ozvala hlasová schránka. Než aby mu tam však nechávala zprávu s citlivým obsahem, raději řekla: „Tak já vám to povím bez obalu, pane. Je v pořádku otravovat mě, když pracuji, ale naopak to nejde? Hej, doufám, že psaní odsýpá. Máme tu průlom, takže až si tohle vyslechnete, hned mi zavolejte.“ Bude naštvaný, že to zmeškal, a ona mu potom možná dovolí ji vyslýchat. Ta myšlenka přiměla Nikki poprvé se v tom dlouhém a drsném dni usmát.
Tobyho oči se během jedné otáčky při pózování svezly po Heatové, a když zaregistroval její přítomnost, třpyt v nich malinko pohasl. Nikki si vzpomněla na to, co se stalo na letadlové lodi Intrepid, a hned ji napadlo: co se asi zase stane tady? Ale Toby neudělal ani jeden pohyb, jenž by naznačoval, že chce utéci. Vlastně poté, co si potřásl rukou s týmovým maskotem, který byl oblečený v kostýmu z patnáctého století a představoval Petera Stuyvesanta, zamával davu před sebou na dobrou noc a pak se přes pódium vydal přímo k Heatové a hned se vyptával: „Chytili jste toho chlápka, co mě pořád pronásleduje?“
Nikki odpověděla bez váhání a vytáček: „Ano. Pojďme někam, kde si můžeme promluvit.“
Heatová však už předtím zabrala jednu místnost poblíž pódia a teď doprovázela Tobyho Millse do počítačové učebny. Uvnitř ho gestem vyzvala, aby se posadil. Mills si po cestě povšiml Raleyho a dvou čekajících uniformovaných policistů, a když jeden z nich zůstal v učebně a druhý za sebou zavřel dveře a postavil se tak, aby blokoval okénko ve dveřích, na jeho tváři se rozhostil udivený výraz. „Co se děje?“ zeptal se.
Nikki mu odpověděla otázkou: „Jess Ripton tady není? Čekala bych, že na takové události rozhodně nebude chybět.“
„No, chtěl přijít, ale zavolal mi, že prý hasí nějaký požár u sponzora a že mám začít bez něj.“
„Řekl vám, kde je?“ zeptala se ho Heatová. Už přitom věděla, že Firewall ve své kanceláři nebo u sebe doma není.
Mills pohlédl na nástěnné hodiny v učebně. „Je za deset devět, pravděpodobně si v Bouley dává svoje druhé martini.“
Aniž by mu kdokoliv cokoliv řekl, detektiv Raley se přesunul ke dveřím. Dvakrát na ně při otevírání slabě zaklepal a policista na chodbě ustoupil stranou, aby Raley mohl vyjít ven.
Tobymu jeho odchod neunikl. „Trochu mě to tady začíná děsit, detektive.“
Přesně to byl účinek, kterého Heatová chtěla dosáhnout. Když zjistila, že Ripton porušil dekorum a nepřišel, její instinkty se rozblikaly, že by se měla mít na pozoru. Ovšem výhodou bylo, že díky tomu mohla tlačit na Millse, aniž by Firewall stavěl svůj firewall před svého klienta. „Je nejvyšší čas, Toby.“
Mills vypadal naprosto zmateně. „Nejvyšší čas? Nejvyšší čas na co?“
„Nejvyšší čas promluvit si o Soleil Grayové.“ Nikki se na chvíli odmlčela, a když viděla, jak Mills zamrkal, pokračovala. „A Reedu Wakefieldovi.“ Opět udělala pauzu, a jakmile viděla, že ztěžka polknul, dodala: „A o vás.“
Snažil se, seč mu síly stačily, opravdu do toho dával vše. Ale ať už byly kruhy, v nichž se tento sportovec-multimilionář v Gothamu pohyboval, jakkoliv na úrovni a neuvěřitelně propletené, Toby Mills byl svým založením stále ještě kluk z Broken Arrow v Oklahomě a kvůli svému vychování byl mizerný lhář.
„A co se Soleil Grayovou... a Reedem? Co ti s tím mají co do činění? Myslel jsem si, že se zabýváte tím, že nějaký pošuk sleduje mě a moji rodinu.“
„Jmenuje se Morris Granville, Toby.“
„To vím. Ale pro mě je pořád jenom pošuk. Chytili jste ho, nebo ne? Říkala jste, že ho máte.“
„Však ho máme.“ Viděla na něm, že chce, aby pokračovala, a proto nepokračovala. Toby Mills teď nebyl hvězda, byl vyslýchaný podezřelý a ona je tím, podle jehož not to bude probíhat, ne on. „Řekněte mi, odkud jste se znal se Soleil Grayovou a Reedem Wakefieldem.“
Očima střelil po dveřích, kde stál uniformovaný policista, a pak zpět na Heatovou. Poté začal zkoumat své boty, jako by od nich čekal nápovědu, když teď neměl scénář od Firewalla.
„Soleil a Reed, Toby. Chci to slyšet.“
„Co chcete vědět? Slyšel jsem o tom, co se jí dneska stalo. No ty vole...“ A pak to na Heatovou zkusil: „V novinách jsem četl, že jste ji obtěžovala. To jste ji pronásledovala i dneska?“
Heatová na jeho vějičku neskočila, natož aby jí věnovala pozornost. „Moje otázka je pořád stejná: odkud jste se znal se Soleil Grayovou a Reedem Wakefieldem?“
Jako malé děcko pokrčil rameny. „Prostě jsme se znali. Jste v New Yorku. Zajdete na nějaký večírek, tam narazíte na spoustu lidí. Bylo to takové to ,hej, jak to jde?’, znáte to.“
„Takhle jste je znal? Na bázi ,hej, jak to jde? Opravdu?“
Opět se podíval na dveře a opakovaně sevřel rty, stejně, jak ho to jednou Nikki viděla udělat v televizním přenosu, když pustil hráče na metu a na pálku měli přijít elitní pálkaři soupeře. A ještě nebyl ani jeden aut a všechny mety obsazené. Na to, aby se dostal z téhle kaše, však bude potřebovat jiné schopnosti, a Toby si nebyl jist, zda je má, a Heatová to na něm viděla. Takže když Nikki vycítila, že se jeho sebedůvěra vytrácí, oznámila mu: „Projedeme se. Mohl byste si pro mě dát ruce za záda?“
„To myslíte vážně?“ Pohlédl jí do očí, ale nakonec to byl on, kdo pohled přerušil. „Prostě jsem je takhle potkal. Znáte to. Večírky, jak jsem říkal. Reed, ten tuším hrál na mém charitativním softbalovém zápase pro oběti tornáda v Oklahomě. V létě 2009. Vlastně, když teď nad tím přemýšlím, tak asi i Soleil.“
„A to je všechno?“
„No, úplně ne. Občas jsme si spolu vyrazili. Důvodem, proč jsem o tom nechtěl mluvit, je, že to je trapné a nepříjemné. Už je to za mnou, ale tehdy, když jsem byl v New Yorku jenom chvíli, tak jsem byl jako utržený ze řetězu. Bylo těžké se tak nechovat. A možná jsem tehdy s nimi byl na nějakém tom večírku.“
Heatová si vzpomněla na Rooka, jak říkal, že Cassidy Towneová o některých divokých nocích Tobyho Millse psala ve svém sloupku „O čem si vrabci cvrlikají“.
„Takže říkáte, že tohle bylo dávno?“
„Hodně dávno, ano, madam.“ Řekl to tak rychle a plynule, jako kdyby se vyhýbal nebezpečným útesům a vyplul z nich do klidných vod.
„Všechno před tím vaším charitativním zápasem předminulé léto.“
„Tak. Dávno.“
„A potom jste je neviděl?“
Začal teatrálně vrtět hlavou, a to i když předstíral, že přemýšlí. „Ne-e, potom jsem je moc nevídal. Rozešli se, víte?“
Nikki přivítala jeho otázku jako odrazový můstek: „No, já jsem slyšela, že se dali znovu dohromady. Tu noc, kdy Reed umřel.“
Millsova tvář zůstala kamenná, jen se z ní trochu vytratila barva. „Jo, fakt?“
„Překvapuje mne, že to nevíte, Toby. A to jste s nimi tu noc byl!“
„S nima - to jsem nebyl!“ Jeho výkřik upoutal pozornost policisty u dveří. Napřímil se a zadíval se na Millse. Ten tišším hlasem pravil: „Nebyl jsem s nimi. Tu noc ne. Věřte mi, detektive, myslím, že to bych si pamatoval.“
„Mám svědka, který tvrdí pravý opak.“
„Koho?“
„Morrise Granvilla.“
„Ale prosím vás, to je přece blbost. To dáte na slovo nějakého psychouše, a ne na moje?“
„Když jsme ho sbalili, řekl mi o klubu Thermal a že před ním viděl Soleil a Reeda.“ Heatová se ve své židli naklonila k Millsovi. „Samozřejmě jsem si ve skrytu duše myslela, že pro to, že Morris Granville byl před tím klubem, mohl být jenom jeden důvod: sledoval vás.“
„To zní jako hromada keců. Ten chlap vám lže. Beztak to dělá kvůli snížení trestu nebo něčemu takovýmu. Prostě kecá. Ten pošuk vám může říct, co chce, ale bez důkazů? Zapomeňte na to.“ Toby se opřel a ve snaze dát najevo, že tím to pro něj hasne, si složil ruce na prsou.
Heatová se na židličce přesunula k počítači vedle Millse a vsunula do něj paměťovou kartu. „Co to děláte?“ zeptal se jí Toby.
Když se otevřelo okno s nabídkou, poklepala na jeden soubor, a než se nahrál, řekla: „To jsem stáhla z mobilu Morrise Granvilla.“
Na obrazovce vyskočil snímek. Byl sice z mobilu a jeho kvalita nebyla valná, přesto však byl zcela výmluvný. Na fotografii byla mokrá ulice před klubem Thermal a dlouhatánská limuzína, do níž nasedali
Soleil Grayová a Reed Wakefield. U otevřených dveří stál Esteban Padilla v černém obleku s červenou vázankou a držel nad nimi deštník. A uvnitř limuzíny bylo vidět rozesmátého Tobyho Millse, jak Soleil Grayové podává ruku, aby jí pomohl dovnitř. Ve druhé ruce měl jointa marihuany.
Millsova ramena poklesla a začaly se mu třást ruce. „Cassidy Towneová, Derek Snow...“ řekla Heatová. Když Toby sklopil hlavu, Nikki jemně poklepala na obrazovku počítače. Jakmile nadhazovač vzhlédl zpět k monitoru, dodala: „A teď si to představte, Toby. Všichni tady na té fotce jsou mrtví. Až na vás. Chci, abyste mi řekl, co je na tomhle obrázku špatně.“
A pak se ten fenomenální baseballista rozplakal.
 

 
Toho večera přijel Toby Mills do školy Stuyvesant High v černé limuzíně Escalade a měl u sebe šek na jeden milion dolarů.
Odjížděl v policejním voze, u sebe měl policisty a na rukou pouta. Obvinění, která proti němu byla vznesena, byla spíše symbolická a měla za cíl ho jen zadržet: šlo o lhaní policistovi, nenahlášení úmrtí, bránění ve vykonání spravedlnosti a úplatkářství. Z výpovědi, kterou podal poté, co se zhroutil a rozplakal, nebylo detektivu Heatové ještě jasné, zda nebudou vznesena i obvinění závažnější. Ale to už bude věc poroty a státního zástupce. Šlo především o to, zda se jí podaří najít nějaké spojení mezi nadhazovačem a Texasanem.
Fotografie z Granvillova mobilu byla přesvědčivým důkazem. Nikki se tak svým způsobem stala dlužníkem Morrise Granvilla a toho chorobného čehosi, co ho přimělo ten snímek pořídit a mít ho od května stále uložený. Když se zeptala, proč s tím za nimi nepřišel dříve nebo se ten záběr nepokusil zpeněžit, odpověděl, že chtěl chránit svůj idol, Tobyho Millse.
„To ovšem,“ řekla mu Nikki, „vede k jedné otázce: Proč to tedy policii ukazujete teď?“ Na to Granville odpověděl, jako by šlo o naprosto zřejmou věc: „Nechal mě zatknout.“ A pak se usmál a zeptal se jí: „Pokud Toby půjde před soud, bude tam, až budu vypovídat?“
Heatová si v duchu připomněla mentalitu lidí, kteří pronásledují jiné lidi, a ty z nich, kteří své idoly milují natolik, že když se nemohou dostat do jejich blízkosti, zničí je. Někteří je dokonce zabijí. A jiní - jak bylo zřejmé - napomohou k jejich zatčení. Celé to bylo o hledání důležitosti v neopětovaném vztahu. Vyberte si svoje místo.
Toby Mills ve své verzi toho, co se stalo poté, co odjeli od klubu Thermal, uvedl, že všichni tři jezdili po Manhattanu s jediným cílem: flámovat. Reed a Soleil už měli slušný náskok a Toby, kterého čekal zápas až v pondělí, kdy měl házet doma proti Red Sox, měl tu páteční noc velkou chuť zapomenout na to, že před několika hodinami prohráli v Detroitu.
Náhodným testům na drogy prováděným orgány Major League Baseball se vysmíval. Mills, stejně jako mnozí další hráči, si moč kupoval nebo si dělal zásoby své vlastní, aby si mohl užívat večírků a flámování. Jako obvykle s sebou měl malou sportovní tašku plnou rekreačních drog. A hostitel to byl velkorysý
Řekl Heatové, že když chvilku parkovali u South Street Seaport a dívali se na East River, Reed se Soleil se k sobě začali mít a zjevně se snažili sexem oslavit to, že se zase dali dohromady. Vzhledem k tomu, že z ježdění autem po městě už byli stejně všichni unavení, odjeli do Reedova pokoje v hotelu Dragonfly House, že tam budou pokračovat. Toby by za normálních okolností jenom dělal křena, avšak on byl tím, kdo měl drogy, a proto byl vítaným společníkem. Dokonce se Heatové i přiznal, že něco v něm mělo na Soleil chuť a že si dokonce pomyslel: „Však co, kdo ví, kam ta dnešní noc dospěje?“
Vskutku - kam?
Také Nikki řekl, že to, co se v Dragonfly House stalo, byla nehoda.
V Reedově apartmá hráli hru, kdy si říkali slavné filmy a klíčová slova v jejich názvech nahrazovali slovem „penis“ - Penis na inzerát, Penis mimozemšťan, Kočka na rozpáleném penisu -, a Toby na kancelářský stolek vyskládal svoji mobilní lékárnu. Heatová se dožadovala detailů a Mills uvedl marihuanu, kokain a nějaké kapsle s amylnitrátem. Reed měl u sebe trochu heroinu, což Tobyho nezajímalo, a pak také Ambien, o kterém říkal, že mu pomáhá usnout. Také tvrdil, že je po něm skvělý sex, a tak jich pár společně se Soleil zapili vodkou přímo z láhve, kterou měli nacpanou v kbelíku plném ledu.
Soleil s Reedem odešli do ložnice a Toby si údajně pustil nějakou hudbu, aby přehlušil zvuky jejich soulože, a s vypnutým zvukem sledoval stanici ESPN.
Když uslyšel, jak Soleil ječí, myslel si nejprve, že má tak silný orgasmus, ale pak prý vyběhla nahá z ložnice, byla úplně mimo a křičela: „Nedýchá, on nedýchá, udělej něco! On je asi mrtvej!“
Toby s ní odešel do ložnice a rozsvítil; Reed měl popelavou tvář a v koutcích úst se mu dělaly bublinky slin. Mills dále uvedl, že pořád křičeli jeho jméno a třásli jím, ale probrat se jim ho nepodařilo. Nakonec prý Reeda vzal za zápěstí, a když mu nenahmatal puls, oba úplně zpanikařili.
Toby rychlovolbou vytočil Jesse Riptona a vytáhl ho z postele. Manažer mu řekl, ať se uklidní, pokusí se být zticha a zůstane tam, kde je. Také mu nakázal, ať vypne tu hlasitou muziku, ničeho se nedotýká a jen tam prostě čeká. Když se ho Toby zeptal, jestli mají zavolat záchranku, Jess odpověděl: „Ne, kurva.“ A řekl mu, ať nikoho nevolají a ať je ani nenapadne, že by z toho pokoje odešli.
Pak se ale opravil: prý má zavolat řidiči limuzíny a říci mu, ať na ně počká před hotelem a je připravený na odjezd, ale ať mu neříká proč nebo při hovoru nezní vyděšeně. Jess prý dorazí hned, jak to bude možné, a zavolá, až půjde nahoru. Varoval také Tobyho, ať nikomu jinému neotevírá.
Když Toby s Jessem dotelefonoval, šel říci Soleil, co mají dělat. Ta však zrovna visela na hotelovém telefonu v koupelně. O dvě minuty později přišel ke dveřím Derek Snow. Toby ji přemlouval, ať ho nepouští dovnitř, ale Soleil ho neposlechla a řekla, že recepční jim pomůže, že se prý dobře znají. Nikki věděla, že jen o pár měsíců dříve ho Soleil střelila do stehna, za což mu vyplatila slušné odškodné. Mnohé vztahy jsou založeny na skromnějších věcech.
Derek chtěl zavolat záchranku, ale Toby trval na svém a začal se obávat, že s recepčním budou muset něco udělat. Ale Soleil vzala Dereka stranou a slíbila mu spousty peněz, jen když se bude chovat rozumně. Když se Derek zeptal, co tedy budou dělat, Toby mu řekl, ať je v klidu a prostě jenom počká, až do hotelu přijde jeho člověk.
Nakonec začal Derek spolupracovat, a zatímco se Soleil oblékala - což vzhledem k tomu, kolik toho do sebe nacpala, nebylo nic jednoduchého -, pomohl Tobymu sbalit drogy do jeho sportovní tašky. O dvacet minut později zazvonil Tobyho telefon. Jess Ripton byl na cestě nahoru do apartmánu. Když vstoupil dovnitř, řekl jim, že všechno bude v pohodě.
Jesse překvapilo, když si uvnitř všimnul Dereka, ale vzal ho jako součást toho všeho a rovnou ho využil - řekl mu, ať se Soleil a Tobym sejde po schodišti dolů. Než odešli, Jess se vyjádřil v tom smyslu, že jen Derek se smí dotýkat klik. Pak Dereka požádal, aby se poté, co je doprovodí ven k limuzíně, vrátil zpět clo Reedova apartmá.
Toby svoji výpověď zakončil tím, že když vyšli před Dragonfly House, Soleil byla ještě stále úplně mimo a nechtěla s ním jet. Pak ji už jen viděl, jak plačíc utíká do temné noci. Požádal tedy řidiče limuzíny, aby ho odvezl domů za rodinou do Westchesteru.
 

 
Před vchodem do školy Stuyvesant High na Chambers Street chtěla Nikki nasednout do auta,
když tu náhle vedle ní zastavil vůz s Roachovci.
„Po Jessi Riptonovi ani stopa,“ řekl jí Ochoa z okénka spolujezdce. „Není ani v Bouley, ani v Nobu, ani v baru Craftbar. Očíhli jsme všechny bary a kluby, o kterých nám řekl Toby, že tam Ripton chodívá. Nada.“
„Myslíš, že mu pomáhá, abychom se k němu nedostali?“ zeptal se Raley.
„To je vždycky možnost,“ odvětila Nikki, „ale spíše si myslím, že Toby chce svého Firewalla u sebe, ne aby byl takhle nezvěstný. Myslí si, že ho potřebuje, tak jsem ho nechala, ať mu zkusí zavolat. A že to udělal, to je dobré znamení.“
„Jak jsi velkorysá, detektive Heatová,“ zakřenil se Ochoa.
„Takovým chytrým, mazaným a samoobslužným způsobem. Díky. No, každopádně Tobymu odpověděla jenom Riptonova hlasová schránka. Necháme někoho hlídat jeho byt, ale také zkusíme dosáhnout toho, aby se po jeho štacích přes noc toulal i někdo jiný. Poprosím kapitána Montrose, aby na tuhle práci stáhl někoho z vloupaček. Bude potřeba omrknout místa, kde parkuje, zajít do posilovny, kam chodívá, k němu do kanceláře.“
„Ale pokud se Ripton snaží pláchnout, nemyslíš, že na to, aby šel na taková místa, je dost chytrý?“
„Asi ano. Možná jezdí autem, ale i tak je musíme zkontrolovat,“ odvětila Heatová.
Ochoa pokýval hlavou. „Čéče, já vím, že někdo to musí udělat, ale mně osobně to přijde tak, že nějaký chudák bude dělat úplně zbytečnou práci.“
Raley se zasmál. „Dejte to detektivu Schlemmingovi.“
Roachovci se rozchechtali, zavrtěli hlavami a zamumlali jeho přezdívku. „Defektiv Schlemming.“
„Na to by mohl stačit,“ poznamenala Heatová.
Ochoa zvážněl. „Myslím, že s vysmíváním se Schlemmingovi bychom už mohli přestat. No přece jenom... snad to, že ten chlápek to zezadu napere do starostovy limuzíny, když se ze svého auta snaží vyhnat vosu, není důvod, abychom... ale, sakra, to víte, že je!“
„Můžu ti něco říct?“ zeptal se Raley. „Všichni ti mrtví... Nějak mi nesedí, že by Toby Mills byl jeden z těch, co si najímají zabijáky. A to fandím Mets!“
„Ale no tak, parťáku, už bys mohl vědět jednu důležitou věc: člověk nikdy neví. Ta jeho smlouva s Yankees, všechna ta propagace. To pro Tobyho Millse představuje milion důvodů pro to, aby ten bordel zametl hezky pod koberec.“
„Anebo pro Riptona,“ opáčil Raley. „I on má hodně co ztratit. Nejen proto, že tu noc to byl on, kdo se staral o zametení stop, ale jde i o to, že Tobyho obrázek na veřejnosti pro něj znamená peníze. Souhlasíš, Nikki?“ Vyklonil se přes Ochou z okénka a pohlédl na Heatovou. Ta hleděla na displej svého mobilního telefonu. „Detektive Heatová?“
„Moment, jen si přečtu e-mail, co mi poslala Hinesburgová. Je to přeposlaná zpráva z bezpečnostní firmy Hard Line Security, seznam starých klientů, které si Texasan domluvil sám.“ Dál pročítala e-mail a pak se zarazila.
„Co tam máš?“ zeptali se jí Roachovci.
„Jeden klient. Sistah Strifová.“
„To by mělo být důležité?“ zeptal se jí Raley.
„To si piš. To znamená, že Rance Eugene Wolf a Jess Ripton spolu pracovali pro Sistah Strifovou.“
Když Raley s Ochoou odjeli, Heatová zavolala na okrsek, aby zvýšili urgenci hledání Jesse Riptona a o jeho zmizení informovali všechny okrsky, neboť jeho společník je profesionální zabiják. Celým tím náročným dnem utahaná a rozbolavělá Heatová nasedla do svého Fordu Crown Victoria a cítila, jak se její tělo únavou vpíjí do sedadla. Ale přesto se cítila mizerně kvůli Rookovi, který ve své žurnalistické píli přišel o zatčení Tobyho Millse. Vytáhla telefon a ještě jednou mu zkusila zavolat, aby mu všechno povyprávěla.
 

 
iPhone na Rookově pracovním stole začal vyzvánět melodii ze seriálu Dragnet,
kterou novinář Heatové v telefonu přidělil. Rook ze své židle jen zíral, jak telefon vyhrává ono zlověstné téma: tá-ta-da-ta... tá-ta-da-ta-tá... Na displeji blikala informace o volajícím - „The Heat“ - a pod ní fotografie jejího odznaku s identifikačním číslem.
Ale Rook telefon nezvedl. Když mobil konečně přestal vyzvánět a snímek vystřídala prázdná obrazovka, Rooka se zmocnila beznaděj. A pak se na židli zavrtěl nepohodlím, neboť jeho ruce k područkám židle poutala izolační páska.
 



DEVATENÁCT
„Vy jste teda ale chytrák, že jste si dal takovou věc do telefonu,“ pomalu řekl Texasan.
„Jestli se vám to nelíbí, přeřežte mi tu izolačku na rukou a já to změním,“ odpověděl mu Rook.
Jess Ripton se otočil od knihovny, kterou zrovna prohledával. „Mohl byste sklapnout?“
„Můžu mu zalepit i hubu, jestli chceš, Jessi.“
„A jak nám pak řekne, kde to je?“
„Jasně, pane, rozumím,“ řekl Texasan. „Ale kdyby něco, stačí říct.“
Jess Ripton a Rance Eugene Wolf při svém již druhém pokusu najít poslední kapitolu rukopisu Cassidy Towneové dál obraceli Rookův podkrovní byt vzhůru nohama. Na konci místnosti klečel Firewall na zemi a prohledával vestavěnou skříň, v níž byla spousta disků DVD, a dokonce i obstarožní videokazety, které už Rook ani neměl kde přehrát. Ripton je všechny vzal do náruče a vyhodil na podlahu. Když byla skříň prázdná, obrátil se na Wolfa. „Seš si opravdu stoprocentně jistý, žes ho s tím viděl?“
„Ano, pane. Vyšel z taxíku a v ruce měl velkou obálku. Tutéž, kterou vylovil z té poštovní schránky.“
„Vy jste mě sledovali?“ vyhrkl Rook. „Jak dlouho jste mě sledovali?“
Wolf se jen usmál. „Řek bych, že dost dlouho. Nebylo to těžké. Tím spíš, když jste neměl ani tucha o tom, že je na vás někdo pověšenej.“ Obešel stůl. Pohyboval se při tom bez známky zranění, což Rook přisuzoval působení silných prášků, vysokému prahu bolesti nebo obojímu. Na sobě měl nové, modré džínsy, jež těsně obepínaly jeho štíhlé nohy, a košili ve westernovém stylu s perleťovými knoflíky. To doplnil pochvou na nůž, připnutou k pásku, a šátkem, jenž mu držel zraněnou ruku a vypadal, že ho kovboj koupil někde ve zdravotnických potřebách. Když se k němu otočil zády, aby zdravou rukou
z Rookova pracovního stolu smetl všechno kromě notebooku, Rook si také všiml, že má vzadu za opaskem malou pistoli, pětadvacítku. Všechno, co Rook s Nikki tak pracně vyskládali na stůl - hrníček na tužky, zarámované fotografie, sešívačku, lepicí pásky, rádiové ovládání jeho vrtulníčku a dokonce i mobilní telefon -, slétlo na koberec pod Wolfovýma nohama.
Texasan poté otočil notebook k sobě a začal si číst první verzi Rookova článku o Cassidy Towneové.
Ripton se zvedl ze země. „Kde je to, Rooku? Ta obálka.“
„Ta byla z Publishers Clearing House. Ta by vás nezají-“
Texasan uhodil Rooka obrácenou dlaní do tváře takovou silou, že mu málem otočil hlavu. Lehce omráčený Rook párkrát zamrkal a před očima mu vyskákaly kaleidoskopické skvrny světla. V puse ucítil chuť krve a kolem něj zavanul Old Spice. Když se mlha před jeho očima vyčistila, to nejhorší pro Rooka nebylo jen to, jak překvapivě rána přišla, ale to, jak rychle propukla Texasanova agresivita. Ovšem nejvíce ho zamrazilo z toho, že Wolf se pak otočil zpět k počítači a začal si číst jeho článek, jako kdyby se nic nestalo.
Rook pak nějakou dobu seděl, aniž by řekl jediné slovo. Jess Ripton dál obracel jeho pracovnu vzhůru nohama a hned vedle Rooka stojící Texasan si pročítal článek o Cassidy. Když skončil, oznámil Riptonovi: „Nic o těch věcech, co se měly objevit v té její kapitole, tady není.“
„Věcech o čem?“ řekl Rook. Když Texasan zavřel víko jeho notebooku, Rook sebou cuknul.
„Vy moc dobře víte o čem,“ pravil Ripton. Pohlédl na nepořádek na podlaze a pak se sklonil, aby zvedl nedokončený rukopis Cassidy Towneové, který Rookovi poskytl Perkins. „O tom, co je napsáno ve zbytku tady tohohle.“ Štítivě odhodil rukopis na stůl a tlustá guma, která listy držela pohromadě, praskla. Stránky se rozletěly všude kolem.
„Nikdy jsem ten zbytek neměl. Cassidy ho do nakladatelství nedodala.“
„To víme,“ řekl Wolf nenuceně. „To nám o pár nocí dřív řekla ona sama.“
Rook se ani moc nemusel namáhat, aby si představil děsivé okolnosti, za jakých toto doznání zaznělo. Představil si ženu přivázanou izolační páskou k židli, která i přes mučení a před tím, než ji zabijí, vyzradí jen tak málo. Přemítal nad tím, jak i její poslední výstup odpovídal tomu, jak prožila celý svůj život - i tváří v tvář smrti s nimi hrála tu hru na to, kdo má větší moc, ujistila je, že to, co chtějí, je cenné, a pak jim to odepřela a znalost místa, kam to ukryla, si s sebou vzala do hrobu.
Ripton dal kývnutím hlavy Wolfovi signál. Texasan vyšel z pracovny a vrátil se se staromódní lékařskou brašnou v ruce. Byla celá zašlá a zdobilo ji Aeskulapovo žezlo a písmeno „V“. Rook si vzpomněl na zprávu, kterou jim o Wolfovi poslala FBI, že jeho otec byl veterinář. A že jeho syn rád trápil zvířata.
„Říkal jsem vám, že to nemám.“
Jess Ripton se na něj podíval přimhouřenýma očima, jako by se rozhodoval, kterou ze dvou košil před sebou koupit. „Ale máte.“
Wolf postavil brašnu na stůl. „Chcete trochu pomoct?“ Jednou rukou se mu však s přezkou manipulovalo špatně, a tak mu musel pomoci Ripton. „Není problém.“
„Právě jste si přečetl můj článek. Kdybych to měl, nebyly by tam ty informace, které hledáte - ať už je to cokoliv? To je důkaz negací, že to nemám.“
„Je to jinak, pane Rooku.“ Ripton v duchu volil vhodná slova a při tom se prstem dotýkal rtů. „Můžu dokázat právě na základě negace, že to máte. Jediné negace. Jste připraven?“
Rook neodpověděl. Jen se rychle podíval po Texasanovi, který začal na stůl hezky do řady vyskládávat své nástroje.
„Ta negace je taková. Po celou dobu od chvíle, kdy jsme sem s mým společníkem přišli, jste nám nepoložil jednu jednoduchou otázku.“ Firewall se pro efekt odmlčel. „Ani jednou jste se nezeptal, co tady děláme.“ V Rookovi se začal vzmáhat pocit, že ho něco pálí v žaludku. „Neslyšel jsem od vás: ,Hej, Jessi Riptone, věděl jsem, že tenhle kovboj je do toho všeho zapletený, ale vy? Vy jste přece chlap od Tobyho Millse. Co s tím vy máte sakra společného?‘ Mám pravdu, že? Tomu, že jste mi nepoložil ani jednu z těchto otázek, tomu já říkám důkaz negací.“
V Rookově hlavě začalo šrotovat, jak se snažil zakrýt fakt, že na to skutečně zapomněl. „Jo, tohle? Podívejte, to je přece jednoduché. Při vyšetřování toho případu jsme s vámi párkrát mluvili, samozřejmě že jsem nebyl překvapený.“
„Neurážejte moji inteligenci, Rooku. Když jste tou vaší policajtkou přišli za Tobym, vařili jste z vody. Byl prosté jenom jméno na vašem seznamu. A rozhodně jste neměli nic, co by Tobyho, tedy mne, spojovalo tady se Slimem.“ Vyčkával, co na to Rook, ale ten nic neřekl. „Takže protože jste se na nic nezeptal, je naprosto jasné, že sakra dobře víte, proč jsem tady a co se tu noc stalo s Tobym a Reedem Wakefieldem. A já chci vědět, kde je ta kapitola, ze které jste to vyčetl.“
„Už jsem vám říkal, že ji nemám.“
„Aha, tak vy si myslíte, bůhvíjak nejste chytrý,“ pravil Jess. „Myslíte si, že jediné, co vás drží naživu, je skutečnost, že pokud bychom vás zabili, nedozvěděli bychom se, kam jste tu kapitolu zašil. Ale podívejte, něco vám řeknu. Za pár minut vás tady můj kamarád stejně přinutí nám to říci. A než se tak stane...? Budete si přát, abyste byl mrtvý.“ Obrátil se k Wolfovi. „Jdi na to. Já se mrknu do ložnice.“ Odešel ke dveřím, ale pak se zastavil. „Nic osobního, Rooku, ale když už mám na vybranou, vidět to nemusím.“
Když odešel, Rook se začal vzpínat a vzpírat proti izolační pásce, kterou byl připoután k židli.
„To nepomůže, kámo,“ řekl Texasan a vzal do ruky jeden ze svých zubařských nástrojů.
Rook ucítil, jak páska u jeho kotníku povoluje. Pořádně zabral a podařilo se mu pásku přetrhnout a uvolnit si tak jednu nohu. Tu pak natáhl na zem, zapřel se do stolu a ve snaze narazit židlí do Wolfa se od stolu odrazil. Ale ten byl rychlý a zezadu mu prostrčil levou ruku pod čelistí a sevřel mu krk mezi paži a předloktí, čímž mu nasadil jakousi obdobu kravaty. V ruce stále držel zubařský nástroj. Rook se dál vzpínal a kopal, takže Wolf se snažil držet nástroj tak, aby přesně zamířil, a pomalu zkroutil zápěstí dovnitř směrem k Rookově hlavě. Jen co Rook na svém uchu ucítil ostří kovového nástroje, zkusil jinou strategii. Namísto toho, aby sebou dál škubal proti kovbojovi, rychle a s obrovskou silou sebou mrštil dopředu.
Zubařský nástroj vyklouzl Wolfovi z ruky a odletěl přes stůl pryč. Na moment Rookova taktika fungovala. Pohybová energie hodila Wolfem dopředu, na hranu stolu. Přistál přímo na svém zraněném rameni, zařval bolestí a chytil se za klíční kost.
Texasan funěl jako pes v srpnu a posadil se na podlahu. Rook se pokusil odstrčit se pryč z prostoru mezi stolem a zdí, ale věci rozházené po zemi blokovaly kolečka židle. Ve snaze přejet sešívačku a dálkové ovládání svého vrtulníčku začal kopat ještě zběsileji. Texasan se postavil na nohy a začal zkoumat krvavou skvrnu rozšiřující se na rameni jeho košile. Pak od svého obnoveného zranění pohlédl na Rooka a zašeptal nadávku.
Zatnul prsty v pěst takovou silou, že mu kůže na kloubech zbělala, a zeširoka se napřáhl, aby Rooka uhodil.
„Přestaňte, Wolfe!“ Ve dveřích stála Nikki Heatová a mířila na Texasana svým Sig Sauerem.
„Bacha, Nikki, v ložnici je ještě—“
„Jess Ripton,“ doplnil Jess Ripton ze dveří do ložnice. Mířil na Heatovou, udělal pár kroků k ní a přiložil jí hlaveň Glocku ke spánku. „Hoďte to na zem, detektive.“
Heatová neměla na vybranou. U hlavy měla pistoli, takže jediná možnost byla podřídit se. Mezi ní a krbem stál ušák. Nikki hodila svou zbraň na jeho sedák a doufala, že k ní bude mít blízko.
Když Rook telefon nezvedl ani podruhé, její podezření narostlo a nedokázala se ho zbavit. Nikdy předtím se totiž nestalo, že by jí Rook nezavolal zpátky, a tak se Nikki začala obávat, že by mohl mít nějaký problém. Ignorovala to, že přijde k Rookovi bez ohlášení, a vydala se k němu. Jestli to bylo divné, tak ať to klidně divné je. Nikki se rozhodla, že s tímto se vypořádá snáze, než kdyby měla zazvonit u dveří a její obavy byly oprávněné.
Zazvonila tedy na domovníka, který jí otevřel a dal klíče od Rookova bytu. Pak se vydala po schodech vzhůru, neboť si pamatovala, jaký hluk dělá výtah, když dojíždí do Rookova patra. Když přišla k jeho dveřím, přitiskla na ně ucho a v tu chvíli uslyšela někde uvnitř tlumené zvuky potyčky. Za normálních okolností by postupovala podle předpisů, a než by vtrhla dovnitř, zavolala by si o posily, ale její strach o Rooka neustále sílil a podle zvuků vevnitř to vypadalo, že čas tady bude hrát zásadní roli. Dveře si otevřela klíčem.
A teď, už podruhé tento týden, stojí v Rookově bytě a dumá nad tím, jak tuto krizovou situaci zvrátit ve svůj prospěch. Když viděla, jak Texasan sáhl za záda a vytáhl pětadvacítku Berettu, začala si odříkávat svoji mantru: Vyhodnoť. Improvizuj. Přizpůsob se. Překonej.
„Jděte zpátky do pracovny,“ zavrčel Ripton. Lehce do ní svým Glockem šťouchnul, aby se pohnula od ušáku. Heatová si všimla, že šlo o slabé šťouchnutí amatéra. Nebyla si jista, co si s tím počít, prostě si řekla, že pokud k tomu bude mít příležitost, první kulku dostane Wolf.
„Zavolala jsem posily. Odtud se nedostanete.“
„Fakt?“ Vzhledem k tomu, že na ni Wolf mířil svou zbraní, Ripton se postavil ke dveřím a zavolal chodbou ke vchodu: „Honem, všichni dovnitř!“ Pak si přiložil dlaň k uchu a naslouchal. „A nic.
Když Ripton přešel k ušáku a sebral z něj její zbraň, Nikki si řekla, že to už je špatné. Sledovala ho, jak si ji strká za opasek, a pak se obrátila k Rookovi. „Jak ti je, jsi v pořádku?“ Rook hleděl na zem pod svým stolem a cukal sebou. „Rooku?“
„Promiň, chytla mě křeč. Omlouvám se, že jsem se nezvedl.“
Pak promluvil Wolf. „Víš, Jessi, možná je načase to tady zapíchnout.“
Než však mohl Ripton odpovědět, Nikki začala uplatňovat svoji zdržovací taktiku. „Sbalili jsme Tobyho Millse, kdybyste to nevěděl.“
„To jsem teda nevěděl.“ Změřil si ji pohledem. „Za co?“
„Však vy víte.“
„Povídejte.“
Teď bylo na Nikki, aby si ho změřila pohledem. Proč ji Ripton tlačí, aby odpověděla jako první? Bylo zřejmé, že mu jde o to, aby ona řekla, co ví, protože ho zajímalo, kolik toho ví. To by ale znamenalo, že možná neví vše. A proto mu Nikki řekla jen tak málo, aby rozhovor pokračoval a ona získávala čas. „Váš klient byl zatčen na základě své výpovědi stran toho, co se stalo tu noc, kdy se Reed Wakefield předávkoval v hotelu Dragonfly House.“
Firewall sám pro sebe mírně pokýval hlavou. „Zajímavé.“
„Zajímavé?“ zeptala se ho. „To je všechno, co řeknete na to, co jste provedl? ,Zajímavé’? Dříve či později vyjde najevo, že vám Toby Mills nařídil, abyste to ututlali tím, že pozabíjíte všechny, kteří o tom věděli. A všichni se za to budete zodpovídat.“
Povaha a myšlení Jesse Riptona se projevily v celé své nahotě: „Vůbec nevíte, o čem mluvíte.“
„Myslíte, že ne? Mám jeho výpověď. Řekl nám, že když se Wakefield předávkoval, on a Soleil Grayová byli u toho. Váš klient mu dal drogy. Vy jste Tobyho odtamtud dostal pryč. A podle mě to bylo tak, že když peníze na ututlání celé té záležitosti nestačily, Toby Mills vám nakázal, abyste toho recepčního a řidiče limuzíny zabili, protože donášeli Cassidy Towneové. Kterou taky nechal zabít. Mně to sedí.“
„Tu spojitost nikdy nikdo neodhalí, a to z jednoho prostého důvodu,“ řekl Ripton. „Toby Mills s těmi vraždami nemá nic společného. Ani neví, že v tom mám prsty já.“
„To zní jako doznání,“ poznamenala Heatová.
Pokrčil rameny, a když si byl jist, že to gesto dostatečně vyjádřilo jeho jistotu, že všechno, co řekne, se z Rookovy pracovny nikdy ven nedostane, pokračoval. „Skutečně. Toby o tom neví. A pořád ani neví o té knížce, kterou Cassidy Towneová psala. Nebo o tom, že ten řidič a recepční si pouštěli hubu na špacír. Jediné, co Toby ví, je, že má malé špinavé tajemství o tom, že jedna párty se slušně zvrhla, a to musí udržet.“
„Ale jděte, Riptone, nemyslím si, že je správný čas na to, abyste se takhle vytáčel. Ne po tom, co jste zabil tři lidi jen kvůli tomu, abyste zachránil reklamní aktivity svého klienta.“
Wolf začínal být netrpělivý a chtěl už jít. „Jessi? Připraven?“
„To není důvod, proč je zabili,“ vyhrkl Rook. Rychle pohlédl na svou nohu a pak znovu vzhlédl k Nikki. „Nezabili ty lidi proto, aby ochránili pověst Tobyho Millse. Zabili je, aby ututlali, že smrt Reeda Wakefielda nebyla náhoda, ale vražda!“
Heatové tím úplně vyrazil dech. Neměla nejmenší tušení, že by Rook uměl tak dobře blafovat. Ale pak jí Rook vyrazil dech ještě jednou - z jeho výrazu bylo zřejmé, že neblafuje. Nikki se otočila na Jesse Riptona a Rance Wolfa, aby viděla, jak na jeho slova budou reagovat. A ti nic neříkali, ani se netvářili tak, že by nesouhlasili s tím, co Rook právě řekl.
„Takže vy tu poslední kapitolu přece jenom máte,“ pravil Ripton a udělal krok směrem ke stolu. „Jinak byste o té vraždě nevěděl.“
Rook pokrčil rameny. „Četl jsem ji.“
„Vražda? Jak to může být vražda?“ chtěla vědět Nikki. „Toby vypověděl, že to bylo náhodné předávkování.“
„Protože Toby pořád věří, že to náhodné předávkování skutečně bylo,“ odvětil Rook. „Protože Toby ani Soleil to nevěděli, ale když z toho hotelu odcházeli, Reed Wakefield byl stále ještě naživu.“ Rook se zadíval na Riptona a řekl: „Že, Jessi? Pak jste ho s Texasanem zabili.“
„Kde to je?“ Ripton se podíval pod stůl, kde sebou Rook vrtěl, a když kapitolu neviděl, zavrčel. „Však vy mi řeknete, kam jste tu kapitolu schoval.“
„Prvně ji pusťte,“ dožadoval se Rook.
„Já nikam nejdu.“           
„To si pište, že ne.“ Ripton se otočil a ještě jednou zrakem přeletěl nepořádek kolem sebe.
„Nikki. Snažím se ti pomoct.“
„Kde to je, Rooku? Naposledy.“
„Tak jo,“ řekl Rook. „Mám ji v kalhotách!“
V pracovně se na okamžik rozhostilo naprosté ticho. Rook bradou ukázal do svého klína a pokýval hlavou, že tam ta kapitola skutečně je.
„Podívej se tam,“ řekl Ripton.
V ten moment, kdy se Wolf otočil a přestal tak na Nikki mířit, zatlačil Rook nohou na rádiový ovladač ležící na podlaze u jeho nohou. Na parapetu za Texasanem začal bzučet motorek oranžového vrtulníku CB180. Jakmile se roztočil hlavní rotor, jeho špičky začaly narážet do okenní tabulky a místností zazněly ostré rány. Wolf se otočil a reflexivně vystřelil po vrtulníku. Ozval se zvuk tříštícího se skla. Jess Ripton stál jako solný sloup a jen nejistě zvedal ruku se zbraní. Heatová se na něj vrhla a narazila mu do boku. Chytila ho za předloktí, zvedla ho vzhůru a zároveň oběma rukama sklouzla k dlani, v níž svíral zbraň.
Texasan se otočil a zamířil na ni, čímž jí nedal ani vteřinu času na to, aby vytáhla zbraň z Riptonových rukou. Heatová tedy sevřela manažerovi ruku, pokusila se mířit a tiskla jeho vlastní prst, aby zmáčkl spoušť. Netušila, jak přesně míří, ale ve Wolfově šátku najednou zela díra. Texasan zařval a vystřelil.
Když Nikki ucítila, že padá nazad, ještě pevněji stiskla Riptonovu ruku a vypálila další čtyři rány, jež skončily přesně v levé náprsní kapse Texasanovy westernové košile. Pak dopadla na podlahu.
 



DVACET
O téměř tři hodiny později seděl Jameson Rook sám u kuchyňského pultu, jenž v jeho bytě odděloval kuchyni a salón, a zíral na dva pramínky bublinek v dokonalé synchronizaci stoupajících ze dna sklenice s pivem Fat Tire. Už měl druhé a chystal se dát si třetí, neboť mu bylo jasné, že toho stejně moc nenapíše. Bylo těsně po půlnoci a v chodbě jeho bytu stále ještě blikaly blesky fotografů z ohledávači jednotky a ze soudní patologie.
Z druhé strany bytu, z malého útulného kamrlíku s několika pohodlnými křesílky, stojacími lampami a středně vysokými knihovnami kolem stěn, z místa, které si před rokem vyhradil pro čtení, se ozývaly hlasy lidí z týmu balistiků. Půl hodiny před tím tam s nimi Rook stál a vyprávěl jim svoji verzi toho, co se vlastně odehrálo: že když bylo jasné, že na ně zaútočí, Rook odvedl jejich pozornost, čímž umožnil detektivu Heatové zmocnit se Riptonovy zbraně a vystřelit na Wolfa. Když po ní Texasan vystřelil a minul, čímž zabil Riptona, Heatové se podařilo střelbu opětovat a zastřelit ho. Rook udělal tu chybu, že si myslel, že jeho diverzní akci pomocí rádiem řízené helikoptéry, kterou spustil kopnutím do knoflíku na 2,4gigahertzovém dálkovém ovládání, budou považovat za něco výjimečného. Ti chlapi tam byli věcní, ostřílení mazáci, kteří svou práci brali vážně, což znamenalo, že Rook se po uznalém poplácání po rameni musel poohlédnout jinde.
Nikki tam s nimi stála už podruhé, a ačkoliv z místa, kde seděl, nebyl s to rozeznat, o čem hovoří, z tónu jejich hlasů poznal, že už to pomalu balí.
Když jednotka balistiků konečně odešla, Nikki odmítla Rookovu nabídku piva, ale přisedla si k němu. Z pracovny vyšli Raley a Ochoou a z rukou si stahovali gumové rukavice. Obrátili se na Heatovou s otázkou, jak šetření specialistů dopadlo. „Žádný závěr, dnes večer ještě ne,“ odvětila. „Jen tak mezi řádky podle toho, jak to kluci z One Police Plaza odhadují - se zdá, že to bude v pohodě. Akorát tomu potřebují dát čtyřiadvacet hodin, aby bylo vidět, že tomu věnují náležitou pozornost. Přece jen je to můj druhý dnešní incident.“
„Měli by vám dát nějakou cenu,“ řekl Rook, a než měli ostatní šanci cokoliv říci, už bral svá slova zpět. „Ježiši, to bylo asi hloupé, pardon, pardon. To ze mě mluví to pivo.“
„A jak vy vysvětlíte váš večer?“ zeptal se ho Raley.
Ale Rook neposlouchal. Díval se na Nikki a snažil se číst v její tváři; bylo zřejmé, že je někde úplně jinde, ponořená hluboko ve svých myšlenkách. „Nikki?“ A když mu konečně začala věnovat pozornost, jen jí řekl: „Vedla jste si náramně.“
„Jo, asi jo, když uvážím, jak to mohlo dopadnout, asi bych neměla být nespokojená.“
„Hej, zvládáš to... no, víš... je to v pohodě?“ zeptal se jí Ochoa.
Aniž by musel říci cokoliv navíc, všem bylo jasné, že má na mysli to, že zastřelila Rance Wolfa, jenž - bez ohledu na to, že byl kriminálník - u ní teď ztratí svoji přezdívku a už pro ni nikdy nebude Texasan. Na rozdíl od toho, jak práci policistů líčí některé hollywoodské filmy, skutečnost, že policista někoho připraví o život, na něj má silný dopad. A to i v případě, když jde o život chladnokrevného profesionálního zabijáka a jeho smrt je ospravedlnitelná. Nikki byla silná, ale věděla, že s tím, co se ten den odehrálo, se bude muset dlouho vypořádávat. Bylo jí jasné, že půjde za policejním psychologem, ale ne proto, že by byla slabá, ale proto, že věděla, že to je efektivní. A zároveň také věděla, že se s tím srovná. Na Ochoovu otázku odpověděla jediným přikývnutím. A to bylo vše, co ostatní potřebovali vědět.
„Hej, čéče, je to pravda?“ obrátil se Raley na Rooka. „Prý jste si tu kapitolu nacpal do kalhot!“
Rook pyšně přikývl a odvětil: „Ano, nacpal!“
„Tím je zodpovězena jedna otázka,“ reagoval na to Ochoa a v prstech zahoupal svými latexovými rukavicemi. „A totiž, proč nás nutili mít při manipulaci s těmi papíry tohle na rukou.“
Nikdo z nich se nerozesmál. Zabránilo jim v tom jakési nepsané dekorum, jež říkalo, co je a není vhodné vzhledem k tomu, co se odehrávalo kousek od nich. Ale přesto je Ochoovo popíchnutí pobavilo - tiše kývali hlavami ze strany na stranu a culili se.
Rook jim vysvětlil, že zrovna kapitolu dočetl a odešel do kuchyně, kde měl mobilní telefon, aby zavolal Nikki. V tu chvíli, kdy telefon zvedl z linky, zaslechl, jak před bytem se skřípěním zastavil výtah. Rook žádnou návštěvu nečekal. Když zaslechl rachocení paklíče v zámku na dveřích, utekl zpět do své pracovny, neboť se domníval, že by mohl utéci přes požární schodiště. Ale nepodařilo se mu otevřít okno, takže zůstal v pracovně uvězněný. Napadlo ho, že ten, kdo se mu dobývá do bytu, je nejspíš Wolf, takže vzhledem k tomu, že nevěděl, kam jinam poslední kapitolu rukopisu Cassidy Towneové schovat, nacpal si ji do kalhot.
Ochoa zavrtěl hlavou. „To je neuvěřitelné.“
„Já vím,“ odvětil Rook. „Taky mě překvapilo, že tam bylo tolik místa.“ Když ostatní jen zakvíleli, dodal: „Co? Ta kapitola má hodně stránek!“
V tu chvíli už všichni věděli, jak příběh v Cassidyině knize vrcholí, jen Nikki ne. A proto jí Rook v kostce vylíčil její obsah. Pokud nic jiného, přinejmenším vysvětlil, proč se Jess Ripton s Rancem Eugenem Wolfem tak moc snažili, aby tu poslední kapitolu dostali do rukou. Právě ona totiž byla tím, co usvědčilo Riptonova klienta a Soleil Grayovou ze zhýralého večera, jenž vyústil ve zdánlivé předávkování Reeda Wakefielda, a z toho, že tváří v tvář zodpovědnosti vzali zbaběle do zaječích.
Profetovaná noc, celebrity, jež utekly, aniž by zavolaly záchranku a zajistily tak svému společníkovi alespoň základní lékařskou pomoc - to samo o sobě bylo šokující a senzační. Už to bylo třaskavé natolik, aby to Cassidy Towneové zaručilo obrovskou prodejnost její knihy a vedlo ke zničujícím právním a finančním postihům pro všechny, jichž se to týkalo. Ale Towneová toto odhalení posunula na úplně jinou úroveň. A tou byla vražda.
Pro ni byl nej důležitější, klíčovou postavou recepční. Mezi hotelovými hosty byl oblíbený, a to nejen pro své služby, ale hlavně pro svoji diskrétnost. Ovšem s tou druhou věcí to u Dereka Snowa nebylo až tak žhavé. Jess Ripton věděl o tom, že ho Soleil Grayová postřelila, a proto ho vnímal jako člověka, který si vezme peníze a drží jazyk za zuby. Snow doprovodil Millse a Grayovou k limuzíně a vrátil se zpět do Wakefieldova apartmánu. To dalo Jessi Riptonovi dobrý důvod věřit, že Snow bude za rozumnou sumičku ochoten předstírat, že se ta noc nikdy nestala. A Snow poté, co se s Riptonem dohodl na pod mínkách, Firewalla skutečně ujistil, že s jeho pamětí si starosti dělat nemusí.
Když pak navíc do pokoje dorazil štíhlý muž ve westernovém oblečení, aby pomohl se zametením stop, Ripton zdůraznil nutnost mlčet tím, že nechal Texasana, aby Snowovi velmi otevřeně vysvětlil, že pokud bude mluvit, najde si ho a zabije, ať se schová kamkoliv.
Vše nabralo zásadní obrat, když Texasan otevřel svoji černou brašnu a vytáhl stetoskop. V tu chvíli, kdy Derek Snow zaslechl kovboje, jak z ložnice říká „do řiti, Jessi, ten chlap je furt živej“, čistil v obývacím pokoji kliky a vypínače nějakými speciálními hadříky, jež dostal od Wolfa.
Recepční uvedl, že v tom okamžiku z pokoje málem utekl volat záchranku. Ale Wolfova výhrůžka mu nahnala takový strach, že nikam nešel. Derek Snow tedy dál čistil apartmá od otisků prstů, ale přesunul se blíže ke dveřím do ložnice. Dovnitř nahlédl jen jednou a ti dva ho málem uviděli. Z toho důvodu zůstal stranou a postavil se tak, aby byl skrytý, ale viděl jejich odrazy v zrcadle v ložnici.
Snow tvrdil, že oba mluvili velmi potichu, ale že rozhodně slyšel, jak Ripton tomu druhému muži říká: „Něco s ním udělej.“ Texasan se jen zeptal, zda si je Ripton jist. Manažer Tobyho Millse odvětil, že nechce, aby Wakefield skončil na nějaké jednotce intenzivní péče a pak vyžvanil policistům nebo doktorům, co se stalo a s kým byl. „Dodělej ho, hajzla.“
Potom vylovil ten druhý muž ze své brašny nějaké lahvičky a ampulky. Nacpal Wakefieldovi do krku pár pilulek a pak mu začal do nosu stříkat velké množství nějaké látky. Nato opět vzal do rukou stetoskop a dlouho poslouchal. Derek měl strach, že by ho mohli chytit, a proto se s kusem čistého hadříku přesunul do vzdálenější části místnosti a tam předstíral, že horečnatě pracuje. V ložnici bylo dlouho ticho a pak ten druhý muž pravil: „Je po něm, můžou ho zakopat.“ Když se vrátili zpět do obývacího pokoje, recepční dělal, že o tom, co se dělo ve vedlejší místnosti, nemá nejmenší zdání, a prostě jen dál čistil. Jediné, co mu Ripton řekl, bylo: „Dobrá práce. Ještě jednou přejeď dálkové ovládání k televizi a pak můžeš jít.“
To, co Dereka Snowa přimělo říci vše Cassidy Towneové, byla vina. Nebyl žádný svatoušek, vzal si peníze od Towneové, stejně, jako si je vzal od Riptona. Důvodem pro to, že Snow autorce sloupku „O čem si vrabci cvrlikají“ vyklopil detaily toho, co se ve Wakefieldově apartmánu skutečně stalo - že šlo o vraždu byla jeho touha po rozhřešení. Řekl jí, že měl strach z Texasana, který mu vyhrožoval, že ho
zabije, ale že měl daleko větší strach z toho, že celý jeho život bude obtěžkán skutečností, že je komplicem při Wakefieldově vraždě.
Snow také Towneové přiznal, jak pro něj bylo strašlivě těžké neříci Soleil Grayové pravdu. Soleil Grayová mu totiž začala pravidelně volat, brečela do telefonu a vinila se ze spoluzodpovědnosti za předávkování svého bývalého snoubence. Snow viděl, jak se řítí hlouběji a hlouběji do propasti.
Řekl Towneové, že skončí s vypovídáním pro její knihu a nejspíš se ozve Soleil Grayové a řekne jí pravdu. Towneová ho prosila, ať s tím počká, a on nakonec souhlasil. Ale ne navždy. Soleilina bolest jen prohlubovala jeho vlastní pocity viny.
„Myslíte, že právě proto volal Derek Soleil tu noc, kdy večeřela v restauraci Brooklyn Diner?“ zeptal se Rook Nikki.
„Přesně to samé mě také napadlo,“ odvětila Heatová. „To bylo tu noc, kdy byla zavražděna Cassidy Towneová. Vsadím se, že Derek si všiml, že Rance Wolf ho špehuje, a snažil se varovat Soleil, než bude pozdě.“
„Což už pravděpodobně bylo,“ řekl Ochoa.
„Je to smutné,“ povzdechla si Nikki. „Soleil nejenže nikdy neslyšela pravdu od Dereka Snowa, ale ten rukopis, který ukradla, nebyl kompletní. Chyběla v něm ta poslední, nej důležitější kapitola, a tak všechno, co se v něm Soleil dočetla, byla jen obžaloba jejího jednání, která přiživila její pocity viny.“
Rook pokýval hlavou. „Tím větší tragédie je to, že Soleil umřela, aniž by věděla, že za smrt Reeda Wakefielda nenesla zodpovědnost.“ Ochoa pohlédl na svého parťáka. „Co tě žere?“
„Proč by mě mělo něco žrát?“ podivil se Raley.
„Hej, čéče, já do tebe vidím, jsi jak moje žena.“
„To proto, že s tebou taky nespím?“
„Ha, ha, k popukání. Chci tím říct, že tě znám. Tak co je?“
„OK, týká se to Soleil...“ nechal se Raley přemluvit. „Jestliže tohle všechno spískal Jess Ripton - jako ty vraždy - ať už sám za sebe, nebo na základě toho, že mu to přikázal Toby Mills, nechápu, jak do toho všeho zapadá ona. Teda kromě toho, že trpěla pocity viny a paranoiou kvůli tomu předávkování.“
„Z toho, co víme,“ řekla Heatová, „si nemyslím, že v tom s Riptonem, Wolfem nebo Tobym jela. Aspoň ne, co se těch vražd týče, nepodílela se na nich.“
„Ale přesto přepadla Perkinse, aby se k tomu rukopisu dostala,“ pravil Raley. „Chceš tím říci, že to udělala náhodou?“
„Ne, náhodou ne. Současně. Je v tom rozdíl.“
Rook si opět srkl svého piva. „No, a co ji tedy tak najednou přimělo to udělat?“
„Mám nějaký nápad,“ odvětila Nikki. Zvedla se ze stoličky a protáhla se.
„Zítra vám řeknu, jestli mám pravdu. Ale nejdříve si musím ráno s někým promluvit.“
 

 
Když Nikki Heatová následujícího rána kráčela po Západní Dvaaosmdesáté na okrsek,
něco se změnilo. V dálce zaslechla tlumené hučení, které neslyšela už více než týden. Když došla blíže k ulici Amsterdam, přiblížil se k ní skromný obláček kouře z dieselového motoru, z hučení se nakrátko stal řev a pak se zasyčením brzd a škytnutím motoru zastavil stroj u chodníku. Popelářský vůz.
Dva muži v barevných vestách seskočili ze stupaček a vzali útokem horu odpadků, jež zde během stávky vyrostla. Za stojícím popelářským autem zastavilo nejprve jedno auto, pak i další a dočasně zablokovala ulici. Mezi nimi chodili popeláři a do nakládacího otvoru na zádi vozidla, jímž přijeli, házeli černé a zelené igelitové pytle s odpadky.
Když Nikki procházela kolem jednoho z oněch zablokovaných vozidel, staženým okénkem zaslechla, jak řidič za volantem zaklel a pak zavolal: „Tak jedem!“ Nikki se usmála. Stávka popelářů skončila; Newyorčané se teď mohou nechat frustrovat něčím jiným.
Bylo pět minut po osmé. V Café Lalo právě otevřeli a Petar byl první zákazník. Čekal na ni u rohového stolu pod jedním z těch uměleckých plakátů z Evropy, naproti zdi z cihel. Objal ji. „Jsem rád, že jsme to mohli spáchat,“ řekl jí.
„Jo, já taky.“ Posadila se naproti němu ke stolečku z bílého mramoru.
„Je tohle místo v pohodě?“ zeptal se jí. „Dali mi na výběr, ale já jsem nechtěl být u oken. Popeláři dostávkovali a smrad z dieselů je zpátky Fuj.“
„Ano, puch z odpadků byl výrazně příjemnější.“
„Zásah, Nikki. Pořád zapomínám, že pro tebe je poloprázdná sklenice vždycky zpola plná.“
„No, minimálně v polovině případů tomu tak je.“
Když k nim přišla servírka, Nikki jí řekla, že si dá pouze latté, jíst prý nebude. Petar zavřel své menu a pravil, že tedy dvakrát. „Ty nemáš hlad?“
„Musím být brzo v práci.“
Petar zklamáním svraštil obočí, ale slovně ho nevyjádřil. Namísto toho začal s tím, kvůli čemu sem přišel. „Víš o tom, že tady se natáčela Láska přes internet?“ Nikki zničehonic vytanulo na mysli „Penis přes internet“ a na tváři se jí rozhostil bezděčný úsměv.
„Co je?“ zeptal se jí Petar.
„Nic. Asi jsem ještě pořád hotová z toho včerejška.“
„Ježiš, kam jsem dal hlavu?“ zvolal Petar. „Ani jsem se nezeptal, jestli jsi OK.“
„Upřímně řečeno, být OK není teď nejjednodušší, ale jde to.“ Neřekla mu o svém večerním zlém zážitku v Rookově podkrovním bytě, ale Petar se na to zeptal sám. „Ta věc o Tobym Millsovi a Jessi Riptonovi a tom třetím chlápkovi je dneska ráno všude. Nebyla to taky tvoje práce?“
Servírka přinesla jejich latté a Nikki s odpovědí počkala, až se od nich vzdálí. „Petare, myslím, že mezi námi dvěma to fungovat nebude.“
Petar položil lžičku a vrhl na ni zmatený pohled. „To proto, že na tebe tlačím? Zase jsem teď na tebe tlačil?“
Nikki se už před příchodem do kavárny rozhodla, že jejich hovor se ponese v tomto duchu, i když to bude těžké. Kávě před sebou nevěnovala ani trochu pozornosti. „O tom to není. Ano, jsi... ve svém zájmu o mě neochvějný.“
„Je to kvůli tomu spisovateli? Ty chodíš s Jamesonem Rookem?“
Petar to celé otevřel a Nikki toho využila. „Ne, nebude to fungovat, protože si nejsem jista, že ti můžu věřit.“
„Co? Nikki...“
„Já ti tedy pomůžu. Pořád jsem se snažila přijít na to, jak Soleil Grayovou mohlo napadnout okrást šéfredaktora nakladatelství, pro které psala Cassidy Towneová.“ Petar se zavrtěl a Nikki zaslechla, jak pod ním židlička, na které seděl, zapraskala. Když se usadil, pokračovala. „Stalo se to těsně poté, co Soleil měla vystoupit v tom tvém pořadu. Tu noc, co jsi mi řekl o Cassidyině knížce.“
„Jsi moje kamarádka, to je samosebou, že jsem ti o ní řekl.“
„Ale neřekl jsi mi všechno. Neřekl jsi mi, o kom Cassidy své odhalení píše. Ale ty jsi to věděl, že? Věděl jsi to, protože to nebyl nakladatel, kdo ti to řekl, ale tvoje mentorka. Řekla ti to Cassidy Towneová, že? Možná ne všechno, ale nějakou část, nemám pravdu?“ Petar pohlédl stranou. „A ty jsi o tom řekl Soleil Grayové. A proto ona potom napadla toho šéfredaktora, aby získala ten rukopis. Jak jinak by to mohla vědět? Řekni mi, že to tak není.“
Do kavárny se začali trousit další zákazníci. Petar se naklonil nad stoleček a ztišil hlas. Zněl ochraptěle a hlas se mu třásl. „Když jsem viděl, co se stalo Cassidy, myslel jsem si, že bych to měl říct Soleil. Abych ji varoval.“
„Možná. Ale také sis Soleil Grayovou předcházel. Jsem si jistá, že jsi neměl nejmenší tušení, co se chystá udělat, ale nemohl sis pomoci, aby sis u ní neudělal oko. Tak to chodí, co? A pak jsi ze mě vytáhl pár informací a v Ledgeru následně vyšla zpráva o tom, že jsem Soleil Grayové při zkoušce před vysíláním pořadu Na slovíčko ukázala fotky z pitvy.“ Odmlčela se. „Jen mi prosím tě řekni, že nejsi ten Ostropal.“
„Já? Ne.“
„Ale víš, kdo to je.“
„Jo, vím.“
Heatová se přesvědčila, že má jeho plnou pozornost, a pak řekla: „Petare, nevím, co se s tebou stalo, možná to v tobě bylo pořád, a proto jsme se rozešli.“
„Jen se snažím v tom chodit, Nikki, nejsem zlý člověk.“
Nikki se na něj pozorně zadívala a pak pravila: „Ne, nemyslím si, že jsi zlý člověk. Jen mi přijdeš tak trochu morálně neurčitý.“
Heatová položila na stoleček peníze za své latté a odešla.
Když šla ke dveřím, vrátila se v duchu o deset let zpátky, do chvíle, kdy od Petara odešla naposledy. Tehdy byla zimní noc, byli v kavárně ve West Village a z reproduktorů v trámoví vyhrával Bob Dylan. A právě ta písnička, která obrážela její pocity úplně přesně jako tehdy, jí teď začala znít v uších: „Don’t Think Twice, It’s All Right.14
Stále ještě plná Dylanovy melancholie, co se týče vztahů, se Nikki na schodech za dveřmi kavárny Café Lalo zastavila a zapnula si hnědou koženou bundu až ke krku. Čekala ji krátká procházka do práce. Před restaurací na konci ulice zahlédla Lauren Parryovou, jak vystupuje z taxíku. Už na ni chtěla zavolat, ale rozmyslela si to, neboť po ní z taxíku vylezl detektiv Ochoa a předběhl Lauren, aby jí mohl podržet dveře. Teatrálním máchnutím rukou a úklonem ji vyzval, ať vstoupí, a oba se začali smát, načež zapluli dovnitř na svoje rande u snídaně. Nebo možná u svačiny, protože už třeba byli po snídani. Společné snídani. Ráno poté. Při pohledu na ty dva na chvíli zapomněla na Dylana. Nadechla se čerstvého podzimního vzduchu a pomyslela si - nebo v to alespoň zadoufala -, že čas od času je to lepší než jen v pohodě. 
 

 
Když sešla na chodník, opět se zastavila, neboť jí došlo, že přesné na tomto místě před pár dny viděla toho kojota. Očima přelétla ulici a v hlavě jí naskočil film s tím zvířetem v hlavní roli.
A pak ho uviděla.
Kojot nebyl tam, kde minule. Tentokrát byl o kousek dál a čenichal na chodníku na rohu Broadwaye, kde krátce před tím ještě spočívala hromada odpadků. Nikki kojota sledovala, jak sklonil hlavu k betonu a začal ho lízat. Pozorovala ho mlčky, ale přesto v ní něco chtělo zavolat „hej!“ nebo zapískat, aby se na ni kojot otočil. Nebo si jí všiml.
Zrovna když jí hlavou šly tyto myšlenky, zvíře zvedlo oči. A podívalo se přímo na Nikki.
Oba stáli a dívali se na sebe. Mezi nimi byla vzdálenost celého bloku. Jeho úzká hlava byla příliš daleko, aby ji Nikki viděla do detailu, ale z jeho rozcuchané a do chuchvalců slepené srsti bylo patrné, čím si za týden prošel, jak ho honili policisté a kamery.
Kojot zvedl hlavu ještě více nahoru a zahleděl se na Nikki. A v té chvíli měla Heatová pocit, jako by tím pohledem pronikl až do jejího nitra a odhalil všechna její bolavá místa. Pak sklopil uši dozadu. Z toho gesta měla Nikki pocit, který dokázala popsat jen jako spřízněnost mezi dvěma tvory, kteří přečkali celý týden mimo prostředí jim vlastní.
Váhavě zvedla ruku, aby na zvíře zamávala. V tu chvíli však kolem projelo auto a na okamžik jí zastínilo výhled.
Když přejelo, kojot byl pryč.
Nikki dala ruku dolů a vydala se na okrsek. Na rohu Amsterdamu, když čekala, až bude moci přejít ulici, se ohlédla, jestli se kojot nevrátil - nebylo po něm ani stopy. Nikki rozuměla proč. Oba znali tu potřebu dokázat si najít úkryt.
 

 
Večer vešla Nikki do svého bytu, u jídelního stolu sedel Rook, před sebou rozloženou práci. „Jak to s tím článkem jde?“
„Cože? Žádné ,miláčku, jsem doma’?“
„Zapomeň,“ odvětila, přešla za jeho židli a objala ho kolem krku.
„Já věděl, že jestli sem půjdu, nic neudělám.“ Otočil tvář k její a políbil ji.
Nikki odešla do kuchyně, vytáhla z ledničky dvě piva a zavolala na něj: „Pořád se můžeš vrátit k sobě a čerpat inspiraci ze psaní na skutečném místě činu.“
„Ne, díky. Půjdu tam až zítra, až to tam vyčistí chemická jednotka.“ Vzal si od ní jednu láhev a cinkli si. „Dva mrtví v mém bytě, to s jeho prodejní cenou nadělá pěknou paseku. Tak si říkám, že budu muset slevit.“
„Jako kdybys ten byt chtěl někdy prodat,“ řekla Nikki.
„Poslyš, je mi líto, že to s Petarem nevyšlo.“
Napila se piva a pokrčila rameny. „To se stává. Je to smutné, ale tak to chodí,“ podotkla a jako vždy v tom byl optimismus. „Doufala jsem, že bychom mohli být přátelé.“
„Jo, já taky.“
„Lháři.“
Rook chvíli dumal nad tím, že by jí řekl, co vyšťoural o Petarově pašování a pobytu ve vězení, ale pak se na ni podíval a usmál se. „Já nevím. Vypadal jako fajn chlap.“
„Že tě huba nebolí,“ řekla a odešla do obývacího pokoje.
„Hej, kam to jdeš? Právě jsem chtěl něco podniknout!“
Nikki se uvelebila na gauči a zavolala na něj: „Podnikat můžeš s klávesnicí. Šup, ať je slyšet klapání, pane Rooku! Chci, aby všechny ty Nikki Heatové v trafikách hodně rychle zmizely.“
Rook chvíli klapal a pak řekl: „Nezanedbávám tě?“
„Ne, ne, jen pokračuj, budu si číst.“
„Nějakou dobrou knížku?“
„Hmmm,“ protáhla neurčitě, „dá se to, podle mě. Jmenuje se to Její neohrožený rytíř.“
Rook byl na nohou dříve, než stačila dodat: „Od Victorie St. Clair.“
„Co tím chceš jako říct, že se to dá? To je kvalitní literatura, profesionálně napsaná!“
Posadil se vedle ní. Nikki knížku otevřela a začala předčítat: „Její touha po bezpečí jeho dlouhých paží a širokých ramen konečně došla ukojení, když ji v kočáru objal.“ Položila si knihu do klína. „To není tak hrozné.“
„Mohl bych to příště napsat lépe,“ řekl jí na to Rook. „Jenom potřebuji trochu inspirace.“
„No nepovídej.“
„Jo.“
Heatová položila knihu na podlahu, padla pozpátku na gauč a přitáhla si ho na sebe. Rook ji políbil a ona se k němu přivinula. Začali se vášnivě líbat. Když Rook začal rukama prozkoumávat její tělo, Nikki se na něj vyzývavě usmála a vybídla ho: „No tak do toho, rozervi mi spodničku, rytíři!“
 



PODĚKOVÁNí
Jako spisovatel si nedokážu představit nic horšího než pohled na prázdnou stránku. Možná o trochu horší je, když na člověka někdo střílí. Tento rok jsem zažil obojí. Naštěstí jsem však ani v jednom nebyl sám. Když létají kulky, ať už myšleno obrazně, či doslovně, je dobré mít s sebou přátele, kterým důvěřujete a kteří vám kryjí záda.
Nejprve a především bych chtěl poděkovat příslušníkům Dvanáctého okrsku NYPD, že mi umožnili vstoupit do jejich světa. Mnohé detaily, jež se objevily v této knize, jsou přímým důsledkem mých zkušeností a zážitků při sledování těch nejlepších z New Yorku v akci. Zvláštní poděkování patří detektivům Kate Beckettové, Javieru Espositovi, Kevinu Ryanovi a také kapitánu Royi Mongomerymu, a to nejen za to, že mne u sebe tolerovali, ale také proto, že mě začlenili do své profesionální rodiny.
Také bych rád poděkoval Dr. Lanie Parishové a jejím spolupracovníkům z newyorské patologie Office of Chief Medical Examiner za to, že tváří v tvář mým nekonečným a bezpochyby také občas hloupým otázkám jako „jak je možné, že se hýbe, když je mrtvý?“ projevili nekonečnou trpělivost.
Jsem rovněž velkým dlužníkem mých společníků na třetím patře v Clune. Nikdy mne nepřestanete udivovat svou obrazotvorností a přehledem. Bez vaší podpory bych byl polovičním spisovatelem. Vlastně bych byl poloviční, než jsem, takže bych byl příliš malý na to, abych mohl jezdit na atrakcích v Disneylandu. A proto vám patří můj vděk.
Díky patří také Terri E. Millerové, s níž kuji pikle, a Nathanovi, Stane, Seamusovi, Jonu, Rubenovi, Molly, Susan a Tamale - díky vašemu profesionálnímu přístupu je každý den radost.
Díky Richardu Johnsonovi, jenž píše „Page Six“ v novinách New York Post, za to, že mi věnoval tolik času a pomáhal mi s přípravami. Richardovi jsem vděčný také za laskavost při revizi částí knihy, v nichž bylo zapotřebí znalostí z novinářské práce s celebritami.
Spousta díků musí jít také mým přátelům v nakladatelství Black Pawn Publishing, obzvláště Gině Cowellové za její pomoc ve finálních fázích psaní. Klobouk dolů před mou redaktorkou Gretchen Youngovou za její přehled a trpělivost, Elizabeth Sabo Morickovou a lidmi z Hyperionu za jejich podporu a také Melissou Harling-Walendyovou z ABC za to, že mi byla průvodkyní.
Díky i tobě, Sloane Harrisi, můj agente u ICM. Párkrát jsi to za mě koupil, ale odvážím se říci, že ses nedal a palbu opětoval.
Můj největší vděk však patří mé úžasné a milující dceři Alexis. Jsi největší radost mého života a zdroj mé síly. A díky také mé matce, Marthě Rodgersové, že mi poskytla divoké dětství, jež spisovatele vždy posílí a zocelí.
Tato kniha by nebyla tím, co je, bez dvou vzácných přátel: Andrew Marlowe přede mnou držel baterku a kompas, vedl mě a ukazoval, kam mám jít, a uchránil mne všech srázů a děr. Jeho inspirace si vážím stejně tak jako jeho přátelství. A Tom byl pro mě k dispozici vždy, ať brzy ráno či pozdě v noci; pomáhal mi bojovat se strachem z prázdné stránky a inspiroval mé pero k tomu, aby napsalo ty kouzelné věci, jež se v této knize nacházejí.
A nezapomenutelné Jennifer Allenové mohu říci jen jediné: skvěle se s tebou spolupracuje a jsi úžasná kolegyně, přísavka.
A zvláštní poděkování patří vám, moji fanoušci. Vaše víra a to, že chci naplnit vaše očekávání, dodává žár každé stránce.
RC
The Hamptons, červenec 2010
 
 
 




POZNÁMKY
[1]
CSU, Crlme Supresslon Unit - jednotka potírání zločinu (pozn. redakce).
2
V překladu Den v životě (pozn. redakce).
3
At fifty everyone has the face he deserves (V padesáti má každý takový obličej, jaký si zaslouží), George Orwell (pozn. redakce).
4
Ludismus - hnutí zásadního odporu k technologii. Jiné je ludismus odvozené od lat. ludus - hra, tedy hračičkářství, hračičkování (pozn. redakce).
5
Jedna ze dvou hlavních postaviček kresleného seriálu Coyote a Roadr Runner, u nás je známý Jako Kojot a kukačka (pozn. redakce).
6 John Cheever (1912-1982), americký romanopisec (pozn. redakce).
7 Konopné vlákno se používá při výrobě papíru jako ekologická náhrada dřevní hmoty (pozn. redakce).
8 All Points Bulletin, informační vysílání mezi jednotlivými složkami policie, předávající informace o podezřelých, stíhaných či pohřešovaných osobách (pozn. redakce).
9 The Internet Movie Database, internetová databáze filmů, www.imdb.com (pozn. redakce).
[1]0
Elektrické varhany Hammond B3 (pozn. redakce).
1[1]
Colly je zde jako zvukově podobné Coli, zkratce křestního jména Colin, ale v původním významu „pošpiňte ji, hoďte to na ni“ (pozn. redakce).
[1]2Pet: zdrobnělina pro Petar (nebo Peter), zároveň však také výraz označující,,domácího mazlíčka“, přeneseně pak někoho milého, k němuž má mluvčí kladný vztah (pozn. překladatele).
[1]3 Označení skupiny spisovatelů, kritiků, herců a jiných umělců, kteří se ve 20. letech minulého století scházeli v hotelu Algonquin, jejich schůzky byly známé špičkováním a vtipkováním (pozn. redakce).
[1]4 Volně přeloženo: „Nerozmýšlej se, je to v pohodě“ (pozn. překladatele)
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NIk Heatovs je zpét! Na miste ¢inu nedekd jei tym pouze telo zaviazdéné
bulvérmi novindTky, ale | charizmaticky zurnalsta Jameson Rook,
Ktery ma spoustu informaci o zavrazdénd, ale vztah mezi nim
2 NiKKi Heatovou je stejné nejasny jako dvod viazdy.
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